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PREFACE 


BY  a  fludy  of  this  part  of  natu- 
ral hiflory,  we  arc  conveyed 
into  a  kingdom  of  animals, 
the  moH:  numerous,  luxuriant, 
fplendidly  adorned  and  divcrniied, 
of  any  on  the  face  of  the  globe. 
The  prodigious  number  of  infeils, 
which  we  meet  with  on  the  fur- 
face  of  vegetables,  the  fingularity 
and  diverfity  of  tlieir  forms,  the 
beauty  and  riclinefs  of  their  co- 
lours, arc  fufiicient  to  entice  a 
rational  mind  to  a  clofer  invefti- 
gation  of  fo  vaft  an  empire,  and 
fuch  luxurious  and  elegantly cloath- 
cd  inhabitants,  wonderfully  adorned 
and  fupplicd  with  every  organ  of 
fcnfe,  complement  of  limbp,  not 
only  befi:  fuitcd  to  tlicir  fcveral 
ftates  and  nccellities,  but  propor- 
tionably  equivalent  in  utility  and 


EN  e'tudiant  cette  partie  de 
I'hiftoire  naturelle,  on  fe 
trouve  tranfporté  dans  un 
règne  d'animaux  les  plus  nombreux, 
les  plus  richement  décorés  6c  les 
plus  diverfifiés  qu'il  y  ait  au  monde. 
La  multitude  prodigieufe  d'infcd:es 
qui  fe  rencontrent  fur  la  furfacc 
des  végétaux,  la  fingularité  &  la 
variété'  de  leur  formes,  la  beauté 
&  la  richeHc  de  leurs  couleurs  fuf- 
fifent  pour  engager  un  cfprit  rai- 
fonnable  à  une  recherche  plus  cx- 
ad:c  d'un  empire  fi  étendu,  peuple 
d'habitans  dont  la  parure  eft  û  cii- 
rieufe  et  fi  élc'gante.  En  effet  ils 
fe  trouvent  merveilleufement  ornc's, 
fournis  de  tous  les  organes  des  fens, 
de  tous  les  membres  non  feulement 
les  plus  propres  à  leurs  divers  états 
&  néceffités,  mais  proportionément 
b  ftrength., 
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i^rength,  offence  and  defence,  to 
thofe  of  larger  animals,  only  ef- 
teemed  more  perfed:  in  kind,  froth 
ourfamiliarconnedtions  with  them. 

The  far  greater  part  of  infefts  are 
fo  minute,  as  not  to  be  diilindly 
fcen  without  the  help  of  a  micro- 
fcope  ;  and,  no  doubt,  myriads 
elude  our  refearches  by  their  ex- 
treme minutenefs.  They  are  par- 
ticularly diflinguilhcd  from  other 
animals,  by  their  not  having  bones. 
The  analogous  parts  with  vvhich 
they  are  provided,  are  placed  on 
the  outfide  of  their  bodies,  and 
form  a  kind  of  coat  of  mail  : 
whereas,  in  other  animals,  the 
bones  are  always  in  the  infide. 
In  this  particular  circumftance, 
infers  bear  an  affinity  to  (licll-filh  ; 
the  (hell  being,  without  doubt,  or 
difpute,  the  bone,  or  analogous  to 
the  bone  of  other  animals. 

It  is  a  long  cflabliflied  and  re- 
ceived opinion,  that  hearing  is  de- 
nied to  infcéls,  or  at  leaft  that  the 
exiftence  of  this  fenfe  is  very  equi- 
vocal :  I  lhall  take  this  opportu- 
nity of  giviffg  rry  opinion  on  that 
head,  and  liktwife  my  rcafons  for 
adopting  it.  Many  infedls  are  well 
known  to  be  endued  with  the  power 


equivalens  en  utilité  6c  en  force, 
pour  I'offcnfe  &  la  dcfcnfe  à  ceux 
d'animaux  plus  grands,  que  nous 
n'cftimons  plus  parfaits  en  leur 
genre  que  par  ce  que  nous  nous 
familiarifons  davantage  avec  eux. 

La  plus  grande  partie  desinfedcs 
font  fi  diminutifs  qu'on  ne  peut  les 
Voir  diflinétement  qu'à  l'aide  du 
microfcope,  et  il  y  en  a  fans  doute 
des  milliers  qui  fe  dérobent  à  nos 
recherches  par  leur  extreme  peti- 
telle.  Ils  font  particulièrement 
diflingue's  d'autres  animaux  en  ce 
qu'ils  n'ont  point  d'os,  &  que  les 
parties  qui  y  font  analogues  font  phi- 
cées  au  dehors  du  corps  ôc  y  forment 
une  efptce  de  cotte  de  maille,  au 
lieu  que  dans  les  autres  animaux 
les  os  font  toujours  à  I'ijiterieur. 
Cette  circonftance  fait  refTembler 
les  infedtcs  aux  poiffons  à  écaille  j 
cette  écaille  étant  indubitablement 
l'os,  ou  analogue  à  l'os  dans  les  au- 
tres animaux. 

Depuis  long  tems  on  s'efl:  fait 

une  habitude  de  croire,  que  l'ouïe 

n'a  pas  été  donnée  aux  infeétes  ; 

ou  du  moins  oue  l'exiticnce  de  ce 
j. 

fens  en  eux  cft  très  équivoque. 
J'enibrafTe  l'occaflon  de  faire  con- 
noitre  mon  fentiment  à  ce  fujet  et 
en  même  tems  les  raifons  que  j  ai 
pour  l'adopter.    Beaucoup  d'infcc- 

of 
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of  uttering  founds,  viz.  many  large 
beetles,  the  bee,  wafp,  common 
flies,  gnats,  &c.  The  fphinx  atro- 
pos  fqueaks  when  hurt,  nearly  as 
loud  as  a  moufc,  which,  when 
uttered  in  the  moft  plaintive  tone, 
naturally  fliocks  the  humane  heart, 
and  makes  it  fhudder  at  the  thought 
of  defcroying  inoffenlive  animals 
merely  for  the  fake  of  curiofity.  1 
cannot  help  refiecfting  on  this  ty- 
ranny, this  wanton  cruelty,  exer- 
cifcd  by  thoughtlefs  man,  on  many 
animals,  but  efpecially  on  infeils  : 
'tis  certain,  that  every  animal  pof- 
felling  life,  has  feeling  ;  and  there- 
fore, is  as  capable  of  fuftering 
pain,  as  of  enjoying  pleafure  ;  and, 
as  Shakefpeare  humanely  cxpreffes, 
**  The  poor  beetle  crulhcd  beneath 
*'  the  foot,  feels  the  pangs  of  death 
**  as  great  as  when  a  monarch 
falls."  Gentle  reader,  pardon  this 
digreffion,  my  feelings  commanded 
my  pen. 


The  power  of  uttering  founds 
agreeable  to  the  feelings  and  ne- 
ccffities  of  the  animal  being  admit- 
ted, we  muft  confider  for  what 
purpofc  this  power  is  given  to  ani- 
mals.   In  the  firfl  place  it  is  to 
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tes  font  reconnus  avoir  le  don  de 
produire  des  fons,  comme  fontplu- 
fieurs  grands  fcarabes,  l'abeille,  la 
guêpe,  les  mouches,  les  coufins, 
6cc.  Le  fphinx  à  tête  de  mort 
lorfqu'on  le  bleffe  poufie  un  cri  à 
peu  près  aufïi  fort  que  celui  de  la 
fouris,  ce  qu'il  fait  d'un  ton  û 
plaintif  que  naturellement  le  cœur 
humain  s'en  trouve  cmu  6c  frémit 
de  penfer  à  détruire  d'innocens 
animaux  par  pure  curlofité.  Je 
ne  puis  m'empêcher  de  réflc'chir 
fur  cette  tirannie,  cette  cruauté 
que  l'homme  inconfidéré  exerce  en- 
vers bien  des  animaux  et  furtout 
envers  les  infedes  ;  il  eft  certain 
que  tout  animal  doue  de  vie  fent, 
et  par  conféquent  fe  trouve  aufîi 
capable  de  douleur  que  de  plaifir, 
et  comme  s'exprime  avec  humanité 
Shakefpeare,  **  Le  pauvre  éfcarbot 
**  qu'écrafe  le  pied,  fent  l'agonie  de 
*'  la  mort  aufli  fortement,  que  fait 
**  le  monarque  à  l'inftant  de  fon 
*'  trépas."  Le  ledeur  me  pardon- 
nera cette  digrefiion  que  m'a  didléc 
le  fentiment. 

La  faculté  de  produire  des  fons 
conformément  aux  befoins  et  aux 
fcntimcns  de  l'animal  une  fois  ad- 
mife  j  refte  à  confidérer  à  quelle 
fin  cette  faculté  a  été  donnée  aux 
animaux.    En  premier  lieu  c'eft 

exprefs 
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exprefs  the  fenfe  of  pleafure  or  of 
pain,  and  by  that  warning  voice 
to  give  notice  when  attacked  or 
hurt,  to  crave  afiiltance  to  the  ne- 
celîitous  flate  of  the  animal;  but 
if  the  animals  of  the  fame  clafs  are 
denied  the  fenfe  of  hearing,  of  what 
ufe  is  the  power  of  utterance  to 
the  poor  infcâ:  in  diftrefs  ?  The 
knowledge  of  their  founds  is  un- 
doubtedly confined  to  their  tribe, 
and  is  a  language  intelligible  to 
them  only,  faving,  when  violence 
obliges  the  animal  to  exert  the 
voice  of  nature,  in  diftrefs,  craving 
compaffion,  then  all  animals  under- 
hand the  doleful  cry.     For  in- 
fbance,  attack  a  bee  or  wafp  near 
the  hive  or  neft,  or  a  few  of  them; 
the  confequence  of  that  ailault  will 
be,  the  animal  or  animals,  by  a 
different  tone  of  voice,  will  exprefs 
his  or  their  difapprobation  or  pain; 
that  found  is  known  to  the  hive  to 
be  plaintive,  and  that  their  brother 
or  brethren  require  their  affiflancc, 
and  the  offending   party  feldom 
quits  the   field    with  impunity. 
Now,  if  they  had  not  the  fenfe  of 
hearing,  they  could  not  have  known 
the  danger  their  brother  or  brethren 
were  in  by  the  alteration  of  tone. 
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pour  exprimer  le  plaifir  ou  k 
douleur  qu'ils  éprouvent,  pour  aver- 
tir par  là  qu'ils  fe  trouvent  attaques 
ou  lezés,  &  pour  appeller  au  fe- 
cours;  mais  fi  les  animaux  de  la 
même  clafTe  font  prive's  du  fen»  diC 
l'ouïe,  que  fert  au  pauvre  infedlc 
en  de'trefie  de  pouvoir  produire  des 
fons  ?  La  connoifiance  de  ces  fons 
eft  fans  doute  borne'e  à  la  claile  des 
mêmes  infe6les,  langage  unique- 
ment intelligible  pour  eux;  fi  ce 
n'efl  lorfq.ue  la  violence  force  l'anir- 
mal  à  élever  la  voix  de  la  nature, 
pour  folliciter  de  la  compafTion  dans 
fon  malheur,  car  alors  tous  les 
animaux  en  entendent  le  cri  pitoy- 
able. Par  exemple  qu'on  attaque 
une  abeille  ou  une  guêpe  aux  envi- 
rons de  la  ruche  ou  du  guêpier,  en 
confequence  de  cet  affaut,  l'animal 
ou  les  animaux  exprimeront  par  un 
ton  de  voix  différent  leur  dcfap- 
probation  ou  leur  douleur;  fon  que 
l'effaim  reconnoit  pour  plaintif  et 
pour  un  avertiffementque  quelqu'un 
des  leurs  implore  l'afTiftance  des 
autres,  enfuite  dequoi  il  efl;  rare 
que  le  delinquent  fe  retire  avec  im- 
punité. Or  s'ils  n'avoient  pas  îc 
fens  de  l'ouïe,  ils  n'auroient  pu 
favoir  par  le  changement  de  ton  que 
quelque  animal  de  leur  elpèce  pé- 
riclitoit. 
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I  will  recite  another  inllancc 
flronger  in  defence  of  my  opinion.  I 
obferveda  fpider  in  St.  James's  Park 
about  two  years  ago,  lail  autumn, 
to  have  extended  his  web  from  the 
wooden  railing  oppofite  the  Horfe 
Guards,  to  near  half  way  up  the 
Bird-Cage  Walk,  the  thread  of 
which  web  communicated  from  the 
extreme  point  of  one  rail  to  ano- 
ther, and  at  convenient  diftances 
the  animal  had  formed  orbicular 
webs  for  the  purpofe  of  entrapping 
his  prey.  I  took  a  careful  furvey 
of  this  web  and  the  animal,  and 
as  carefully  watched  his  motions 
morning,  and  evening  during  the 
fpace  of  one  month,  in  which  time 
I  found  he  encrcafed  in  bulk  con- 
fiderably  and  varied  in  colour, 
being  of  a  brighter  and  richer  hue, 
than  Vv'hen  I  firil  faw  him.  I  ob- 
ferved,  that  in  lieu  of  remaining 
fixed  in  a  flate  of  watchfulnefs,  it 
v/as  bis  cuftom  to  make  the  tour 
of  his  v/eb  in  the  courfe  of  a  day 
or  two,  probably  to  Ice  what 
chance  mi^j-ht  have  thrown  in  his 
webi  in  one  of  my  obfei  vations  I 
was  highly  delighted;  a  large  blow- 
ing fly  had  entangled  itfelf  in  the 
ftrongeft  part  of  the  web;  the  fpi- 
der Was  at  lead  the  diftance  of  fix 
rails  from  the  fly,  which  as  foon 


) 

Je  citerai  un  example  encore  pluï 
fort  pour  appuyer  mon  fentimcnt. 
Je  remarquai  il  y  a  deux  ans  au 
Parc  de  St.  James  une  araignée  qui 
avoit  tendu  fa  toile  depuis  les  pal- 
liflades  vis-à-vis  le  Corps  de  Garde 
jufqu'à  près  de  la  moitié' de  l'avenue 
qu'on  appelle  la  Cage.  Les  fils  de 
la  toile  fe  communiquoient  de  la 
pointe  d'une  paliffade  à  une  autre, 
et  à  diflances  convenables  l'animaî 
avoit  ourdi  des  toiles  circulaires 
pour  y  enlacer  fa  proie.  J'examinai 
foigneufement  &  la  toile  et  l'ani- 
mal, et  j'épiai  fes  mouvemens  foir 
et  matin  durant  un  mois.  Dans 
cet  efpace  de  tems  je  le  trouvai  con- 
fidérablement  grofli  et  changé  par 
rapport  à  fa  couleur  qui  étoit  de- 
venue plus  belle  ôc  plus  brillante, 
que  lorfque  je  le  vis  d'abord, 
J'obfervai  qu'au  lieu  de  demeurer 
fixement  aux  aguets  il  avoit  coutume 
de  faire  tout  le  tour  de  fa  toile  dans 
le  courant  d'un  jour  ou  deux,  ap- 
paramment  pour  voir  ce  que  le 
hazard  auroit  pu  faire  tomber  dans 
fcs  laqs.  J'apperçus  avec  un  plaifir 
fingulier,  dans  une  de  mes  obfer- 
vations,  qu'une  grofTe  mouche 
bleue  s'etoit  embarrafiee  dans  la 
partie  la  plus  forte  de  la  toile,  à  la 
diiVance  de  fix  palilTades  au  moins 
de  l'endroit  où  fe  tenoit  l'araignée. 
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as  it  found  itfelf  10  entangled, 
whirled  itfelf  round  with  an  ama- 
sing  velocity,  and  making  a  loud 
buzzing  Roife,  endeavoured  to  get 
loofe,  but  the  prifon  was  too  flrong. 
Now  the  field  of  view  given  to 
the  optic  nerve  in  infects,  is  much 
confined,  when  compared  to  that 
of  other  animals,  from  their  eyes 
being  immoveable.  From  the  dif- 
tance  between  the  fpider  and  the 
fly,  from  the  fituation  of  the  for- 
mer, which  vfSLS  at  that  time  behind 
one  of  the  rails,  clofe-lodgcd  in 
watchful  filence,  in  a  cavity  of  the 
rail  at  the  bottom  of  one  of  his 
orbicular  webs,  I  am  fure  they 
could  not  view  each  other;  but 
fuppofing  the  fpider  to  be  alarmed 
only  by  the  vibration  of  the  air 
upon  the  web,  the  wind  having 
continual  power  upon  fo  fmall  and 
fo  li^ht  a  thread  as  the  web  is 
compofed  of,  the  fpider  would  be 
in  continual  alarm  without  pro- 
Curing  any  fubfiftence,  but  the  c^ife 
was  othcrvvife;  the  noife  of  the 
fly  in  diflrefs  alarmed  the  fpider, 
and  he  immediately  diredlcd  his 
courfe  to  the  place  from  v/hence 
the  found  proceeded,  darted  with 
impetuofity  upon  the  unhappy  fly, 
and  feized  him  at  the  back  of  the 
thorax,  where  the  haltères  or  poi- 
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ct  qu'auflitôt  qu'elle  fc  trouva  ar- 
rêtée elle  pirouetta  d'un  vitefTç 
étonnante  ct  avec  un  grand  bour- 
donnement, tâchant  de  fc  dégager; 
mais  fa  prifon  fe  trouvoit  trop  forte. 
Or  la  vac  dans  les  infedes  ell  fort 
bornée,  fi  on  la  compare  avec  celle 
des  autres  animaux,  et  cela  parce- 
que  leurs  yeux  font  immobiles. 
De  la  diflance  qu'il  y  avoit  entre 
l'araignée  &  la  mouche,  de  la  fi- 
tuation de  celle  là,  qui  fe  trouvoit 
alors  poftée  en  filencc  derrière  une 
des  paiiflades  au  fond  d'une  de  fes 
toiles  orbiculaires,  je  fuis  afiTuré 
qu'elles  ne  pouvoicnt  pas  fe  voir; 
mais  fuppofons  que  l'araignée  ne 
fut  allarmée  que  par  l'e'branlement 
de  fa  toile  caufé  par  l'air;  le  vent 
a2;ifl"ant  fans  ceflie  fur  un  fil  aufii 
délié  &  léger  qu'efi:  celui  de  cette 
toile,  l'araignée  fc  verroit  dans  de 
continuelles  allarmes  fans  fe  pro- 
curer de  fubfiftance;  mais  le  con- 
traire arriva  :  le  bruit  de  la  mouche 
qui  fe  débattoit  donna  l'allarme  à 
l'araigne'e.  Celle  ci  fe  tranfporta 
auflitot  à  l'endroit  d'oii  provcnoit 
le  bruit,  s'élança  avec  impétuofité 
fur  la  malheureufe  mouche,  &  la 
faifit  au  derrière  du  corcelet  à  l'en- 
droit des  balancier.  Ayant  enfuite 
enfoncé  fcs  ferres  dans  cette  partie 
fcnfible,  elle  paufa  durant  une  fc-? 
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fers  are  placed,  and  having  thruft 
his  fangs  into  that  tender  part,  he 
paufed  during  the  fpace  of  a  fccond  ; 
the  fly  being  flrong  and  ftruggling 
vehemently,  he  as  quickly  retreat- 
ed, and  left  the  poor  animal  to 
exhauft  its  ftrength  in  its  endea- 
vours to  efcape.  This  manœuvre 
of  the  fpidcr  prevented  a  retreat  by 
flight,  even  if  the  fly  had  had  vi- 
gour fuflicicnt  to  break  the  web, 
by  his  having  bitten  off  one  of  the 
Iialteres,  a  frequent  cufl:om  in  the 
fpider,  and  as  foon  as  the  fly  had 
expended  its  whole  force,  the  foe 
returned  with  redoubled  eagernefs, 
aiid  rioted  in  the  fpoil  with  mur- 
derous joy. 

The  next  thing  to  be  confidcred 
is,  in  what  part  of  the  animal  the 
organ  of  hearing  is  fituatc  :  in  my 
opinion,  in  the  antenna:;  both 
from  their  fltuation  in  the  part  of 
the  head,  the  mofl:  favourable  to 
fuch  organs,  their  inward  firudlure, 
and  being  moveable,  the  ears  of 
mofl:  ioferior  animals  being:  fo.  It 
is  certain,  that  the  Divine  Provi- 
dence has -made  nothing  in  vain; 
and  that  every  limb  is  not  only 
ornamental,  but  ufeful  to  the  ani- 
mal. I  never  confldered  the  an- 
tenna as  ofFenfive  or  defenfive  :  I 
have  obfervcd  thofe  parts  to  be  en- 
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conde,  tandis  que  la  mouche  qui 
ctoit  forte  fe  de'battoit  violemment. 
Puis  elle  fe  retira  avec  la  même 
vitcflfe,  laifiant  le  pauvre  animal 
ëpuifcr  fes  forces  en  eflr'orts  pour 
s'échapper.  Cette  manœuvre  de 
l'araignée  pre'vint  toute  retraite  par 
la  fuite,  quand  même  la  mouche, 
aurait  eu  aflez  de  vigueur  pour 
rompre  la  toile,  parce  qu'elle  avoit 
emporte  avec  fes  dents  un  des  ba- 
lanciers ;  ce  que  l'araigne'e  fait  fou-  ^ 
vent.  Sitôt  que  la  mouche  fe  fut 
entièrement  épuifée,  l'ennemi  re- 
vint avec  un  redoublement  d'avidité 
s'afl'ouvir  de  fa  proie. 

Ce  qu'il  y  a  en  fuite  à  coafldcrer 
c'efl:  la  partie  de  l'animal  ou  l'or- 
gane de  l'ouie  fe  trouve  place'  ;  à 
mon  avis  c'efl:  dans  les  antennes, 
tant  à  caufc  de  leur  fltuation  à  la 
partie  de  la  tête  la  plus  favorable 
pour  un  tel  organe,  que  de  leur 
ftrudiure  inte'rieure,  et  de  ce  qu'el- 
les font  mobiles,  comme  font  les 
oreilles  de  la  plupart  des  animaux 
de  rang  inférieur. ,  Il  efl:  certain  que 
la  Providence  n'a  rien  fait  en  vain  ; 
et  qu'il  n'y  a  point  de  membre  qui 
ne  ferve  à  l'animal  en  même  tems 
qu'il  l'orne.  Je  n'ai  jamais  regarde 
les  antennes  comme  armes  offenfives 

dued 


( 


Vlll 


) 


dued  with  an  erquifite  fenfe  of 
feeling,  and  that  the  animal  ap- 
peared to  be  in  agony  when  thofc 
parts  were  pinched;  and  that  it 
takes  care  to  avoid  touching  any 
hard  fubftance  with  them  roughly, 
which  might  give  it  pain.  This 
tendcrncfs  in  the  organ  of  hear- 
ing, is  common  to  all  animals; 
and  infe<£ts  feem  to  be  particularly 
tender  in  thofe  parts,  by  quickly 
withdrawing  them  from  the  touch. 

The  antennae  of  all  infedts  arc 
compofed  of  joints  varying  in  form, 
fize,  and  number.  Thofe  whofc 
province  is  confined  moftly  to  live 
under  water,  have  their  antennae,  in 
general,  fhortor  than  thofe  who 
live  upon  land;  as  the  gyrinus, 
&c.  Some  who  roam  at  large 
in  the  air,  have  them  very  long 
and  {lender;  as  the  phryganear, 
phalenae,  ichneumons,  and  many 
others.  They  are  all  hollow  with- 
in, and  arc  rendered  flexible  by  the 
joints,  which  are  very  vifible  in  the 
horns  of  the  crab,  and  lobflcr  ;  the 
largeft  examples,  and  the  beft,  in 
this  clafs  of  beings.  This  hollow- 
ncfs,  I  apprehend,  is  to  receive  the 
found,  communicated  to  the  extre- 
mities of  the  antenna  by  the  reper- 
cuffion  of  the  air  efFefted  by  any 
noifc,  and  convey  it,  by  mean*  of 


ni  défenfives,  j'ai  bien  remarqué 
que  ces  parties  étoient  doue'es  d'une 
fenfibilité  extrême  &  que  l'animal 
fembloit  foufïrir  lorfqu'on  y  tou- 
choit,  évitant  la  rencontre  trop  rude 
de  toute  fubftance  dure  qui  pour- 
roit  les  blefier.  Cette  fenfibilité 
dans  l'organe  de  l'ouïe  eft  com- 
mune à  tous  les  animaux,  &  les 
infedles  paroiflent  furtout  avoir  ces 
parties  là  fcnfibles,  puifqu'ils  les 
retirent  ou  moindre  attouchement. 

Les  antennes  de  tous  les  infeétes 
font  compofées  d'anneaux  qui  va- 
rient de  forme,  de  grandeur  &  de 
nombre.  Ceux  qui,  comme  le  gy- 
rin,  &  d'autres,  font  deftinés  à  vivre 
principalement  dans  l'eau  ont  les 
antennes  communément  plus  cour- 
tes  que  ceux  qui  vivent  fur  terre: 
d'autres  qui  parcourent  l'air  les  ont 
fort  longues  &  déliées,  comme  la 
frigane,  la  phalène,  l'ichneumon, 
&c.  Elles»  font  toutes  creufcs  en 
dedans  et  rendues  flexibles  par  les 
anneaux  qui  font  très  vifibles  dans 
les  antennes  du  crabe  &  de  l'écre- 
vice  de  mer  qui  eft  le  plus  grand 
comme  le  meilleur  modèle  dans 
cette  clafle  d'êtres.  Ce  creux  me 
femblc  fait  pour  recevoir  les  fons 
communiqués  aux  extrémités  des 
antennes  par  la  réverbération  de 
l'air  qu'çccafionnc  le  bruit;  delà 
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the  joints,  from  one  to  another, 
till  it  arrives  in  that  Iclîened  degree 
of  tone  (like  a  lofing  echo)  beft 
fuitcd  to  the  timid  nature  of  the 
animal.    In  this  circumftancc  there 
may  be  many  variations  in  point  of 
perfedion,  in  thofe  crgajis  :  the 
flrength,  utility,  degree  of  power 
in  receiving  found,  being  propor- 
tioned to  the  ncccfiitles  of  the  ani- 
mals, different  in  their  nature  and 
requifltes.    As  to  form,  that  mat- 
ters not  :   nature,   far  fupcrior  to 
the  utmoiT:  foaring  of  human  wif- 
dom,    fports   luxuriant  v/ith  her 
cekfiiial  fancy,  and  locks  up  the 
moll   delicate  organs  in  invifiblc 
meandering  membranes,  the  outer 
parts  orextremities  of  which  organs, 
appear  only  as  an  ornament  to  the 
form  of  the  animal,  the  leaft  defi- 
ciency in  which  deforms  the  crea- 
ture.   O  nature  !   heaven-created  ! 
thy  works  declare  thy  origin  !  All 
holinefs,  knowledge  fupremc,  wif- 
dom  inexplicable  !  permit  me,  on- 
ly a  fafliioned  atom  of  thy  ani- 
mated matter,  to  wifli  for  know- 
ledge fufficient  to  explain  thy  won- 
dcrous  works  ! 

It  may  here  be  obferved,  that 
the  entrance  to  the  auricular  organ 
in  moft  animals,  is  patulous,  or 
expanded  openly  ,  but  in  this  clafs 
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ils  font  portés  par  le  moyen  des 
anneaux  de  proche  en  proche  juf- 
qu'à   ce   qu'ils  arrivent  dans  un 
degré  mitigé  (comme  une  echo  qui 
it  perd)  proportionné  au  naturel 
timide  de  l'animal.    A  l'égard  de 
cette  circonftance,  il  peut  y  avoir 
bien  des  variations  quant  à  la  per- 
fe(£tion  de  ces  organes;  le  tout  fc 
proportionnant  aux  befoins  des  ani- 
maux.   Quant  à  la  forme,  elle  n'y 
fait  rien.     La  nature  qui  prend 
l'cfîbr  bien  au  delà  de  la  fageffc 
humaine  fe  joue  en  fes  idées  céleftes 
&  renferme  les  organes  les  plus 
délicats  dans  des  replis  invifibles  de 
membranes,  tandis  que  les  parties 
extérieures  ou  les  extrémités  de  ces 
organes  ne  paroiiîent  être  qu'un  or- 
nement à  la  forme  de  l'animal,  qui 
fe  trouve  difforme  lorfqu'il  y  man- 
que la  moindre  chofe.    O  nature, 
fille  du  Ciel!  tes  œuvres  annoncent 
ton  origine  !   fainteté  parfaite,  fcî- 
cncc  fupreme,  fageffe  inexprimable! 
permets  moi,  qui  ne  fuis  qu'une 
atome  façonnée  de  ta  matière  ani- 
mée, de  dcfircr  une  connoiffancc 
fuffifante  pour  pouvoir  expliquer 
tes  ouvrages  merveilleux. 

Il  eft  bon  d'obferver  ici  que 
l'entrée  de  l'organe  auriculaire  dans 
la  plupart  des  animaux  a  beaucoup 
d'ouverture,  mais  que  dans  cette 
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it  is  to  be  obfervcd,  that  In  one  ftatc 
many  live  under  ground  or  water  ; 
if  they  were  open,  the  animal  would 
fuffer  great  inconveniences,  the  or- 
gan would  at  times  be  clogged  with 
dirt,  &c.  and  the  animal  lofe  the 
ufe  thereof.  Even  in  larger  ani- 
mals, for  inflance  the  mole,  na- 
ture, on  account  of  the  creature 
being  by  inflind:  confined  to  live 
under  ground,  has  fo  barbed  the 
outward  part  of  that  organ,  as  to 
be  fcarce  vifible  :  the  fame  obfcr- 
vation  holds  good  with  refpeft  to 
the  vifual  nerve;  it  being  fo  cili- 
ated as  to  enclofe  the  organ,  and  to 
defend  it  effedlually  from  dirt  and 
any  filth  which  cafualty  might 
throw  into  it,  and  injure  the  or- 
gan. Infeds  have  the  vifual  organs 
covered  with  a  tranfparent,  crufta- 
ceous  complex  of  lentes,  which 
furficiently  proteél  the  organ  from 
any  injury;  being  a  luminous  coat 
Gf  mail  to  the  animal. 

The  next  fenfe  in  thofc  beings, 
of  which  I  wifli  to  offer  my  opi- 
nion, is  that  of  fmell.  It  may  be 
obfcrved,  that  many  of  this  clafs 
live  in  putrefaction,  various  kinds 
of  herbs,  fruits  and  flowers  ;  there- 
fore it  is  highly  nccefiary  they  fliould 
be  furniflied  with  organs  adequate 
to  their  purfuits.    Tlie  fituation,  I 
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clalTe-ci  il  y  en  a  plufieurs  qui 
pafient  une  des  périodes  de  leer 
exiftencc  fous  terre  ou  dans  l'eau; 
fi  l'oreille  étoit  ouverte  l'animal  en 
fouffriroit  de  grandes  incommodi- 
tés, l'organe  s'empliroit  quelque- 
fois d'ordure,  6c  l'infedle  en  per- 
droit  l'ufage;  même  dans  de  plus 
grands  animaux,  comme  la  taupe, 
par  la  raifon  que  l'inflinvfl  borne 
cet  animal  à  vivre  foas  terre,  la 
nature  a  tellement  barbé  l'extérieur 
de  cet  organe  qu'à  peine  cû  il  vifi- 
ble. Il  en  eft  de  même  par  rapport 
ou  nerf  vifuel  qui  fe  trouve  de 
telle  forte  cilié  qu'il  renferme  l'or- 
gane  et  le  défend  efficacement  de 
toute  ordure  que  le  hazard  pcurroit. 
y  jetter  6c  qui  nuiroit  à  l'organe-». 
Les  infedes  ont  les  organes  de  la 
vue  couverts  d'un  aiTcmblage  de 
lentes  tranfparentes  cruflacées,  qui. 
garantiffcnt  affez  l'organe  de  toute 
injure  fervant  de  cuiraffc  lumineufe.: 
à  l'animal. 

Il  efc  encore  un  fens  dans  ces 
êtres,  duquel  je  fouhaiterois  dire 
mon  fentiment,  ef  c'eft  l'odorat. 
L'on  peut  remarquer  que  nombre 
de  cette  claffe  vivent  de  pourriture, 
de  différentes  fortes  d'herbes,  de 
fruits  6c  de  fleurs,  et  qu'il  eft  par 
conféqucnt  très  néceflaire  qu'ils 
foient  fournis  d'organes  prcpor- 

SLIH 


( 

ara  humbly  of  opinion,  is  the  palpi 
(commonly  called  feelers)  :  many 
inCcÔLS  have  four,  and  fome  fix  j 
two  of  which  are  in  general  cheli- 
form,  in  order  to  afilil  the  infedl  in 
conveying  the  food  to  its  mouth. 
It  may  be  likcwife  obferved,  that 
the  palpi  are  in  continual'  motion  ; 
the  animal  thrullin?  them  into 
every  kind  of  putrid  or  other  mat- 
ter, as  a  hop-  would  do  his  nofe, 
fmelling  and  fearcliing  after  food. 
I  have  mofc  particularly  made  this 
obfcrvation  in  the  fcarabasi,  carabi, 
tenebrioncs,  meloes,  dytici,  &c. 
whofe  palpi  are  large,  and  more 
vifiblc  than,  thofe  in  many  other 
fubjeds..  As  to  form,  I  repeat  the 
obfcrvation  I  made  before,  the  all- 
wife  Power  appropriating  form,  fi- 
tuation  of  organs,  &c.  to  the  ne- 
ceiTities  of  the  animal,  and  if  the 
organs  of  fmell  were  patulous,  as 
in  larger  animals,,  the  creature 
would  be  liable  to  be  fufFocated  by 
having  the  apertures  flopped  with 
filth,  &c.  it  may  likewife  be  ob- 
ferved, that  the  mouths  of  infefts 
arc  in  general  ciliated  or  fortified 
with  briilles,  &c.  which  keep  out 
any  prejudicial  matter,  which  in 
fome  one  of  their  ftates  would  in- 
jure them.  Nature,  in  recompcnce 
for  enclofing  the  organs  of  fmell, 
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tionne's  à  leurs  pourfuitcs.  La  fi-. 
tuation,  à  mon  humble  avis,  eft 
dans  les  antennulas  (ordinairement 
appelles  tâtoirs).  Plufieurs  infeiles 
en  ont  quatre,  quelques  uns  fur, 
dont  deux  font  généralement  ea 
pinces,  pour  aider  l'infeûe  à  porter 
fa  nourriture  à  fa  bouche,  outrs 
quoi  l'on  peut  remarquer  que  les 
antennules  font  fans  cefie  en  mouve- 
ment, l'animal  les  enfonçant  dans 
toute  forte  de  matières  pourries 
autres,  comme  feroit  un  pourceau 
avec  fon  groin  pour  flairer  &  cher- 
cher de  la  nourriture.  J'ai  parti- 
culièrement fait  cette  obfervacion 
dans  les  fcarabcs,  les  carabes,  les 
téne'brions,  les  méloes,  les  dytiques, 
&c.  dont  les  antennules  font  gran- 
des 5c.  plus  yifibles  que  dans  bien 
d'autres  fujets;  quant  à  la  forme, 
je  répète  l'obfervation  que  j'ai  faite 
avant,  que  la  fagefie  du  Créateur 
proportionne  le  tout  aux  befoins  de 
l'animal,  et  que  fi  les  organes  de 
l'odorat  étoicnt  épatés  comme  dans 
les  grands  animaux,  l'infede  feroit 
fujet  à  être  fuffoqué  fi  les  ouver- 
tures venoient  à  être  bouchées  par 
de  l'ordure.  Il  eft  aufil  à  remar- 
quer que  la  bouche  des  infedes  et 
ciliée  ou  fortifiée  de  foies,  6cc.  qui 
ferment  l'entrée  à  tout  ce  qui  pour- 
roi  t  leur  nuire  dans  l'un  ou  l'autre 
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hasfurni/hedthfrnwithvcnt-holcs,  de  leurs  ctats.    Lâ  nature  pour  les 

v/hich  affift  their  refpiration,  pro-  compcnfer  d'avoir  ainfi  environné 

bably  on  account  of  the  ligaments  les  organes  de  l'odorat,  leur  à  don- 

which  unite  the  head,  thorax  and  né  des  foupiraux  qui  les  affifient  à 

abdomen,  being  fo  fiender  in  mofl  refpircr  ;  et  cela  probablement  par- 

fu!)je6ls  as  not  to  afford  draught  of  ceque  les  ligamens  qui  unifient  la 

air  fufficient  to  keep  the  lungs  in  tête  le  corcelct  6c  le  ventre  font  û 


play,  which  are  in  form  of  globu- 
les hanging  along  the  fides  of  a 
thread,    which  thread  unites  not 
only  the  lungs,  but  all  the  neceffary 
arteries  belonging  to  the  animal. 
The  circulation  of  the  blood  in 
thefe  animals,  is  very  apparent  in 
fome  fubjedls,  efpecially  thofs  in- 
habiting water,   whofe  larvœ  are 
tranfparent,  and  even  the  perfect 
infedts,  as  the  dytici,  &c,  when 
newly  transformed,  arc  proper  and 
delighting  objecfts  to  the  curious 
eye,    being  remarkably  thin  and 
tranfparent  before  the  air  hardens 
and  cncrufts  their  elytra.    I  am  apt 
to  believe,  from  the  flendernefs  of 
the  tendon,  which  unites  the  tho- 
rax to  the  abdomen,  that  the  food 
remains  fometime  in  the  thorax  till 
it  is  fufficiently  macerated  to  pafs 
through  the  fine  tubes  into  the  ab- 
domen, and  thereby  be  the  more 
eafily  digefted  and  converted  part 
to  chile,  as  in  fomc  larger  animals. 


déliés  dans  la  plupart  des  fujets, 
qu'ils  ne  fauroicnt  tirer  afiez  d'air 
pour  faire  jouer  les  poumons,  qui 
font  en  forme  de  globules  pendus 
le  long  d'un  fil,  lequel  unit  non 
feulement  les  poumons,  mais  aufiî 
toutes  les  artères  dont  l'animal  a 
befoin.     La   circulation  du  fang 
dan»  quelques  fujets  parmi  ces  ani- 
maux cft  très  manifcfle,  furtout 
dans  les  aquatiques,  dont  les  larves 
font  tranfparentes  et  même  les  in- 
fedles  parfaits,  comme  les  dytiques, 
&c.  nouvellement  transformés  font 
des  objets  convenables  et  charmans 
aux  yeux  du  curieux,  étant  extraor- 
dinairement  minces  &  tranfparcns 
jufqu'à  ce  que  l'air  ait  durci  et 
épaifii  leurs  e'tuis.    La  petite ffe  du 
tendon  qui  lie  le  ventre  au  corcelet 
me  porte  à  croire  que  la  nourriture 
demeure  quelque  tems  dans  le  tho- 
rax, jufqu'à  ce  qu'elle  fait  afTez 
macérée  pour  palier  par  les  menus 
tuyaux  dans  le  ventre,  et  par  ce 
moyen   être   plus    aifément  di- 
gérée 6c  convertie  partie  en  chile. 

In- 
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Infecls  which  cpparentiy  ^b-^Hot 
poflefs  palpi  orfpiral  tongue^;-  have^ 
undoubtediy  fome  organ  concealed 
within   the  mouth    analogous-  to 
them  in  funclilD^n^  ^ rid -iitWity  ;  the 
flcfny  :pFbbGrcrs  of  the  fly4s  t-h'rull 
into  every  fuhftance  the  ahimd.1  ex- 
pedls  to  find  food  in;   and  when  it 
is^extended,'  nearly  in  the  middle 
are  htuatc,   in   my  opinion,  t«o 
upright  palpi,   which,   no  dou'ot, 
perform  in  their  turn  fome  oflice  ; 
perhaps  that  of   fmell.  Having 
thus  freely  given -my  opinion,  I, 
■^i.th.  .  due  deference    and  refpedc, 
Inumbly  fubmit  it  toithe  candour  of 
the  learned  ;   hoping  their  refear- 
chcs  will  in   time    convince  the 
world  of  the  true  fituation  of  thofe 
organs. 

However  contemptible  this  part 
of  niVUire  may  appear  to  fome  peo- 
ple, I  remain  thoroughly  perfuaded, 
that  due  invefligation  would  be 
amply  rewarded  by  difcoveries  very 
ufeful  to  the  world.  We  are  al- 
ready acquainted  with  the  utility 
of  the  bee,  filk.-worm>  cochineal, 
cantharides,  &c.  &c.  and  no  doubt 
•  hut  there  are  many  infeds,  whofe 
properties  are  yet  unknown,  which 


comm.e  cans  queK;jr.es  grinds  ani- 
maux. 

Les  inf^cles  qui  en  appare'-ce 
n'ont  ni  anrennuîts  ni  l.Uiguc  Iri- 
rale,  ont  Lna  doute,  quelque  organe 
caché  en  ded.ins  de  la  bouche,  qui 
leur  td  analof^'ie  en  fendions  &c  en 
utilité  ;  mouche    entoncc  li 

trompe  charnue  i]?n.s  toutes  les 
fubllances  où  elle  s'aitend  à  trouver 
de  la  nourriture,  icrfqu'eliè  eft 
étendue,  à  peu  près  au  milieu  font 
fuué?,  à, mon  avi?,  deux  antennules 
toutes  drcire.?,  qui  fans  contredit 
fervent  à  quelque  ufige,  peut-Ctre. 
à  l'odctrat.  Ayant  ainfi  librement 
donné  mon  avis,  je  le  foumefs  avec 
entière  déférence  à  la  candeur  des 
fâvans,  efpérant  que  par  la  fuite 
leurs  recherches  feront  connoitre  au 
monde  la  ve'ritable  Htuation  de  ces 
organes. 

Quelque  méprifablc  que  puifie 
paroitre  a  certaines  perfonncs  cette 
portion  de  la  nature,  je  demeure 
très  perfuadé  que  des  recherches 
bien  conduites  fcroient  amplement 
récompenfées  par  des  découvertes 
utiles  au  monde.  Nous  connoif- 
fons  déjà  l'utilité  de  l'abeille,  du 
ver- à- foie,  de  la  cochenille,  des 
cantharides,  &c.  &c.  et  fans  doute 
qu'il  y  a  des  infectes  dont  les  pro- 

c  may 
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nay  conduce,  not  only  to  the  af- 
iiftancc  of  mankind  in  a  medicinal 
capacity,  but  become  articles  of 
commerce,  as  the  cocliineal  and 
«ajitharides  already  are. 

In  the  courfc  of  this  compilation, 
I  have  borrowed  conliderably  from 
the  difccrning  and  correct  Geoffroy; 
nor  has  the  ingenious  Mr.  Yeats's 
imlitutions  of  entomology  efcapcd 
me,  whofe  eftabliflicd  merit  re- 
quires not  my  praife.  Though  I 
have  implicitly  purfued  the  track 
of  Linnœus,  I  notv^'ithftanding  can- 
not help  differing  from  him,  in  his 
divifion  of  fome  genera,  on  account 
of  the  diftinâ:ive  parts  not  being 
fufHciently  apparent,  or  very  tri- 
fling. The  number  of  genera,  as 
well  as  tlic  families  into  which 
many  are  divided,  might  with  great 
propriety  be  reduced  :  for  inftance, 
the  curciiliones  and  attelabi  mJght 
be  united,  and  in  like  manner  the 
cerambyces  and  Icpturaj.  /u  ain,  I 
cannot  help  making  an  obfcrvation 
rcfpeéiing  the  mode  of  dividing  in- 
fers into  families,  from  the  circum- 
ftance  of  their  antcnns  being  pec- 
tinated ;  it  being  well  known  that 
the  males  in  many  fubjeéts  have 
pedlinatcd  anieiina?,  the  females  of 
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priete's  font  encore  inconniîes,  qui 
peuvent  contribuer  non  feulement 
à  rafliftance  de  l'efpcce  humaine 
par  rapport  à  la  medicine,  mais 
même  devenir  articles  de  négoce, 
comme  le  font  deja  la  cochenille  6c 
les  mouches  cantharides. 

Dans  le  cours  de  cet  ouvrage  j'ai 
confidérablement  emprunté  de  Mr. 
Geoffroy  écrivain  judicieux  &  cor- 
red,  et  les  inftitutions  d'entomo- 
logie de  l'ingénieux  Mr.  Yeats  ne 
m'ont  point  échappé,  quoique  le 
mérite  reconnu  de  cet  auteur  n'ait 
pas  befoin  de  mes  éloges.  Bien 
que  j'aie  religicufement  marché 
dans  les  traces  de  Linné,  je  ne 
laiflc  pas  que  de  m 'éloigner  de  lui 
dans  fa  divifîon  de  certains  genres, 
d'autant  que  les  parties  diflinélivcs 
n'en  font  pas  l'ufhfamcnt  apparentes, 
ou  qu'elles  font  fort  peu  de  chofe. 
L'on  pourroit  très  bien  réduire  le 
nombre  des  genres  aufîi  bien  que 
des  familles  auxqu'elles  plufieurs 
foiit  divifés;  par  exemple  les  cha- 
ranfons  &  les  attehbes  pourroicnt 
être  joints  cnfemble,  de  même  que 
les  capricornes  et  les  leptures. 
D'ailleurs  je  ne  puis  m'empecher 
de  faire  une  obfcrvation  touchant 
le  mode  de  divifcr  les  infedlês  en  fa- 
milles d'après  la  circonflance  de 
leurs  antennes  pcdinrcs,  puifqu'il 

the 
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the  fame  being  plain,  or  deftitute  of 
thofe  branches.  Another  circum- 
ilancc  which  has  induced  authors 
to  increafe  the  families,  is  colour  : 
it  ought  to  be  remembered  that 
colour  depends  upon  fcx,  age,  fea- 
fon,  ficknefs,.  health,  &c.  Other 
inflances  might  be  produced,  but  I 
do  not  think  myfelf  qualified  to 
criticize  fo  great  and  fo  refpeélablc 
an  author  as  the  much-honoured 
Linnaeus,  who  has  fo  concifely, 
and  with  fuch  elegant  language,  fo 
judicioufly  defcribed  the  wonders 
of  the  Almighty  ;  and  though  fyf- 
tematic  writers  encreafe,  and  meet 
with  their  admirers,  the  greatest 
deference  and  refpcd  ought  to  be 
paid  to  the  learned  Swede,  by  every 
lover  of  fciencc,  for  the  indefati- 
gable pains  he  has  takcn.to  enlight- 
en -and  inftrud  mankind  in, natural 
knowledges  and,  though  a  few 
faults.,  may  be  found  in  his  works, 
he  may  notwithflanding.  defer yedly 
be^ilijed  the  King  of  na tarai  ills, 


It  was  my  wifh  to  have  givcny 
one  fpccimen  of  every  family  of 
the  Linnsan  fyfbem,  but  was  de- 
feated in  my  intention,    by  not 
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©ft  notoire  que  les  mâles  dans  blen- 
des fujcts  ont  les  antennes  en  peigne, 
tandis  que  celles  des  femelles  font 
fimples  ou  dépourvues  de  ces  bran- 
ches.   La  couleur  eft  encore  une 
circonftance  qui  a  porté  les  auteurs 
à  multiplier  les  familles  ;  au  lieu 
qu'il  faudroit  fe  fouvenir  que  la 
couleur  dépend  du  fexe,  de  l'âge,, 
de  la  faifon,  du  bon  ou  du  mauvais 
état  de  fanté,  6cc.    Il  y  a  d'autres 
exemples  que  l'on  pourroit  pro- 
duire -y   mais  je  ne  me  crois  pas 
aftez  habile  pour  critiquer  un  au- 
teur   aufiî    grand    &  refpedable 
que  Mr.  Linné  qui  a  déciut  les 
merveilles  du  Tout-puiftant  avec 
tant    brièveté,,   d'élégance    6:  de 
jugement;  et  quoique  le  nombre 
des  écrivains  à  fy/lème  augmenté,, 
et  qu'ils  aient  leurs  admirateurs, 
cepcn,dant  tout  amateur  de  la  fci- 
enC;C  doit  fes  premiers  hommages 
au-ifayant  Suédois,  dont  le  travail 
infatigable    a    éclairé    5c  iiiftiuit 
les  hommes  dans  la  phyfique, 
bien  qu'il  fe  tiiOuve  quelques  cr- " 
rcurs  dans  fes  ouvrages,,  on  peut 
néanmoins  l'appellcr  à  juftc  titre 
le  Prince  des  naturaîiftcs. . 

J'aurois  fouhaité  donner  uii  mo- 
dèle dans  chaque  famille  du  fyftème 
de  Linné,  ce  que  je  n'ai  pu  faire 
par  rimpoftîbilité  de  m.c  procurer 

being 
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being  able  to  procure  either  pcrfcd:" 

oblig éà  'tù  ct)-n  f^c VPt  \fiyfc\ P ' i  S  dftc r- * 

in  g 'Co  the  IvorîB,  coHreft  drawings  • 

of  fuch  liViTig-ftibj-éd^43i  feîi  toîVî^ 

lè¥,-t/éfn'g'  •  rçfol^leQ  'hbt^iS'  ibi^èTe-^ 

i-fp6n  %e  pnbMc--fj5ctlrnéns  tafefèrt' 

fr 6 m"" âefcr i p t ibii  Shk'^^ |a  ' -ni lib rK ' 

r  '    '       it       »  r 
too  corhrhoh  m  cbmpi 

•^■^.r?éH^^  whïcb'-Vv  oiil-d  by'nd  ^Hft-s- 

' 'î  dh-    '  vi*i s •    ke vv m ^{inàSt^  -k^ 
-  ition  tp  g-ive  figures  of  fômé 
'.v:otÎGS,  as   the  fulgora,  man- 
c^--èlo,  6i;c.  thefe  iiif^dls  net 
^■lÀàbitants  -of-'-thiè'  iflàr>diA 
,  -^>tvyi tkVe-!  to V  fetf-  Ynie t  w i"th V 

^i  pifefHJ'hCis-  been  found -ill' 
■      â  m  0  n  g^  ^  'd  rie  d  '  '  fbé  d  s 
, -exfcQ-îy  the  fore fgrâ'bne' 
!)ut  n'O' -bigger  than  the* 
as  humanus,  a'rià  -prbbably 
;  e^4iia}?-^b63"fpecimens- iivéry 
gt:n^%'!^ài4sim\y  in  this-  country, 
btft       iitfiftuté^Mîkè  the  fcorpion 
ribëve-^WeniiQnèd/  -^s"  -t-o  ''elude  our 
re^éàrches.  ■  i 
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dïls'ftijcts  vivans  ou  parfaits.  Jé 
nlr'^Srs-'tftrnt  xai- réduit  à  con- 
têrrtëV  -'de^p^cfcnter -hir  puMir  dé  ; 
d-cîR'fii^^  èbrre6ts''idc  fujctà  "vrvans 
qVii--ine-  font  échus  en  partage, 
réfb^a  ne'  pafs  lirî  cri  îfnpofef  cti 
jTW''d<îs  m!)de4'?s' fa^ts-'tPaprcs  dès 
ckîé-'n  pt^-ot^f^,'-'^'n^.e t^fi^'Wftj^  'crrdl- 
r^i  rè- -  ^Uk- '  ^io'Mpiî  We  ni^  '  '^û'\Mo\ 
if^fftl rèPré,  "oli- fiar- dé  nfiaii vais  rfïéi-- 
cl^b?,"'i(^âi-  hé-téhdi-ôicnt  nul4ém-ent 
àVci^iiWt  )  dfe' la -élat^te 'a  nîdh  im'- 
liîbrrcl  àuteâk?î-'I)  m'a  falu'  aù- ftir-  - 
pliié-  donner 'dèS'Tëprefentat'ion^  de  • 
queîqAiÇS  ihfc^tes  étr^inger^,  coinAifc 
Itf»  m<3-ât?herluif-ifitè,  la  m^nté,  le 
fÊôf|M0|], -fee.  d'àùtàiTt- qiic  ces  in- 
ftÔ.6ê  ^icyfont  -  pbiht'*habitans  de 
cetté- ifle,  ou  s'ils  le  font,  ne  fc 
trouvent  que  très  rarement.  On 
m'a  .cependant  fait  favoir  depuis 
peu  ^u*on  avoit  trouve  un  fcorpibn 
dans  ce  pays-ci  parmi  <les  graines 
défîech'cés,  et  qu'il  reffembloit  par- 
faitetnent-'pouf  la  forme  au  fcor- 
pion-  cti^a-nger;  ^  mais  •  qu'il  n'etoit 
pas  plus  gros  que  le  pou  ordinaire. 
Il  fe  peut  qu'il  y  ait  dans  nos  con- 
trées des  échantillons  de  chaque 
genre  &  de  chaque  famille,  mais 
lî  'diminutifs,  comme  le  fcorpion 
dont  nous  venons  de  parler,  qu'ils 
fc  dérobent  à  nos  recherches. 

In 
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In  fliort,  this  part  of  natural 
hillory  has  not  been  properly  in- 
velligated;  and  till  it  has,  no  true 
or  unerring  fyftcm  can  be  formed  » 

But  here  let  me  refl  my  pen,  and 
rcûcô:  upon  the  indulgence,  gcne- 
rofity  and  patronage,  which  I  have 
perfonally  received  from  many  wor- 
thy charadcrs,  whofe  abilities  and 
virtues  arc  beyond  all  worldly 
praifc. 

In  this  delightful  vale  of  nature, 
let  mc  wander  along  the  ftream  of 
fwcct-gliding  gcncrofity,  offering 
her  fwclling  bofom  to  the  parched 
lip  ;  and  while  my  foul  breathes 
gratitude  on  her  flowing  banks,  I 
will  recoiled:  in  what  flrain  I  can 
cxprcfs  my  feelings,  and  ftudy  how 
to  merit  the  cftecm  of  my  Patrons. 


Enfin  cette  partie  de  l'hifloire 
naturelle  n'a  pas  encore  été'  appro- 
fondie comme  il  faut,  et  jufqu'à  ce 
qu'elle  le  foit,  l'on  ne  pourra  point 
former  de  fyftêmc  fur  et  infaillible. 

Mais  qu'il  me  foit  maintenant 
permis  de  pofer  la  plume  pour  re'- 
fléchir  fur  l'indulgente  ge'nérofité 
qu'en  mon  particulier  j'ai  éprouvé 
de  la  part  de  beaucoup  de  perfon- 
nages  refpe<flables  ;  dont  les  talcns 
&  les  vertus  font  au  dcfîus  de  tout 
éloge. 

Dans  ce  délicieux  vallon  de  la 
nature  puiffé-je  errer,  au  bord  des 
paifibles  eaux  de  la  libéralité  qui 
prcfente  fon  fein  aux  lèvres  alté- 
rées ;  et  tandis  que  mon  ame  s'ex- 
halera en  reconnoifîiuicc  fur  fcs 
rives  fleuries,  je  m'étudierai  à 
trouver  des  accens  qui  puiflcnt  ex- 
primer la  vivacité  de  mes  fentimens, 
et  je  m'efforcerai  de  mériter  l'eftime 
de  mes  généreux  Mécènes. 
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GENRES  DES  INSECTES  DE  LINNE. 


Linnaus  Syft.  Nat.  Vol,  I.  Par.  II.  P.  533. 


N  SECTS  are  fmall  animais 
breathing  through  vent-holes 


arranged  along  their  fides;  arm- 
ed on  all  fides  with  a  fkin  of  a 
bony  confiflence.  They  are  pro- 
vided with  manageable  antennae 
proje<5ling  from  the  head. 

The  body  of  thefe  aninjals  is  di- 
vided into  a  head,  a  trunk,  an  ab- 
domen and  limbs. 

The  head  is  for  the  mofl  part 
diftinél  from  the  thorax,  being  only 
joined  thereto  by  a  flender  tendon  j 
is  furniflied  with  eyes,  antennce, 
and  in  general  with  a  mouth;  is 
deftitute  of  brains,  noflrils  and 
ears. 


LE  S  infedes  font  de  petits 
animaux  qui  refpirent  par 
des  foupiraux  ranges  le  long 
de  leurs  côtés  3  munis  de  toutes 
parts  d'une  peau  de  confiflance  of- 
feufe.  Ils  font  pourvus  d'antennes 
mouvantes  à  plaifir,  et  faillantes. 

Le  corps  de  ces  animaux  fe  divife 
en  tête,  tronc,  ventre  Ôc  membres. 

La  tête  efl  pour  la  plupart  dîA 
tinéte  du  corcelet,  n'y  étant  attachée 
que  par  un  tendon  délié.  Elle  eil 
fournie  d'yeux,  d'antennes  et  en 
général  d'une  bouche,  mais  n'a  ni 
cervelle,  ni  narines,  ni  oreilles. 
B  The 
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The  eyes  are  moflly  two  in  num- 
ber without  eyelids. 

Mofl  infedts  have  two  articulated 
antennae,  varying  in  form,  and  are 
cither  fetaceous,  filiform,  monili- 
form,  clavated,  capitated,  fiffile, 
pedinated  or  bearded.  They  are 
either  fhorter  than  the  body,  longer 
than  the  body,  or  of  an  equal  length 
with  that  part. 

The  palpi  or  feelers  are  articula- 
ted, fiixed  to  the  mouth  and  generally 
four,  fometimes  fix  in  number,- 
with  two,  four,  or  three  joints. 

The  mouth  is  generally  placed 
under  the  head,  fometimes  in  the 
breaft,  having  a  roftrum,  an  upper 
Kp,  jaws  placed  crofs-wife,  teeth, 
a  tongue  and  a  palate.  Some  have 
no  mouth. 

The  ftemmata,  or  the  fmall  eyes, 
are  three  glittering  convex  fpots, 
placed  upon  the  crown  of  the  head. 

The  trunk  is  placed  between  the 
head  and  the  abdomen,  fupported 
by  the  feet.  The  upper  part  is 
the  thorax;  behind,  is  the  fcutel- 
lum;  the  under  part  is  the  fternum 
and  breaft. 

The  abdomen  contains  the  fto- 
mach,  inteftines  and  vifcera;  is  di- 
vided into  five  fegments,  pierced 
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Les  yeux  font  commune'ment  au 
nombre  de  deux,  fans  paupières. 

La  plupart  des  Infectes  ont  deux 
antennes  articulées,  qui  varient 
quant  à  la  forme,  et  qui  font  ou 
fétacées,  ou  filiformes,  ou  monili- 
formes,  ou  en  mafi"e,  ou  en  bofle, 
ou  fendues,  ou  en  peigne,  ou  à 
barbe.  Elles  font  ou  plus  courtes 
ou  plus  longues  ou  bien  de  la  même 
longueur  que  le  corps. 

Les  antennules  (ou  tatoirs)  font 
articulées,  attachées  à  la  bouche  et 
pour  l'ordinaire  au  nombre  de  qua- 
tre, quelquefois  de  fix  ;  à  deux,  qua- 
tre ou  trois  pièces. 

La  bouche  fe  trouve  le  plus  fou- 
vent  placée  en  defixDUS  de  la  tète  y 
quelquefois  à  la  poitrine,  ayant  une 
trompe,  une  lèvre  fupérieure,  des. 
mâchoires  fituées  en  travers,  des 
dents,  une  langue  et  un  palais.  Il 
y  en  a  fans  bouche. 

Les  flemmates,  ou  les  petits  yeux 
font  trois  taches  luifantes  et  con- 
vexes placées  au  fommet  de  la  tête. 

Le  tronc  eft  fitué  entre  la  tête  et 
le  ventre,  foutenu  par  les  pattes  ; 
le  delTus  forme  le  corcelet,  derrière 
quoi  eft  l'écuftbn  ;  le  defibus  fait  le 
fternum  et  la  poitrine. 

Le  ventre  renferme  l'eftomac,  les 
inteftins  et  les  vifcères.  Il  fe  di- 
vife  en  cinq  anneaux,  et  a  des  fou- 

OJl. 
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on  the  fides  with  vent-holes.  The 
upper  part  is  the  back,  the  under 
the  belly,  which  is  teriïiinated  by 
the  anus. 

The  limbs  are  the  tail  and  the 
feet,  and  in  many  fubjedls  the  wings. 
The  tail  terminates  the  abdomen  ; 
it  fometimes  has  two  horns,  fome- 
times  none  :  it  is  either  fimple  or 
armed  with  a  forceps,  a  fork,  a 
briftle,  or  a  claw  or  ftingj  which 
is  again  either  fimple  or  compound, 
fmooth  or  ferrated. 

The  feet  are  compofed  of  thighs 
(the  joints  immediately  fixed  to  the 
body)  or  fhanks  (the  fécond  joints), 
the  tarfi  which  form  the  third  fet, 
are  compofed  of  an  indefinite  num- 
ber of  articulations,  and  are  termi- 
nated by  nails.  Some  have  a  kind 
of  claw,  with  a  moveable  thumb; 
the  hind  feet  are  formed  for  exe- 
cuting different  movements,  as  run- 
ning, leaping,  fwimming. 

The  wings  are  in  fome  fubjedls 
two,  in  others  four  in  number,  and 
either  plain,  plicatile,  ereâ:,  ex- 
panded, incumbent,  defledied,  re- 
verfed,  indented,  caudated  or  re- 
ticulated j  they  are  painted  with 
fpots,  bands,  ftreaks,  which  when 
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piraux  pratiques  le  long  de  fes  co- 
tés. La  partie  fuperieure  fait  Ic 
dos,  l'inférieure  le  ventre,  qui 
aboutit  à  l'anus. 

Les  membres  ce  font  la  queue  et 
les  pattes,  et  dans  beaucoup  de  fu- 
jets  les  ailes.  La  queue  eft  à  l'ex- 
trémité du  ventre;  elle  a  quelque- 
fois deux  cornes,  quelquefois  point. 
Elle  eft  ou  fimple  ou  armée  de 
pinces,  d'une  fourche,  d'une  épine, 
d'une  grift"e  ou  d'un  aiguillon,  et 
cette  arme  eft  ou  fimple  ou  com- 
pofée,  unie  ou  en  fcie. 

Les  pattes  font  compofées  de 
cuifiTes  (ce  font  les  pieces  immé- 
diatement attachées  au  corps)  ou  de 
jambes  (ce  font  les  fécondes).  Les 
tarfes  qui  font  la  troifieme  paire 
font  compofés  d'un  nombre  in- 
défini d'articles  et  fe  terminent  par 
les  ongles.  Il  y  en  a  qui  ont  une 
efpece  de  grifi'e  avec  un  pouce  mo- 
bile. Les  pattes  de  derrière  font 
formées  pour  exécuter  divers  mouve- 
mens  comme  de  courir,  de  fauter, 
de  nager. 

Les  ailes  fe  trouvent  dans  quel- 
ques fujets  au  nombre  de  deux,  de 
quatre  en  d'autres.  Elles  font  ou 
fimples,  ou  pliantes,  ou  droites, 
ou  déployées,  ou  croifées,  ou  ré- 
fléchies, ou  renverfées,  ou  fefton- 
nées,    ou  à  queue  ou  à  rézeau. 

extended 
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extended  lengthways,  are  called 
lines,  and  with  points. 

They  are  marked  with  fpots 
JÛîaped  like  kidneys,  and  adorned 
with  eyes,  which  confifL  of  one  or 
more  rings  (the  iris)  enclofing  a 
fpot  (the  pupil),  which  in  general 
is  of  a  different  colour  from  the 
iris.  Thefe  are  either  in  their  up- 
per or  under  wings,  and  on  the 
upper  or  under  fides  of  the  wings. 

The  elytra  or  wing-cafes  are  two 
in  number,  of  a  cruflaceous  fub- 
ftance,  and  for  the  moft  part  move- 
able, and  they  are  either  truncated, 
fpinous,  or  ferrated.  Their  fuper- 
ilcies  is  either  fcabrous,  ftriated, 
porcated,  fulcated  or  punctuated, 
and  theycovertheunderwings.  The 
upper  wings  are  called  hemelytra, 
when  of  a  fubftance  harder  and 
Wronger  than  the  membranaceous 
wings  which  they  cover,  and  yet 
fofter  than  the  elytra  of  the  cole- 
optera. 

The  haltères  (poifers)  are  placed 
under  the  wings  of  dipterous  in- 
fers; they  are  compofed  of  a  head 
£xed  at  the  end  of  a  fmall  pedicle 
or  ftalk. 

As  to  fcx,  thefe  animals  are 
either  male  or  female  which  propa- 
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Elles  font  peintes  à  taches,  en 
bandes,  en  ftries,  qui  lorfqu'elles 
font  continuées  longitudinellemcnt 
s'appellent  lignes;  et  à  points. 

Elles  font  marque'es  de  taches  en 
forme  de  reins  et  orne'cs  d'yeux 
qui  confiftent  en  un  ou  plufieurs 
cercles  (c'eft  l'iris),  renfermant 
une  tache  (c'eft  la  prunelle),  qui 
communément  difFère  de  l'iris  en 
couleur.  Ces  yeux  fe  trouvent  ou 
aux  ailes  de  delTus  ou  à  celles  de 
deifous;  et  à  la  partie  fupérieure 
ou  inférieure  de  l'aile. 

Les  étuis  font  au  nombre  de  deux, 
de  fubftance  cruftacée  et  générale- 
ment mobiles.  Ils  font  ou  tronqués 
ou  épineux  ou  en  fcie.  La  furface 
en  eft  fcabreufe,  ftriée,  porquée, 
fiUonée  ou  pointillée,  et  ils  cou- 
vrent les  ailes  de  deffous.  Les 
ailes  de  deïTus  s'appellent  demi- 
étuis  quand  elles  font  d'une  fub- 
ftance plus  dure  et  plus  forte  que 
les  ailes  membraneufes  qu'elles 
couvrent,  et  cependant  plus  molles 
que  les  étuis  des  coléoptères. 

Les  balanciers  fe  trouvent  fous 
les  ailes  des  infectes  diptères.  Ils 
font  compofés  d'un  bouton  placé 
au  bout  d'un  filet  mince. 

Quant  au  fexe,  ces  animaux  font 
ou  maies  ou  femelles  qui  engen- 

gate 


-gate  their  fpecles,  or  neuters  devo- 
ted to  the  fervice  of  the  other  more 
perfecft  infefts. 

The  metamorphofis  in  many  in- 
fects is  three-fold,  and  confifts  in  a 
change  of  ftruâure,  efFedted  by 
the  fubjed:  cafting  the  different 
coats  in  which  the  perfed:  infeâ:  is 
included. 

The  egg  containing  the  infed;  in 
its  fmalleft  fize,  or  firll  ftate,  is 
expelled  from  the  ovary.  From 
the  egg  is  produced  the  larva  or 
caterpillar,  which  is  of  a  moift  or 
humid  fubllance,  fofter  and  larecr 
than  the  egg,  is  apterous,  fterile, 
ilow  in  its  motion,  and  voracious 
of  its  proper  food.  Many  lâvvx 
have  a  great  number  of  feet,  others 
liave  none. 

The  pupa  or  chryfalis  is  drier 
and  harder  than  thclarva^  confined 
in  a  narrow  compafs,  and  is  either 
iiaked  or  covered  with  a  kind  of 
web.  It  often  wants  a  mouthy 
again  it  is  either, 

.tH:.  Compleat,  having  feet  and 
making  ufe  of  all  its  limbs,  as  the 
fpider,  the  tick,  the  wood-loufe, 

2d,  Semi-compleat  or  half  com- 
compleat,  which  have  feet;  but 
only  the  rudiments,  or  as  it  were 
fcuds  of  wings,  as  the  grafs-hoppcr. 
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drent  leur  efpècc,  ou  neutres  de- 
voue's  au  fervice  des  autres  infedles 
plus  parfaits. 

La  métamorphofe  dans  bien  des 
infedies  eft  triple  et  coniifte  en  un 
changement  de  ftrudure,  qui  fe 
fait,  en  ce  que  le  fujet  fe  défait  des 
différentes  enveloppes  qui  contein- 
nent  l'infedc  parfait. 

L'oeuf  contenant  Tinfede  dans 
fa  moindre  grandeur  ou  dans  fou 
premier  état  eft  pouffé  hors  de 
l'ovaire.  De  l'oeuf  provient  la 
larve  ou  chenille  de  fubftance  moite 
ou  humide  plus  molle  et  plus  grofTc 
que  l'oeuf.  Elle  eft  aptère  ou  fans 
ailes,  d'une  démarche  lente,  fte'rile 
et  vorace  de  la  nourriture  qui  lui  eft 
propre, 

La  nymphe  ou  chryfalide  eft  plus 
féche  et  plus  dure  que  la  larve,  et 
refferrée  dans  des  bornes  étroites. 
Elle  eft  ou  nue  ou  couverte  d'une 
efpéce  de  toile.  Il  lui  manque 
fouvent  la  bouche;  de  plus  elle  eft, 
ou 

1.  Complette,  ayant  des  pattes 
et  fe  fervant  de  tous  fee  membres; 
comme  l'araignée,  la  tique,  et  le 
cloporte. 

2.  Demi-complette,  ayant  des 
pattes,  mais  feulement  des  com- 
mencemens  ou  boutons  d'ailes; 
comme  la  fauterelle,  la  cigale,  la 

C  the 
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the  frog-hopper,  the  bug,  the 
dragon-fly  and  the  ephemera. 

3d.  Incompleat,  having  feet  and 
wings,  but  which  are  immpveable, 
as  in  the  bee,  the  ant  and  the  tipula. 

4th.  Shrouded,  wrapped  in  a 
cruftaceous  covering,  of  fuch  a 
form,  that  the  part  which  contains 
the  head  and  thorax  may  be  dif- 
tinguifhed  from  that  wherein  the 
abdomen  is  lodged,  as  in  lepidop- 
terous  infects. 

5th.  Straitened,  confined  in  a 
cafe  of  a  globular  make,  not  for- 
med fo  as  to  diftinguifli  the  diffe- 
rent parts  of  the  infeét  it  contains, 
as  in  the  fly  and  the  gad-fly. 

The  înfeâ:  efcaped  from  its  lafl: 
prifon  is  in  the  third  or  perfed; 
ftate,  is  adlive,  performs  the  work 
of  generation,  and  is  furnifhed  with 
antenna;,  which  it  generally  wanted 
in  its  other  forms. 

The  ftruélure  of  the  fame  iden- 
tical animal  is  therefore  three-fold, 
which  fuppofes  a  like  complication 
in  the  fcience,  fince  in  order  to 
know  it  well,  we  muft  be  acquaint- 
with  the  three  different  ffates  thro' 
which  it  paffcs. 

Thefe  animals  are  mute  when 
not  provided  with  fome  particular 
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punaife,  le  dragon-mouche  et  Te- 
phe'mere. 

3.  Incomplette,  ayant  pieds  et 
ailes,  mais  immobiles  ;  comme 
dans  l'abeille,  la  fourmi,  et  la 
tipule. 

4.  Voile'e,  enveloppée  d'un  de- 
hors cruflacé  de  telle  forme  que  la 
partie  qui  contient  la  tête  et  le 
corcelet,  fe  peut  difliinguer  de  celle 
où  eft  logé  le  ventre,  comme  dans 
les  infectes  lépidoptères. 

5.  Refferrée,  renfermée  dans  un 
étui  de  forme  globulaire,  à  ne 
pouvoir  pas  diftinguer  les  diffé- 
rentes parties  de  l'infedte  qu'il  con- 
tient; comme  dans  la  mouche  et 
le  taon. 

L'infcdle  échappé  de  fa  dernière 
prifon  eft  dans  le  troifieme  ou  état 
parfait,  agtffant,  vaquant  à  l'œu- 
vre de  la  generation,  et  fe  trouve 
pourvu  d'antennes,  dont  communé- 
ment il  manquoit  fous  fes  autres 
formes. 

Par  conséquent  la  ftrudure  du 
même  animal  eft  triple,  ce  qui  fup- 
pofe  que  la  fcience  en  eft  pareille- 
ment compliquée  ;  puifque  pour 
le  bien  connoitre  il  faut  connoitre 
les  trois  états  différens  par  où  -il 
paffe. 

Ces  animaux  font  muets  lorf- 
qu'ils  ne  fout  point  pourvus  de 

inftrument 
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Inrtrument  feparate  and  dillinâ: 
from  the  mouth,  with  which  they 
make  a  noife  (as  many  do  by  the 
fridtion  of  fome  of  their  joints) 
and  deaf,  though  they  are  by  fome 
means  fenfible  of  the  vibration  of 
the  air  ;  they  are  every  where  more 
in  number  than  the  fpecies  of  exif- 
ting  plants,  but  feem  fewer  on  ac- 
count of  the  greater  field  they  have 
to  range  in.  According  to  the  cli- 
mates they  inhabit,  they  are  either 
tropical,  ardlical  or  antard:ical, 
which  laft  however  are  as  yet  un- 
known. 

In  point  of  duration  they  are  an- 
nual (except  fuch  as  inhabit  the 
waters),  and  confidered  as  indivi- 
duals are  the  fmallcft  of  animals, 
but  taken  all  together  form  the 
greatefl;  part  (with  regard  to  bulk) 
of  the  animal  kingdom.. 


"["heir  influence  in  the  occonomy 
of  nature  is  likewife  the  greatcft  ; 
but  being  more  generally  diffufed 
and  from  their  minutenefs  lefs  ob- 
vious, is  not  fo  liable  to  be  defeat- 
ed as  if  exercifed  by  larger  animals  ; 
which  fecurity  is  the  more  necef- 
fary  as  they  are  yearly  fervants  of 
nature,  appointed  in  fufiicient  num- 
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quelque  instrument  particulier  fe- 
paré  et  diflingué  de  la  bouche,  avec 
lequel  ils  falTent  du  bruit;  (comme 
font  plufieurs  par  le  frottement  de 
quelques  unes  de  leurs  articula- 
tions ;)  et  ils  font  fourds,  quoiqu'ils 
fentent  en  quelque  f^çon  les  ébran- 
lemens  de  l'air.  Ils  fe  trouvent 
partout  en  nombre  plus  grand  que 
n'elt  celui  des  efpèces  de  plantes 
qui  exiftent,  mais  ils  ne  lailTcnt 
pas  de  paroitre  moins  nombreux  à 
caufe  d'une  plus  grande  étendue 
qu'ils  ont  à  parcourir.  Selon  les 
climats  où  ils  habitent  ils  font  ou 
tropiques,  ou  ar(5tiques  ou  antarc- 
tiques, quoique  ces  derniers  foient 
encore  inconnus.  A  l'égard  de  leur 
durée  il  font  annuels  (excepté  ceux 
qui  habitent  les  eaux)  et  à  les  con- 
fiderer  comme  individus,  ce  font  les 
plus  petits  des  animaux,  mais  à  les 
prendre  tous  en  enfemblc  (à  raifon 
de  leur  malle)  ils  forment  la  partie 
la  plus  confidérablc  du  règne  ani- 
mal. 

L'influence  qu'ils  ont  dans  l'éco- 
nomie de  la  nature  efl  aufli  des  plus 
grandes,  mais  fc  trouvant  plus  gé- 
néralement répandue,  et  par  lapeti- 
tefle  des  fujets  moins  apperçue, 
elle  efl:  moins  fujette  à  être  fruflrréc 
que  fi  elle  s'exerçoit  par  des  ani- 
maux plus  grands  j  et  cette  fureté 
leur    efl:  d'autant  plus  nécefl"aire 

ber 


bcr  for  the  perfccling  fuch  of  he;- 
defigns  as  they  are  mofl  capable  of 
accomplilliiDg  ;  viz.  preferving  a 
due  proportion  among  plants,  con- 
fuming  everv  thin^  that  is  mif- 
placed,  fuperfluous,  dead  or  decayed 
in  her  prcdu<ftion?,  and  laflly  be- 
coming nouri£hment  to  ether  ani- 
rm]>,  2nd  that  chieflv  to  bird?. 


Infects  are  faid  to  inh::bi:  ihci»; 
^  ^nts  only  upon  which  they  feed, 
r.ci  ihofe  on  v.hich  thev  fometimcs 
may  be  met  with,  and  trivial  names 
t.ii£en  from  that  circumftance  are 
in  general  the  beit,  as  being  beil 
adapted  to  the  purpole  of  rendering 
the  art  fubf?rvient  to  the  explica- 
tion of  the  views  and  police  of  na- 
ture. It  is  in  confequence  of  thefe 
views  and  regulations,  that  we  find 
fome  infedis  occupied  in  preparing, 
others  in  purifying,  others  again  in 
dellroying  (according  to  the  diffe- 
rent departments  allotted  them)  the 
materids  on  which  they  work. 

The  entomologifts  (or  writers  on 
infects)  who  have  excelled  in  giv- 
ing us  the  reorefentations,  proper- 
ties and  attributes  of  thefe  animals, 
are; 

Anv>ng  the  more  ancient,  Moffet, 
Aldrovandus,  Johnllon. 


qu'ils  font  les  domeftiques  annuels 
de  la,  nature,  employés  en  nombre 
fuffifant  pour  perfectionner  ceux  de 
fes  delTeins  qu'ils  font  le  plus  pro- 
pres à  accomplir,  à  lavoir,  pour 
conlerver  une  proportion  rcquife 
dans  les  plantes  ;  pour  conlumer 
tout  ce  qui  fe  trouve'  de  déplacé,  de 
fuperflu,  de  mort  ou  de  flétri  dans 
fes  productions,  et  enfin  pour  de- 
venir la  pâture  d'autres  animaux,  et 
cela  principalement  des  oifeaux. 

Les  infectes  ne  font  cenfés  habi- 
ter que  leb  plantes  dont  ils  fe  nou- 
riffent,  non  celles  ou  ils  peuvent 
quelquefois  fe  rencontrer;  et  les 
noms  populaires  tirés  de  cette  cii*- 
conllance  font  généralcm.ent  parlant 
les  meilleurs,  comme  pouvantmieux 
fervir  à  l'explication  des  vues  et  des 
arran^emens  de  la  nature.  C'eft 
d'après  ces  vues  et  ces  arrangemens 
que  nous  trouvons  certains  infectes 
occupés  à  préparer,  d'autres  à  ne- 
toyer,  d'autres  enfin  à  détruire,  (fe- 
lon les  différens  départemens  qui 
leur  font  afiîgnés)  les  matériaux 
qu'ils  mettent  en  csuvre. 

Les  entomologiftes  qui  cr.t  le 
mieux  repréfenté  les  figures,  les 
propriétés  et  les  attributs  de  ces 
animaux  font. 

Des  anciens.  Moftet,  Aldro- 
vande,  Johnfton. 

Thofe 
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Thofe  that  have  treated  of  their 
metamorphofes  are,  Gocdart,  Me- 
rian,  Albin,  Frifch,  Roefel,  Wilkes, 
Ammiral,  Harris. 

The  philofophical  writers  are, 
Swammerdam,  Reaumer,  De  Geer, 
Bonnet. 

The  delineators  are,  Clerck,  Ho- 
cfnagel,  Bradley,  Robert,  Petiver, 
Schaeffer. 

Dcfcribers  -,  Ray,  Fauna  Suecica. 
(Edit.  2  Holm.  1761,  oét.  mufasum 
Reginœ  Holm.  1764). 

Monographers.  Lifter,  Schaef- 
fer, Clerck. 

Syftematic  writers  ;  Linnaeus, 
Poda,  Sultzer,  Geoffroy,  Scopoli, 
Gronovius. 
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Ceux  qui  ont  traite'  de  leurs  meta- 
morphofes, Goedart,  Merian,  Al- 
bin, Frifch,  Roefel,  Wilkcs,  Am- 
miral, Harris. 

Les  écrivains  philofophes  font 
Svv'ammerdam,  Reaumur,  de  Geer, 
Bonnet. 

Les  deffmateurs.  Clerck,  Hoef- 
nagel,  Bradley,  Robert,  Petiver, 
Schaefer. 

Les  dcfcripteurs.  Ray,  Fauna 
Suecica  (z.edit.deStockholm  1761, 
o6t.  mufscum  Reginae,  Stockholm 
1764).  t 

Les  monographes.  Lifter,  Scha- 
effer, Clerck. 

Ecrivains  fyft^;matiqucs  j  Lin- 
nsEus,  Poda,  Sultzer,  Geoffroy,  Sco- 
poli, Gronovius. 
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O    R    D    O  I. 

INSECTA  coleoptera,  cruftaceis  clytrls  alas  tegentibus. 
Coleopterous  Infedls,  the  cruftaceous  elytra  covering  the  wings. 
Infedtes  coléoptères  dont  les  etuis  cruftacées  couvrent  les  ailes. 

THIS  order  contains  the  fol-     A^ET  ordre  contient  les  genres 
lowing  genera.  V_>4  fuivans. 


GENUS    I.     SCARAB^US.    Tab.  I. 

^  CHARACTERGENERIS. 

Antennae  clavatae,  capitulo  fiffili,  tibis  antic^e  faspiùs  dentatas,  Linn. 
fyft.  nat.  p.  541. 

ift   GENUS.     The   BEETLE.    Plate  I. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  antennas  terminate  in  a  kind  of  club  which  is  divided  longitudi- 
nally into  different  plates  or  laminœ.  The  fécond  joints  of  the  foremofl; 
pair  of  legs  are  in  mofl  fubjeds  dentated. 

I.  GENRE.  Le  SCARABE  ou  ESCARBOT.  Planche  L 

CHARACTER     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  terminées  en  maife  quieftpartagée  longitudinellement 
en  différentes  platines.  La  féconde  pièce  des  ante'rieures  ou  premiere 
paire  de  pattes  fe  trouve  en  plufieurs  fujets  dentée  ou  arme'e  de  dents. 

OF 
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OF  this  genus  there  are  three 
ferions  or  families  diftinguifhed 
from  one  another,  as  follows. 


DE  ce  genre  il  y  a  trois  ferions 
ou  familles  dillinguées  l'une  de 
l'autre  de  la  manière  fuivante. 


i\  Thorace  cornuto. 

i*^.  Thofe  in  which  the  thorax  is  armed  with  horns, 
i""^.  Ceux  où  le  corcelet  eft  armé  de  cornes. 
2*.  Thorace  inermi,  capite  cornuto. 

2"^.  Thofe  which  have  that  part  fimple  or  unarmed,  but  have 

horns  on  their  heads. 
2"'^.  Ceux  qui  ont  cette  partie  fimple  ou  fans  arme,  mais  avec  des 

cornes  à  la  tête. 
2^.  Mutici  capite  &  thorace  inermi. 

3'^.  Thofe  in  which  the  head  and  thorax  are  both  fimple  or  with- 
out horns. 

3""^.  Ceux  qui  ont  la  tête  et  le  corcelet  fimple  ou  fans  cornes. 


Some  of  the  infcds  belonging  to 
each  of  thefe  families  are  fcutellati 
or  furnilhed  with  the  part  called 
efcutcheon,  and  others  belonging 
likewife  to  each  of  them  are  ex- 
fcutellatty  or  want  that  part. 

It  has  been  cufiiomary  to  give  the 
name  of  Scaraba^us  to  all  infeds 
whofe  wings  are  concealed  under  the 
elytra;  but  Linnaeus  has  taught  us 
to  difcriminate  them,  and  confined 
the  term  to  fuch  infedis  as  are  par- 
ticularly difliinguifhed  by  the  above 
generic  charaders.    The  mofl:  rc- 


Quelques  uns  des  infedles  ap- 
partenant à  chacune  de  ces  familles 
font  fournis  de  la  partie  appelle'e 
écuffon,  et  d'autres  appertenant  à 
chacune  des  mêmes  font  privés  de 
cette  partie. 

L'ufage  a  été  de  donner  le  nom 
de  Scarabé  à  tous  les  infed:es  dont 
les  ailes  font  cachées  fous  des  étuis; 
mais  Linné  nous  a  enfeigné  à  les 
dillinguer  et  a  borné  le  terme  aux 
infedes  qui  font  particulièrement 
dillingucs  par  les  caraderes  géné- 
riques   donnes    ci    defiTus.  Les 

markable 
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maikable  of  the  fcarabs:!  which 
inhabit  this  country,  are, 

I  ft.  Scarabœus  typhaeus  (Linn, 
fyft.  nat.  n.  9),  and  commonly 
called  the  bull-comber. 

The  fliape  of  this  infed:,  which 
is  not  common  in  thcfe  parts,  is 
quite  (ingular.    The  body  is  rather 
broad  and  fhort;   the  elytra  have 
longitudinal  ftreaks  that  difappear 
gradually  on  the  fides  ;   the  head 
projeéls  forwards,  and  the  antennœ 
are  very  apparent.      The  whole 
body  of  the  infed  is  black,  except 
a  few  brown  hairs  under  the  body; 
but  what  renders  this  creature  re- 
markable is  the  form  of  its  thorax, 
the  two  lateral  points  of  which 
projedl  beyond  the  head,  having  a 
fmall   protuberance   on   the  fide, 
whilft  the  middle  point  is  fliortcr 
and  fomewhat  raifed.    Thofe  long 
projefling  horns  feem  given  to  the 
infect  as  an  offenfive  weapon,  al- 
though incapable   of   doing  any 
harm.      Their   refemblancc  with 
the  long  fpears  ufed  by  the  foldiers 
of  the  Macedonian  phalanx,  has 
occafioned  the  French  writers  to 
call  it  the  Phalangift.    Its  larva  is 
found  in  cow-dung,  where  I  have 
alfo  met  with  the  perfeâ:  infed:, 
which  probably  was  there  to  de- 
polit  its  eggs.. 
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fcarabes  les  plus  remarquables  qui 
habitent  ce  pays  ci  font. 

I.  Le  fcarabé  typhéc  (Lin.  fyft. 
nat.  No.  9)  et  que  l'on  appelle 
communément  en  France  le  Pha- 
langifte. 

La  forme  de  cet  infede,  qui  n'eft 
pas  commun  ici,    eft  tout  à  fait 
finguliere.      Son    corps    eft  aftez 
large  &  court;   fes  étuis  ont  des 
ftries  longitudinales  qui  s'effacent 
peu  à  peu  fur  les  cotés;   fa  tête 
avance  aftez  &  fes  antennes  font 
très  apparentes.'    Tout  le  corps  de 
l'infefte  eft  noir,  à  l'exception  de 
quelques  poils  bruns  qui  fe  trouvent 
au  deftbus  du  corps;  mais  ce  qui 
rend  cet  animal  ftngulier,  c'eft  la 
forme  de  fon  corcelet;   dont  les 
deux  pointes  late'rales  s'avancent  et 
débordent  la  tête,  ayant  une  petite, 
eminence  fur  le  côté,  tandis  que  la 
pointe  du  milieu  eft  plus  courte  et 
s'élive  un  peu.    Ces  longues  cornes 
avancées  femblent  avoir  été  données 
à  cet  infede  comme  une  arme  of- 
fenftve    quoiqu'elles    ne  puiflent 
faire  aucun  mal  :  leur  reflemblance 
avec  les  longues  piques  des  foldats 
de  la  phalange  Macédonienne,  a 
fait  appeller  cette  efpèce  le  Pha- 
laneifte.    On  trouve  fa  larve  dans 
les  boufes  de  vaches:  j'y  ai  aufti  ren- 
contré l'infedte  parfait,  qui  proba- 
blement alloit  y  dépofer  fes  oeufs. 

2d, 


2d.  Scarabœus  Pilularius,  Linn. 
No.  40. 

This  infedt  is  black  and  fmooth 
above,  fometimcs  greenifh;  under- 
neath there  are  a  few  flraggling 
hairs.  Its  head  refembles  a  hood 
formed  lozenge- wife,  the  middle 
of  which  is  raifed  and  the  edges 
project.  Its  jaws  project  beyond 
its  head.  The  thorax  is  very 
fmooth,  round,  margined  in  its 
circumference,  having  in  the  mid- 
dle a  flight  groove.  The  elytra 
hive  a  great  number  of  lon2;itudinal 
flreaks.  Underneath,  the  whole 
animal  is  very  brilliant;  fometimes 
blue,  fometimes  green,  and  thofe 
■colors  in  fome  fubjedls  reach  as  far 
as  the  margins  of  the  thorax  and 
-the  top  of  the  elytra.  There  is 
obfervable  on  the  anterior  thighs, 
a  fpot  formed  by  fome  red  hairs, 
"svhich  fpot  however  is  fometimes 
V\^anting.  The  tarfi  of  all  the  feet 
appear  v/eak  and  very  flender  in 
proportion  to  the  thighs. 

This  fcaraba3us  makes  its  ufual 
abode  in  the  filthieft  matters.  The 
name  of  Pilalarius  was  given  to 
this  fpecies  on  account  of  the  round 
balls  of  excrement  which  it  forms 
to  depofit  its  eggs  in.  Some  have 
given  it  the  name  of  Dung  Beetle. 
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2.  Le  Scarabé  Pilulaire,  Linn, 
No.  40. 

Cet  infedte  eft  noir  et  lifle  en 
deflus,  quelquefois  un  peu  verdatrej 
en  delTous  il  y  a  quelques  poils 
clair  femes.    Sa  tête  reffemble  à  un 
chaperon  formé  en  lozenge,  <lont 
le  milieu  efl:  élevé  &  les  bords  font 
faillans.    Ses  mâchoires  débordent 
fa  tête;  fon  corcelet  eft  très  li(fe, 
arrondi,   bordé  dans  fon  contour, 
ayant  dans  fon  milieu  une  légère 
rainure.    Ses  étuis  font  rayés  d'un 
grand  nombre  de  flries  longitudi- 
nales.   En  deflbus  tout  l'animal  eft 
fort  brillant,  tantôt  bleu,  &  tantôt 
vert  &  ces  couleurs  pénètrent  quel- 
quefois jufqu'aux  bords  du  corcelet 
&  des  étuis  en  delTus.    On  remarque 
fur  les  cuiifes  antérieures  une  tache 
formée   par  des  poils  roux,  qui 
cependant    manque    quelquefois  : 
les  tarfes  de  toutes  les  pattes  paroif- 
fent  foibles  &  bien  grêles  par  rap- 
port aux  cuiflés. 

Ce  fcarabé  fait  fa  demeure  ordi- 
naire dans  les  immondices  6c  les 
matières  les  plus  files.  On  a  donné 
à  cette  efpèce  le  nom  de  Pilulaire, 
à  caufe  de  ces  boules  creufes  de 
fiente  qu'elle  forme  pour  dépofer 
fes  œufs  dans  leur  intérieur  :  quel- 
ques uns  l'ont  appelle  le  fouille- 
merde, 

E  3d. 
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3^'  Scarabœus  auratus.  Linn. 
No.  78. 

The  larva  of  this  fcarabasus  in- 
jures the  roots  of  trees  and  plants, 
and  the  perfe6l  infed:  produced 
from  it  is  very  commonly  met  with 
in  gardens  upon  flowers,  and  par- 
ticularly upon  the  rofe  and  the 
piony.  The  whole  body  is  green, 
burniflied,  gloffy,  tinged,  efpecially 
underneath  with  red  like  unto  well- 
polifhed  copper.  A  few  tranfverfal 
fpots  of  white  are  feen  on  the 
elytra.  This  infect,  which  rivals 
the  emerald  in  the  brilliancy  of  its 
colours,  may  be  looked  upon  as 
one  of  the  moft  beautiful  in  Eng- 
land. 

The  cockchafer  is  too  well 
known  to  need  any  defcription  ; 
and  all  other  varieties  agree  in  their 
manner  and  way  of  life^  and  the 
colours  depend  upon  fex,  age,  fick- 
nefs  or  health,  &c. 

The  larvas,  caterpillars  or  grubs 
of  many  fcarabaei  lead  a  fedentary 
life  under  ground;  moft  of  thefe 
delight  in  and  feed  upon  dung, 
whilft  others,  particularly  thofe 
from  which  the  hairy  fcarabaei, 
fuch  as  the  garden  beetle  and  cock- 
chafer are  produced,  live  under  and 
confume  the  roots  of  plants;  thefe 
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3.  Le  Scarabé  doré.  Linn.  No. 

78. 

La  larve  de  ce  fcarabé  attaque 
les  racines  des  arbres  èc  des  plantes, 
et  l'infedte  parfait  qu'elle  donne  fe 
trouve  très  communément  dans  les 
jardins  fur  les  fleurs;  &  particu- 
lièrement fur  celles  de  la  rofe  &  de 
la  pivoine.  Tout  fon  corps  eft 
vert,  bronzé,  luifant,  mêlé  fur- 
tout  en  deffous  d'une  teinte  de 
rouge,  femblable  à  du  cuivre  bien 
poli.  On  voit  quelques  taches 
blanches  tranfverfales  fur  fes  étuis. 
On  peut  regarder  cet  infed:e  qui 
le  difpute  à  l'emcraude  pour  l'éclat 
des  couleurs,  comme  un  des  plus 
beaux  qu'il  y  ait  en  Angleterre. 

Le  hanneton  eft  trop  connu  pour 
qu'il  faille  en  donner  une  defcrip- 
tion, et  toutes  les  autres  diverfltés 
de  ces  infectes  s'accordent  en  leur 
manière  de  vivre  &  de  fe  nourrir. 
Les  couleurs  dépendent  du  fexe, 
de  l'âge,  de  l'état  de  fmté  ou  de 
maladie,  &c. 

Les  larves,  chenilles  ou  vers  de 
beaucoup  de  fcarabés  mènent  une 
vie  fédentaire  fous  terre.  La  plu- 
part fe  nouriffent  d'immondices  et 
s'y  plaifant,  tandis  que  d'autres, 
furtout  celles  qui  donnent  les  fca- 
rabés velus,  tels  que  font  l'efcarbot 
de  jardin  et  le  hanneton,  demeurent 
fous  les  plantes  qu'elles  confument. 

laft 
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laft  having  compleated  their  meta-  Ces  dernières  après  avoir  accompli 
morphofis,  feed  on  the  leaves  of  leur  métamorphofe  fe  repaiffent 
P^^"^5*    ,  de  feuilles  de  plantes. 

GENUS    2.      LUCANUS.     Tab.  II. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennœ  clavatas  :    clavâ  comprcfTa,    latere  latiore  pedlinato-fiffili. 
Maxillas  porredl^E,  exfertae,  dentate.    Linn.  fyft.  nat.  p.  559. 

2d  GENUS.    The  STAG  BEETLE.    Pl.  IL 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antenna  end  in  a  club  or  knob,  which  is  comprefTed  or  flattened 
on  one  fide,  and  divided  into  fhort  plates  or  lamina  refembling  the  teeth 
of  a  comb.  The  jaws  are  porreded  or  advanced  before  the  head,  and  are 
dentated. 

2.   GENRE.    Le  CERF-VOLANT.   PI.  IL 

CAJÎACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  terminées  en  maffue  applatie  d'un  côté  et  divifée  en 
P  atmes  courtes  relîémblant  aux  dents  d'un  peigne.  Les  mâchoires  font 
étendues  ou  avancées  au  devant  de  la  tête  et  font  dentées. 

y    UCANUScervus,Linn.No.i.  J   E    grand    cerf-volant.  Cet 

A-J  This  infea,   the  largeft  of  infeâe  le  plus  grand  de  tous 

any  m  this  country  and  the  moft  ceux  de  ce  pays-ci,  &  le  plus  fin- 

fmgular  ,n  fhape,  is  very  eafy  to  be  gulier  pour  fa  forme,  eft  très  re- 

knov^n    by   two   large   moveable  connoiffable  par  deux  grandes  ma- 

maxilla,  refembling  in  form  the  choires  mobiles,    dont  la  forme 

horns 
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Tiorns  of  a  flag,  which  projet  from 
its  head,   and  have  in  a  fpecial 
manner  acquired  it  the  appellation 
of  Stag-Beetle.    Thofc  maxillœ, 
broad  and  flat,  equal  to  one  third 
of  the  infed's  length,  have  in  the 
middle,  towards  their  inner  part, 
a  fmall  branch,  and  at  their  ex- 
tremity are  forked.     Befides  this 
they    have    feveral    fmall  teeth 
throughout   their   whole  length. 
The  head  that  bears  thefe  maxilla; 
is  very  irregular,  very  broad  and 
liiort.     The  thorax  is  fomething 
narrower  than  the  head  and  body, 
md  margined  round.    The  elytra 
very    plain^    without  either 
ftceaks  or  Im^a.    The  whole  animal 
is  of  a  deep  brown  colour.    It  is 
commonly  found  upon  the  oal;, 
but  is  fcarce  in  the  neighbourhood 
of  London,  and  though  the  largeft 
of  coleopterous  infeûs  to  be  met 
with  m  this  part  of  the  world,  it 
is  much  hiialler  than  thofe  of  the 
fame    fpecies    that   are  found  in 
woody  countries.    This  creature  is 
fli-ong  and  vigorous,  and  its  horns, 
with  which  it  pinches  feverely,  are 
.carefully  to  be  avoided. 

The  jaws  are  fometimes  as  red 
as  coral,  which  gives  this  infed  a 
very  beautiful  appearances  the  fe- 
male is  diilinguiOisd  by  the  iliort- 


relTemble  aux  cornes  d'un  cerf,  et 
qui  font  faillantesen  avant  de  fa  tête, 
ce  qui  lui  a  fait  donner  fpécialement 
le  nom  de  Cerf-volant.    Ces  mâ- 
choires larges  &  applaties  qui  font 
le  tiers  de  la  longueur  de  l'infede, 
ont  au  milieu,  vers  leur  partie  in- 
térieure, une  petite  branche,  &  à 
leur  extrémité  elles  fe  bifurquent 
&  fe  divifent  en  deux  :    elles  ont 
outre  cela  plufieurs  petites  dents 
dans  toute  leur  longueur.    La  tête 
qui  foutient  ces  mâchoires  eft  fort 
irréguliere,    trés-large  &  courte: 
Le  corcelet  eft  un  peu  moins  large 
que  la  tête  &  le  corps,  &  il  eft 
bordé  à  fa  circonférence  :  les  étuis 
font  fort  unis,  fans  ftries  ni  raies. 
Tout  l'animal  eft  d'une  couleur 
brune  foncée  :  on  le  trouve  com- 
nuinément    fur  le  chêne  :    il  eft 
aflez  rare  autour  de  Londre,  & 
quoique  ce  foit  le  plus  grand  des 
infedes  à  étuis  que  l'on  trouve  ici, 
il  eft  bien  plus  petit  que  ceux  de  li 
même  efpéce  qui  fe  rencontrent 
dans  les  pays  où  il  y  a  beaucoup  de 
bois  :  cet  animal  eft  fort  &  vigou- 
reux, &  l'on  doit  éviter  fes  cornes 
avec  lefquelles  il  pince  fortement. 

Les  mâchoires  font  quelquefois 
rouges  comme  le  corail,  ce  qui 
donne  à  l'infecte  un  grand  air  de 
beauté.    La  femelle  cft  dillinguée 

nefs 
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nefs  of  the  jaws,   which  are  not 
half  fo  long  as  thofe  of  the  male. 

2.  Lucanus  parellelipipcdus. 
Linn.  No.  6.  This  infedl  very 
much  refembles  the  female  of  the 
preceding  one,  in  almoft  every 
particular,  excepting,  that  it  is 
confiderably  lefs,  of  a  coal-black 
hue,  and  its  body  being  rather 
more  deprelled  or  flattened. 

The  lucani  feed  on  the  liquor 
that  oozes  from  oaks,  which  they 
fuck  with  their  trunk  or  tongue. 
The  females  depoiit  their  eggs  in 
the  trunks  of  decayed  trees,  fuch 
as  th€  oak  and  the  afh.  The  larvs 
or  grubs  lodge  under  the  bark  and 
in  the  hollow  of  old  trees,  which 
they  eat  into  and  reduce  them  into 
fine  powder,  and  there  transform 
themfelves  into  chryfalids. 

They  are  common  in  Kent  and 
Sufiex,  and  are  fometimes  met  with 
in  other  parts  of  England. 

The  porredled  jaws  are  particu- 
larly ufeful  to  thefe  animals,  in 
Gripping  oft  the  bark  from  trees, 
and  affixing  themfelves  thereby  to 
the  tree,  while  they  fuck  with 
their  trunk  the  juice  that  oozes 
from  it. 
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par  fes  mâchoires  qui  ne  font  pas 
dc  la  rncitié  fi  longues  que  celles 
du  mâle. 

2.  Le  lucanus  parallelipipedc. 
Linn.  No.  6.  Cet  infede  reffemble 
fort  à  lâ  femelle  du  précédent 
prefquc  en  tout,  hormis  qu'il  ell 
de  beaucoup  plus  petit,  d'un  noir 
d'ébene,  et  qu'il  a  le  corps  tant 
foit  peu  plus  applati. 

Les  lucani  fe  nouriffent  de  la 
liqueur  qui  découle  des  chênes, 
qu'ils  fucent  avec  leur  trompe. 
Les  femelles  dépofent  leurs  œufs 
dans  les  troncs  d'arbres  pourris  tels 
que  le  chêne  et  le  frêne.  Les 
larves  ou  vers  fe  logent  fous  l'écorce 
&  dans  le  creux  dc  vieux  arbres 
qu'ils  rongent  &  réduifent  en 
poufTiere  fine,  et  s'y  transforment 
en  chryfalides. 

Il  s'en  trouve  quantité  dans  les 
provinces  de  Kent  &  de  SufTex,  et 
quelquefois  en  d'autres  endroits  de 
l'Angleterre. 

Les  mâchoires  avancées  font  par- 
ticulièrement utiles  à  l'animal,  à 
enlever  l'écorce  des  arbres,  et  à 
s'attacher  aux  troncs,  tandis  qu'il 
fuce  avec  fa  trompe  la  liqueur  qui 
en  fuinte. 
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^^^^S    3.     DERMESTES.    Tab.  III. 

Linn.  fyft.  nat.  p.  56,.  '"flexum  condens. 


3d   GENUS.    The  DERMESTES.  PI. 

CHARACTER    OF    THE  GENU8. 

together  by  a  fn,.,,  ft.,k  p^/'     7^  "7^'  '°  ""-^ 

<onvex  forn,,  and  /lightly  „,argi„ed.    The  h  ad  's  ,  "  "  "'^ 

were  concealed  under  the  thorax.  "  '"^ 

3-    GENRE.     Le    D  E  R  M  E  S  T  E.    P],  nr,  . 

caracteredug 

ou  en  ..te  de 

-•unies  par  une  pe.il  reU:''""'^^"'"^^'  '"^''-^ 

articulations  plus  cpai  Jou  j  "  °«  '™i» 

.or.e  conV  Srlr^h^o:?  tL^T;' 
comme  ii  elle  etoit  cachée  fous  le  corcelet  " 

J3ERMESTESlardarius.U„n.    J^E  der.e«e  du  lard., 

i-o  ™:rf S  i^krdueZrof    ^'"'^  -■^'^  — 

couectioiis  of    mune  pour  ceux  qui  font  des  col- 
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dried  and  preferved  animals.  Its 
larva   that   is  oblong,  fomexvhat 
hairy  and  divided  into  fegments 
alternately  dark  and  light  coloured, 
gnaws  and  deftroys  preparations  of 
animals  preferved  in  colled:ions, 
and  even  feeds  upon  the  infedls; 
it  is  alfo  to  be  found  in  old  bacon. 
The  perfedl  infeâ:  that  comes  from 
it  is  of  an  oblong  form  and  of  a 
dim  black  colour,  eafily  diftinguifli- 
able  by  a  light  brown  ftripe  that 
occupies    tranfverfely    almoft  the 
anterior  half  of  the  elytra..  That 
colour  depends  on  fmall  grey  hairs 
lituate  on  that  part.    The  ftripe  is 
irregular  at  its  edges,,  and  inter- 
ledled  through   the  middle  by  a 
fmal'l  tranfverfal  ftreak  of  black 
fpots,   three  in  number  on  each 
of  the  elytra,   the  middlemofl:  of 
which  is  fomewhat  lower  than  the 
reft,  which  gives  the  black  ftreak 
a  ferpentine  form. 

Dermefles    domeflicus.  Linn. 

No.  12. 

This  iofed:  varies  greatly  in  fizc 
and  colour,  fome  being  found  of  a 
dark  brown,  others  of  a  much 
lighter  hue.  The  form  of  it  is 
oblong,  almoft  cylindrical.  The 
elytra  are  ftriated,  the  thorax  is 
thick  and  rather  gibbous.  This 
little  animal,  when  touched,  draws 
in  its  head  under  its  thorax  and  its 
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leiTtions  d'animaux  feche's  6c  con- 
ferves.    Sa  larve  qui  eft  allonge'e; 
un  peu  velue  &  divifés  en  anneaux 
bruns    &    clairs  alternativement, 
ronge  6c  détruit  les  préparations 
d'animaux  que  l'on  confervc  dans 
les  cabinets  et  fe  nourrit  même  des 
infectes  ;  elle  fe  trouve  aufli  dans 
le  vieux  lard.    L'infedte  parfait  qui 
en  vient  eft  de  forme  allonge'e  6c 
d'une  couleur  noire  obfcure,  6c  il  efl 
reconnoiffable  par  une  bande  grife 
qui  occupe  tranfverfalement  prcfque 
toute  la  moitié  antérieure  des  étuis. 
Cette    couleur    dépend   de  petits 
poils  gris  qui  font  à  cet  endroit. 
Cette  bande  eft  irréguliére  fur  fes 
bords  6c  coupée  dans  fon  milieu 
par  une  petite  raie  tranfverfale  de 
points  noirs  au  nombre  de  trois  fur 
chaque  étui,  dont  celui  du  milieu 
eft  un  peu  plus  bas  que  les  autres, 
ce  qui  donne  à  cette  raie  noire  une 
forme  de  zigzag. 

Le  dermelle  domeftiquc.  Linn. 

No.  12. 

Cet  infefte  varie  beaucoup  de 
grandeur  6c  de  couleur.  On  en 
trouve  qui  font  d'un  brun  foncé, 
6c  d'autres  d'une  couleur  beaucoup 
plus  claire.  Sa  forme  eft  oblongue 
et  prefque  cylindrique;  fes  étuis 
font  ftriés  j  fon  corcelet  eft  épais 
6c  un  peu  en  boffe.  Lorfqu'on 
touche  ce  petit  animal,  il  retire  fa 

feet 
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feet  beneath  its  abdomen,  remain- 
ing fo  motionlefs  that  one  would 
think  him  dead.  This  is  the  lame 
inledl  which  makes  in  wooden 
furniture  thofc  little  round  holes 
that  reduce  it  to  powder. 

Dermeftes  violaccus.  Linn.  No. 

This  is  a  beautiful  little  infeifl  : 
its  elytra  are  of  a  deep  violet  blue. 
The  thorax  is  covered  with  green- 
ilh  hairs,  the  legs  are  black.  The 
whole  animal  being  of  a  glittering 
brilliancy  renders  it  a  pleafing  ob- 
je6t.  The  larva,  as  well  as  the 
perfed  infeâ;,  inhabits  the  bodies 
of  dead  animals. 

Dermeftes  fumatus.  Linn.  No. 
22. 

Its  whole  body  is  of  a  light  brown, 
except  the  eyes,  which  are  black. 
It  is  however  fometimes  more  or 
lefs  deep.  The  thorax  is  margined, 
and  the  infed  has  the  whole  car- 
riage of  a  fcarabsEus;  but  its  an- 
tennae have  the  charadler  of  thofe 
of  the  dermeûae.  This  little  crea- 
ture is  found  in  dung.  It  alfo 
frequently  finds  its  way  into  houfes. 

Dermeftes  ferrugineus  maculis 
multis  oblongis. 

This  is  the  largeft  of  the  tribe; 
its  colour  is  a  rufty  iron,  having 
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tête  fous  fon  corcelet  et  fes  pieds 
fous  fon  ventre,  et  reite  tellement 
immobile  qu'on  le  croiroit  moi  t. 
C'eft  lui  qui  fait  aux  meubles  de 
bois  ces  petits  trous  ronds  qui  les 
rédicéfent  en  poudre. 

Le  dermefte  violet.    Linn.  No. 

13- 

C'eft  ici  un  petit  infe6te  d'une 
grande  beauté.  Les  étuis  en  font 
d'un  violet  foncé.  Le  corcelet  eft 
couvert  de  poils  verdâtres,  les 
pattes  font  noires.  Tout  l'animal 
étant  d'un  éclat  brillant,  cela  fait 
un  objet  agréable  à  voir.  La  larve 
auffi  bien  que  l'infedlc  parfait  habite 
les  cadavres. 

Le  dermefte  du  fumier. 

Tout  fon  corps  eft  d'un  brun 
clair,  à  l'exception  de  ces  yeux  qui 
font  noirs.  Sa  couleur  eft  cepen- 
dant quelquefois  plus  ou  moins 
foncée.  Son  corcelet  eft  bordé  & 
cet  infede  a  tout  le  port  d'un  fca- 
rabé;  mais  fes  antennes  ont  le 
caraxflère  de  celles  des  dermeftes. 
On  trouve  ce  petit  animal  dans  le 
fumier.  Il  entre  aufii  aftez  fouvent 
dans  les  maifons. 

Le  dermefte  couleur  de  fer 
rouillé,  à  plufieurs  taches  oblon- 
gues. 

Celui-ci  eft  le  plus  grand  de 
cette  clafte.    Sa  couleur  eft  celle 

many 


( 

many  oblong,  velvety,  black  fpots 
upon  the  elytra,  which  gives  the 
infedl  a  gloomy,  yet  elegant  ap- 
pearance. The  antennas  differ  from 
the  preceding  fubjecfls;  the  three 
laft  articulations  being  conliderably 
longer,  thicker,  and  not  perfoliated. 

Many  varieties  of  this  genus,  as 
well  as  the  larva;,  are  to  be  met 
with  in  dried  Ikins,  bark  of  trees, 
wood,  feeds,  flowers,  the  carcafes 
of  dead  animals,  &c. 

The  dermertes  lardarius,  fo  de- 
ftrudive  to  birds,  infers,  and  other 
fubjedls  of  natural  hiftory  preferved 
in  cabinets,  is  to  be  killed  by 
arfenic. 
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de  la  rouille  de  fer,  ayant  plufîeurs 
taches  noires  oblongues  &  veloutées 
fur  les  étuis,  ce  qui  donne  à  l'in- 
fe6te  un  air  fombre  quoique  mag- 
nifique. Les  antennes  different  de 
celles  des  fujets  précédcns,  les  trois 
derniers  articles  étant  de  beaucoup 
plus  longs,  plus  épais  &  non  à 
feuillets. 

Bien  des  variete's  de  ce  genre 
auflî  bien  que  les  larves  fe  rencon- 
trent dans  les  peaux  leches,  l'écorce 
d'arbre,  le  bois,  les  graines,  les 
fleurs,  les  cadavres,  &c.  Le  der- 
mefte  du  lard,  fi  pernicieux  aux 
oifeaux,  aux  infeftes  et  aux  autres 
fujets  d'hilloire  naturelle  que  l'on 
confervedans  les  cabinets,  fe  détruit 
avec  l'arfenic. 


GENUS    4.      P  T  I  N  U  S.     Tab.  IV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antenna  filiformes  :  articulis  ultimis  majoribus.  Thorax  fubrotun- 
dus,  immarginatus,  caput  excipiens.    Linn.  fyft.  nat.  p.  565. 


4th    GENUS.     The   PTINUS.     PL  IV. 

CHARACTER    OF     THE  GENUS. 

The  antennœ  are  filiform.  The  laft  or  exterior  articulations  are 
longer  than  the  others.  The  thorax  is  nearly  round,  without  a  margin, 
into  which  the  head  is  received  or  drawn  back.  The  feet  are  made  for 
leaping. 

G  4. 
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4.    GENRE.     Le  P  T  I  N  E.    PI  IV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  filiformes,  les  dernières  ou  articulations  extérieures 
font  plus  longues  que  les  autres.  Le  corcelet  ePr  à  peu  près  rond  fans 
rebord,  en  dedans  duquel  la  tête  fe  retire  en  arrière.  Les  pieds  font 
faits  pour  fauter. 


TINUS  pedlinicornis.  Linn« 
No.  I. 


This  little  infedl  is  produced 
from  a  worm  that  lodges  in  wood 
and  the  trunks  of  trees,  fuch  as 
the  willow,  where  it  makes  deep 
round  holes,  turns  to  a  winged 
infedl,  takes  flight,  and  refts  upon 
flowers. 

It  is  difl:inguifhed  by  its  antennaî 
pectinated  on  one  fide,  whence  it 
has  the  name  of  feathered.  The 
elytra  and  thorax  are  of  a  deep  clay- 
coloured  brown,  the  antenns  and 
legs  are  of  a  pale  brown. 

Ptinus  pertinax.    Linn.  No.  2. 

The  form  of  this  infe6t  refem- 
bles  the  preceding  one,  faving  that 
its  antennœ  are  filiform.  It  is  all 
over  of  a  deep  blackilh  brown 
colour,  refembling  foot. 

It  attacks  houfehold  furniture, 
clothes,  furs,  and  efpeclally  animals 
dried  and  prcfcrved  in  colledions 


"Y    E  ptine  panache. 

Ce  petit  infeéle  vient  d'un  ver 
qui  fe  loge  dans  le  bois  et  les  troncs 
d'arbres  tels  que  le  faule,  où  il  fait 
des  trous  ronds  &  profonds;  fe 
transforme  en  infefte  ailé,  prend 
fon  eUor  et  vole  fur  les  fleurs.  On 
le  diftingue  par  fes  antennes  peifti- 
nées  d'un  côté,  d'où  lui  vient  le 
nom  de  panaché.  Les  étuis  et  le 
corcelet  font  d'un  jaune  d'argille 
foncé,  les  antennes  et  les  pattes 
d'un  brun  clair. 

Le  Ptine  opiniâtre. 

La  forme  de  cet  infede  reflemblc 
à  celle  du  précédent,  hormis  que 
fes  antennes  font  filiformes.  11  efl 
partout  d'un  brun  foncé  tirant  fur 
le  noir,  afl"ez  femblable  à  de  la  fuie. 

Il  s'attache  aux  meubles,  aux 
habits,  aux  pelleteries  et  furtout 
aux  animaux  delTéchés  et  confervés. 

of 
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of  natural  hlftory,  where  it  makes 
greftt  havoc.  When  caught,  this 
infed;  bends  in  its  legs,  draws 
back  its  head,  and  {hams  dead  till 
it  thinks  itfelf  out  of  daneer.  It 
cannot  be  forced  out  of  this  ftate 
of  inaction  either  by  pricking  or 
tearing;  nothing  but  a  flrong  de- 
gree of  heat  can  oblige  it  to  refume 
motion,  and  run  away. 

Ptinus  elytris  rubro-flavefcenti- 
bus,  antennis  filiformibus,  thorace 
viridi. 

This  is  a  non-defcribed.  The 
beauty  of  the  animal  will  plead  in 
•cxcufe  for  its  introdudion. 

Its  antenncE  arc  filiform.  The 
thorax  is  of  a  beautiful  dark  green, 
and  the  elytra  are  of  a  fine  yellowifii 
red.    I  found  it  upon  a  nofegay. 

I  .  have  obferved  many  beautiful 
varieties  of  this  genus,  but  they  in 
general  efcape  our  attention  by  their 
minutenefs,  and  living  among  hay, 
dried  leaves,  and  divers  other  dufty 
matters,  where  they  undergo  their 
metamorphofes.  The  larvae  of 
fome  are  found  in  trunks  of  decayed 
trees,  in  old  tables,  chairs,  &c. 
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dans  les  cabinets  d'hifloire  naturelle, 
où  il  fait  beaucoup  de  dcgat. 
Lorfqu'on  le  prend,  cet  infère 
replie  fes  pattes,  contraâe  fa  tête 
et  fait  le  mort  jufqu'à  ce  qu'il  fe 
croye  hors  de  danger.  Gn  ne  peut 
le  forcer  à  fortir  de  cet  état  d'in- 
adlion  en  le  piquant  et  le  de'chirant: 
il  n'y  a  que  la  chaleur  un  peu  forte 
qui  l'oblige  à  reprendre  fon  mouve- 
ment pour  s'enfuir. 

Le  Ptine  à  étuis  rouge-aurore,  à 
antennes  filiformes,  et  au  corcelet 
verd. 

Celui-ci  eft  un  de  ceux  qui  n'ont 
point  e'té  décrits.  La  beauté  de 
l'animal  nous  fervira  cependant 
d'excufe  pour  l'introduire  ici. 

Les  antennes  en  font  filiformes. 
Le  corcelet  eft  d'un  beau  verd  foncé, 
et  les  étuis  d'un  beau  rouge  tirant 
fur  le  jaune.  Je  l'ai  trouvé  dans 
un  bouquet. 

J'ai  remarqué  nombre  de  belles 
variétés  dans  ce  genre,  mais  la 
plupart  échappent  à  notre  attention 
par  leur  petiteife,  et  en  ce  que  les 
infedes  font  leur  demeure  parmi  le 
foin,  les  feuilles  deftechées,  et 
autres  matières  poudreufes,  oii  ils 
fubiftent  leurs  métainorphofes.  Les 
larves  de  quelques  uns  fe  trouvent 
dans  les  troncs  d'arbres  pourris, 
dans  de  vieilles  tables,  chaifes,  &c. 

GENUS. 
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GENUS    5.     HISTER.    Tab.  V. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  capitatas,  capitule  folidiufculo,  infimo  articule  comprelTo- 
decurvato.  Caput  intra  corpus  retradile.  Os  forcipatum,  elytra  cor- 
pore  breviora;  tibiae  anticas  dentate.    Linn.  fyft.  nat.  p.  566. 

5th  GENUS.     The  HISTER.    PL  V. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  ôrft  articulation  of  the  antennae  is  comprefled  and  curve;  tlie  laft 
is  confiderably  larger  than  the  others  and  appears  to  be  a  folid  knob. 
The  head  is  drawn  within  the  body.  The  mouth  is  forcipated.  The 
elytra  are  fborter  than  the  body.    The  fore  legs  are  dentated. 

5.    G  E  N  R  E.     L'HISTER.    PI.  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  premiere  articulation  des  antennes  efl  comprimée  et  courbe j  Isu 
dernière  eft  beaucoup  plus  greffe  que  les  autres  et  femble  être  une  boffe 
folide.  La  tête  fe  retire  en  dedans  du  corps.  La  bouche  eft  armée 
de  mâchoires  en  manière  de  pinces.  Les  étuis  font  plus  courts  que  le 
corps.    Les  jambes  antérieures  font  dentées.. 


HISTER  unicolor.   Linn.  No. 
3- 

The  body  of  this  creature  is 
black,  polifhcd,  and  very  (liining  : 
the  form  of  it  is  almoft  Iquare;  the 
thorax  is  large,  and  highly  poliflied. 


y  ^'HISTER  tout  d'une  couleur» 

Le  corps  de  cet  animal  eft  noir» 
poli  et  fort  luifant:  il  a  une  forme 
prefque  quarrée;  fon  corcelet  eft 
grand,  très  poli  avec  un  petit  re- 

with: 
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with  a  flight  margin  that  bounds  bord  qui  le  termine  à  Ttintour.  Ce 

its  circumference;  anteriorly  it  is  corcelet  en  devant  eft  échancré,  6c 

made  with  a  flope,  in  the  cavity  of  dans  cette  échancrure  eft  logée  la 

which  is  lodged  the  head,  and  the  tête,  dont  ou  n'apperçoit  fouvent 

pofition  of  the  latter  is  often  only  la  pofition  que  par  les  mâchoires 

difcovered  by  the  projedlion  of  the  qui  avancent:  car  cette  tête  fe  retire 

maxillffi;  for  the  head,  for  the  moft  tellement  la  plupart  du  tems  fous 

part,  is  fo  withdrawn  under  the  Ic  corcelet,  qu'il  femble  que  I'in- 

thorax  that  the  infed  looks  as  if  it  fede  n'en  ait  point.    Les  étuis  font 

had  none.    The  elytra  are,  as  it  comme  tronque's  vers  le  bout,  6c 

were,  cut  oft'towards  the  extremity,  ne   couvrent   pas    l'extrémité  du 

and  do  not  cover  the  whole  of  the  ventre  :  ils  font  très  polis  et  n'ont 

abdomen.     They    are   extremely  que  quelques  ftries  imperceptibles, 

fmooth",  and  only  have  a  few  ftriae,  pofe'es  principalement  vers  leur  coté 

fcarce  perceptible,   fituate  chiefly  extérieur:  enfin  la  partie  poftérieure 

towards  their  outward  fide.    Laftly,  du  ventre  qui  déborde  les  étuis, 

the  hinder  part  of  the  abdomen,  eft-  arrondie  ôc  mouffe.     Il  varie 

which  projets  beyond  the  elytra,  prodigieufement  pour  la  grandeur, 

is  round  and  blunt.    It  varies  pro-  On  le  trouve  quelquefois  dans  les 

digioufly  as  to  fize.    It  is  fome-  boufes  6c  fouvent  fur  le  fable, 
times  found  in   cow  dung,  and 
often  on  fand. 

InfecfiS  belonging  to  this  genus.  Les  infedes  qui  font  de  ce  genre, 

though  they  vary  in  fize,  differ  very  quoiqu'ils  varient  de  grandeur,  ne 

little  either  in  form  or  colour,  they  different  guères  foit  pour  la  forme, 

being  all  very  dark;  but  fome  have  foit  pour  la  couleur,  étant  tous  très 

ruddy  fpots  upon  their  elytra,  which  foncés;    quelques    uns  cependant 

in  Ibme  fubjeâs  are  ftriated,  in  ont  des  taches  rouges  fur  les  étuis, 

others  fmooth.  lefquels  dans  certains  individus  font 

ftriés,   dans  d'autres  unis. 

The  larvae,  as  well  as  the  perfect  Tant  les  larves  que  les  inlecftes 

infects,  are  frequently  met  with  in  parfaits  fe  rencontrent  fouvent  dans 

the  dung  of  horfes,  cows,  6cc.  le  fumier,  les  boufes,  6cc. 


H 
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GENUS   6.     GYRINUS.    Tab.  VI. 

CHARACTER  GENERIS. 

6th   GENUS.     The   GYRINUS.    PI.  VI. 

CHARACTER  __OF    THE  GENUS- 

The  antenna  are  club-formed/  ftiff  and  ftor.er  than  the  head  It 
Wout  eyes,  two  on  the  upper,  and  two  on  the  under  part  of    e  hea 
The  eyes  appear  on  the  upper  and  under  fide  of  the  hea'd.  but  Î  a  oi 
lour^  as  fome  imagine). 

6.   GENRE.     Le   G  Y  R  I  N.    PJ.  vi. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  en  n^affa,  roides  &  plus  courtes  que  la  tête  II  . 
quatre  yeu.,  deux  en  deffus  &  deux  en  deffous  de  la  ête.     Le's  ye  1 

apperço^ent  en  de^us  et  en  defl-ous  de  la  téte,  .ais  i,  n'y  ^ 
quatre,  comme  fe  l'imaginent  quelques  uns). 

C'^  YRINUS  natator.  Linn.  No      T    F  „,  ■ 
J  j_  iNO.     j    L,  gyrin  nageur. 

infSs"  '""T"  f  C'eft  un  des  plus  «nguliers  in- 

a   beautif:i     IJl^î"^,        ^f"  ^ue  nous  ayons.    Sa  couleur 

brown.    Its  f  et    e  of    v  ^   î    f  '^"^  '"^ 

brown,    "^^"'"^^"f^y^'lowilh    fur  le  noir.    Les  pattes  font  d'un 

brun  jaunâtre. 

The 
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fiftmg  of  fmall  po.nts,  fcarce  per-  petits   point.,    qu'on  nWrcoit 

ceptible  but  with  the  microfcope.  guères  qu'avec  la  loupe.     Sur'  la 

On  the  hinder  part  of  the  margin  partie  poftérieure  des  bords  de  fes 

of  Its  elytra  are  feen  little  protu-  étuis  on  voit  de  petites  eminences 

beranccs  borne  upon  pedicles,  which  portées  fur  des  pédicules  qui  s'en- 

eafily  come  away  when  the  animal  lèvent  aifément,  quand  l'animal  eft 

.s  aead,  they  are  only  to  be  feen  mort;  il  faut  les  voir  fur  rinfefle 

while  it  is  living.    Thehinderfeet  vivant.    Les  pattes  polie,  ieures  font 

are  Ihort    ftumpy,   flat  and  very  courtes,  ramaffées,  anplaties  &  fort 

broad      Water  does  not  adhere  to  larges.     L'eau  ne  s'attache  pas  à 

Its  elytra,  which  are  extraordinary  fe.  étuis  qui  font  très  liffcs 

,Jxlr   '"'tf      '°'"™°"'y  '^^'"^d  L'infeae  appellé  Puce-d'Eau  ap- 

the  Water-FIea.    It  is  that  little  partient  à  ce  genre.    Cell:  ce  petit 

creature  which  defcribes  circles  on  animal  qui  décrit  des  cercles  fur  la 

the  furface  of  the  water,  by  run-  furface  de  l'eau  en  courant  d'une 

ning  on  it  with  great  fwiftnefs.    It  très  grande  viteflb.    Il  eft  difficile 

1^  difiicult  to  catch,  and  plunges  à  attraper  et  fe  plonge  au  fond  de 

be  tien  ^Tb't" '°  1"^"'^  °"  P-"J-- 

met  w  th    7''!,'"'"  '"-^  -'1^' 

Te  dT  rc   '"^""î^f  dytique,   auxquelles  elles  ref- 

the  dytifcus,  vvhich  theyrefemble  femblent  pour  la  forme  ouoioue 

■n  form,  though  confiderabiy  lefs.  confidérablement  m^i-ndr^.'  ' 

GENUS    7.     BYRRHUS.     Tab.  VII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennas  clavats,  fubfolid^,  fubcomprelTa?. 

7th   GENUS.    The  BYRRHUS.    PI.  VII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

of  In  ovaTf""      f ''-^"-^d,  and  terminate  in  a  capitulum  or  knob, 
of  an  oval  form,  rather  compreffed.  and  almoft  of  a  folid  fubftance. 
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7.    GENRE.     Le   BYRRHE.     Pl.  VIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  en  mafTue,  et  terminées  en  bouton  de  forme  ovale, 
tant  foit  peu  comprimées  et  d'une  fubftance  prefque  folide. 


I YRRHUS  fcrophulariœ.  Linn. 
No.  I. 

This  infeft,  which  is  very  com- 
mon upon  flowers,  is  very  hard  to 
defcribe  properly.      Its    body  _  is 
ahnoft  ovalj    the   ground  colour 
black  J  but  the  under  ,  part  of  the 
abdomen  .  appears  almoft  entirely 
white,  owing  to  an  infinite  number 
of  minute  fcaies  of   that  colour 
with  which  it  is  covered.  The 
head  is  fmall,  and  often  drawn  back 
under  the  thorax,  which  latter  is 
broad,    covered  with    white  and 
reddilh  fcaies,  through  which  the 
black  ground  in  fome  places  ap- 
pears,      he  elytra  are  bent  in,  and 
even  rather  inçjble  the  fides  and 
under  part  of  the  body.    They  are 
black,  with  white  and  red  fcaies, 
which  form  a  kind  of  embroidered 
work.    Firfl,   there  is  obfervable 
a  white  tranlverfal  ftri|)e,' ^f)^■f^ewhat 
broad  on  th.-?  top  of  the  elytra;  at 
the  bottom  of  them.,  there  are  two 
white  diftrnd:  fpots  near  "the  future 
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byrrhe  de  la  fcrofulaire. 

Cet  infedte  qui  eft  très  commun 
fur  les  fleurs,  eft  très  difficile  à  bien 
décrire.    Son  corps  eft  prefqu'ovale: 
le  fond  de  fa  couleur  eft  noir,  mais 
le  deftbus  du  ventre  paroît  prefque 
tout  blanc,  à  caufe  d'une  infinité 
de  petites  écailles  de  cette  couleur 
qui  le  couvrent.    La  tête  eft  petite 
&  fouvent  renfoncée  fous  le  cor- 
celet:   celui-ci  eft  large,  couvert 
d'écaillés   blanches  6c  rougeâtres, 
qui  laillent  paroîtrc  par  endroits  le 
fond  noir.    Les  étuis  font  recouibés 
&  enveloppent  même  un  peu  les 
côtés  &  le  deflbus  du  corps  :  ils 
font  noirs  avec  des  écailles  blanches 
bz    rougeâtres    qui    forment  une 
efpéce  de  broderie.    O n  voit  d'abord 
une  bande  tranfverfe  blanche  afîez 
lar^e  au  haut  des  étuis  :  au  bas  des 
mêmes  étuis,   il  y  a  deux  points 
blancs  dift^nds  près  la  future,  un 
fur  chaque  etui.    La  couleur  rouge- 
âtre  occupe  principalement  le  b-as 

one 
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one  upon  each  elytrum.  The 
ruddy  colour  occupies  chiefly  the 
lower  end  of  the  future  of  the 
elytra,  and  the  upper  part  of  them, 
near  their  conned:ion  with  the 
thorax.  This  fpecies  is  common 
in  gardens.  If  rubbed,  the  fmall 
coloured  fcales  come  off,  and  the 
infed:  appears  almoft  entirely  black. 

Byrrhus  verbafci.    Linn.  No.  3. 

There  is  great  analogy  between 
this  and  tlie  preceding  infed:,  but 
it  is  much  fmall'er;  its  figure  and 
form  are  however  the  fame  ;  only 
that  the  fcales  which  cover  the 
elytra,  are  more  numerous  and 
clofer  fet,  fo  that  the  black  colour, 
which  conftitutes  the  ground  of 
the  elytra,  is  no  where  to  be  feen. 
The  fcales  form  three  ftripes,  white, 
tranfverfal  and  undulated,  between 
which  intervene  flripes  of  a  reddifli 
brown,  fhaped  in  the  fame  manner. 
They  are  fometimes  to  be  met  with 
ftript  of  part  of  their  fcales,  which 
renders  them  fo  different  as  not  to 
be  known  for  the  fune  creatures. 
The  larvaî  of  this  infedl,  as  alfo 
thofe  of  the  preceding  fpecies,  are 
extremely  voracious,  and  much 
refemble  thofe  of  the  dermeftac;. 
People  who  colled  fubjeds  of  na- 
tural hiftory,  arc  greatly  peftered, 
and  but  too  well  acquainted  with 
them. 
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de  la  future  des  étuis,  &  le  haut 
de  cette  même  partie  près  de  leur 
jondion  avec  le  corcelet.  Cette 
efpéce  eft  très  commune  dans  les 
jardins  fur  les  fleurs  :  fi  on  la  frotte, 
fes  petites  écailles  colorées  s'enlè- 
vent Se  elle  paroît  prefque  toute 
noire. 

Il  a  beaucoup  de  rapport  avec 
l'infede  précé<knt,  mais  il  eft 
bien  plus  petit;  du  refte  fa  figure 
&  fa  forme  font  les  mêmes  :  feule- 
ment les  écailles  qui  recouvrent  fes 
étuis,  font  plus  nombreufes  &  plus 
ferrées,  enforte  que  la  couleur  noire 
qui  fait  le  fond  des  étuis  ne  paroit 
pas.  Ces  écailles  forment  trois 
bandes  blanches  tranfverfales  & 
ondées,  entre  lefquelles  il  y  a  des 
bandes  rougeâtres  brunes  de  même 
forme.  On  en  trouve  quelquefois 
qui  font  dépouillés  d'une  partie  de 
leurs  écailles,  ce  qui  les  rend  prefque 
méconnoiffables.  Les  larves  de  cet 
infede,  ainfi  que  celles  de  l'efpéce 
précédente,  font  très  voraces,  & 
reffemblent  beaucoup  à  celles  des 
dermeftes.  Ceux  qui  font  des  ca- 
binets d'hiftoire  naturelle,  en  font 
très  incommodés,  6c  ne  les  con-» 
noifl'ent  que  trop. 
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GENUS    8.     SILPHA.     Tab.  III. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  extrorfum  craffiores.  Elytra  marginata.  Caput  promlnens. 
Thorax  planiufculus,  marginatus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  569. 

8th    GENUS.     The  SILPHA.     PI.  III. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennae  grow  gradually  thicker  towards  their  extremity.  The 
elytra  are  margined.  The  head  is  prominent.  The  thorax  is  fomewhat 
flattened,  and  margined^ 

8.    GENRE.     Le   S  I  L  P  H  E.    PI.  IIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

I 

Les  antennes  groffiffent  vers  le  bout.  Les  étuis  font  bordés,  la  tête 
eft  Taillante.    Le  corcelet  eft  un  peu  applati  et  a  du  rebord., 

j^ILPHA  vefpillo.   Linn.  No.  2. 

The  antennae  of  this  infedl  differ 
from  the  reft  of  the  filphœ.  They 
have  at  their  extremity  a  reddifh 
knob,  formed  by  four  fmall  plates, 
ftrung  one  upon  the  other  through 
the  middle;  the  laft  of  which  being 
thicker,  forms  a  fmall,  irregular, 
fliarp-pointed  knob..    The  head. 


L 


E  filphe  des  charognes. 


Les  antennes  de  cette  infedie 
diffe'rent  de  celles  des  autres  filphes.. 
Elles  ont  à  leur  extrémité  une 
mafte  rougeatre  formée  par  quatre 
petites  plaques  enfilées  l'une  fur 
l'autre  par  leur  milieu,  &  dont  la 
dernière,  plus  épaifte  forme  un 
petit  bouton  irrcgulier  6c  pointu. 

thorax 
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thorax  and  body,  are  black,  charged 
with  a  few  hairs  of  a  yellowilh 
hue.  The  form  of  the  thorax  de- 
fervcs  notice.  It  is  roundifli,  having 
a  few  protuberances,  efpecially  one 
i-n  the  middle,  divided  in  two  by 
a  longitudinal  groove,  and  its  whole 
circumference  is  terminated  by  a 
broad,  flat  margin.  The  elytra 
are  (liort,  cut  off  as  it  were  crofs- 
vvife  at  the  extremity,  and  leaving 
one  third  of  the  body  uncovered. 
They  are  black,  with  two  yellow 
tranfverfal  ftripes,  the  edges  where- 
of are  irregularly  terminated,  nearly 
like  thofe  of  point  lace.  A  con- 
cluding fpecific  character  of  this 
infed:,  is  drawn  from  the  bignefs 
of  its  hinder  thighs,  which  have 
at  their  origin,  an  appendix  or 
fpine,  not  inconfiderable.  The 
infed:  is  rather  large,  and  I  have 
always  found  it  in  dung,  and  dead 
carcalTes. 

Silpha  atrata»  Linn.  No.  12» 
This  infed:  is  tolerably  large. 
The  male  is  four  or  five  lines  in 
length,  and  its  female  about  fix. 
Both  are  black,  but  the  colour  is 
more  dim  in  the  female,  and  glofTy 
in  the  male.  Their  antcnnœ  are 
compofed  of  eleven  articulations 
that  grow  larger  towards  the  extre- 
mity, and  whereof  the  laft,  broader 
than  the  rell,  are  perfoliated  and 
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Sa  tête,  fon  corcelet  &  fon  corps 
font  noirs,  chargés  de  quelques 
poils  jaunâtres.  La  forme  de  fon 
corcelet  mérite  attention;  il  eft 
affez  rond,  forme  quelques  emi- 
nences, furtout  une  au  milieu,  qui 
eft  divifée  en  deux  par  une  rainure 
longitudinale,  &c  tout  fon  cofttour 
eft  terminé  par  un  bord  large  6c 
plat.  Ses  étuis  font  courts,  comme 
coupés  tranfverfalement  au  bout, 
&  laiffent  .un  tiers  du  corps  à  dé- 
couvert; ils  font  noirs,  avec  deux 
bandes  jaunes,  tranfverfes,  dont 
les  bords  font  termines  irrégulière- 
ment, à  peu  près  comme  ceux  des 
points  d'fîongrie.  Un  dernier  ca- 
radere  fpécifique  de  cet  infede,  fe 
tire  de  la  groffeur  de  fes  dernières 
cuiffes,  qui  ont  à  leur  origine  une 
appendice  ou  épine  affez  confidér- 
ables.  Cet  infede  eft  affez  grand, 
et  je  l'ai  toujours  trouvé  dans  la 
iiente  &  les  charognes. 
Le  filphe  noir. 

Cet  infede  eft  affez  grand,  le 
maie  a  quatre  ou  cinq  lignes  de 
long,  &  fa  femelle  en  a  environ  fix. 
L'un  &  l'autre  font  tout  noirs,  mais 
ce  noir  eft  plus  matte  dans  la  fe- 
melle &  plus  brillant  dans  le  mâle. 
Leur  antennes  font  compofées  de 
onze  articles  qui  vont  en  groffiffant 
vers  l'extrémité  de  l'antenne,  èc 
dont  les  derniers  plus  larges  que 

ftrung 
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ftrung  through  the  middle.  The 
thorax  is  broad,  flat  and  margined: 
the  head  proje<fls  when  the  inledt 
is  progreffive,  but  when  touched, 
it  bends  it  underneath,  and  con- 
ceals it.  The  elytra  have  a  large 
margin,  and  turned  up  like  a  gut- 
ter; on  each  of  them  are  feen  three 
prominent,  longitudinal,  fmooth 
lines,  and  the  fpace  between  the 
lines  is  charged  with  numberlefs 
little  dots;  fo  that  it  looks  as  if 
covered  with  fhagreen.  This  fpecies 
is  found  in  the  woods  amongft  de- 
cayed fubftances,  and  dead  animal 
bodies. 

The  other  varieties  of  this  genus, 
though  they  differ  in  fize,  prefer ve 
the  form  and  very  nearly  the  colour 
of  the  preceding  infed:;  many  of 
them  are  found  early  in  the  fpring, 
under  the  loofe  bark  of  trees,  and 
they,  as  well  as  their  larvœ,  feed 
chiefly  on  the  half-decayed  carcafl^es 
of  animals. 
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les  autres,  font  perfolie's  &  enfles 
par  le  milieu.  Le  corcelet  efl 
large,  applati  &  bordé  ;  la  tête 
avance  &  déborde  quand  l'iniedte 
marche,  mais  quand  on  le  touche, 
il  lâ  replie  en  deflbus  &  la  cache. 
Les  étuis  ont  un  rebord  grand  & 
relevé  en  gouttière;  on  voit  fur 
chacun  d'eux  trois  li2:nes  élevées, 
longitudinales,  &  Jilles,  &  l'efpace 
qui  ell  entre  ces  lignes,  eft  chargé 
d'une  infinité  de  petits  points,  en- 
forte  qu'il  paroît  comme  chagriné. 
Cell;  dans  les  bois  qu'on  trouve 
cette  efpcce,  parmi  les  matières 
pourries  «5:  les  corps  d'animaux 
morts. 

Les  autres  varieties  de  ce  genre, 
quoiqu'elles  different  en  grandeur, 
retiennent  cependant  la  forme  et  à 
peu  près  la  couleur  de  l'infedle  pré- 
cédent. On  en  trouve  beaucoup 
au  printems,  fous  l'écorce  lâche 
des  arbres,  et  eux  ainfi  que  leurs 
larves  fe  nourriffent  principalement 
de  cadavres  à  demi  poupris. 


GENUS    9.     CASSIDA.    Tab.  III. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennas  fub-filiformes,  extrorfum  craffiores.  Elytra  marginata. 
Caput  fub  thoracis  clypeo  piano  reconditura.    Linn.  fyff.  nat.  p.  574. 

9  th. 
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9th  GENUS.     The  CASSIDA.    PI.  III. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antenna  are  nearly  filiform,  growing  fomewhat  thicker  toward 
their  extremity.  The  elytra  have  a  broad  margin.  The  head  is  entirely 
concealed  under  the  thorax.  The  thorax  is  flat  and  margined,  forming 
a  kind  of  fliield  for  the  head. 

9.    GENRE.     La    C  A  S  S  I  D  E.    Pi.  III. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  à  peu  près  filiformes,  groflîfiant  tant  foit  peu  vers 
le  bout.  Les  étuis  ont  une  marge  afi!ez  large.  La  tête  eft  entièrement 
cachée  fous  le  thorax  celui-ci  eft  plat  et  marginé,  formant  une  efpéce 
de  bouclier  pour  la  téte. 


'  I  ^HIS  genus  of  infeds  is  thus 
A  named,  becaufe  it  conceals 
its  head  under  the  margins  of  its 
thorax,  in  form  of  a  helmet. 
Foreign  countries  afford  many  fine 
fpecies  of  them.  Thofc  we  meet 
with  in  thefe  parts,  have  fomething 
fmgular.  Their  larva,  by  the  help 
of  the  two  prongs,  which  are  to 
be  found  at  its  hinder  extremity, 
makes  itfelf,  with  its  own  excre- 
ments, a  kind  of  umbrella,  that 
fhelters  it  from  the  fun  and  rain. 
When  this  umbrella  grows  over- 


CE  genre  d'infede  eft  ainfi 
nommé  parcequ'il  cache  fa 
tête  fous  les  rebords  de  fon  corcelet  \ 
en  forme  de  cafque.  Les  pays 
étrangers  en  fourniftent  pluneurs 
belles  efpéces;  ceux  que  l'on  trouve 
dans  ce  pays-ci  ont  quelque  chofe 
de  fmgulier.  Leur  larve  à  l'aide 
des  deux  fourches  qui  fe  trouvent 
à  fon  extrémité  poftérieure  fe  fait 
avec  fes  excrémens  une  efpéce  de 
parafol  qui  met  fon  corp  à  l'abri 
du  foleil  et  de  la  pluie.  Ce  parafol 
eft  il  trop  fee,  elle  s'en  débarrafte 
K  dry, 
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dry,  it  parts  with  it  for  a  new  one.  et  s'en  donne  un  autre  plus  frais. 
This  larva  cafts  its  flough  feveral  Cette  larve  change  plufieurs  fois  de 
times.  Thirties  and  verticillated  peau.  Les  chardons  et  les  plantes 
plants  are  inhabited  by  thefe  in-  verticillées  font  habite'es  par  ces 
fed:s.  There  is  one  fpecies,  of  infedies.  Il  y  en  a  une  efpéce  dont 
which  the  remarkable  chryfalis  re-  la  chryfalide  fmguliere  rcffemble  à 
fembles  an  armorial  efcutcheon.  un  écufîbn  d'armoirie.  Ceil  celle 
It  is  that  which  produces  our  va-  là  qui  nous  donne  la  caflide  pana- 
riegated  caffida,  and  is  a  very  fm-  chée.  Elle  eft  très  curieufe.  On 
gular  one.  Numbers  of  them  are 
found  on  the  fide  of  ponds,  upon 
the  wild  elecampane. 

Caffida  viridis.    Linn.  No.  i. 

The  fize  of  this  infedt  is  various. 
The  elytra  have  ftrias,  confifting  of 


en  trouve  quantité  au  bord  des 
étangs,  fur  l'aunée  des  près. 


La  caffide  verte, 
de  cet  infeile  varie, 
des  ftries  de  points, 


grandeur 


La 

Les  étuis  ont 
&  débordent 
Cette  con- 


fmaUfpots,  and  projedt  greatly  from  de  beaucoup  le  corps, 

the  body.   This  conformation  gives  formation  donne  à  I'infedie  l'air 

the  infecfl  the  look  of  a  little  tor-  d'une  petite  tortue.  ToutledefTus 

toife.    The  whole  animal  onr  the  de  I'infedle  eft  uni  6c  de  couleur 

upper  part,  is  of  a  green  colour;  verte.    En  deftbus,  on  voit  le  corps 

underneath  is  defcried  the  body  of  dc  l'animal  plus  petit  &  plus  étroit 

the  in  fed:,  fmaller  and  narrower  que  fes  étuis  &  tout  noir,  à  I'ex- 

thtin  the  elytra,  and  entirely  black,  ception  des  pattes,  qui  font  d'une 

except  the  feet,   which  are  of  a  couleur  pâle.    Cet  infedte  fe  trouve 

pale  colour.     This  infecl  is  met  fur  les  plantes  verticillées  &z  fur 

with  upon  verticillous  plants  and  les  chardons.     Sa  larve  refîemble 

thiftles.    Its  larva  refembles  that  à  celle  des  autres  infedtes  de  ce 

of  the  other  infers  of  this  genus.  genre. 


GENUS   10.  COCCINELLA. 

CHARACTER  GENERIS. 


Tab.  IV. 


Antennœ  fubclavatae,   truncatae.     Palpi  clava  femicordata.  Corpus 
•hemifphaericum,  thorace  elytrifquc  marginatis,  abdomine  piano.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  579, 

10th. 


(    35  ) 


loth  GENUS.    The  COCCINELLA.    PL  IV. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antcnnjB  are  fubclavated,  or  increafe  a  little  in  thicknefs  towards 
the  end.  The  laft  joint  appears  as  if  the  end  of  it  was  chopped  off. 
The  palpi  are  club-formed,  the  laft  articulation  being  fhaped  fomewhat 
like  a  heart.  The  body  is  hemifpherical.  The  thorax  and  elytra  are 
margined.    The  abdomen  is  flat. 

10.    GENRE.     La   COCCINELLE.     Pl.  IV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  en  malTue,  ou  groffiffent  un  peu  vers  le  bout,  la 
dernière  articulation  paroit  comme  fi  le  bout  en  étoit  tronqué.  Les 
antennules  ou  barbillons  font  en  forme  de  ma/Tue,  le  dernier  article  étant 
fait  en  manière  de  cœur.  Le  corps  eft  hémifphérique.  Le  corcelet  et 
les  étuis  font  bordés,  et  le  ventre  eft  applati. 

THIS  genus  is  fubdivided  into  genre  fe  foufdivife  en  fedlions 

fedlions  from  the  colour  of  d'après  les  couleurs  des  étuis 

the  elytra,  and  of  the  fpots  with  et  des  taches  dont  ils  Ibnt  ornés; 

which  they  are  adorned,  as  follows,  de  la  manière  fuivante. 

1.  Coleoptris  rubris  flavifve,  pundlis  nigris  maculatis. 

2.  Coleoptris  rubris  flavifve  albo  maculatis, 

3.  Coleoptris  nigris  rubro  maculatis. 

4.  Coleoptris  nigris  albo  flavove  maculatis, 

I. 
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I.  Thofe  whofe  elytra  are  red  or  yellow,  with  black  fpots. 
.2.  Thofe  fpotted  with  white  on  a  red  or  yellow  ground. 

3.  Thofe  with  black  elytra  fpotted  with  red. 

4.  Thofe  with  black  elytra  and  white  or  yellow  fpots. 

1.  Ceux  dont  les  étuis  font  rouges  ou  jaunes  à  points  noirs. 

2.  Ceux  qui  font  tachetés  de  blanc  fur  un  fond  rouge  ou  jaune. 

3.  Ceux  à  étuis  noirs  à  points  rouges. 

4.  Ceux  à  étuis  noirs  à  taches  blanches  ou  jaunes. 


THE  females,  impregnated  by 
the  males,  depofit  their  eggs,  which 
turn  to  fmall  larvae,  flow  in  tlieir 
progrefs  and  enemies  to  the  plant- 
loufe.  Thofe  larvœ  are  frequently 
found  upon  leaves  of  trees  covered 
with  plant-lice.  On  the  point  of 
being  metamorphofed,  they  fettle 
on  a  leaf  by  the  hinder  part  of  their 
body,  then  bend  and  fwell  them- 
felves,  forming  a  kind  of  hook. 
The  fkin  extends,  grows  hard;  and 
in  a  fortnight's  tmle  the  chryfalis 
opens  along  the  back.  The  in- 
fed:  in  its  perfeâ;  ftate,  receives  the 
impreffions  of  the  air,  that  gives 
its  elytra  a  greater  degree  of  con- 
liftence.  It  feldom  flies,  and  can- 
not keep  long  on  the  wing.  Of 
all  the  different  larvao  of  the  coc- 
cinella,  the  mofl:  curious,  is,  the 
white  hedge-hog,  a  name  given  it 
bj  Mr.  de  Reaumur,  on  account 
of  the  Angularity  of  its  figure,  und 


LES  femelles  fécondées  par  les 
males  dépofent  leurs  œufs,  qui 
donnent  nailTance  à  dé  petits  vers, 
lents  dans  leur  marche,  ennemis 
des  pucerons.  On  trouve  ces  vers 
fréquemment  furies  feuilles  d'arbres 
chargées  de  pucerons.  Ces  vers 
prêts  à  fe  métamorphofer,  fe  fixent 
fur  une  feuille  par  la  partie  pofl:é- 
rieure  de  leur  corps,  fe  courbent, 
fe  gonflent  et  forment  une  efpéce. 
de  crofl^e.  Leur  peju  s'étend,  ie 
durcit;  au  bout  de  quinze  jours  la 
chryfalide  fe  fend  fur  le  dos.  L'in- 
feâe  parfait  reçoit  les  impreflions 
de  l'air  qui  donne  plus  de  confifl:- 
ancc  à  fcs  étuis.  Il  vole  rarement 
&  ne  fe  foutient  pas  longtems  en 
l'air.  Des  dilferentes  larves  de 
coccinelle  la  plus  curieufe  efl;  le 
hérilfon-blaiic,  nom  donné  par  Mr. 
de  Reaumur  à  ciufe  de  fa  figure 
fmguliére,  et  remarquable  par  fcs 
toufles  de  poils.    11  parcourt  les 

the 


( 

the  tufts  of  hair  which  render  it 
remarkable.  It  feeks  its  food  on 
the  leavfs  of  trees,  After  a  fort- 
night, it  fettles  on  one  fpot,  and 
without  parting  with  its  fur,  turns 
to  a  chrvfalis:  three  weeks  after 
which,  it  becomes  a  cocciheTla. 
The  flough  appears  no  ways  im- 
paired by  its  transformation.  I\Ir. 
de  Reaunîur  has  obferved  it  on  a 
plum-tree.  "  It  is  likewife  found 
upon  the  rofe-tree. 

When  the  coccincllx  firfl  arrive 
ai  fhje  ftatc  of  perfection,  the 
colours  of  their  elytra  are  very 
pale,  nearly  bordering  upon  white, 
or  cream  colour  ;  and  the  elytra 
are  very  foft  and  tender,  but  foon 
grow  hard,  and  change  to  very 
lively  brilliant  colours.  Their 
eggs  are  of  an  oblong  form,  and 
of  the  colour  of  amber.  Their 
being  divided  into  fe<ftions,  on  ac- 
count of  the  colours  of  their  elytra, 
and  the  majority  of  thofe  fedtions 
being  very  common,  renders  any 
further  defcription  of  thefe  beauti- 
ful little  animals  unneceffary. 

They  are  very  often  to  be  met 
with  upon  thiftles. 


'  ) 

feuilles  des  arbres  pour  y  chercher 
fi  nourriture.  Au  bout  de  quinze 
jours  jî.  fe  fi?ce  d^ns  un  endroit,  et 
fans  quitter  fa  fourrure  fc  change 
en  nymphe,  puis  trois  femaines 
après  en  petite  coccinelle.  Sa 
dépouille  ne  paroi t  nullement  al- 
térée par  cette  métamorphofe.  Mr. 
de  Reaumur  l'a  obfervée  fur  un 
prunier.  On  le  trouve  auffi  fur  le 
rofier.  '  -lO  il: . 

Lorfque  la  coccinelle  parvient 
d'abord  à  l'état  de  perfedion  les 
coulei;ifS  d,e  fes  çtijis  font  très  pâles, 
fort  approchant  du  blanc  ou  du 
fauve;  les  étuis  font  auffi  fort 
teodres  et  mous,  m^h  durçiffent 
bientôt  et  fe  changent  en  couleurs 
très  vives  ejt  très  brillantes.  Leurs 
œufs  font  de  forme  allongée  et 
couleur  d'ambre.  D'autant  qu'elles 
fe  trouvent  divifées  en  fedions  à 
caufe  des  couleurs  des  étuis,  et  la 
plupart  de  ces  feftions  étant  très 
communes,  il  n'efl  pas  néceffairc 
de  s'étendre  davantage  ^  décrire  ces 
beaux  petits  infedles. 

On  en  rencontre  fouvent  fur  le 
chardon. 


L 


GENUS 
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GENUS  II.    CHRYSOMELA.    Tab.  IV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennce  moniliformes  extrorfum  craffiores,  thorax  ncc  elytra  margi- 
nata.    Linn.  fyfl.  nat.  p.  586. 

iith  GENUS.    The  CHRYSOMELA.    PI.  IV. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennze  are  moniliform,  and  grow  larger  towards  the  end.  Neither 
the  thorax  nor  elytra  are  margined. 

ÎI.  GENRE.    La  CHRYSOMELE.    PI.  IV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  moniliformes  &  grolTilTent  vers  le  bout.  Ni  le 
corcelet  ni  les  étuis  ne  font  bordés. 


LINNiî:US  has,  divided    this     y    INNÉ  a  divifé  ce  genre  en 
genus  into  families,  as  fol-     J  à  famillesdelamaniére  fuivante,. 

lows. 


1 .  Corpore  ovato. 

2.  Saltatoria?,  femoribus  pofticis  craflioribus.. 

3.  Corpore  cylindrico.  ^ 

4.  Corpore  oblongo,  thorace  anguftiore.. 

5.  Elongata?. 
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1.  Thofe  whofe  bodies  are  of  an  oval  form. 

2.  Thofc  whofe  hinder  thighs  are  much  thicker  than  the  others, 

and  made  for  leaping. 

3.  Thofe  whofe  bodies  are  of  a  cylindrical  form. 

4.  Thofe  of  an  oblong  form,  and  in  which  the  thorax  is  broader 

or  wider  than  the  abdomen. 

5.  Thofe  which  are  long,  of  a  flender  make,  and  which  have  the 

thorax  of  equal  breadth  with  the  abdomen. 

1.  Au  corps  de  forme  ovale. 

2.  Celles  dont  les  cuifTes  de  derrière  font  plus  groffes  que  les  autres 

et  leur  fervent  pour  fauter. 

3.  Au  corps  de  forme  cylindrique. 

4.  Celles  de  forme  oblongue  et  dont  le  corcclet  eft  plus  large  que 

le  ventre. 

5.  Celles  au  corps  allongé  et  fluet,  et  dont  le  corcelet  eft  d'égale 

largeur  avec  le  ventre» 


THIS  genus  contains  a  great  va- 
riety of  beautiful  infedts,  differing 
in  fize,  colours,  and  places  of 
abode.  They  are  to  be  found  al- 
moft  every  where,  in  woods,  gar- 
dens, &c.  Their  progrefTive  motion 
is  flow,  and  fome,  when  caught, 
emit  an  oily  liquor  of  a  difagrce- 
able  fmell. 

Chryfomela  polita.  Linn.  No. 
27. 

This  chryfomela  is  underneath 
green,  fliot  with  copper  colour. 
The  head  and  thorax  are  of  a  bright 
coppery-gilt  colour;  the  elytra  of 


CE  genre  comprend  une  grande 
variété  de  très  beaux  infe<fles,  qui 
différent  de  grandeur,  de  couleurs 
et  d'habitations.  On  les  trouve 
prefque  partout,  aux  bois,  dans  les 
jardins,  &c.  Us  ont  la  démarche 
lente,  et  il  y  en  a  qui  lorfqu'on 
les  prend  répendent  une  matière 
huileufe  d'une  odeur  défagréable. 

La  cbryfomele  rouge  à  corcelet 
doré.  Cette  chryfomele  en  deffous 
eft  d'un  vert  bronzé.  Sa  tête  eft 
fon  corcelet  font  d'une  couleur  bril- 
lante cuivreufe  &  dorée.  Ses  étuis 
font  d'un  rouge  terne  de  couleur 

a. 
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a  faint  red,  irregularly  fpotted. 
The  wings  beneath  the  elytra  are 
red;  the  antenna;  alone  are  black. 
It  dwells  on  the  ^willow,  the  pop- 
lar, &c. 

Chryfomela  graminis.  Linn. 
No.  7. 

This  beautiful  infect  is  oval  atid 
very  convex.  Its  colour  is  all  over 
of  a  fine  g^offy  green,  blended  with 
a  little  blue,  v/hich  produces  a 
very  beautiful  reflection.  Nothing 
of  the  whole  in  fed:,  but  its  eyes, 
areyellowifh.  The  thorax  is  Hoped 
off  before  at  the  place  of  the  head. 
It  has,  as  well  as  the  elytra,  fmall 
fpots  diffeniinated,  that  are  not  in 
contadt  with  each  other,  and  that 
form  a  few  irregular  ftri^.  This 
chryfomela  is  to  be  met  with  upon 
the  galeopfis,  the  lamium,  mint, 
and  other  labiated  plants. 

Chryfomela  hcsmoptera.  Linn. 
No.  II. 

This  fpecies  is  large,  very  round, 
and  all  over  of  a  beautiful  violet 
colour.  It  is  fmooth  and  fleek 
above.  Its  wings  concealed  under 
the  elytra,  are  red. 

Chryfomela  fanguinolenta.  Linn. 
No.  38. 

Its  head  and  thorax  are  blue,  as 
is  the  under  part  of  its  body,  but 
the  elytra  are  of  a  deep  black, 
charged  with  fmall  fpots,  which 
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de  brique,  parfcmcs  de  points 
placés  irrégulièrement.  Les  ailes 
qui  font  fous  ces  étuis  font  rouges, 
les  antennes  feules  font  noires.  Il 
demeure  fur  lefaule,  le  peuplier,  &c. 
La  chryfomele  du  gramen. 

Ce  bel  infe<ftc  eft  ovale  &  fort 
convexe.  Sa  couleur  efl:  par  tout 
d'un  beau  vert  glacé  mêlé  d'un 
peu  de  bleu,  ce  qui  produit  de  très 
beaux  reflets.  Il  n'y  a  en  tout 
que  fes  yeux  qui  foient  jaunâtres. 
Son  corcelet  efl  échancré  en  devant 
a  l'endroit  de  la  tête.  Il  efl.  par- 
femé,  ainfi  que  les  étuis,  de  petits 
points  qui  ne  fe  touchent  pas  &  qui 
font  quelques  ftrics  mais  peu  ré- 
gulières. On  trouve  cette  chry- 
fomele fur  le  galeopfis,  le  lamium, 
la  menthe,  &  les  autres  plantes 
labiées. 

La  chryfomele  violette.  Cette 
cfpéce  eft  grande,  bien  ronde,  & 
partout  d'un  beau  violet:  elle  eft 
lifle  &  polie  en  deflÂis  :  fes  ailes  qui 
font  cachées  fous  fes  étuis,  font 
rouges, 

La  chryfomele  enfanglantée.  Sa 
téte  &  fon  corcelet  font  bleus, 
ainfi  que  le  deflTous  de  fon  corps, 
mais  les  e'tuis  font  d'un  noir  foncé, 
chargés  de  points,  qui  les  font  pa- 
roitre  chagrinés.    Ils  font  bordés 

gives 
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gives  them  the  look  of  fhagreen. 
They  are  margined  on.tlie  fides, 
down  to  the  extremities,  with  a 
broad  band  of  a  light  red.  The 
wings  are  of  the  fame  colour. 
This  pretty  infeâ:  is  to  be  found  in 
woods. 

The  glittering  colours  with  which 
feveral  fpecies  of  chryfomelaî  are 
adorned,  and  which  feem  to  exhibit 
the  brilliancy  of  gold  and  copper, 
have  occafioned  their  bearing  that 
pompous  name.     The   larvas  of 
thefe  infc(fts   have  in  general  an 
oval  body,  rather  oblong,  andfoft; 
on  the  fore  part  of  which  arc  fi- 
tuate  fix  feet,    which  are  fcaly, 
as  is  alfo  the  head.     They  prey 
upon  the  fubftance  of  leaves,  re- 
jedting  the  fibrous  part.    Thofe  of 
the  leaping  chryfomelas  infefi:  the 
cotelydons  and  tender  leaves  of 
plants. 


fur  les  cote's  jufqu'au  has  d'un* 
bande  afiTcz  large  d'un  rouge  clair. 
Les  ailes  font  rouges.  On  trouve 
dans  les  bois  ce  joli  infede. 


Les  couleurs  brillantes,  dont  font 
parées  plufieurs  efpéces  de  chryfo- 
meles,  fur  lefquelles  on  croit  voir 
reluire'  l'or  &  l'airain,  ont  fait 
donner  à  ce  genre  le  nom  qu'il 
porte.  Les  larves  de  ces  infedtes 
ont  en  général  un  corps  ovale,  un 
peu  allongé,  mol,  à  la  partie  anr 
térièure  du  quel  font  fix  pattes 
écailleufes,  ainfi  que  la  tête,  elles 
confument  la  fubftance  des  feuilles 
et  en  regdttent  les  fibres.  Celles 
des  chryfomeles  fauteufes  infeftent 
les  cotelydons  &  les  tendres  feuilles 
des  plantes. 


GENUS    12.      HIS  PA.     Tab.  IV. 

CHARACTER  GEKERIS, 

Antennas  fufiformes,  bafi  approximatae,  inter  oculos  fit».  Thorax: 
clytraque  aculeata  faspius.    Linn.  fyft.  nat.  p.  603. 
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I2th   GENUS.     The  H I  SPA.     PI.  IV. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennae  are  fufiform,  growing  gradually  larger  from  each  ex- 
tremity towards  the  middle;  they  are  fituate  between  the  eyes.  The 
tliorax  and  elytra  are  covered  with  protuberances  or  fpines. 

12.  GENRE.    Le  PORTE-ÉPINE.   Pl.  IV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  ont  la  forme  de  fufeaux,  groffifTant  infenûblemcnt  depuis 
les  deux  bouts  jufqu'au  milieu.  Elles  font  placées  entre  les  yeux.  Le 
corcclet  et  les  étuis  font  heriffés  d'épines. 


ISPA  atra.    Linn.  No.  î. 
This  pretty  and  uncommon 


infe6t  is  all  over  of  a  deep  unpoliflied 
black.    The  upper  part  of  its  body 
is  entirely  covered  with  long  and 
flrong    fpines,    which    render  it 
brirtly,  like  the  fliell  of  a  chefnut. 
There  is  even  a'fpinc  at'fhe  cafe  of 
the  antennas.    The  tliorax  has  a 
row  fet  tranfverfely,  which  latter 
are  forked.    Laftly,  the  elytra  are 
furniihed  with  a  very  great  number 
that  are  fingle.    Thofe  points  arc 
hard  and  ftiiF.    I  met  with  this 
little  infed  in  the  month  of  July, 


LE  porte- épine  noir. 
Ce  joli  et  fingulier  infede  tû. 
tout  noir  &  fa  couleur  eft  matte 
et  fonce'e.     Tout  fon  corps  cft 
couvert  en  deffus  de  longues  et 
fortes  épines,  ce  qui  le  rend  hériffé 
•comme  une  coque  de  châtaigne. 
Il  y  a  même  une  épine  à  la  bafe 
des  antennes.    Le  corcelet  en  a  un 
rang   pofé   tranfverfalemcnt  :  ces 
dernières  font  fourchues.  Enfin 
fes  étuis  eu  ont  une  très  grande 
quantité  qui  font  limples.  Ces 
pointes  font  dures  et  roides.  J'ai 
trouvé  ce  petit  infeéte  au  moi^  de 

at 
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at  the  foot  of  long  grafs,  in  a  field  Juillet  à  la  racine  de  Thcrbe  en 

near  Paddington.   Its  being  covered  tige  dans  un  champ  auprès  de  Pad- 

with  fpines,  makes  it  refemble  a  dington.    De  ce  qu'il  efl  couvert 

hedge-hog   in    miniature.     It  is  d'cpines  il  a  de  la  rcflemblance  à 

rather  hard  to  catch,  letting  itfelf  un  hérilTon  en  miniature.    Il  cfl: 

fall  down  on  the  ground  as  foon  as  difficile    à   attraper   et   fe  laifle 

approached.    It  bears  its  antennae  tomber  à  terre  dans  le  gazon  dès 

upright  before  it.  qu'on  en  approche.    Il  porte  fes 

antennes  droites  devant  lui. 

The  larva  fccms  to  be  yet  wholly  La  larve  en  paroit  être  jufqu'ici 

unknown.     There   are   but   two  entièrement  inconnue.    Il  n'y  a  en 

fpecies  of  the  perfed:  in.fed:  found  Europe  que  de  deux  efpéces  de 

in  Europe.  l'infe<5tc  dans  l'état  de  perfeûion, 

GENUS    13.    BRUCHUS.    Tab.  IV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  claviformes,  articulis  triangularibus  fenfim  craffioribus 
apiccm  verfus  extremo  oblongo.  Palpi  quatuor  infidcntcs  probofcidi 
cxtremas  brevi.    Linn.  fyft.  nat.  p.  604. 

13th  GENUS.    The  BRUCHUS.    PI.  IV. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennae  are  club-formed,  compofed  of  triangular  articulations, 
growing  larger  towards  their  extremity,  the  lafl  being  of  an  oval  form. 
Four  palpi,  fituate  at  the  extremity  of  a  fliort  probofcis, 

13.   GENRE.     Lc   BRUCHE.    Pl.  IV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  en  forme  de  maffuc,  les  articles,  qui  font  trian- 
gulaires, groffiffant  infenfiblement  vers  le  bout,  et  le  dernier  étant 
oblong,  il  y  a  quatre  autennules  fitue'cs  au  bout  d'une  trompe  courte. 

BRUCHUS 
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jgRUCHUS  pifi.  Linn.  No.  i. 

The  antennœ  are  one  third  of 
the  length  of  the  body.    The  feven 
laft  articulations  grow  larger  to- 
wards their  extremity.    The  eyes 
are  rather  prominent.    The  thorax 
is  broad,  fmooth,  and  margined. 
The  elytra  are  ftreaked  longitudi- 
nally and  clofely,  they  are  Hiort, 
and  leave  at  leaft  one  fourth  of  the 
abdomen  uncovered.     The  whole 
infed:  is  brown,  but  marked  here 
and  there  with   an  afli-coloured 
down,  which  forms  cloudy  fpots 
upon  the  thorax  and  elytra.  The 
fcutcheon  and  the  extremity  of  the 
thorax,    which  joins   to  it,  are 
generally  whiter.    The  extremity 
of  the  abdomen,  that  exceeds  the 
elytra,  is  of  a  whitifli  brown,  with 
two  black  fpots,  one  on  each  fide, 
which  divides  the  white  into  three 
breaks  that  interfed:  each  other, 
and  form  a  kind  of  a  crofs,  the 
more  remarkable,  as  the  extremi- 
ties of  the  elytra  are  brown.  The 
thighs  of  the  infed:  have  each  an 
appendage  in  form  of  a  tooth  or 
fpine.    This  infcd  is  found  upon 
pea  blolToms, 


LE  bruche  des  pois.  Linné. 
No.  I. 

Les  antennes  ont  un  tiers  de  la 
longueur  du   corps,    et   les  fept 
derniers  articles  en  groffifient  vers 
le  bout.    Les  yeux  font  quelque 
peu  fiillans.    Le  corcelet  eft  large, 
lifie  6c  borde'.    Les  étuis  fontflriés 
en  longueur;    ils  font  courts  et 
laiflent  pour  le  moins  un  quart  du 
ventre  à  découvert.    L'infede  eft 
tout  brun,  mais  marqué  par  ci  par 
là  d'un  duvet  gris  de  cendre,  qui 
forme  des  taches  nébuleufes  fur  le 
corcelet  et  les  étuis.    L'écuftbn  et 
le  bout  du  corcelet  qui  s'y  trouve 
iointfont  ordinairement  plus  blancs. 
L'extrémité  du  ventre  qui  déborde 
les  étuis,  eft  d'un  gris  tirant  fur  le 
blanc,  et  a  deux  taches  noires  une 
de  chaque   côté,    qui  partage  le 
blanc  en  trois  rayes  qui  s'entre- 
coupent et  forment  une  efpéce  de 
croix    d'autant   plus  remarquable 
que  les  bouts  des  étuis  font  bruns. 
Les  cuifTes  de  l'infede  ont  chacune 
une  appendice  en  forme  de  dent  ou 
d'épine.    L'animal  fe  rencontre  fur 
la  fleur  des  pois. 


GENUS 
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GENUS   14.     CURCULIO.     Tab.  V. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antenna:  fubclavatas  roftro  infidentes.  Roflrum  corneum,  prominens. 
Linn.  fyft.  nat,  p.  606. 

14th  GENUS.     The   CURCULIO.     PI.  V. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennas  are  fubclavated,  feated  in  a  roflrum  or  probofcis,  which 
is  of  a  horny  fubflancc  and  prominent. 

14.    GENRE.     Le   CHARANSON.     PL  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  en  mafTue  fituécs  dans  une  trompe  de  fubftance 
cornée  et  faillante. 

THE  curculiones  are  divided     IT   ES  charanfons  fe  divifent  en 
into  the  following  families.      Jj  è  familles  fuivantes. 

1.  Longiroflires,  femoribus  fimplicibus. 

2.  Longiroftres,  faltatorii,  femoribus  pofticis  crafiis, 

3.  Longiroftres,  femoribus  dentatis. 

4.  Breviroflres,  femoribus  dentatis. 

5.  Breviroftres,  femoribus  muticis. 

N  1. 


{    46  ) 


1.  Thofe  which  have  the  roflrum  longer  than  the  thorax,  and 

whofe  thighs  are  fimple. 

2.  Thofe  which  have  the  roftrum  longer  than  the  thorax,  and  the 

thighs  thicker,  and  made  for  leaping. 

3.  Thofe  which  have  the  roilrum  longer  than  the  thorax,  and 

their  thighs  dentated. 

4.  Thofe  which  have  dentated  thighs,  and  a  roftrum  fhorter  than 

the  thorax. 

5.  Thofe  whofe  thighs  are  without  teeth  or  fpines,    and  the 

roftrum  ftiorter  than  the  thorax. 

1.  Ceux  qui  ont  la  trompe  plus  longue  que  le  corcelet  et  dont  les 

cuifles  font  limples. 

2.  Peux  qui  font  à  long  bee,  dont  les  cuifles  font  plus  groffes  et 

faites  pour  fauter. 

3.  Ceux  qui  ont  la  trompe  plus  longue  que  le  corcelet  et  les  cuifles 

dentele'es. 

4.  Ceux  dont  les  cuifl!es  font  dentelées  &  la  trompe  eft  plus  courte 

que  le  corcelet. 

5.  Ceux  dont  les  cuifles  font  fans  dents  6c  la  trompe  eft  plus  courte 

que  le  corcelet. 


IN  this  tribe,  lavifh  nature  fports 
gorgeoufly  in  the  mingled  riches 
of  indifcribably-refulgent  colours, 
proof  againft  a  continuance  of  the 
vilual  ray,  and  makes  the  eye-lids 
dance,  while  the  optic  nerve  aches 
at  the  fplendor.  It  is  by  the  aflift- 
nnce  of  the  microfcope  that  we  are 
admitted  into  this  field  of  wonder 
in  infeds,  which  inhabit  this  coun- 


DANS  cette  clafle  d'infedes 
la  nature  prodigue  fe  joue  avec 
magnificence  par  un  riche  me'- 
knge  de  couleurs,  dont  l'éclat 
furpaflè  toute  defjription,  et  qui 
à  répreuve  du  rayon  vifuel,  fait 
cligner  la  paupière,  tandis  que  le 
nerf  optic  fe  fent  aceablé  de  tant 
de  fplendeur.  Ce  n'eft  qu'à  l'aide 
du  microfcope  que  nous  trouvons 

try 
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try.  The  cùrculio  regalis.  Linn. 
No.  75,  is  an  aftoni(hing  inftance 
of  the  luxuriancy  of  nature.  It  is 
an  inhabitant  of  Peru. 

The  larvœ  of  the  curculiones 
•differ  not  from  thofe  of  molT: 
coleopterous  infetfts.  They  bear  a 
refemblance  to  oblong  foft  worms. 
They  are  provided  anteriorly  with 
fix  fcaly  legs,  and  their  head  is 
likewife  fcaly.  But  the  places 
where  thofe  larvae  dwell,  and  their 
transformations  afford  fome  fm- 
gularities.  Some  fpecies  of  them, 
that  are  dreaded  for  the  mifchief 
they  do  in  granaries,  find  means 
to  introduce  themfelves,  while  yet 
fmall,  into  grains  of  corn,  and 
there  make  their  abode.  It  is  very 
difHcult  to  difcover  them,  as  they 
lie  concealed  within  the  grain. 
There  they  grow  at  leifure,  en- 
larging their  dwelling  place  as 
they  grow,  at  the  expence  of  the 
interior  meal  of  the  o-rain  on  which 
they  feed.  Corn- lofts  are  often 
laid  wafle  by  thefe  infeéts,  whofe 
numbers  are  fometimes  fo  great, 
as  to  devour  and  deflroy  all  the 
corn.  When  the  infeft,  after 
having  eat  up  the  meal,  is  come  to 
its  full  fîze,  it  remains  within  the 
grain,    hidden   under  the  empty 


entre'e  dans  cette  carrière  de  ner- 
veilles  par  rapport  aux  infedes  qui 
habitent  ce  pays-ci.  Le  charanfou 
royal  de  Linné,  No.  75,  efl  un 
example  étonnant  des  magniiicences 
de  la  nature.    Il  habite  le  Pérou. 

Les  larves  des  charanfons  ne  dif- 
férent pas  de  celles  de  la  plupart 
des  infedes  à  étuis.    Elles  reffem- 
blent  à  des  vers  allongés  et  mous: 
elles  ont  en  devant  fix  pattes  écail- 
leufes    et   une    tcte  pareillement 
écailleufe.    Mais  les  endroits  où 
habitent  ces  larves  Ôc  leurs  méta- 
morphofes  prefentent  quelques  par- 
ticularités.   Certaines  efpèces  que 
l'on  redoute  parlesdéfordres  qu'elles 
font  dans  les  greniers,  trouvent 
moyen    de    s'introduire   dans  les 
grains  de    bled    lorfqu'elles  font 
encore    petites,    &   c'efh   la  leur 
dernier  domicile.    Cachées  dans  le 
grain,  il  efl  très  difficile  de  les  y 
découvrir.    Elles  y  croifTent  a  leur 
aife  &  aggrandiifent  leur  demeure 
à  mefure  qu'elles  croiffent  aux  dé- 
pens de  la  farine  intérieure  du  grain 
dont    elles    fe    nourrillént.  Les 
greniers  font  fouvent  défolés  par 
ces  infeâes,  qui  font  quelquefois 
en  11  grand  nombre  qu'ils  dévorent 
&    dctruilént    tous    les  grains. 
Lorfque  l'infede,  après  avoir  mangé 
toute  la  farine,   ell  parvenu  à  fa 
grofléur,  il  reflc  dans  l'intérieur  du 

hufk, 
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hufk,   which  fubliils  alone;  and 
there  transformed,  it  becomes  a 
chryfalis,  nor  does  it  leave  it  till  a 
perfedl    inlecu,    making   its  way 
through  the  huilc  of  the  grain.  It 
is  no  eafy  matter  to  difcover  by  the 
eye,  the  grains  of  corn  thus  attacked 
and  hollowed  out  by  thefe  infedts, 
as  they  outwardly  appear  large  and 
full;  but  the  condition  the  cur- 
culio  has  reduced  them  to,  renders 
them  much  lighter,    and  if  you 
throw  corn,  infelled  by  thefe  in- 
fed:s,  into  water,   all  the  tainted 
grains  will  fwim,  and  the  reft  fmk 
to  the  bottom.     Other  \irvx  of 
curculiones  are  not  fo  fond  of  corn, 
but  fix  in  the  fame  manner  on 
feveral  other  feeds.    Eeans,  peas 
and  lentils,  that  are  preferved  dry, 
are  liable  to  be  fpoiled  by  thefe 
little  animals,   which  prey  upon 
the  inward  part  of  the  grain,  where 
they  have  taken  up  their  habitation, 
and  do  not  come  forth  till  they 
have  completed  their  transforma- 
tion, by  breaking  through  the  cut- 
ward  huHc  of  the  grain.  This 
is  difcoverable   by   cafting  thofe 
grains  into  water;  thofe  that  fwim 
are    generally    perforated    by  the 
curculiones.      Other    fpecies  are 
lodged  in  the   infide    of  plants. 
The  heads  of  artichokes  and  thirties 
nre  often  bored  through  and  eaten 
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grain,   cache'  fous  I'ecorce  vuide, 
qui  fubfifte  feule;  il  s'y  métamor- 
phofe,  y  prend  l'état  de  chryfalide 
(5c  n'en  fort  que  fous  la  forme  d'in- 
fecfte  parfait,   en  perçant  la  peau 
exte'rieure  de  ce  grain,  dont  tout 
le  dedans  eft  vuide.     On  ne  peut 
guères  reconnoitre   à   la  vue  les 
grains  de  bled  qui  font  ainfi  attaqués 
et  vuidés  par  ces  infe6les  ;  ils  pa- 
roiffent    extérieurement    gros  6c 
rebondis,  mais  l'état  où  le  charanfon 
les  a  mis,  les  rend  beaucoup  plus 
légers;   et  fi  l'on  jette  dans  l'eau 
du  bled  attaque  par  ces  infeûes, 
tous  les  grains  gâtés    nagent  au 
delTus  de  l'eau,  tandis  que  les  autres 
tombent  au  fond.    D'autres  larves 
de  charanfons  ne  font  pas  û  friandes 
de  bled,  mais  elles  attaquent  plu- 
fieurs  autres  graines  de  la  même 
manière.     Les  fèves,  les  pois,  les 
lentilles  que  l'on  conferve  après  les 
avoir  f^iit  fécher,  font  expofées  à 
être  gâte'es  par  ces  petits  animaux, 
qui  rongent  l'intérieur  de  ces  graines 
dans  lefqucUes  ils  fe  font  logés,  et 
n'en  lortent  qu'après  avoir  achevé 
leur  transformation,  en  perçant  la 
peau    extérieure    de    ces  mêmes 
graines.     C'eft  ce  qu'en  peut  re- 
connoitre en  iettant  ces  graines  dans 
l'eau;  celles  qui  furnâgent  font  or- 
dinairement pique'es  parles  charan- 
fons.   Quelques  autres  efpèces  fe 

away 
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away  by  the  larvae  of  large  cur- 
culiones.    Another  fpecies  Imaller, 
but  lingular,  pierces  and  inwardly 
confumcs  the  leaves  of  elms.  It 
frequently  happens  that  almoft  all 
the  leaves  of  an  elm  appear  yellow, 
and  as  it  were  dead  towards  one  of 
their  edges,  Vvhile  the  whole  re- 
mainder of  the  leaf  is  green .  Upon 
infpccling  thofe  leaves,   the  dead 
part  appears  <o  form  a  kind  of  bag 
or  fmall  bladder.    The  two  lamins 
or  outward  pellicules  of  the  leaf, 
as  well  abov^e  as  below,  are  intire, 
but  diftant  and  feparated  from  each 
other,  whilfl  the  parenchyma  that 
lies  between  them,  has  been  con- 
fumed  by  feveral  fmall  larvx  of  the 
curculio,   that  have  made  them- 
felvcs  that  dwelling,  in  which  they 
may  be  met  with.     After  their 
transformation   they   come  forth, 
by  piercing  the  kind  of  bladder, 
and  give  being  to  a  curculio  that 
is  brown,  fmall,  and  hard  to  catch, 
by  reafon  of  the  nimblenefs  with 
which  it  leaps.    The  property  of 
leaping,    allotted   to    this  fingle 
fpecies,  depends  on  the  fliape  and 
length  of  its  hinder  legs.    We  have 
given  it  the  name  of  Leaping  Cur- 
culio. 
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logent  dans  Tinte'rieur  des  plantes. 
Les  têtes  des  artichaux,  des  char- 
dons font  fouvent  piquées  et  rongées 
intérieurement  par  des  larves  de 
charanfons  affez  grands.    Une  autre 
efpéce  plus  petite,  mais  fmgulie're, 
"perce  &  mine  intérieurement  les 
feuilles  d'orme.     Souvent  prefque 
toutes  les  feuilles  d'un  orme  pa- 
roiflent  jaunes  ce  comme  mortes 
vers  un  de  leurs  bords,  tandis  que 
tout  le  relie  de  la  feuille  eft  verd. 
Si  l'on  examine  ces  feuilles  on  voit 
que  cet  endroit  mort  forme  une 
efpéce  de  fac  ou  vélicule.    Les  deux 
lames  ou  pellicules  extérieures  de 
la   feuille,    tant  en  delTus  qu'en 
deiîbus  font  entières,  mais  éloignées 
et  féparées  l'une  de  l'autre,  &  le 
parenchyme  qui  eft  entr'élles  a  été 
rongé  par  plufieurs  petites  larves  de 
charanfons,  qui  fe  font  formé  cette 
demeure,  dans  laquelle  on  les  ren- 
contre.   Après  leur  transformation 
elles  en  fortent  en  perçant  cette 
efpéce  de  vcficule,  et  il  en  vient 
un  charanfon  qui  eft  brun,  petit  et 
difficile  à   attrapper    à   caufe  de 
l'agilité    avec    laquelle    il  faute. 
Cette  propriété  de  fauter  qu'a  cette 
feule  efpéce,  dépend  de  la  forme  et 
de  la  longueur  de  fes  pattes  pofte- 
rieures.    Nous  lui  avans  donné  le 
nom  de  Charanfon  Sauteur. 


O 
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GENUS  15.     ATTEL  ABUS.    Tak  V. 

CH-ARACTERGENERIS. 

Caput  poftice  attenuatum,  inclinatum.  Antennas  apiccm  vcrfus 
craffiores.    Linn.  fyfl:.  nat.  p.  619. 

15th  GENUS.    The  ATTELABUS.   PI.  V. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  head  is  inclined,  and  tapers  gradually  behind  towards  the  thorax* 
The  antennas  are  thicker  towards  the  extremity. 

15.  GENRE.     L'ATTELABE.    PI.  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  tête  penche  et  diminue  infenfiblement  par  derrière  vers  le  corcelet.. 
Les  antennes  font  plus  greffes  par  le  bout» 


MANY  of  the  infers  belong-  T3LUSIEURS  des  infedes  de  ced- 
ing to  this  genus,  as  well  JL  genre  auffi  bien  que  leurs- 
as  their  larvae,  fo  nearly  refemble  larves  rdfemblent  li  fort  à  ceux  du- 
thofe  of  the  preceding  genus,  as  genre  prece'dcnt  qu'à  peine  les  ea- 
fcarcely  to  be  diftinguilhed.  The  peut  on  diftinguer.  La  difference 
principal  difference  is  the  promi-  principale  cff  que  ceux-ci  ont  les-, 
nency  of  their  eyes,  which  gives  yeux  faillans,  ce  qui  donne  ■  à  la- 
the  fore  part  of  the  head  a  broad  partie  antérieure  de  la  tête  un  air 
appearance;  to  which  we  may  add  de  largeur;  à  quoi  l'on  peut  ajouter 
the  following  particulars,.  Les  détails  fuivans. 

The 
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The  antennœ  are  club-formedj  Les  antennes  font  en  maffiie,  la^ 

the  knob  of  an  oval  fhape,  com-  bofTe  de  forme  ovale  à  trois  articles 

pofed  of  three  articulations  only;  feulement,    tandis   que   celle  da 

that  of  the  preceding  genus  being  genre  prëce'dent  efl  communément 

generally  compofed  of  fix  articula-  compofée  de  fix  articles,  et  de  forme 

tions,  and  of  a  more  oblong  form,  plus  ovale.    Dans  leurs  allures  leur 

In  their  manner,  way  of  life,  Ôcc.  façon  de  fe  nourrir,  &c.  ils  refi^em- 

they  exactly  refemble  the  preceding  blent  précifément  au  genre'  pre'cé- 

genus,  and  are  to  be  found  upon  dent  et  fe  rencontrent  fur  quantité 

many  plants.  de  plantes. 

Attelabus  curculionoides.  Linn.  L'attelabe  curculionoide. 
No.  3, 

This  infeâ:  is  roundilh,  and  as  Cet  infe<5l:e  efl:  arrondi  &c  comme 

it  were  gibbous.    The  trunk,  thick  boflîi.    Sa  trompe  grofi^e  &  courte, 

and  fiiort,  does  not  equal  half  the  n'égale  pas  la  moitié  de  la  longueur 

length  of  the  head.    The  antennoe  de  fa  tête.    Les  antennes  pofées 

placed  upon  the  head  are  alfo  fome-  fur  la  tête  font  aufii  afi^ez  courtes 

what  fliort,  and  fcarce  exceed  the  &  ne  furpafi^ent  guéres  la  longueur 

length  of  the  fame..    This  lafl:  is  de  cette  partie.    Celle-ci  eft  longue 

long  and  almoft  of  a  triangular  ob-  &  prefque  d'une  forme  triangulaire 

long  form,  whofe  points  is  fixed  allongée,  dont  la  pointe  tiendroit 

to  tne  thorax,  and  the  bafe  gives  au  corcelet,  &  dont  la  bafe  donne- 

rife  to  the  probofcis,  having  the  roit  naiffance  à  la  trompe,  ayant  à 

eyes  placed  at  its  two  angles.    This  fes  deux  angles  les   deux  yeux, 

form  of  the  head,  the  articulation  Cette  forme  de  tête,  dont  I'articu- 

of  which,  with  the  thorax,  is  very  lation  avec  le  corcelet  eft  comme 

mtifl^  ftrait^ned,    and   afterwards  étranglée,    6c  qui  va  enfuite  en 

grows  wider,  juives  it  the  look  of  a  s'élargifiïant,   la  fait  refiTembler  à 

ikeleton,    or  oi  a  fcalped   head,  un  fquelette,  ou  à  une  tête  écorche'e, 

Tlie  iindê.r  part  of  the  body  is  black  Le  de{rous  du  corps  eft:  noir,  ainfi 

: ,  well  as  the  head,  .the  aatennai,  que  la  tête,  les  antennes,  le  devant 

ri  f-  fore  part  of  tlie  ciiorax,  the  du  corcelet,  l'ecufixjn  &  les  jambes» 

(  heon,   and   the  L-gs.     The  Les  cuilfes,  les  étuis       les  deux 

t,  .--is,  the  elytra,  and  tv/o  thirds  tiers  poftérieurs  du  corcelet  font 
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of  the  hinder  part  of  the  thorax    d'un  beau  rouge.     Cet  infede  fc 
are  of  a  beautiful  red.    This  infed    trouve  fur  le  coudrier  ou  le  charme, 
is  found  on  the  hazel  and  yoke- 
elm  trees. 

GENUS    i6.     CERAMBYX.    Tab.  V. 

CHARACTER  GENERIS. 

AntenniE  attenuatas.  Thorax  fpinofus  aut  gibbus.  Elytra  linearia. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  621. 

I 

i6th  GENUS.    The  CAPRICORN.    PL  V. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antenfijE  grow  flender  towards  the  extremity.  The  thorax  is 
either  armed  with  fpines  or  gibbous.  The  elytra  are  narrow,  and 
throughout  of  equal  breadth. 

16.   GENRE.    Le  CAPRICORNE.   Pl.  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  diminuent  vers  le  bout.  Le  corcelet  eft  ou  muni  d'e'pines 
ou  relevé  en  bofîe.    Les  étuis  font  étroits  et  partout  de  la  même  largeur. 

THIS   genus  is  divided  into     /^E  genre  d'après  la  forme  du 
fedlions  from  the  form  of  the  corcelet,  et  de  ce  que  cette 

thorax,  and  that  part  being  or  not  partie  fe  trouve  ou  ne  fe  trouve  pas 
being  armed  with  fpines,  as  fol-  munie  de  pointes,  fe  divife  en 
lows.  ferions  de  la  manière  fuivante. 

I. 
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1.  Thorace  fpinis  lateralibus  mobilibus. 

2.  Thorace  marginato  dentibus  lateralibus. 

3.  Thorace  rotundato,  fpinis  fixis  lateralibus  mucronato. 

4.  Thorace  inermi  fubcylindrico. 

5.  Thorace  inermi  fubrotundo,  five  cx  globofo  depreffb. 

1.  Thofe  which  have  the  thorax  armed  on^each  fide  with  move- 

able fpines. 

2.  Thofe  in  which  the  thorax  is  margined,  and  fides  armed  with 

fpines. 

3.  Thofe  in  which  the  thorax  is  round  and  armed  with  fixed  fpines. 

4.  Thofe  which  have  th.e  thorax  nearly  of  a  cylindrical  form,  and 

unarmed  or  without  fpines. 

5.  Thofe  which  have  the  thorax  of  a  roundifli  form,  refembling 

a  globe,  flattened  or  deprelTed  on  the  upper  fide. 

1.  Ceux  qui  ont  le  corcelet  armé  des  deux  côtés  de  pointes  mou- 

vantes. 

2.  Ceux  dont  le  corcelet  efl:  bordé  et  les  côte's  font  munis  de 

pointes. 

3.  Ceux  à  corcelet  arrondi  et  muni  de  pointes  fixes. 

4.  Ceux  qui  ont  le  corcelet  de  forme  à  peu  près  cylindrique  et 

font  dénués  de  pointes. 

5.  Ceux  auxquels  le  corcelet  eft  de  forme  arrondie  refiemblant  à 

un  globe  applati  à  la  partie  fupérieure. 


THIS  genus  is  one' of  thofe  that 
afford  the  mofi:  beautiful  infects. 
The  larva  from  which  they  are 
produced,  refembles  a  foft,  oblong, 
Header^  worm,  Vv'hofe  head  is  fcaly. 


CE  genre  eft  un  de  ceux  qui 
fourniiTent  les  plus  beaux  i,«fed-es. 
La  larve  qui  produit  ces  infcdes 
refiemble  à  un  ver  mol,  allongé  et 
alfez  éffilé,  dont  la  tête  eft  écailleufc 
P  and 
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and  its  anterior  part  armed  with 
fix  hard  legs.  1  hofc  larvœ  are 
frequently  of  a  white  co\om;  and 
are  found  in  the  inner  part  of  trees 
which  they  bore  through,  feeding 
on  the  fubftance  of  the  wood  which 
tiiey  pulverize.  It  is  in  thofe  fame 
cavities  they  undergo  their  meta- 
morphofes  into  chryfalids,  whence 
proceeds  the  perfeél  infcft,  that  is 
fometimes  caught  at  its  iffue  from 
the  hole  in  which  it  was  transfor- 
med. The  perfedl  infed:  is  of  an 
oblong  form,  its  legs  are  long,  and 
the  tarii  furnillied  underneath  with 
a  kind  of  bruOies  or  tufts,  frequent- 
ly of  a  ycllovvifli  hue.  Several 
fpecies  of  them  diffufe  a  flrong, 
though  not  difagreeable  fmell,  per- 
ceptible at  a  great  diftance.  Some, 
when  taken  into  the  hand,  utter  a 
kind  of  cry,  produced  by  the  fric- 
tion of  the  thorax  on  the  upper 
part  of  the  abdomen  and  elytra. 
Thefe  infefts  ïire  h-owever  no  ways 
hurtful. 

Cerambyx  mofchatus.  Linn. 
No.  34. 

The  whole  body  of  this  beautiful 
cerambyx  is  green  bordering  on 
blue,  with  w^hich  colour  and  gold,, 
it  is  all  refplendent.  Sometimes 
it  is  azure  blue  and  gold.  The 
abdomen  is  blue,  the  wings  are 
black,  the  legs  blue,  as  are  the  tarfi. 
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et  la  partie  antérieure  armée  de  fix 
pattes  dures.  Ces  larves  font  fou- 
vent  dé  couleur  blanche;  elles  fe 
trouvent  dans  l'intérieur  des  arbres 
qu'elles  percent,  fe  nourriffent  de 
la  fubflance  du  bois  qu'elles  ré- 
duifent  en  poudre. 

C'eft  dans  ces  mêmes  trous 
qu'elles  fe  métamorphofent  èn  chry- 
falides  dont  fort  l'infedte  parfait, 
qu'on  furprend  quelquefois  à  la 
fortie  du  trou,  dans  lequel  il  s'eft 
metamorphofé.  L'infeéle  parfait 
eft  de  forme  allonge'e,  fes  pattes 
font  longues  et  leurs  tarfes  font 
garnis  en  delTous  d'efpéces  de  broffes 
ou  pelotes  fouvent  jaunâtres.  Plu- 
fieurs  efpéces  rc'pandent  une  odeur 
forte  alTez  agréable  que  l'on  fent  de 
loin.  Quelques  unes  lorfqu'on  les 
prend  dans  la  main  font  une  efpéce 
de  cri  prc<luit  par  le  frottement  du- 
corcelet  fur  le  haut  du  ventre  &  des 
étuis.  Du  refte  ces  infectes  ne 
Tont  aucun  mal. 

Le  cerambyx  mufqué.  Tout  le- 
corps  de  ce  beau  ccrambyx  eft  d'un 
vert  tirant  un  peu  fur  le  bleu, 
luifant,  brillant  &  doré,  quelquefois 
il  eft  d'un  bleu  doré  6c  azure'.  Le 
ventre  eft  bleu,  les  ailes  font  noires,, 
les  jambes  bleues,  ainfî  que  les 
ùrfes  qui  font  velus  en  delTous. 
Le  corcelet  a  de  chaque  côté  une 

which. 


which  latter  are  hairy  underneath. 
The  thorax  has  a  fpuie  on  each 
fide,  between  which  on  the  lower 
part  of  the  thorax  near  the  elytra, 
are  fecn  three  protuberances,  and  a 
few  fmaller  ones  on  the  fore  part 
of  the  thorax,  which  give  it  a 
rough  appearance.  The  elytra  are 
long,  rather  foft  and  flexible,  and 
finely  fhagreened.  They  have  each 
two  longitudinal  ftrcaks  fomewhat 
raifed.  The  antennae  are  at  leaft 
as  long  as  the  body.  This  infedt 
is  met  with  upon  the  willow, 
where  it  fheds  an  odour,  much  like 
that  of  the  rofe,  which  is  fo  power- 
ful as  to  pervade  a  whole  meadow 
where  a  few  of  thcfe  infed:s  are 
•fettled  upon  willows  ;  nor  are  they 
uncommon. 
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pointe,  &  entre  ces  pointes  fur  le 
bas  du  corcclet  proche  les  étuis,  fe 
trouvent  trois  tubercules,  &  quel- 
ques autres  plus  petits  fur  le  devant 
du  corcelet,  ce  qui  le  fait  paroitre 
rabateux.  Les  étuis  font  longs, 
un  peu  mois  &  fléxibles  &  finement 
chagrines  :  ils  ont  chacun  deux 
raies  longitudinales  un  peu  élevées. 
Les  antennes  font  au  moins  de  là 
longueur  du  corps.  On  trouve  cet 
infccfte  fur  le  faule,  où  il  répand 
une  odeur  fort  femblable  à  celle  de 
la  rofe.  Cette  odeur  fe  fait  fentir 
au  point  de  fe  répandre  dans  des 
près  où  il  y  a  des  faules  chargés  de 
quelques  uns  de  ces  infe(5tes  :  ils  font 
affez  communs. 


GENUS   17.     LEPTURA.     Tab.  V, 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fetacias.  Elytra  apiccm  verfus  attenuata.  Thorax  teretiuT- 
culus.    Linn.  Syft.  Nat.  p.  637. 

17th  GENUS.     The   LEPTURA.     Pi.  V. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS, 


The  antennse  are  fetaceous.  The  elytra  diminish  in  breadth  towards 
their  extremity.    The  thorax  is  of  a  round  and  flcnder  makct^ 
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17.    GENRE.     La   LEPTURE.     PL  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fctacées.  Les  étuis  diminuent  en  largeur  vers  le 
bout.    Le  corcelet  efl  de  forme  arrondie  et  efElée. 

THIS  genus  is  divided  into  two  genre  fe  divife  en  deux  fee- 

fedions.  V-U  tiens. 

1.  Thorace  ovato  feu  antrorfum  oblongiufculo  augufliorc,  elytris 

apice  truncatis. 

2.  Thorace  fubglobofo,  nec  anticé  attenuato,  elytris  apice  obtufis, 

nec  truncatis. 

1.  Thofe  in  which  the  thorax  is  fomewhat  oblong,  but  broader 

at  its  bafe  than  where  joined  to  the  head,  and  whofc  elytra 
are  truncated. 

2.  Thofe  in  which  the  thorax  is  nearly  of  a  globular  form,  and 

whofe  elytra  are  obtufe  at  their  extremities. 

1.  Celles  dont  le  corcelet  eft  tant  foit  peu  allonge,  mais  plus  large 

vers  la  bafe  qu'où  il  fe  joint  à  la  tête,  et  dont  les  étuis  font 
tronqués. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  déforme  à  peu  près  globulaire,  ayant 

les  étuis  émouffés  au  bout. 


LEPTURA  melanura.  Linn. 
No.  2. 

The  antennae,  which  are  equal  to 
the  length  of  the  body,  are  black 


La  Lcpture  à  queue  noire. 

Les  antennes  qui  égalent  le  corps 
en  longueur  font  noires  entrecou- 

in- 
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interfeded  at  the  bafe  of  every  arti- 
culation with  deep  yellow.  The 
head  is  black,  but  the  palpi  are 
dun  colour.  The  elytra  are  of  a 
beautiful  glofTy  black,  quaintly  fi- 
gured with  crofs  bands  of  a  deep 
yellow,  having  theextremity  black. 
The  animal  all  black  underneath. 
The  two  pair  of  anterior  legs  are 
yellow,  and  their  tarfi  black.  The 
thighs,  and  hinder  legs,  are  black, 
with  yellow  at  their  bafe,  on  which 
thighs,  in  the  male  infed:,  is  a  fpine. 
This  pretty  infed:  is  frequent  on 
the  bramble.  By  an  error,  it  is 
placed  in  the  plate  among  the  Ce- 
rambyces  ;  but  its  colour  will  eafily 
diftinguiûi  it. 

Leptura  arcuata.   Linn.  No.  21. 

This  beautiful  infeél  varies  in  re- 
fpeét  to  fize.  The  ground  colour  is 
a  deep  velvetty  black.  The  anten- 
nae are  nearly  as  long  as  the  body, 
and  of  a  fine  bright  yellow;  the 
thighs,  legs  and  tarfi,  the  fame  co- 
lour. The  elytra  are  adorned  with 
crofs  bars,  and  of  a  very  high  flame 
colour,  and  terminate  in  a  band  of 
the  fame  :  Thefe  ftreaks  and  bars 
are  formed  by  a  down  of  moft  re- 
fulgent golden  yellow.  Beneath, 
the  infed  is  black  with  a  few  yel- 
low hairs  ;  viewed  through  the  mi- 
crofcope  it  appears  like  velvet  in- 


) 

pees  à  la  bafe  de  chaque  article  de 
jaune  foncé.  La  tête  cft  noire, 
mais  les  antennules  font  fauves. 
Les  étuis  font  d'un  beau  noir  lifîe 
bizarrement  figurés  de  bandes  en 
croix  d'un  jaune  de  fouci,  l'extré- 
mité étant  noire.  L'animal  eft 
tout-à-fait  noir  en  defibus.  Les 
deux  paires  de  pattes  de  devant  font 
jaunes  et  ont  leurs  tarfes  noirs. 
Les  cuifies  et  les  pattes  de  derrière 
font  noires,  ayant  du  jaune  à  leur 
bafe  et  fur  ces  cuifies  dans  les  mâles 
il  y  a  une  pointe.  Ce  bel  infede 
fe  trouve  fréquemment  fur  le  ronce. 
Par  mégarde  on  l'a  placé  dans  la 
planche  parmi  les  Capricornes,  mais 
il  eft  aifé  de  le  diftinguer  à  fa  cou- 
leur. 

La  Lepture  à  bandes  ceintrées. 
Cet  infede  magnifique  varie  de 
grandeur.  Le  fond  de  fa  couleur 
eft  un  beau  noir  velouté.  Les  an- 
tennes font  à  peu  près  de  la  longueur 
du  corps,  et  d'un  jaune  brillant; 
les  cuifies,  les  jambes  et  les  tarfes 
de  la  même  couleur.  Lés  étuis 
font  embellis  de  raies  d'une  couleur 
de  flâme  très  luifant  et  fe  terminent 
par-  une  bande  de  même.  Ces 
bandes  et  ces  raies  fon  formées  d'un 
duvet  de  jaune  doré  très  éclatant. 
En  defibus  l'infede  eft  noir  avec 
quelques  poils  jaunes,  ce  qui  vu  à 
la  loupe  fembleetre  du  velours  par- 
Ci^  laid 
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laid  with  topazes,  and  with  the 
affiftance  of  the  folar  rays,  blazes 
with  infinity  of  fplendor.  It  is  to 
be  met  with  in  the  trunks  of  de- 
cayed trees,  and  I  have  frequently 
found  it  upon  the  elder  tree. 

The  larvae  are  found  with  thofe 
of  the  preceding  genus,  and  much 
refemble  them  in  outward  appear- 
ance and  way  of  life. 


feme  de  topazes,  et  à  l'aide  des  ray- 
ons du  foleil  re'pand  un  éclat  infini. 
On  le  trouve  dans  les  troncs  d'ar- 
bres pourris,  et  je  l'ai  fouvent  ren- 
contré fur  l'aulne. 

Les  larves  fe  trouvent  avec  celles 
du  genre  précédent  et  leur  reflem- 
blent  beaucoup  quant  aux  allures 
et  à  la  manière  de  fe  nourrir. 


GENUS    i8.     NECYDAHS.     Tab.  V. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fetaceae.  Elytra  alis  minora  :  abdomine  breviora  five  anguf- 
tiora.    Cauda  fimplex.    Linn.  fyft.  nat.  p.  641.. 

1 8th  GENUS.    The  CARRION-EATER.    Pi.  V. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennze  are  fetaceous.  The  elytra  are  lefs  than  the  wings,  and 
are  either  fhorteror  narrower  than  the  abdomen.    The  abdomen  is  plain. 

18.  GENRE.    La  NÉCYDALE.   PL  V. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fetacées»  Les  étuis  font  moindres  que  les  ailes,  et 
plus  courts  ou  plus  étroits  que  le  ventre.    Ce  dernier  efl  fimple. 

THIS  genus  is  divided  into  two  genre  fe  divife  en  deux  fec- 

fea;ions.  \^  tions. 


I. 
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1.  Ely  tris  alâ  abdominéqiie  multo  brevioTibus. 

2.  Elyîris  fubulatis  longitudine  abdominis 

1.  Contains  thofe  which  have  the  elytra  fliorter  than  the  wings 

?nd  abdomen. 

2.  Thofe  in  wnich  the  elytra  are  as  long  as  the  body,  but  nar- 

rower, being  fliaped  like  an  awl.  , 

1.  De  ceux  qui  ont  les  étuis  plus  courts  que  les  ailes,  et  que  le 

ventre. 

2.  De  ceux  dont  les  étuis  font  auffi  longs  que  le  corps,  mais  plus 

étroits,  et  ayant  la  forme  d'une  alêne. 


NECYDALIS  major.  Linn. 
No.  I. 

Its  head  is  black,  eyes  are  large 
and  prominent,  jaws  are  of  a  dark 
brown.    The  antenna  placed  on 
the  top  of  the  head,  between  the 
eyes,   have  their  firft  articulation 
long  and  raifed  upright,  the  rell: 
bent  and  turned  afide.    The  an- 
tennae vary  as  to  length  and  colour. 
In  individuals  whofe  thorax  is  yel- 
low, they  are  brown,  and  equal 
only  to  two  thirds  of  the  body  in 
length.    On  the  contrary,  in  thofe 
whofe  thorax  is  black,  they  are 
likewife  black,  and  fomewhat  lono-- 
er  than  the  body.    The  thorax  is 
margined  ;  in  fome  it  is  yellov7  aiid 
longer;  in  others  it  is  black,  fhort- 
er,  and  edged  only  with  a  little 
yellow.    The  elytra  are  blackifh, 
fomewhat  clearer  in  the  middle. 


La  nécydale  majeure. 

Sa  tête  eft  noire  ;  fes  yeux  font 
gros  et  faillans  ;  fes  mâchoires  font 
d'un  brun  noirâtre.  Ses  antennes 
placées  fur  le  haut  de  la  tcte  entre 
les  yeux,  ont  leur  première  articu- 
lation longue  et  qui  s'élève  droit; 
enfuite  les  autres  fe  courbent  et 
vont  de  côté.  Ces  antennes  varient 
pour  la  longueur  et  la  couleur. 
Dans  les  individus  à  corcelet  jaune 
elles  font  brunes  et  n'ont  que  les 
deux  tiers  de  la  longueur  du  corps. 
Dans  ceux  au  contraire  qui  ont  le 
corcelet  noir,  elles  font  noires  aufii 
et  un  peu  plus  longues  que  le 
corps.  Le  corcelet  a  un  rebord  ; 
il  eft  jaune  dans  les  uns  et  plus 
long;,  r noir  da>ns  les  autres,  plus 
court  et  bordé  feulement  d'un  peu 
de  jaune.    Les  étuis  font  noirâtres, 

and 
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and  terminating  in  a  lemon  coloured 
fpot.  The  wings  are  rather  black, 
fomething  longer  than  the  body, 
exceed  the  elytra  by  one  third,  and 
are  crofled  one  over  the  other.  In 
thofe  that  have  their  thorax  yellow, 
tlie  legs  and  under  part  of  the  belly 
are  fo  likewife.  In  individuals  with 
a  black  thorax,  the  legs  are  black 
as  well  as  the  belly,  which  has^only 
a  little  yellow  on  the  fides.  I  fuf- 
ped  the  latter  to  be  the  males. 

The  larva  is  as  yet  unknown. 
The  perfed:  animal  I  found  in  Nor- 
wood, upon  an  oak-tree,  the  begin- 
ning of  Augufi. 
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un  peu  plus  clairs  dans  leur  milieu 
et  terminés  par  un  point  de  couleur 
jaune  citron.  Les  ailes  noirâtres, 
un  peu  plus  longues  que  le  corps, 
débordent  les  étuis  d'un  tiers  et 
font  croifées  l'une  fur  l'autre.  Dans 
ceux  qui  ont  le  corcelet  jaune  les 
pattes  et  le  deffous  du  ventre  le  font 
auffi  i  dans  les  individus  à  corcelet 
noir,  les  pattes  font  noires,  ainli 
que  le  ventre  qui  a  feulement  un 
peu  de  jaune  fur  les  côtés.  Je  me 
doute  que  ces  derniers  font  les 
mâles. 

'  La  larve  en  eft  encore  inconnue. 
J'ai  trouvé  l'infedte  parfait  dans  le 
bois  de  Norwood  fur  un  chêne  au 
commencement  du  mois  d'Août. 


GENUS    19.     LAMPYRIS.    Tab.  VI. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennœ  filiformes  ;  elytra  flexilia,  thorax  planus  femiorbiculatus, 
caput  fubtus  occultans  cingenfque  abdominis  latera  plicato-papillofa. 
Fœmina  aptera  plerifque.    Linn.  fyft.  nat.  p.  643 

19th  GENUS.    The  F  I  R  E  -  F  L  Y.    Pl.  VI. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennas  are  filiform  j  the  elytra  are  flexible  ;  the  thorax,  is  flat, 

of  a  femiorbicular  form,  furrounding  anid  concealing  the  head.  The 

fegments  of  the  abdomen  terminate  in  papillae,  which  are  turned  up 

towards 
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towards  the  elytra,  and  partly  fold  one  over  the  other.  The  females  in 
general  are  apterous. 


19.  GENRE.    Le  VER. LUIS  ANT.    PL  VL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  filiformes  ;  les  étuis  fouples,  le  corcelet  appîa'tî,  de 
forme  femi-orbiculaire,  entourant  et  cachant  la  tête.  Les  anneaux  du 
ventre  fe  terminent  en  papilles  repliées  vers  les  étuis  et  en  partie  croifées 
l'une  fur  l'autre.  Les  femelles  font  communément  aptères  ou  funi 
ailes. 


LAMPYRIS  nodiluca.  Linn. 
No.  I. 

The  maie  of  this  infeâ:  is  lefs 
than  the  female  :  its  head  is  fhaped 
exadtly  in  the  fame  manner,  and 
covered  likewife  by  the  plate  of  the 
thorax,  only  it  appears  rather  longer- 
than  that  of  the  female.  Both 
the  head  and  antcnnse  are  black. 
The  thorax  of  the  male,  which  is 
fmaller  and  fhorter  than  that  of  the 
female,  has  the  folds  and  papilla3 
on  its  fides  much  lefs  remarkable. 
But  the  greateft  difference  that  is 
found  btween  the  two  fexes  is, 
that  the  male  is  covered  with  brown 
elytra,  fliagreened  and  marked  with 
two  lines  longitudinally.  The  ely- 
tra are  longer  than  the  abdomen, 
and  under  them  lie  the  wings. 
The  two  lall  rings  of  the  abdomen 
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E  Ver-luifant  de  nuit. 


Le  mâle  de  cet  infeéle  efl  plus 
petit  que  fa  femelle.    La  forme  de 
fa  tête  eft  precifément  la  même,  et 
cette  partie  eft  couverte  pareille- 
ment par  le  corcelet,  feulement  elle 
paroit  un  plus  groffe  que  celle  de 
la  femelle  :  elle  eft  noire  ainii  que 
les  antennes.    Le  ventre  de  ce  mâle 
moins  gros  et  moins  long  que  celui 
des  femelles,  a  les  plis  et  les  papil- 
les des  cotés  bien  moins  marqués. 
Mais  la  plus  grande  différence  qui 
fe  trouve  entre  les  deux  fexes  c'eft 
que  le  mâle  eft  couvert  d'étuis 
bruns,  chagrinés,  chargés  de  deux 
lignes  longitudinales  relevées,  plus 
longs  que  le  ventre  et  fous  lefquels 
font  les  ailes.    Les  derniers  an- 
neaux du  ventre  ne  font  pas  fi  lumi- 
R  arc 
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are  not  fo  bright  as  thofe  of  the 
female,  only  there  appear  four  lu- 
minous points,  two  upon  each  of 
the  two  laft  rings. 

The  infed:  called  Glow-worm, 
and  which  is  frequently  met  with 
towards  evening,  in  the  month  of 
June,  in  woods  and  meadows,  is 
the  female  belonging  to  the  figure 
I  have  given.  By  the  fhining  light 
■which  it  emits,  it  attrads  the  male  ; 
a  wonderful  inftance  of  the  divine 
providence. 

It  is  apparent  that  their  fhining 
light  depends  on  a  liquor  placed  at 
the  lower  extremity  of  the  infed:, 
which  when  in  motion,  the  light 
is  more  lively  and  fl:iining,  and  of 
a  finer  green.  Th^is  light  the  in- 
fed:  withdraws  at  pleafure,  either 
by  unfolding  or  contrading  itfelf. 
As  a  proof  that  the  light  depends 
on  a  phofphorous  matter,  you  may 
crufh  the  animal,  which,  though 
dead  and  bruifed,  leaves  a  lumi- 
nous fubflance  on  the  hand,  that 
only  lofes  its  luftre  when  dried 
up. 

The  perfed  inièâ:  flies  about  du- 
ring the  evening  in  autumn,  and 
frequents  the  grafTy  plantations  of 
juniper  trees. 
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neux  que  ceux  de  la  femelle;  on 
voit  feulement  quatre  points  de 
lumière,  deux  fur  chacun  des  deux 
derniers  anneaux.  ' 

L'infede  nommé  Ver-luifant  qui 
fe  trouve  fouvent  le  foir  vers  le 
mois  de  Juin  dans  les  bois  &  les 
prairies,  efh  la  femelle  qui  appar- 
tient à  la  figure  que  j'ai  donne'. 
Par  la  lumière  qui  en  fort  elle  attire 
le  mâle  :  exemple  admirable  de  la 
providence  divine.. 

Leur  éclat  lumineux  dépend,  à 
ce  qu'il  paroit,  d'une  liqueur  fituée 
à  l'extrémité  poftérieure  de  l'infede. 
Lorfqu'il  s'agite  &  qu'il  eft  en 
mouvement  la  lumière  eft  plus  vive,, 
plus  brillante  et  d'un  plus  beau, 
verd.  Il  l'afait  difparoitre  à  volonté,^ 
foit  en  fe  roulant,  foit  en  fe  con- 
tradant.  La  preuve  que  cette  lu- 
mière dépend  d'une  matière  phof- 
phorique,  c'eft  qu'on  peut  écrafer 
l'animal,  &  quoique  mort  &  brifé. 
il  laiffe  fur  la  main  une  fubftance 
lumineufe  qui  ne  perd  fon  éclat  que 
lorfqu'elle  vient  à  fe  deftecher. 

L'infede  parfait  voltige  durant 
les  foirées  d'automne  et  fréquente 
l'herbe  qui  croit  aux  pieds  des. 
genièvres., 

GENUS 
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GENUS  20.     CANTHARIS.     Tab.  VL 

CHARACTER  GENERIS, 

Antennae  fetace^e;  thorax  marginatus,  capite  brevior.  Elytra  flexilla. 
Abdominis  latera  plicato-papillofa.    Linn.  fyft.  nat.  p.  647. 

20tli  GENUS.    The   CANTHARIS.    PÎ.  VL 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennas  are  fetaceous  ;  the  thorax  is  margined,  and  fliorter  than, 
the  head.  The  elytra  are  flexible.  The  lides  of  the  abdomen  are  edged 
with  papillœ  folded  upwards.. 

20.  GENRE.    La  CANTHARIS.    PI.  VL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fétace'es;  le  corcelet  eil  borde'  &  plus  court  que  la 
tête.  Les  étuis  font  fouplesj  les  côtés  du  ventre  bordés  de  papilles 
plilît'es  en  defTus. 

'  I  ^HEY  are  divided  into  two     "p^LLES  fc  divifent  en  deux 
JL     fedions.  J  4  fcéiions, 

I.  Thorace  depreiTb. 
2..  Thorace  teretiufculo. 


I. 
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Ï.  Thofe  in  which  the  thorax  is  flat  and  broad. 
2.  Thofe  in  which  the  thorax  is  rounded  on  the  fides  and  nar- 
rower. 

1.  Celles  qui  ont  le  corcelet  large  &  plat. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  arrondi  fur  les  côtes  et  plus  e'troit. 


CANTHARIS  livida.  Linn. 
No.  3.  This  infed:  varies  in  the 
colour  of  the  elytra,  which  is  fome- 
times  black  and  fometimes  yellow. 
I  have  feen  thofe  with  black  elytra 
couple  with  the  yellow,  which  is 
a  certain  proof  that  they  are  only 
varieties  of  fex.  The  antennae  are 
black;  but  the  articulations  near 
the  bafe  are  yellow,  and  more  than 
half  the  length  of  the  body;  the 
head  in  both  fexes  is  of  a  yellovvifh 
red,  the  eyes  black,  and  the  corce- 
let ruddy  yellow.  The  elytra  are 
flexible,  filky,  and  appear  as  if 
ftrewed  with  filver  dufl  when  viewed 
with  a  glafs.  The  animal  is  black 
underneath,  excepting  the  laft  rings 
of  the  abdomen,  which  are  yellow. 
This  infeét  I  found  upon  a  flower. 

Cantharis  pedinicornis.  Linn. 
No.  20. 

The  antennae  are  black  pedina- 
ted,  and  as  long  as  the  body.  The 
thorax  and  elytra  are  of  a  beautiful 
fcarlet,  the  head  is  black,  the  eyes 
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La  cantharis  plombée. 
Cet  infedie  varie  de  couleur  c 
fes  étuis  qui  font  quelquefois  noiri 
&  quelquefois  jaunes.    J'ai  vu  de 
ceux  à  étuis  noirs  s'accoupler  avec 
ceux  à  étuis  jaunes,  ce  qui  prouve 
clairement  que  ce  ne  font  que  des 
variétés  de  fexe.    Les  antennes  font 
noires,  mais  les  articles  vers  la  bafe 
font  jaunes  &  de  la  longueur  de 
plus  de  la  moitié  du  corps.  La 
tête  dans  l'un  et  l'autre  lexe  eft 
d'un  rouge  jaunâtre.     Les  yeux 
font  noirs  &  le  corcelet  roux.  Les 
étuis  font  fouples  &  foyeux,  et 
paroiflent  comme  faupoudrés  d'ar- 
gent lorfqu'on  les  voit  à  la  loupe. 
L'animal  eft  noir  en  deflous  à  l'ex- 
ception des  derniers  anneaux  du 
ventre  qui  font  jaunes.    Cet  infecte 
fe  trouve  fur  une  fleur. 
La  cantharis  pedtinicorne. 

Les  antennes  font  noires,  péri- 
nées, et  aufii  longues  que  le  corps. 
Le  corcelet  et  les  étuis  font  d'un 
beau  couleur  de  feu.    La  tête  eft 

yellowifli. 
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yellowi/lî,  the  legs  and  thighs 
black,  the  tarfi  dun  colour.  This 
pretty  infed  is  likewife  found  on 
flowers. 

This  genus  contains  a  number 
of  beautiful  infeds,  whofe  colours 
chiefly  depend  on  fex,  feafon,  &c. 
and  on  that  account  needlefs  to  be 
deicribed.  They  frequent  flowers; 
and  their  larvae  refemble  thofe  of 
the  cerarnbyces,  and  are  to  be  found 
in  the  decayed  trunks  of  the  wil- 
low, and  other  old  trees. 

The  cantharis,  by  fome  authors, 
has  been  confounded  with  thecan- 
thurides,  but  its  character  fets  it  at 
a  ereat  diftance  from  the  true  can- 
tharides  of  the  fliops,  which  is 
even  found  placed  in  a  quite  differ- 
ent genus  ;  having  five  joints  to  the 
tarfi  of  the  two  firfl:  pair  of  legs, 
and  four  only  to  the  tarli  of  the 
lail  pair;  whereas  the  genus  we 
'treat  of,  has  five  articulations  to  all 
the  tarfi,  as  well  of  the  hinder  as 
the  fore  legs. 


GENUS   21.  E 

C  H  A  R  A  C  T 
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noire,  les  yeux  font  jaunâtres. 
Les  jambes  &  les  cuifTes  noires,  les 
tarfes  de  couleur  fauve.  Ce  joli 
infedte  fe  rencontre  aufii  fur  les 
fleurs. 

Ce  genre  comprend  nombre  de 
beaux  infedes,  dont  les  couleurs 
dépendent  principalement  du  fexe, 
de  la  faifon,  &c.  ce  qui  en  rend  la 
defcription  peu  néceflîaire.  Ils  fré- 
quentent les  fleurs,  leurs  larves 
refl^emblent  à  celles  des  capricornes 
et  fe  trouvent  dans  les  troncs  pourris 
du  faule  Ôc  d'autres  arbres. 

La  cantharis  a  e'té  confondue  par 
quelques  auteurs  avec  les  cantha- 
rides,  mais  fon  caradere  l'éloigné 
beaucoup  de  la  vraie  cantharide  des 
boutiques,  qui  même  fe  trouve 
placée  dans  un  genre  tout-a-fait 
différent,  ayant  cinq  pièces  aux 
tarfes  des  deux  premieres  paires  de 
pattes  &  quatre  feulement  aux 
tarfes  de  la  dernière  paire;  au  lieu 
que  le  genre  dont  il  s'agit  a  cinq 
pièces  à  tous  les  tarfes  tant  des 
jambes  poftérieures  que  des  anté- 
rieures. 

,  A  T  E  R.     Tab.  VI. 

R  GENERIS. 


Antenna?  fetaceœ.  Corpus  dorfo  impofitum  exfiliens  pedoris  e  fora- 
mine  abdominis  refiliente.    Linn.  fyfl.  nat.  p,  651. 

S         '  2ia 
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2ift  GENUS.    The  SKIPPER.    PI.  VI. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennae  are  fetaceoiis;  an  elaftic  fpring  or  fpine  projets  from 
the  hinder  extremity  of  the  breaft,  or  under  fide  of  the  thorax. 

21.    GENRE.     Le    TAUPIN.     PL  VI. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fétacéesj  un  rcffort  élaftic  ou  une  pointe  avance  du 
bout  polle'ricur  de  la  poitrine  ou  de  defTous  le  corcelet. 


E LATER  fanguineus.  Linn. 
No.  21. 

The  thorax  of  this  infedt  ends 
underneath  by  a  long  point  or 
fpine,  which  enters,  as  it  were 
with  a  fpring,  into  a  cavity  made 
in  the  upper  part  of  the  under  fide 
of  the  thorax.  By  means  of  this 
kind  of  fpring,  the  animal  when 
turned  upon  its  back,  contrives  to 
leap  up  into  the  air,  and  fo  turn 
itfelf.  It  varies  in  fize;  and  when 
the  infedl  is  young  and  newly  me- 
tamorphofed,  its  elytra  are  of  a 
beautiful  deep  red.  But  in  a  few 
days  they  change  to  a  much  darker 
hue,  and  are  nearly  of  a  chefnut 
colour.     The   corcclet  is  black. 


L 


E  taupin  enfanglante. 


Le  corcelet  de  cet  infecte  fe  ter- 
mine en  delTous  par  une  longue 
pointe  qui  entre  comme  par  reffort 
dans  une  cavité  pratique'e  dans  la 
partie  fupérieure  du  dcffous  du 
ventre.  C'eft  par  le  moyen  de  cette 
efpéce  de  reffort  que  le  taupin 
lorfqu'il  eft  renverfé  fur  le  dos, 
parvient  à  fauter  en  l'air  et  à  fe  re- 
tourner. Il  varie  de  grandeur,  et 
lorfque  l'infede  eft  encore  jeune  & 
nouvellement  métamorphofé,  fes 
étuis  font  d'un  beau  rouge  fonce', 
qui  au  bout  de  quelques  jours  fe 
change  en  couleur  plus  fombre. 
Le  corcelet  eft  noir,  lilîe,  6c  t  ril- 

glittering 
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glittering  and  polifhed ;  but  viewed 
with  a  microfcope,  appears  as  if 
covered  with  dark  down,  inter- 
fperfcd  with  feme  black  hairs. 
The  female  is  black,  with  fpots  of 
a  deeper  dye,  occafioned  by  a  vel- 
vetty  down,  lying  in  tufts  here  and 
there,  which  are  only  to  be  fcen 
with  a  glafs.  In  the  ftate  of  larvas 
it  inhabits  the  trunks  of  decayed 
trees,  and  is  there  transformed. 
With  the  help  of  its  wings  it  ifTues 
from  its  prifon,  flutters  upon  flow- 
ers, wanders  over  the  fields,  and 
conceals  itfelf  in  thickets  or  under 
the  bark  of  trees. 


lant;  mais  vu  au  microfcope  il 
paroit  comme  couvert  d'un  duvet 
obfcur,  entremêlé  de  quelques  poils 
noirs.  La  femelle  efl;  noire  avec 
des  taches  de  couleur  plus  foncée 
caufces  par  un  duvet  velouté  épars 
çà  et  là  en  touffes  et  qu'on  ne  dé- 
couvre qu'à  la  loupe.  Dans  l'état 
de  ver  il  habite  les  troncs  d'arbres 
pourris  et  s'y  métamorphofe.  A 
l'aide  de  fes  ailes  il  fort  de  fa  prifon, 
vole  fur  les  fleurs,  court  les  champs, 
fe  cache  dans  les  broufifaillcs  ou 
fous  l'écorce  des  arbres. 


GENUS    22.     CICINDELA.    Tab.  VI. 

CHARACTER  GENERIS. 

AntenniE  fetaceaî;  maxillae  prominentes  denticulatsej  oculi  prominuli. 
Thorax  rotundato-marginatus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  657. 


2 2d  GENUS.    The  SPARKLER.    Pl.  VL 

CHARACTER    OF     THE  GENUS. 

The  antennae  are  fetaceous ;  the  jaws  porrefted,  and  armed  with  teeth; 
the  eyes  are  prominent;  the  thorax  i^  roundifli,  and  margined. 

22.  GENRE.    La  CICINDELE.   PL  VL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fctacées;  les  mâchoires  avancent  &  font  munies  de 
dents;  les  yeux  un  peu  faillans.    Le  corcelet  eft  arrondi  &  bordé. 

THEY 
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f  I  ^HEY  have  an  ohtufe  lamina 
X  or  knob,  at  the  bale  of  the 
hindermoft  thighs.  The  jaws  are 
crooked;  and  the  Iiead  is  broader 
than  the  thorax,  occafioned  by  the 
prominency  of  the  eyes. 

Cicindcla  campeflris.  Linn.  No. 

I . 

This  infeil,  which  is  one  of  the 
moft  beautiful  we  are  poffeffed  of, 
varies  fomewhat  as  to  fize.  The 
upper  part  of  its  body  is  of  a  fine 
green  colour,    rough,   and  rather 
bluilh.    The  under  fide,  as  alfo 
the  legs  and  antennae,  are  of  a  fhot 
colour,  gold,  and  red  of  a  copperifh 
caft.    The  eyes  are  very  prominent, 
and  give  the  head  a  broad  appear- 
ance.   The  thorax  is  angulous,  and 
narrower  than  the  head  ;  which 
conflitutes  the  charadter  of  the  ci- 
cindelsE.  It  is  rough,  and  of  a  green 
colour  tinged  with  gold,  as  well  as 
the  head.    The  elytra  are  delicate- 
ly and  irregularly  dotted  ;  each  of 
îheni  has  fix  white  fpots,  viz.  one 
on  the  top  of  the  elytram,  at  its 
outward  angle  ;  three  more  along 
the  outward  edge,  of  which  the 
middlemoft  forms  a  kind  of  lunula  -, 
a  fifth,  on  the  middle  of  the  elytra, 
oppofiîe  the  lunula  3  and  that  one 


C>ES  infedles  ont  une  platine 
^  obtufe  ou  bofî'e  à  la  bafe  des 
cuifles  poftérieures.  Les  mâchoires 
font  crochues,  et  la  tête  efl  plus 
large  que  le  corcclct,  ce  qui  pro- 
vient de  ce  que  les  yeux  font  fail- 
lans. 

La  cicindele  des  champs. 

Cet  infe(fle  l'un  des  plus  beaux 
que  nous  ayons,  varie  un  peu  de 
grandeur;  le  defiÂis  de  fon  corps  eft 
d'une  belle  couleur  verte,  matte, 
un  peu  bleuâtre.    Le  defTous  ainfi 
que  les  pattes  &  les  antennes  font 
d'une  couleur  dore'e,  rouge,  un  peu 
cuivreufe.     Les    yeux    font  très 
faillans  6c  fontparoitre  la  tête  large. 
Le  corcelet  eft  anguleux  et  plus 
étroit  que  la  tête,  ce  qui  fait  le 
caradlère  des   cicindèles.     Il  eft 
chagriné  et  d'un  vert  un  peu  doré 
ainfi  que  la  tête.    Les  étuis  font 
finement  et  irrégulièrement  poin- 
tillés;  chacun  d'eux  a  fix  taches 
blanches;  favoir,,  une  au  haut  de 
l'étui  à  fon  angle  extérieur;  trois 
autres  le  long  du  bord  extérieur, 
dont  celle  du  milieu  forme  une 
efpéce  de  lunule;   une  cinquième 
fur  le  milieu  des  étuis,  vis-à-vis 
cette  lunule,  celle-là  eft  plus  large 
ôc  afiTez  ronde  :  enfin  une  fixiéme  & 

is 
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is  broader,  and  tolerably  round. 
Laftly,  a  fixth,  at  the  extremity  of 
the  elytra.     There  is  alfo  fome- 
times  feen  a  black  fpot  on  the  mid- 
dle of  each  elytrum,  oppofite  the 
fécond  white  fpot.    The  upper  lip 
is  alfo  white,  as  is  the  upper  fide 
of  the  jaws,  which  are  very  pro- 
minent and  lliarp.      This  infedl 
runs  with  great  fwiftnefs,  and  flies 
eafily.    It  is  found  in  dry  fandy 
places,  efpecially  in  the  beginning 
of  fpring.    In  the  fame  places  is 
its  larva  met  with,  which  refembles 
a  long,  foft,  whitifli  worm,  armed 
with  fix  legs,   and  a  brown  fcaly 
head.    It  makes  a  perpendicular 
round  hole  in  the  ground,  and 
keeps  its  head  at  the  entrance  of 
the  hole  to  catch  the  infedts  that 
fall  into  itj  a  fpot  of  ground  is 
fometimes  entirely  perforated  in 
this  manner.    I  have  often  carried 
home  fome  of  thefe  larvœ  to  fee 
them  metamorphofed,    but  they 
have  always  perifhed  wdthout  being 
transformed;  whether  that  I  over 
moiftened  the  mould  I  had  put 
them  into,  or  let  it  grow  too  dry. 

The  infedls  belonging  to  this 
genus  are  in  general  very  beautiful, 
and  merit  the  attention  of  the  cu- 
rious in  their  microfcopic  obferva- 
tionsj  fome  are  minute,  though 
not  inferior  in  fplendor,  therefore 
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dernière  au  bout  des  étuis.  On 

voit  aufli  quelquefois  un  point  noir 
fur  le  milieu  de  chaque  étui  vis-à- 
vis  la  féconde  tache  blanche.  La 
lèvre  fupérieure   eft  pareillement 
blanche,    ainfi  que  le  deffus  des 
mâchoires  qui  font  très  faillantes 
&  aiguës.    Cet  infeéte  court  très 
vite  &  vole  aifément.    On  le  trouve 
dans  les  endroits  fees  &  fablonneux, 
furtout  au  commencement  du  prin- 
tems.    C'eft  dans  les  mêmes  en- 
droits qu'on  rencontre  fa  larve  qui 
relTemble  à  un    ver   long,  mol, 
blanchâtre  armé  de  fix  pattes  &c 
d'une  tête  brune  écailleufe,  lequel 
fait  un  trou  perpendiculaire  &  rond 
dans  la  terre  &  tient  fa  tête  au  bord 
de  ce  trou  pour  attraper  les  infc<5tes 
qui  y  tombent.     Quelquefois  la 
terre  eft  criblée  de  ces  trous.  J'ai 
fouvent  pris  de  ces  larves  chez  moi, 
pour  les  voir  métamorphofer,  mais 
elles  ont   toujours    péri    fans  fe 
changer,  foit  que  j'aie  trop  humeété, 
ou  lailfé  trop  fécher  la  terre  où  je 
les  avois  mifes. 

En  général  tous  les  infedtes  de 
ce  genre  font  beaux  et  méritent 
l'attention  de  ceux  qui  font  curieux 
d'obferver  au  microfcope.  Il  y  en 
a  de  menus,  quoiqu'ils  ne  le  cèdent 
pas  en  éclat;  et  qui  par  là  font 

T  beft 
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beft  fuited  for  the  amufemcnt. 
Living  fubjedts  are  ever  preferable 
to  dead  one*;  and  the  naturalifl 
will  always  find  his  labour  in 
•fearching  after  the  objedts,  amply 
repayed  by  the  fatisfadion  and 
pleafurc  he  will  enjoy  in  viewing 
them  alive. 

The  larvas  of  all  this  genus  live 
under  ground,  and  are,  as  well  as 
the  perfed:  infefts,  tigers  in  their 
nature,  attacking  and  deftroying 
all  they  can  overcome. 
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plus  .propres  à  cet  amufement.  On 
doit  toujours  préférer  les  fujets 
vivans  à  ceux  qui  ne  le  font  pas; 
et  le  phyficien  fe  trouvera  toujours 
bien  payé  de  fa  peine  à  rechercher 
les  objets,  par  la  fatisfadtion  6c  le 
plaifir  dont  il  jouira  à.  les  voir  en 
vie.  ' 

Toutes  les  larves  de  ce  genre 
vivent  fous  terre,  et  font  aufli  bien 
que  les  infedtes  parfaits  de  vrais 
tigres  de  leur  naturel,  attaquant  et. 
détruifant  tout  ce  qu'ils  peuvent 
furmonter.. 


GENUS    23.    BUPRESTIS.    Tab.  VL 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennas  fetacex  longitudine  thoracis.  Caput  dimidium  intra  thora.- 
cem  retraélum.    Linn.  fyft.  nat.  p.  659. 

23d  GENUS.    The  COW-BURNER.    Pl.  VL 

CHARACTER   OF   THE  GENUS.. 

The  antennjE  are  fetaceous,  and  as  long  as  the  thorax.  The  head  is 
half  drawn  back  within  the  thorax.  To  which  may  be  added,  that  the 
antennœ  are  ferrated.  The  mouth  is  armed  with  jaws,  and  furniihed 
with  palpi.  The  elytra  are  margined,  and  cover  the  abdomen;  and  the 
tarfi  have  five  articulations.    The  feet  are  faltatorii. 
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23.   GENRE.     Le  BUPRESTE.    Pl.  VL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fétacées  &  de  la  longueur  du  corcelet.  La  tête  eft 
a  demi  retirée  au  dedans  du  corcelet.  A  quoi  l'on  peut  ajouter;  que  les 
antennes  font  faites  en  fcic;  que  la  bouche  eft  armée  de  mâchoires  &. 
garnie  a'antennules.  Les  étuis  font  bordés  &  couvrent  le  ventre.  Les, 
tarfes  ont  cinq  articles.    Les  pieds  font  formés  pour  le  faut. 


THE  bupreftis  is  diftinguifhed 
from  the  elater,  by  the  fpines 
which  terminate  the  breaft  and 
thorax  of  the  latter. 

They  are  divided  into  three  fa- 
milies. 


LE  buprefle  eft  diftingue  dii 
taupin,  par  les  pointes  qui 
terminent  la  poitrine  &  le  corcelet 
de  ce  dernier. 

Ils  fe  divifeat  en  trois  familles. 


1.  Elytris  faftigiatis. 

2.  Elytris  verfus  apicem  ferratis. 

3.  Elytris  integris. 

1.  Contains  thofc  whofe  elytra  decline  towards  the  fîdes;  being 

elevated  at  the  future,  and  confiderably  fo  near  the  bafe. 

2.  Thofe  whofe  elytra  are  ferrated,  or  armed  with  fhort  fpines  to- 

wards their  extremity. 

3.  Thofe  whofe  elytra  are  whole  or  entire. 

I.  Contient  ceux  dont  les  e'tuis  vont  en  pente  vers  les  côtés,  étant 
élevés  à  la  future  &  cela  confidérablement  près  de  la  bafe. 
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2.  Ceux  dont  les  étuis  font  faits  en  fcie,  ou  arme's  de  petites  pointes 

vers  leur  extrémité. 

3.  Ceux  dont  les  étuis  font  entiers. 


.THE  French  have  given  the 
name  of  Richard  to  this  genus,  on 
account  of  the  beautiful  rich  colours 
with  which  moft  of  the  infeds  be- 
longing to  it  are  adorned. 

Infedts  of  this  genus  are  not 
common  in  England.  They  are  of 
the  richefl  fplendor,  and  fome  ap- 
pear, when  alive,  to  be  united  in 
colour  with  the  refulgent  particles 
of  emeralds,  rubies,  diamonds  and 
gold.  Applied  to  the  microfcope, 
the  fplendor  is  fo  great  as  to  dazzle 
the  eye. 

Bupreflis  guttata.    Linn.  No.  2. 

This  fpecies  is  one  of  the  moft 
oblong.    The  whole  body  is  green 
and  gold,  with  a  bluifh  caft  under- 
neath; but  V,  hat  diflinguifhes  it, 
arc  four  v/hite  dents,  or  deprefîed 
fpots,  that  are  feen  upon  the  elytra, 
two  upon  each.    One  of  thofe  dots 
is  on  the  outward  rim  of  the  elv- 
trum,  about  the  middle  of  it,  near 
the  abdomen,  and  is  the  larger  one. 
The  other  is  on  the  inner  edge, 
clofe  to  the  future,   about  three- 
fourths  of  that  future  downwards, 
and  exadly  oppofiîc  its  fellow  on 


Les  Francois  ont  donne  à  ce 
genre  le  nom  de  Richard  par  rap- 
port à  la  richefîe  des  couleurs  dont 
la  plupart  des  infectes  qui  le  com- 
pofent  font  crnés. 

On  ne  trouve  guères  d'infeftes 
de  ce  genre  en  Angleterre.  Ils  ont 
l'éclùt  le  plus  magnifique,  ôc  il  y 
en  a  qui  lorfqu'en  vie,  paroillent 
être  un  aiTemblage  de  particules 
d'émeraudes,  de  rubis,  de  diamans 
et  d'or.  Vus  au  microfcope,  la 
fplendeur  en  eft  fi  grande,  qu'elle 
éblouit. 

Le  buprefte  à  goûtes. 

Cette  efptce  eil  une  des  plus 
allongées.  Tout  fon  corps  eft  d'un 
vert  doré  un  peu  bleuâtre  en  defibus. 
Mais  ce  qui  la  diftingue,  ce  lont 
quatre  follettes  blanches  ou  quatre 
points  blancs  enfoncés  qu'on  voit 
fur  les  étuis,  deux  fur  chacun. 
Un  de  ces  points  eft  fur  le  bord 
extérieur  de  l'étui  fur  le  milieu  de 
ce  bord,  proche  le  ventre,  c'eft  le 
plus  grand.  L'autre  fe  trouve  au 
bord  intérieur  attenant  la  future, 
vers  les  trois  quarts  de  cette  luture 
en  defcendant,  et  tout  vis-à-vis  fon 

the 
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the  other  elytrum.  This  latter  one 
is  the  fmaller.  The  whole  upper 
part  of  the  infedl,  viewed  through 
a  glafs,  appears  finely  dotted. 
This  fpecies  has  been  found  in 
timber-yards. 

I  believ'e  the  larva  has  not  yet 
been  difcovcred;  but  from  the  ii- 
milarity  of  the  perfedt  infedl  with 
the  elater,  and  both  being  found 
among  timber  and  in  decayed  trees, 
fuppofe  the  larva  and  metamor- 
phofis  to  correfpond. 
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pareil  fitué  fur  l'autre  étui  -,  ce 
dernier  efl  le  plus  petit.  Tout  le 
defTus  de  l'infecte  vu  à  la  loupe 
paroit  finement  pointillé.  Cette 
efpéce  a  été  trouvée  dans  les  chan- 
tiers de  bois. 

Je  ne  penfe  pas  que  la  larve  en 
ait  encore  été  découverte,  mais 
d'après  la  reffemblance  qu'a  l'infedlc 
parfait  au  taupin,  et  de  ce  que  l'on 
trouve  l'un  6c  l'autre  dans  les  bois 
de  charpente  et  les  ârbres  pourris; 
je  fuppofe  que  leurs  larves  &  leurs 
metamorphofes  ont  aufTi  du  rapport 
entr'elles. 


GENUS    24.      DYTICUS.     Tab.  VL 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fetaceas  aut  clavato-perfoliatœ.  Pedes  poflici  villofi,  nata« 
torii,  fubmutici.    Linn.  fyft.  nat.  p,  664. 


24th  GENUS.  The  PLUNGER  or  DIVER.  PI.  VL 


CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antennas  are  either  fetaceous,  or  have  a  perfoliated  capitulum  or 
head.  The  hinder  legs  are  briftly,  made  for  fvvimming,  and  are  armed 
with  fmall  claws. 

U  24, 
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24.  GENRE.    Le  DYTIQJUE.    Pl.  VI. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  ou  fétacées  ou  ont  une  tête  pcrfoliée.  Les  jambes, 
de  derrière  font  velues,  faites  pour  la  nage  et  arme'es  de  petites  griffes. 

THIS  genus  îs  divided  into  tvi'O  genre  fe  dîvife  en  deux  faiï- 

families..  milles. 

1.  Antennis  perfoUatis.. 

2.  Antennis  fetaceis.. 

1.  Contains  thofe  which  have  perfoliated  antenilae.. 

2.  Thofe  v^^hich  have  fetaceous  antennae.. 

1.  De  ceux  qui  ont  les  antennes  perfoliées.. 

2.  De  ceux  qui  les  ont  fétacées. 


DYTICUS  piceus.  Linn.  No. 
1.  This  large  infeâ;  is  all  over  of 
a  fhining  black  colour  j  the  head  is 
flattened,  and  furnifhed  with  a  for- 
midable pair  of  jaws  J  the  antennas 
are  brown  and  compofed  of  nine  ar- 
ticulations, the  four  laft  are  perfo- 
liated and  form  a  knob,  the  laft 
articulation  being  of  a  conic  fhape. 
The  four  palpi  are  of  a  pale  brown, 


Le  dytique  noir  d'ébène. 

Ce  gros  infedte  eft  partout  d'un 
noir  luifant;  la  tête  en  cft  applatie 
et  munie  de  mâchoires  redoutables  :. 
les  antennes  font  brunes  et  compo- 
fées  de  neuf  articles  dont  les  quatre 
derniers  font  perfoliés  &  forment 
un  bouton,  et  le  dernier  de  tous 
eft  en  forme  de  cone.  Les  quatre 
antennules  font  d'un  brun  clair,  et 

two. 
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two  of  which  exceed  the  antennae 
in  length.  The  tarfi  are  compo- 
fed  of  five  fcaly  plates,  flattened 
and  bearded  on  the  inner  fide,  very 
thick,  with  brownifh  hairs,  or 
briftles. 

Dyticus  marginalis.  Linn.  No. 
6.  Its  colour  above  is  rather  black, 
except  the  outward  edge  of  the 
thorax  and  elytra,  and  the  fore 
part  of  the  head,  which  has  a 
tranfverfe  flreak  of  a  dun  colour, 
fituate  on  the  upper  lip;  the  under 
part  of  the  body  is  a  mixture  of 
yellow  and  brown.  The  elytra 
are  exceeding  fmooth,, and  have  only 
a  few  deprelTed  fpots,  at  a  diftance 
one  from  the  other,  forming  two 
longitudinal  bands  on  each  of  the 
elytra.  The  fternum  underneath 
is  forked  and  blunt.  The  legs 
have  no  other  articulation  than  that 
which  refembles  a  hinge.  The 
four  anterior  feet  are  Angularly 
lhaped  in  the  males.  The  four 
firft  articulations  of  the  tarli  are 
very  Oiort  and  broad,  with  brufhes 
underneath,  which  form  a  round 
fcoop,  with  which  the  infcd;  lays 
hold  of  his  female.  The  laft  joint 
of  thofe  tarfi  is  long,  and  bears 
the  nails.  The  hinder  feet  have 
their  tarfi  flat,  bearded,  fliaped  like 
filles,  and  the  claws  of  thofe  feet  are 
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des  quatre  il  y  en  a  deux  qui  fui:- 
palTent  les  antennes  en  longueur. 
Les  tarfes  font  compofcs  de  cinq 
platines  écailleufes,  applaties  & 
barbées  en  dedans,  de  quantité  de 
poils  brunâtres. 

Le  dytique  à  bordure.  Sa  couleur 
en  deflîis  ell  noirâtre,  a  l'exception 
du  bord  extérieur  du  corcelet  & 
des  étuis,  &  d'une  raie  fauve  tranf- 
verfe placée  fur  la  lévrc  fuperieure 
au  devant  de  la  tête.  Le  deflbus 
du  corps  efl:  mêlé  de  jaune  &  de 
brun.  Les  étuis  font  très-liiîés, 
&  n'ont  que  quelques  points  en- 
foncés, éloignés  les  uns  des  autres, 
formant  deux  bandes  longitudinales 
fur  chaque  étuL  Le  fl:ernum  en 
deffous  fe  termine  par  une  fourche 
moufl^e.  Les  pattes  n'ont  que  l'ar- 
ticulation de  charnière.  Les  quatre 
antérieures  font  figurées  finguliére- 
ment  dans  les  maies.  Les  quatre 
premieres  pièces  de  leurs  tarfes  font 
très- courtes,  larges,  avec  des  brofl!es 
en  defl'ous,  ce  qui  forme  une  palette 
ronde  dont  cet  infeétc  fe  fert  pour 
accrocher  fa  femelle.  La  dernière 
pièce  de  ces  mêmes  tarfes  eft  longue 
6c  foutient  les  onglets.  Les  pattes 
poflérieures  ont  leurs  tarfes  applatis, 
barbus,  formés  en  nageoires,  & 
les  onglets  de  ces  pattes  droits  & 
nullement  crochus.    Les  antennes 

flraight 
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flraight  and  no  wife  hooked.  The 
antenna  and  palpi  are  dun  coloured. 

The  larvx  of  the  dytici  are  often 
met  with  in  water.  They  are 
oblong,  and  have  fix  fcaly  feet. 
Their  body  condfls  of  eleven  feg- 
ments.  The  head  is  large,  'v/ith 
four  filiform  antennœ  and  a  flroncr 
pair  of  jaws.  The  laft  fegments 
of  their  body  have  rows  of  hairs  on 
the  fides;  and  the  abdomen  is  ter- 
minated by  two  fpines  charged  with 
the  like  hairs,  forming  a  kind  of 
plumes.  Thefe  larvœ  are  frequent- 
ly of  a  greenifh  variegated  brown; 
they  are  lively,  adive,  and  extreme- 
ly voracious  :  they  devour  and  feed 
upon  other  water-infe6ls,  and  often 
tear  and  deftroy  each  other.  The 
perfect  infed:  is  little  inferior  to 
its  larva  in  voracioufnefs,  but  it 
can  only  exercife  its  cruelty  on  the 
larva:;  the  perfed  infeds,  like 
himfelf,  being  fheltered  by  the 
kind  of  fcaly  cuirafs  with  which 
they  are  armed.  This  creature 
muft  be  touched  cautioufly;  for  be- 
fides  its  power  of  giving  a  fevere 
gripe  with  its  jaws,  it  has  more- 
over, under  the  thorax,  another 
weapon,  a  long  fiiarp  fpine,  which 
it  will  drive  into  one's  fingers  by 
the  effort  it  makes  to  move  back- 
wards. The  eggs  of  the  dytici 
are  rather  large,  and  are  by  them 
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6c  antennules  font  de  couleur  fauvê. 

On  rencontre  fouvent  les  larves 
des  dytiques  dans  les  eaux  :  elles 
font  allongées  &  ont  fix  pattes 
ccailleufes.  Leur  corps  eft  com- 
pofé  d'onze  anneaux.  Leur  tête 
eft  grofife,  avec  quatre  barbes  ou 
antennes  en  filets  &  de  fortes  mâ- 
choires. Les  derniers  anneaux  de 
leur  corps  ont  des  rangées  de  poils 
fur  les  côtés,  &  le  ventre  fe  termine 
par  deux  pointes  chargées  de  fcm- 
blables  poils,  qui  forment  des 
efpéces  de  panaches.  Ces  larves 
font  fouvent  d'un  brun  verdâtre 
panaché  :   elles  font  vives,  agiles 

6  très-voraces  :  elles  mangent  & 
dévorent  les  autres  infedes  aqua- 
tiques, &  fouvent  fe  détruifent  6c 
fe  déchirent  les  unes  les  autres. 
L'infede  parfait  n'eft  guères  moins 
vorace  que  fa  larve,  mais  il  ne  peut 
attaquer  que  les  larves,  les  infedes 
parfaits  comme  lui,  fe  trouvent  à 
l'abri  des  coups  par  le  moyen  de 
cette  efpéce  de  cuirafie  écailleufe 
dont  leur  corps  eft  revêtu.  Il  faut 
prendre  cette  infede  avec  précau- 
tion :  outre  que  fes  mâchoires 
peuvent  pincer,  il  à  encore  fous  le 
corcelet  une  autre  défcnfe  :  c'eft 
une  longue  pointe  aiguë  6c  très  pi- 
quante, qu'il  fçait  enfoncer  dans 
les  doigts  en  faifant  des  efiôrts  pour 

inclofed 


(  ; 

înciofed  in  a  kind  of  filky  dufkifli 
cod,  of  a  ftrong  and  thick  texture, 
in  form  round,  and  terminated  by 
a  long  appendix,  or  flender  tail,  of 
the  fame  fubftance.  Thefe  cods 
are  often  found  in  the  water,  and 
from  them  are  brought  forth  the 
eggs  and  larvae  of  the  dytici.  The 
ftrength  of  thefe  cods  probably 
ferves  the  infc6l  to  defend  their 
eggs  from  the  voracioufnefs  of  fe- 
veral  other  aquatic  infeéls,  and  even 
from  that  of  their  fellow  dytici, 
who  would  not  fpare  them. 


Many  fpecies  of  the  perfed  infe(5t 
are  common  in  flagnated  waters, 
which  they  quit  in  the  evening  to 
fly  about.    They  fwim  with  in- 
credible  agility,    making  ufe  of 
their  hinder  legs  after  the  fafhion 
of  oars.    The  elytra  of  the  females 
are  in  general  furrowed,  and  thofe 
of  the  males  plain  -,  when  they  firfl: 
arrive  at  their  perfedl  ftate,  their 
elytra  are  almoft  tranfparent,  and 
in  many  fpecies,  of  a  beautiful  dun 
colour,    mingled   with  fliades  of 
greenifli  brov/n.    The  beft  method 
of  catching  them  is,  with  a  hand- 
net  or  fieve,  for  they  are  fo  nimble, 
and  exercife  their  defenfive  weapons 


marcher  en  reculant. 

Les  œufs  des  dytiques  font  affez 
gros;  ils  les  renferment  dans  une 
efpéce  de  coque  foyeufe  blanchâtre, 
un  peu  grife,  alTez  forte  &  épaiffe, 
de  forme  ronde,  &  qui  fe  termine 
par  une  longue  appendice  ou  queue 
mince  de  même  matière.    On  ren- 
contre affez.  fou  vent  ces  coques  dans 
l'eau.      C'cft  dans  leur  intérieur 
qu'éclofent  les  œufs  6c  que  naiffent 
les    petites    larves    des  ditiques. 
Ces  fortes  coques  fervent  probable- 
ment à  ces  infeftes  à  défendre  leurs 
œufs  contre  la  voracité  depluficurs 
autres  infectes  aquatiques,  &  même 
contre  leurs  femblables  qui  ne  les 
épargneroient  pas. 

Plufieurs  efpéces  de  l'infeâie  par- 
fait fe  trouvent  fouvent  dans  les 
eaux  croupiilantes,  qu'il  quitte  fur 
le  foir  pour  voltiger.    Il  nage  d'une 
vitèfTe  incroyable  fe  fervant  de  fes 
pattes  de  derrière  en  guife  de  rames. 
Les  étuis  des  femelles  font  pour  la 
plupart  fillonnés,  ceux  des  maies 
unis.  Quand  ils  parviennent  d'abord 
à  leur  état  de  perfection,  les  étuis 
font  prefque  diaphanes  &  dans  bien 
des  efpéces    d'une    belle  couleur 
fauve,  nuancée  de  brun  verdâtre. 
Le  meilleur  moyen  de  les  attrapper 
eft  de  fe  fervir  d'un  rézeau  ou  d'un 
tamis,    car  ils  font  fi  alertes  et 
mettent  en  ufage  fi  fouvent  leurs 
X  fo 
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fo  often,   and  with  fuch  painful  armes  de'fenfivcs  qui  incommodent 

fuccefs,  to  thofe  who  endeavour  to  très  fort  quiconque  les  veut  prendre, 

catch  them,    that  they  are  very  qu'on  eft  fort  fouvent  oblige'  de  les 

often  obliged  to  let  them  efcape;  laifTer  aller.    Pour  les  faire  mourir 

the  eafieft  way  to  kill  them,  is,  to  il  n'y  a  qu'à  les  laifler  tomber  dans 

let  them  fall  into  boiling  hot  water,  l'eau  bouillante, 
which  inftantly  deftroys  them. 

GENUS  25.     CARABUS.     Tab.  VII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fetaceae.  Thorax  obcordatus  apice  truncatus,  marginatus. 
Elytra  marginata.    Linn.  fyft.  nat.  p.  668. 

25th  GENUS.    The  BULL-HEAD.    PI.  VII. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennas  are  fetaceous;  the  thorax  is  fliaped  fomewhat  like  a 
heart,  the  point  of  which  is  cut  off,  and  margined.  The  elytra  have  a 
margin. 

25.   GENRE.    Le  CARABE.    Pl.  VII. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fe'tace'es.    Le  corcelet  eft  en  forme  de  coeur,  dont 
la  pointe  feroît  retranchée,  et  bordé.    Les  étuis  ont  un  rebord. 

THEY  are  divided  into  two    TES  fe  divifcnt  en  deux  familles, 
families  according  to  their    X.  felon  leur  grandeur, 
fize. 
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1.  Carabi  majores., 

2.  Carabi  minores. 

1.  Contains  the  larger. 

2.  Contains  the  fmaller  ones. 

1.  Eft  des  plus  grands. 

2.  Contient  les  moindres. 


TO  the  charafler  of  this  genus 
may  be  added,  that  the  head  is 
prominent;  the  mouth  armed  with 
jaws  and  four  articulated  palpi; 
and  the  feet  are  made  for  running. 
The  tarli  of  all  the  feet  are  com- 
pofed  of  five  articulations. 

Carabus  granula'tus.    Linn.  No. 

2. 

This  fpecies,  one  of  the  moft 
beautiful  and  brilliant  in  this  coun-, 
try,  is  alfo  one  of  the  largeft.  Its 
head,  thorax,  and  elytra,  are  of  a 
coppery  green.  The  elytra  have 
three  longitudinal  rows  of  oblong 
raifed  fpots,  and  between  the  rows, 
longitudinal  raifed  lines,  each  ac- 
companied with  two  other  fmall 
fimiLir  lines  on  the  lldes.  The 
whole  under  part  of  the  infeâ:  is 
black  ;  it  has  no  wi'ngs  beneath  the 
elytra,  and  runs  very  fwiftly.  It 
is  very  commonly  to  be  met  with 
in  damp  places  in  gardens,  under 


L'on  peut  ajouter  au  caradèrc 
de  ce  genre  que  la  tête  eft  faillante, 
la  bouche  eft  munie  de  mâchoires 
&  d'antennules  à  quatre  articles, 
&  que  les  pattes  font  forme'es  pour 
la  courfe.  Tous  les  tarfes  font 
compofe's  de  cinq  pièces. 

Le  carabe  galonné. 

Cette  efpécc,  une  des  plus  belles 
&  des  plus  brillantes  de  ce  pays-ci 
eft  aufli  une  des  plus  grandes.  Sa 
tcte,  fon  corcelet  &  fes  étuis,  font 
d'un  vert  cuivreux.  Les  étuis 
ont  trois  rangées  longitudinales  de 
points  oblongs  &  élevés.  Se  entre 
ces  rangées,  des  lignes  longitudi- 
nales élevées,  accompagnées  cha- 
cune de  deux  autres  uetites  li2:ncs 
femblables  fur  les  côtés.  Tout  le 
delfous  de  l'infeéte  eft  noir  :  il  n'a 
point  d'ailes  fous  fcs  étuis  ôc  court 
fort  vite.  On  le  rencontre  très- 
communément  dans  les  endroits 

ftoneç, 
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ftones,  and  heaps  of  rotten  plants. 
It  fometimes  varies  as  to  colour, 
arid  is  often  all  over  of  a  beautiful 
purple. 

Carabus  coriaceus.    Linn.  No. 

I . 

This  fpecics  is  the  largefi:  of  all 
that  we  know  of  in  this  country. 
Its  colour  is  a  fhining  coal  black 
underneath,  dark  and  dim  above. 
The  head  and  thorax  are  irregularly 
dotted,  and  fo  are  the  elytra,  but 
the  fpots  are  larger,  and  run  one 
into  another,  which  renders  the 
elytra,  as  it  were,  fhagreened.  This 
infe(5l  has  no  wings  under  its  ely- 
tra. It  is  found  amongft  the  wet 
rubbidi  of  gardens,  and  under  ftones 
in  the  fields. 

Carabus  crepitans.    Linn.  No. 

This  infe6l  is  much  fmallcr  than 
the  preceding  ones.  Its  head,  an- 
tennae, thorax  and  feet,  are  of  a 
brown  red,  its  eyes  black,  abdo- 
men and  elytra  blue,  bordering  on 
black;  and  the  latter  have  broad 
ftrizE,  but  of  no  great  depth.  The 
creature  is  found  under  ftones, 

Carabus  vulgaris.  Linn.  No.  27. 

Its  colour  is  a  burnifhed  black, 
fometimes  with  a  caft  of  blue,  for 
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humides  des  jardins,  fous  les  pierres 
Se  les  tas  de  plantes  pourries.  Il 
varie  quelquefois  pour  la  couleur, 
&  eft  fouvent  partout  d'un  beau 
violet. 

Le  carabe  coriace. 

Cette  efpéce  eft  là  plus  grande 
de  toutes  celles  que  nous"*  con- 
noiftbns  dans  ce  pais-ci.  Sa  couleur 
eft  toute  noire,  liffe  ôc  luifmte  en 
deftbus,  opaque  &  terne  en.dcfTus. 
Sa  tête  &  fcn  corcelet  font  poin- 
tillés irre'ouliérement.  Les  ctuis 
le  font  aufii,  mais  les  points  font 
plus  gros  &  fc  confondent  les  uns 
dans  les  autres,  ce  qui  rend  ces 
e'tuis  comme  chagrinés.  Cet  in- 
fecte n'a  point  d'ailes  fous  fes  étuis. 
On  le  trouve  dans  les  ordures  hu- 
mides des  jardins  &  fous  les  pierres 
à  la  campagne. 

Le  carabe  pétillant.  Cet  infedle 
eft  beaucoup  plus  petit,  que  les 
précedens.  Sa  tête,  fes  antennes, 
fon  corcelet  &  fes  pattes  font  d'un 
rouge  brun,  fes  yeux  font  noirs, 
&  le  ventre  &  les  étuis  font  d'un 
bleu  noirâtre,  ces  étuis  ont  des 
ftries  larges,  mais  peu  profondes. 
On  trouve  cet  infe<fle  fous  les 
pierres. 

Le  carabe  ordinaire. 
Sa  couleur  eft  d'un  noir  bronze, 
quelquefois  un  peu  bleuâtre,  car 
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ît  varies.  The  thorax  is  narrower 
than  the  head,  with  a  furrow  on 
its  middle.  The  elytra  arc  charged 
each  with  eight  ftrise  formed  by 
fpots.  There  is,  moreover,  on  each 
of  the  elytra,  a  depreflion  upon 
the  third  ftria,  reckoning  from  the 
future.  This  depreffion  is  fituate 
nearly  at  one  third  of  the  elytrum, 
Mhich  makes  two  hollows,  one  on 
each  fide.  The  thorax  is  fome- 
times  fniooth,  and  fometimes  dot- 
ted. The  infe<5t  is  met  with  in 
fand  by  the  water-fide. 

The  larvse  live  under  ground,  or 
in  decayed  wood,  where  they  per- 
form their  metamorphofss  ;  the 
perfed:  infedts  devour  the  larvae  of 
other  infeds,  and  all  weaker  ani- 
mals they  can  mafter. 

They  are  known  to  many  by  the 
name  of  Ground-Beetle,  and  fome 
are  to  be  met  with  fo  early  as  the 
beginning  of  March,  in  paths,  &c. 
where  the  fun  warms  the  earth 
with  his  vivifying  beams.  I  have 
found  many  of  the  larger  fpecies 
between  the  decayed  bark  and  the 
wood  of  the  willow  trees. 


elle  varie.  Son  corcelet  eft  plus 
étroit  que  la  tcte  avec  un  fillon 
dans  fon  milieu,  les  etuis  font 
charo-es  chacun  de  huit  flries  for- 
me'es  par  des  points  :  il  y  a  de  plus 
fur  chaque  e'tui  un  enfoncement 
fur  la  troifiéme  ftrie  en  commen- 
çant à  compter  de  la  future.  Cet 
enfoncement  eft  placé  à  peu  près 
au  tiers  de  l'étui,  ce  qui  fait  deux 
creux,  un  fur  chaque  côté.  Le 
corcclet  eft  quelquefois  liffe  6c 
quelquefois  pointillé.  On  trouve 
cet  infeéte  dans  le  fable  près  de 
l'eau. 

Les  larves  habitent  fous  terre, 
ou  dans  le  bois  pourri,  oii  elles 
fubifîent  leurs  métamorphofes  : 
l'infecfle  parfait  dévore  les  larves 
d'autres  infedtes  et  tout  animal 
qu'il  peut  furmonter. 

Bien  des  gens  les  connoiffent  fous 
le  nom  d'Efcarbot-de-terre,  et  Von 
en  trouve  dès  le  mois  de  Mars  dans 
les  fentiers,  &c.  où  le  foleil  ré- 
chauffe la  terrre  de  fes  rayons  vivi- 
fians.  J'en  ai  moi  même  rencontré 
quantité  entre  l'écorce  pourrie  5c 
le  bois  du  faule. 


Y 
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GENUS   26.    T  E  N  E  B  R  I  O.    Tab.  VIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennas  moniliformes  articulo  ultimo  fubrotundo.  Thorax  plano- 
convexus,  marginatus.  Caput  exfertum.  Elytra  rigidiufcula.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  674. 

26tli  GENUS,   The  DARKLING.    PI.  VIL 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennas  are  moniliform;  the  ultimate  articulation  is  rounder 
than  the  others.  The  thorax  has  a  margin,  and  is  of  a  convex  form^ 
though  rather  flat,  the  elevation  being  inconfiderable.  The  head  is  por- 
îeéled  or  flretched  forward.    The  elytra  are  rather  Riff. 

26.  GENRE.    Le  TENEBRION.    PL  VIT. 

CARACTERE     DU     G  E  N  R 

Les  antennes  font  moniliformes;  la  dernière  articulation  £c  trouvant^ 
plus  arrondie  que  les  autres.  Le  corcelet  de  forme  convexe,  q^iioiqu'à 
proprement  parler  applatie,  l'élévation  étant  peu  confidérable,  a  un. 
rebord.    La  tête  efl  portée  en  avant.    Les  étuis  font  un  peu  roides. 


THEY  are  divided  into  tw^o    TLS  fe  divifent  en  deux  familles, 
families.  JL 
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1.  Alatî. 

2.  Apteri. 

1.  Thofe  that  have  wings. 

2.  Thofc  that  want  wings. 

1.  Ceux  qui  ont  des  ailes. 

2.  Ceux  qui  manquent  d'ailes» 


THE  antennae  of  feme  tenebrio- 
nes  are  compofed  of  long  articu- 
lations, which  are  throughout  of 
equal  fizej  in  others  of  globular 
or  oblong  ones,  growing  larger 
towards  their  extremity. 

Tenebrio  mortifagus.  Linn.  No, 

This  fpecies,  which  is  rather 
large,  varies  however  a  little  in 
refpeâ:  to  fize.  Its  colour  is  deep 
black,  not  very  bright.  Its  head 
oblong,  with  antennae  confining  of 
eleven  articulations,  the  lafl  of 
which  are  lenticular.  They  are 
fituate  before  the  eyes,  which  are 
very  fmall  for  fo  large  an  infeft. 
The  antennse  are  equal  to  one  third 
of  the  animiil's  length.  The  thorax 
is  fmooth,  margined  on  the  fides, 
and  its  hinder  part  fomewhat  flrait- 
ened.  The  elytra  are  fuiooth, 
bent  in  underneath,  and  cover  part 
of  the  abdomen;  they  are  joined 


Les  antennes  de  quelques  téné- 
brions  font  compofécs  de  longues 
articulations  qui  font  partout  de  la 
même  groffeur,  en  d'autres  elles 
font  globulaires  ou  allongées,  grof- 
fiifant  vers  le  bout. 

Le  ténébrion  funèbre. 

Cette  efpéce,  qui  cfî:  afTcz  grande, 
varie  pourtant  un  peu  à  cet  égard» 
Sa  couleur  eft  d'un  noir  foncé,  5c 
peu  luifant.  Sa  tête  cft  ailez  al- 
longe'e.  Ses  antennes  font  com- 
pofées  de  onze  articles,  dont  les 
derniers  font  lenticulaires.  Elles 
font  placées  devant  les  yeux,  qui 
font  fort  petits  pour  un  infedte  de: 
cette  grandeur.  Ces  antennes  éga- 
lent le  tiers  de  la  longueur  de  l'ani- 
mal. Le  corcelet  eft  allez  lifte^ 
avec  des  rebords  fur  les  côtés,  5c 
fa  partie  poftérieure  eft  un  peu  re- 
trécie.  Les  étuis  font  liftes,  re» 
courbés  en  deftbus,  fie  recouvrent 

together 
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together  as  if  they  formed  but  one  : 
the  mark  however  of  the  future  is 
to  be  feen,  which  towards  the  ex- 
tremity,  is  furrowed  and  fluted. 
The  elytra  extend,  and  form,  to- 
wards the  end,  a  point  like  a  tail. 
It  appears  from  their  conformation 
that  they  can  neither  be  opened 
nor  raifed  up,  which  indeed  is  not 
neccflary,   fmce  the  infedt  is  ap- 
terous.    The  articulation  of  the 
legs  to  the  body,  is  fomething  fm- 
gularj  being  a  kind  of  globe  that 
revolves  in  a  cavity,  which  is  called 
a  genicular  articulation.    The  legs 
are  long.    This  infeâ:,  which  car- 
ries with  it  an  ofFenfive  fmell,  is 
commonly  met  with  in  fields  and 
gardens  amongft  Hlth. 


Tenebrio  caraboidcs.  Linn.  No. 
25- 

The  antennae  of  this  infeA  arc 
compofed  of  globular  articulations. 
The  whole  infedt  is  of  a  deep 
blackifh  blue  colour.  The  elytra 
cover  the  abdomen,  are  rounded 
at  the  extremity,  and  fo  convex, 
that  they  near  approach  to  a  femi- 
orbicular  form.  The  thorax  is  plain 
and  margined;  the  tarfi  of  the  feet 
are  heart-fliaped,  fpread  out  wide 
and  flat,  and  are  large  in  proportion 
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une  partie  du  ventre.  Ils  font 
joints  cnfcmblc,  comme  s'ils  n'en 
formoient  qu'un  feul.  On  voit 
cependant  la  marque  de  la  future, 
qui  vers  le  bout,  cù.  enfoncée  & 
forme  une  canelure.  Ces  étuis  fô 
prolongent  &  forment,  vers  leur 
extrémité,  une  pointe  fanblable  à 
une  queue.  On  voit  par  leur  con- 
formation, qu'ils  ne  peuvent  ni 
s'ouvrir,  ni  fe  lever,  auffi  cela  n'eft 
il  point  néceflTaire,  puifque  l'infecte 
n'a  point  d'ailes.  L'articulation  des 
pattes  avec  le  corps,  a  quelque 
chofe  de  fingulier.  C'efl:  une  cf- 
péce  de  globe,  qui  roule  dans  une 
cavité;  ce  que  l'on  appelle  articula- 
tion de  genou.  Ces  pattes  font 
affcz  longues.  On  trouve  com* 
munément  cet  infeâ:e,  qui  fent 
mauvais,  dans  les  campagnes  6c  les 
jardins,  parmi  les  ordures. 

Le  ténébrion  à  forme  de  carabe. 

Les  antennes  de  cet  infe(5le  font 
compofées  d'articles  globulaires. 
Tout  l'infede  efl  d'un  bleu  foncé 
tirant  fur  le  noir.  Les  étuis  qui 
couvrent  le  ventre  font  arrondis 
par  le  bout,  et  fi  convexes  qu'ils 
approchent  de  la  forme  hémifphé- 
rique.  Le  corcelet  eft  uni  et  bordtj 
les  tarfes  font  faits  en  coeur,  larges 
et  plats  et  gros  à  proportion  de 
l'animal.     J'ai  fait  rencontre  de 

to 
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to  the  fize  of  the  animal.  I  have 
met  with  this  infed  in  woods,  but 
it  is  not  common. 

The  larvae  of  fome  live  in  damp 
places  under  ground  among rubbifh; 
of  others,  in  flour  and  different 
kinds  of  food,  where  they  perform 
their  metamorphofis.  The  perfeét 
infedts  are  very  troublefome  in 
houfes,  eating  bread,  meat,  &c. 
they  precipitately  avoid  tlie  light, 
re  fort  in  troops  in  dark  damp  cel- 
lars, where  putrefaction  allures  and 
nouriflies  them.  They  are  all  of 
a  very  dark  gloomy  appearance, 
from  which  circumllance  they  bear 
the  name. 
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cet  infedle  aux  bois,  mais  il  n'efl 
pas  commun. 

Les  larves  de  quelques  uns  vivent 
dans  des  endroits  humides  fous  terre 
au  milieu  des  ordures  j  d'autres 
dans  la  farine  et  dans  différentes 
fortes  de  vivres  où  elles  fubiffent 
leurs  métamorphofes.  Les  infeéles 
parfaits  font  très  incommodes  dans 
les  maifons,  où  il  dévorent  le  pain, 
la  farine,  &c.  Il  fuient  la  lumière, 
s'attroupent  dans  les  fouterrains 
obfcurs  &  humide?,  où  la  pourri- 
ture les  attire  &  les  nourrit.  Ils 
font  tous  d'une  apparance  fombrc 
&  ténébrcufe  circonilance  de  la- 
quelle ils  tirent  leur  nom,. 


GENUS    27.     MELOE.     Tab.  VII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  moniliformes  articulo  ultimo  ovato.  Thorax  fubrotundus. 
Elytra  moUia  flcxilia,  caput  inflexum.    Linn.  fyft.  nat.  p.  679. 


27th  GENUS.    The  BLOSSOM-EATER.    PI.  VIL 


CHARACTER    OF    THE  GENUS. 


The  antennas  are  moniliformj  but  the  lafl:  articulation  is  in  this  genus 
of  an  oblong  oval  form.  The  thorax  is  roundifli.  The  elytra  are  foft 
and  flexible.    The  head  is  infleded  and  gibbous. 

Z  27. 
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27-  G  E  N  R  E.    La  M  E  L  O  E.    PI.  VII. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  moniliformes,  mais  la  dernière  articulation  dans  ce 
genre  efl  de  forme  allonge'e  et  ovale.  Le  corcelet  eft  arrondi.  Les  étuLs 
font  mous  et  fouples,    La.  tête  eft  panche'e  en  deffous  et  inégale. 

THEY  are  divided  into  two    /'^N  les  divife  en  deux  familles,, 
families. 

« 

1.  Apteri,  elytris  abbreviatis  abfque  alis. 

2.  Alati,  elytris  longitudine  corporis  alas  tegcntibus.. 

1.  The  apterous  infedts,  which  have  the  elytra  fhcrter  than  the 

abdomen. 

2.  The  winged,  whofe  elytra  are  as  long  as  the  body,  by  which- 

the  wings  arc  wholly  covered. 

1.  Les  infe(5les  aptères  qui  ont  les  étuis  plus  courts  que  le  ventre.. 

2.  Ceux  qui  ont  des  ailes,  dont  les  étuis  font  de  la  longueur  du 

corps  et  couvrent  entièrement  lès  ailes. 


THE  antennje  are  compofed  of 
round  rings,  thicker  in  the  middle 
of  the  antenna,  fmaller  at  the  two 
ends.  In  the  middle,  where  they 
are  biggeft,  the  antenna  forms  an 
elbow.  It  is  particularly  in  the 
males  that  this  fingular  configura- 


Les  antennes  font  compofées 
d'anneaux  ronds,  plus  gros  vers  le 
milieu  de  l'antenne,  plus  petits 
vers  les  deux  extrémités.  Au 
milieu,  où  ils  font  plus  gros,  l'an- 
tenne forme  une  efpéce  de  coude. 
C'eft  fur-tout  dans  les  maies  que 
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tion  is  more  perceptible,  by  which 
the  middle  rings  appear  flattened 
in  ditterent  direitions. 

They  have  6ve  articulations  in 
the  tarli  of  the  two  firft,  ?.nd  four 
in  thole  of  the  lail  pair  of  feet. 

Meloe profcarabaeus.   Linn.  Xo. 

1. 

This  infect  is  wholly  black,  and 
foftilh,  but  its  black  colour  is  by 
no  means  bright,    though  inter- 
mixed with  a  Im  ;îl  degree  of  pur- 
ple, efpecially  towards  the  under 
part  of  the  body.    Its  head,  which 
is  large,  is  .lotted  j  as  is  rhe  thorax, 
which  is   n-arrower,    round,  and 
without  a  margin.    The  elytra  are 
as  foft  as  leather,  fhagreened,  and 
cover  but  part  cf  the  abdomen. 
They  are,  as  it  were,  cut  off  ob- 
liquely from  the  inner  to  the  outer 
part,  being  fhorter  towards  the  fu- 
ture, longer  on  the  lides.  There 
are  no  wings  under   the  elytra. 
The  abdomen  is  larije,  efpecially 
that  of  the  female,  in  which  it  far 
exceeds  the  elytra. 

This  infeét  makes  its  abode  on 
the  iide  of  wet  roads  and  in  woods. 
Its  food  are  infects,  violet  leaves, 
and  delicate  herbs.  There  oozes 
from  its  body  a  fat  uncftuous  matter, 
cf  an  agreeable  fmell.  Oil,  in 
which  thefe  infecfts  have  been  in- 
fufed,  is  an  excellent  topical  for 


Ion  voit  mieux  cette  tîsure  Cnsu- 
liere,  qui  fait  paroitre  les  anneaux 
du  milieu  applatis  en  différens  fens. 

Ils  ont  cinq  articles  aux  tarfeâ 
des  deux  premie'res  5:  quatre  à  ceux 
de  la  dernie're  paire  de  pattes» 

La  mëloé  prafcarabé.. 

Cet  infecte  eft  tout  noir  &  mo» 
lafle,  mais  fa  couleur  noire  n'eit 
nullement  brillante,  elle  eft  cepen- 
dant entre-mêlée  d'un  peu  de  violet, 
furtout  vers  îe  defîbus  du  corps^ 
La  tète  qui  elt  grolTe,  eft  pointilIe'e> 
ainli  que  le  corcelet  qui  elt  plus 
étroit,  arrondi  &  fans  rebords.  Les 
étuis  font  mois  comme  un  cuir» 
chagrinés,  6c  ils  ne  couvrent  qu'une 
partie  du  ventre.  Ils  font  comme 
coupés  obliquement  du  dedans  au- 
dehors,  plus  courts  vers  la  future, 
plus  longs  fur  les  côtés.  Sous 
les  étuis  il  n'y  a  point  d'ailes. 
Le  ventre  ell  gros  fur-tcut  dans  li 
femelle,  où  il  déborde  de  beaucoup 
les  étuis. 

Cet  infecte  fait  fa  demeure  aux: 
bords  des  chemins  humides  6c  dans 
les  bois.  Sa  nourriture  confifte  en 
infectes,  en  feuilles  de  violettes  et 
en  herbes  délicates.  Il  fuinte  de 
fon  corps  une  liqueur  gralTe  & 
ondtueufe  d'une  odeur  allez  aeréa- 
bk.  L'huile  dans  laquelle  on  a  faft 
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wounds  and  the  fcorpion's  fting. 
It  enters  into  the  compofition  of 
falve  for  plague-fores.  The  males 
are  lefs  than  the  females,  which 
latter  depofit  their  eggs  in  the 
ground.  The  larvas  feed  chiefly 
upon  the  leaves  of  plants. 

Meloe  veficatorius.    Linn.  I^Io. 

Many  are  the  fpecies  of  this  in- 
ieft,  differing  in  iize,  figure  and 
colour.    Nature  has  apparelled  al- 
mofl  all  of  them  in  a  fplendid  man- 
ner.   Green,  azure  and  gold,  ren- 
der them  dazzling  to  the  eyes. 
They  are  moft  common    in  the 
fouthern  parts  of  the  continent. 
The  fpecies  ufed  in  pharmacy,  is, 
nine  or  ten  lines  in  length,  of  a 
fhining  green  colour  mixed  with 
azure.   It  multiplies  greatly.  They 
are  fometimes  feen  flying  in  fwarms. 
A  naufeous  fmell,  not  unlike  that 
of  mice,  befpeaks  their  approach, 
which  fcent,  leads  to  the  difcovery 
of  them  when  they  are  fought  for, 
in    order    to    make    a  provifion. 
When  dried,  they  are  fo  light,  that 
fifty  fcarce  weigh  one  dram.  They 
prey  upon  the  leaves  of  trees  and 
llirubs,  and  in  preference,  take  to 
thofeof  theaOi-tree.    The  odorous 
particles  exhaled  by  thcfe  infers, 


infufer  de  ces  infedes  eft  un  excel- 
lent topique  pour  les  playes  &:  les  * 
piquures  de  fcorpion.  On  la  fait 
entrer  dans  les  emplâtres  pour  les 
charbons  peftilentiels.  Les  mâles 
font  plus  petits  que  les  femelles. 
Celles-ci  dépofent  leurs  œufs  dans 
la  terre.  Les  larves  fe  nourriflent 
principalement  de  feuilles  déplantes. 
La  cantbaride. 

Il  y  a  grand  nombre  d'efpéces  d(j 
ces  infedles  qui  différent  par  leur 
grandeur,  leur  figure,  leur  couleur. 
La  nature  les  a  pref:^ue  tous  habille's 
fuperbement.     Le  vcrJ,  l'azur  et 
l'or  les   rendent  étincelans.  Ces 
mouches  font  plu^  coiiimuries  dans 
les  pays  méridionaux  du  continent. 
L'efpéce  dont  on    fait    ufacre  en 
pharmacie  eft  longue  de  neuf  ou 
dix  lignes;    d'une  couleur  verte, 
luifante,   azure'e.     Elle  multiplie 
beaucoup.     On  les  voit  quelque- 
fois voler  par  effaims.    Une  odeur 
défagre'able,  à  peu  près  femblable 
à  celle  de  la  fouris  annonce  leur 
voifmafre.     Cette  odeur  fert  à  les 
découvrir  lorlqu'cn  en  cherche  pour 
en  faire  provilion.    Defléchées  elles 
font  fi  légères  que  cinquante  font  à 
peine  le  poids  d'un  gros.  Elles 
dévorent  les  feuilles  des  arbres  & 
arbriffeaux,  s'attachant  de  préfér- 
ence à  celles  du  frêne.    Les  parties 

are 
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are  extremely  corrofive.  Great 
<faution  fhould  be  ufed  in  picking 
them  up.  People  have  been  known 
to  be  feized  with  violent  heat  of 
Urine,  voiding  of  blood,  for  having 
gathered  a  quantity  of  them  during 
the  heat  of  the  fim,  with  their 
hands  bare;  or  for  having  fallen 
afleep  under  trees  where  fwarms  of 
them  had  fettled.  The  copulation 
of  the  cantharides  is  performed 
during  the  mofi:  intenfe  heat  of  the 
day.  In  this  genus,  as  well  as  in 
fome  others,  the  females  court, 
and  in  the  aét  take  the  place  of  the 
males.  The  females  depofit  their 
eggs  in  the  ground,  whence  pro- 
ceed larvas,  which  pafs  through  the 
ftate  of  chryfalids,  in  order  to  attain 
to  that  of  cantharides.  The  flies 
reduced  to  powder,  ferve  as  a  bafis 
to  blifters,  and  draw  off  the  hu- 
mours that  threaten  the  parts  eifen- 
tial  to  life.  Thofe  perfons,  who 
by  the  inward  ufe  of  the  powder, 
feek  to  recall  the  fenfations  of 
pleafure  and  rekindle  the  fire  of 
love,  become  the  vidims  of  it.  It 
is  a  poifon  of  the  mofl  violent  fort. 
The  beft  antidotes  arc  milk,  the 
oils  of  fweet  almonds  and  olives, 
and  camphire. 

The  larvae  of  the  meloes  inhabi- 
ting this  country,  very  much  re- 


odorantes  qu'exhalent  ces  înfed^es 
font  très  corrofives.  On  ne  doit 
les  ramafTer  qu'avec  précaution. 
L'on  a  vu  des  perfonnes  attaquées 
d'ardeur  d'urine,  de  piflTement  de 
fang,  pour  en  avoir  ramafle  une 
grande  quantité  pendant  l'ardeur 
du  foleil,  les  mains  nues;  ou  pour 
s'être  endormi  fous  des  arbres  où 
il  en  repofoit  des  efiaims.  L'ac- 
couplement des  cantharides  fe  fait 
pendant  la  plus  grande  chaleur  du 
jour.  Dans  ce  genre,  ainfi  que 
dans  quelques  autres,  les  femelles 
font  les  avances,  et  prennent  dans 
l'accouplement  la  place  du  mâle. 
Les  femelles  dépofent  leurs  œufs 
en  terre,  d'où  fortent  des  vers  qui 
paffent  par  l'e'tat  de  nymphes  pour 
parvenir  à  celui  de  cantharide. 
Ces  mouches  re'duites  en  poudre 
fervent  de  bafe  aux  ve'ficatoires  & 
détournent  les  humeurs  qui  mena- 
cent d'attaquer  les  parties  clTen- 
tielles  à  la  vie.  Ceux  qui  par 
l'ufage  intérieur  de  cette  poudre 
cherchent  à  rappeller  le  fentiment 
du  plaifir  et  à  re'veiller  les  feux 
éteints  de  l'amour,'  en  deviennent 
les  vidlimes.  C'eft  un  poifon  des 
plus  violens.  Les  meilleurs  remè- 
des font  le  lait,  les  huiles  d'amande 
donce,  d'olive,  &  le  camphre. 

Les  larves  de  la  méloé  qui  habi- 
te ce  pays-ci  refiemblent  beaucoup 
A  a  femble 
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femble  the  perfedl  infects  ;  they 
bear  the  fame  colour,  are  large, 
clumfy,  flow  in  motion,  having 
only  the  head  cruflaceous,  the  tho- 
rax and  body  being  foft.  They 
are  generally  found  buried  deep  in 
the  earth,  where  they  perform  their 
metamorphofis. 

I  have  introduced  the  meloe  ve- 
ficatorius,  though  a  foreign  one, 
and  commonly  known  by  the  name 
Cantharis,  or  Spani{h-Fly,  to  fhew 
the  diftindlive  charadler  and  quali- 
ties, which  evidently  feparate  it 
from  a  preceding  genus,  bearing 
the  name  Cantharis. 


aux  infecSles  parfaits;  elles  portent 
les  mêmes  livrées,  font  groffes, 
lourdes,  lentes  dans  leur  moAive- 
mens,  n'ayant  que  la  tête  écailleufe, 
le  corcelet  &  le  corps  étant  mous. 
On  les  trouve  ordinairement  en- 
foncées en  terre,  ou  elles  accom- 
plifl^ent  leurs  métamorphofes. 

J'ai  donné  place  à  la  méloé  véfi- 
catoire,  quoiqu'étrangère,  connue 
fous  le  nom  de  Mouche  Cantharide, 
pour  faire  voir  le  caradlère  diftindtif 
et  les  qualités  qui  la  féparent  évi- 
demment d'un  genre  précédent  qui 
porte  le  nom  de  Cantharide. 


GENUS   28.     MORDELLA.    Tab.  VII, 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennœ  filiformes  ferratae;  caput  inflexum  fub  collo  interrito.  Palpi 
compreÛb-clavati,  obliqui,  truncati.  Elytra  deorfum  curva  apicem 
verfus.  Ante  femora  lamina  lata  ad  baûn  abdominis.  Linn.  fyfl.  nat. 
p.  682. 


28th  GENUS.    The  NIBBLE  R.    Pl.  VIL 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennae  are  filiform  and  ferrated.  The  head  is  defieded,  and 
bent  under  the  neck;  the  palpi  are  comprefTed,  clubbed,  and  obliquely 
truncated.  The  elytra  are  curve,  or  inclined  dowAward  towards  their 
point.  A  broad  lamina  is  feated  at  the  bafe  of  the  abdomen  before  the 
thighs, 

28. 
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28.  GENRE.    La  MORDELLE.    Pl.  VIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  filiformes  et  faites  en  fcie.  La  tête  efl  panchée  et 
courbée  fous  le  cou.  Les  antennules  font  comprimées  en  maffe  et  tran- 
chées de  biais.  Les  étuis  font  courbes  ou  incline's  vers  la  pointe.  Une 
platine  fe  trouve  ûtuéc  à  la  bafc  du  ventre  devant  les  cuiffes. 


TO  which  may  be  added,  that 
the  thorax  is  convex,  and 
narrower  in  the  fore  part  than  be- 
hind, aîiu  the  elytra  are  margined. 
The  antennsE  are  compofed  of  trian- 
gular articulations.  The  tarfi  of 
the  firfl:  pair  of  feet  confift  of  four, 
and  of  the  lafl  of  five  joints. 

Mordella  aculeata.    Linn.  No. 

2. 

This  mordella  is  quite  black. 
Its  head  is  quite  fmooth.  The  an- 
tennae placed  before  the  eyes,  con- 
fift of  eleven  articulations,  the  four 
firft  of  which  are  round  and  glo- 
bular, and  the  other  feven  triangu- 
lar, and  fomewhat  ferrated.  The 
antennae  are  of  the  length  of  the 
thorax,  which  laft  is  convex,  fmooth 
and  without  margin.  The  elytra 
are  alfo  very  fmooth,  and  fhorter 
than  the  abdomen,  which  tcrmi- 


AQuoi  Ton  peut  ajouter  que 
le  corcelet  eft  de  figure  con- 
vexe et  plus  étroit  par  devant  que 
par  derrière,  et  que  les  étuis  font 
bordés.  Les  antennes  font  corn- 
pofées  d'articulations  triangulaires. 
Les  tarfes  de  la  premiere  paire  de 
pattes  ont  quatre,  et  ceux  de  la 
dernière  cinq  pièces. 
La  mordelle  à  pointe. 

Cette  mordelle  eft  toute  noire. 
Sa  tête  eft  lifi^e.  Ses  antennes  placées 
devant  les  yeux  font  compofées 
d'onze  articles,  dont  les  quatre 
premiers  font  ronds  et  globuleux, 
et  les  fept  derniers  font  triangulaires 
&  forment  un  peu  la  fcie.  Ces 
antennes  font  de  la  longueur  du 
corcelet.  Celui-ci  eft  convexe» 
uni,  fans  que  fes  bords  foient  re- 
levés. Les  étuis  font  aufli  très 
liflTcs  &  moins  longs  que  le  ventre 
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nates  In  a  point,  rather  fliarp  and  qui  fe  termine  en  pointe  afTez  aigue 

long,   but  does  not  prick.     The  &  longue,  mais  qui  ne  pique  point, 

legs  arc  long,  as  well  as  the  tarfi,  Les  pattes  font  longues  ainfi  que 

of  which  the  articulations  are  ob-  les  tarfes  dont  les  articles  font  al- 

long,  and  decreafe  gradually;   fo  longés  &  vont  en  de'croiffant  en 

that  the  firfl  is  the  largeft,  and  the  forte  que  le  premier  eft  le  plus 

laft,  which  terminates  the  leg,  the  gros,  et  le  dernier  qui  termine  la 

fmalleft.    I  know  not  whether  this  patte,  le  plus  petit.    Je  ne  fais  fi 

infed;  leaps;   I  have  however  met  cet  infecfle  faute;  je  l'ai  cependant 

with  it  upon  flowers.  trouvé  fur  les  fleurs. 

N.  B.  I  have  likewife  obferved  N.  B.  J'ai  aufll  obfervc  une  va- 

a  variety  quite  fimilar,   but  two  riété  toute  femblable,   mais  plus 

thirds  lefs,  and  of  wiiich  the  an-  petite  des  deux  tiers  &  dont  les 

tennœ  are  lefs  ferrated.     Perhaps  antennes  font  moins  en  fcie.  Peut- 

it  may  only  differ  by  its  fcx.  être  ne  difl^ère-t-elle  que  par  le  fexe. 

Their  larvœ  are  as  yet  unknown.  Les  larves  n'en  font  point  encore 

connues. 


GENUS    29.     STAPHYLINUS.    Tab.  VII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  moniliformes.  Elytra  dimidiata.  Alaî  teôix.  Cauda  flm- 
plex  exferens  duas  veflculas  oblongas.    Linn.  fyfl:.  nat.  p.  683. 

29th  GENUS.   The  STAPHYLINE.    PL  VII. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antenna;  are  moniliform.  The  elytra  are  not  above  half  the 
length  of  the  abdomen.  The  wings  are  folded  up  and  concealed  under 
the  elytra.  The  tail,  or  extremity  of  the  abdomen,  is  fingle,  not  being 
armed  as  that  of  the  following  genus,  but  is  provided  with  two  oblong 
veficles,  which  the  infed  can  fhoot  out,  or  retra<5l  at  plcafure. 

29. 
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2g.  GENRE.    Le  STAPHILIN.    Pl.  VIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  moniliformes.  Les  étuis  n'ont  pas  plus  de  la  moitié 
de  la  longueur  du  ventre.  Les  ailes  font  pliées  &  cachées  fous  les  étu's. 
La  queue  ou  extrémité  du  ventre  efl  fimplc,  n'étant  pas  armée  C(  mme 
celle  du  genre  fuivantj  mais  elle  eft  munie  de  deux  véficules  allongées 
que  l'infcdte  darde  ou  retire  à  volonté. 


THE  antennse  in  fome  fubjcds 
are  filiform,  and  in  others 
compofed  of  triangular  articula- 
tions, growing  larger  towards  their 
extremity,  and  appear  fomewhat 
perfoliated. 

Staphylinus  maxillofus.  Linn. 
No.  3. 

This  ftaphylinus,  the  largeft  of 
any  in  this  country,  is  quite  black 
both  above  and  underneath.  Its 
head,  thorax  and  elytra,  are  of  a 
rough  black.  Its  jaws  are  fharp, 
hard,  and  as  long  as  the  head  at 
leaft.  The  antennae  arc  one  third 
longer  than  the  head.  The  thorax 
is  plain,  convex,  and  flightly  mar- 
gined. The  elytra  cover  one  third 
of  the  abdomen,  which  latter  is 
fomewhat  hairy  on  the  fides,  and 
often  terminated  by  two  tufts  of 


LES  antennes  dans  quel  jues 
fujets  font  filiformes  6c  dans 
d'autres  compofées  d'articles  trian- 
gulaires grofllffant  vers  le  bout, 
et  qui  paroiflent  tant  foit  peu  per- 
foliées. 

Le  ftaphylin  à  grandes  mâchoires. 
Ce  ftaphylin,  le  plus  grand  de 
ceux  de  ce  pays-ci,  eft  tout  noir, 
tant  en  deffus  qu'en  defiibus.  Sa 
tête,  fon  corcelet  6c  fes  étuis  font 
d'un  noir  matte.  Ses  mâchoires 
font  aiguës,  dures  6c  de  la  longueur 
de  la  tête  pour  le  moins.  Les  an- 
tennes font  d'un  tiers  plus  longues 
que  la  tête.  Le  corcelet  eft  uni, 
convexe  6c  un  peu  bordé.  Les 
étuis  couvrent  le  tiers  du  ventre. 
Celui- c,i  eft  un  peu  velu  fur  les 
côtés,  6c  eft  fouvent  terminé  par 
deux  touftes  de  poils.  Les  pattes 
B  b  hair. 
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hair.  The  legs  are  long,  and  their 
tarli  compofed  of  five  articulations, 
which  diminiOi  equally,  all  in 
general  fiiort,  and  charged  with 
bruflies  or  tufts  underneath. 

Staphylinus  erythropterus.  Linn. 
No.  4. 

Its  head  and  thorax  are  of  an 
unpolifhed  black,  as  is  the  abdo- 
men, which  has  upon  each  fegment 
tv/o  triangular  fpots,  one  on  each 
fide,  formed  by  a  few  gilded  hairs. 
Some  hairs  of  the  fame  fort  are  feen 
under  the  abdomen.  The  elytra 
are  of  a  rough  reddiOi  colour  as 
well  as  the  feet,  the  palpi,  and  the 
antennae,  efpecially  at  their  bafe. 
The  fcutcheon  is  entirely  black. 

Thefe  infeds  have  a  peculiarity 
to  be  met  with  in  almofi:  every 
fpecies  of  this  genus,    which  is, 
that  they  frequently  turn  up  their 
tail,  or  extremity  of  the  abdomen, 
efpecially  if  you  chance  to  touch 
them,  in  which  cafe  the  tail  is  feen 
to  rife  immediately,  as  if  the  infedt 
meant  to  defend  itfelf  by  ftinging. 
Yet,  that  is  not  the  place  where 
the  infe<fl's  offenfive  weapons  are 
fituated.    Its  tail  has  no  fi:ing,  but 
in  recompcnfe  it  bites  and  pinches 
ftrongly  with  its  jaws;   and  care 
muft  be  taken,  efpecially  in  laying 
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font  afiez  longues,  &  leurs  tarfes 
font  compofes  de  cinque  articles 
qui  vont  endiminuant  également, 
tous  en  général  afiez  courts  6c 
chargés  de  brofijss  ou  de  pelottes 
en  delfous. 

Le  ftaphylin  à  ailes  rouflies. 

Sa  tête  &  fon  corcclet  font  d'un 
noir  matte.  Le  ventre  eft  pareille- 
ment noir,  &  a  fur  chaque  anneau 
deux  taches  trian?ulaircs,  une  de 
chaque  côté,  formées  par  quelques 
poils  dorés,  on  voit  quelques  poils 
femblables  fous  le  ventre.  Les 
étuis  font  d'une  couleur  roufie, 
matte,  ainfi  que  les  pattes,  les  an- 
tennules,  &  les  antennes  fur-tout 
à  leur  bafe.  L'écufibn  eft  tout 
noir. 

Ces  infedes  ont  une-fingularité 
qui  fe  rencontre  dans  prefque  toutes 
les  efpéces  de  ce  genre,  c'eft  qu'ils 
relèvent  fouvcnt  en  l'air  leur  queue 
ou  l'extrémité  de  leur  ventre,  fur- 
tout  fi  l'on  vient  à  les  toucher. 
On  voit  aufiitot  la  queue  fe  relever 
comme  fi  l'infedte  vouloit  fe  dé- 
fendre et  piquer.     Ce  n'cfl  point 
cependant  à  cet  endroit  que  font 
les  armes  ofFenfives  de  cet  infeétc. 
Sa  queue  ne  pique  point,  mais  en 
récompenfe  il  mord  &  pince  forte- 
ment avec  fes  mâchoires;  et  l'on 
doit  prendre  garde,  furtout  en  pre- 

hold 
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hold  of  the  larger  fpecies.    Their  nant  les  gro/Tes  efpe'ces.  Leurs 

jaws  arc  flrong,  fhoot  out  beyond  mâchoires  font  fortes,  débordent 

the  head,   and  are- fubfcrvient  to  leur  tête  &  cet  animal  "  s'en  fert 

the  animal  in  feizing  and  deftroying  pour  prendre  &  dévorer  fa  proie, 

its  prey.    It  feeds  on  all  other  in-  II  fe  nourrit  des  autres  infedes 

feds  it  can  catch;  even  frequently  qu'il  peut  attrappcr;  fouventmême 

two  ftaphylini  of  the  fame  fpecies  deux  ftaphilins  de  même  efpéce  fe 

bite  and  tear  each  other.    Though  mordent  &  fe  déchirent  re'ciproque- 

tliis  infed  has  very  fmall  elytra,  ment.    Quoique  cet  infede  ait  des 

yet  its  wings  are  large;  but  they  étuis  très  petits,  fes  ailes  cependant 

are  curioufly  folded  up,  and  con-  font  grandes;  mais  elles  font  ar- 

cealed  under  the  elytra.    The  in-  tiftement  repliées  et  cachées  fous 

fed  unfolds    and    expands    them  les  étuis.    L'infcde  les  déployé  & 

when  he  choofes  to  fly,  which  he  les  étend  lorfqu'il  veut  voler,  ce 

does  very   lightly.     Among   the  qu'il  fait  fort  légèrement.  Parmi 

fmall  fpecies  of  this  genus,  there  les  petites  efpéces  de  ce  genre,  il  y 

are  feveral  whofe  colours  are  lively  en  a  plufieurs  dont  les  couleurs 

and  fmgularly  intermingled.  font  vives  et  fmguliércment  entre- 

coupées. 

Some  of  them  are  found  upon  II  s'en  trouve  fur  les  fleurs,  mais 

flowers,   but  they  chiefly  inhabit  ils  habitent  principalement  dans  les 

the  dung  of  cows.    Their  larva?,  boufcs.    Leurs  larves  qui  leur  ref- 

which  refemble  them  fo  much  as  femblent  fi  fort  qu'on  a  peine  à  les 

to  be  fcarce  diftinguifhable,  live  in  en  diflinguer,   font  leur  demeure 

damp  places  under  ground.    They  dans  les  endroits  humides  fous  terre, 

are  by  fome  called  Rove- Beetles.  Quelques  uns  les  appellent  Efcar* 

bots  errans. 


GENUS    30.     FORFICULA.    Tab.  VIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fetaceac.  Elytra  dimidiata.  Alx  tedœ.  Cauda  forcipata> 
Linn.  fyft.  nat.  p,  686. 
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30th  GENUS.     The   EAR-WIG.    PL  VII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  antenna  are  fetaceous  ;  the  elytra  much  fhorter  than  the  abdo- 
men. The  wings  folded  and  covered  by  the  elytra.  The  extremity  of 
the  abdomen  is  armed  with  a  kind  of  forceps.  The  tarfi  in  each  of  the 
feet  confift  only  of  three  articulations. 

30.  GENRE.    Le  PERCE-OREILLE.    PI.  VIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fetacées.  Les  étuis  font  beaucoup  plus  courts  que 
le  ventre.  Les  ailes  font  pliées  et  couvertes  des  étuis.  L'extrémité  du 
ventre  eft  armée  d'une  efpéce  de  tenailles.  Les  tarfes  de  chaque  patte 
confiftent  en  trois  articulations. 


ORFICULA  auricularia. 
Linn.  No.  i. 


This  fpecies  is  all  over  of  a  yel- 
low colour  inclining  to  dun  ;  lighter 
underneath,  darker  above.  The 
antenna  have  but  eleven  articula- 
tions, the  (lender  bafe  of  which  is 
pale,  which  renders  the  antennae 
prettily  intermingled  and  variega- 
ted. The  wings  are  of  the  colour 
of  the  elytra.    This  infed:  is  found 


perce-oreille. 

Cette  efpéce  eft  partout  de  couleur 
jaune  un  peu  fauve,  plus  claire  en 
dellbus,  plus  brune  en  defTus.  Les 
antennes  n'ont  qu'onze  articles, 
dont  la  bafe  mince  eft  pâle;  ce  qui 
rend  les  antennes  joliment  entre- 
coupées &  panachées.  Les  ailes 
font  de  la  couleur  des  étuis.  On 
trouve  cet  infedle  à  terre  dans  le 

on 


on  the  ground  in  wet  fand,  near 
pools  and  rivulets.  It  is  more  fre- 
quently met  with  in  the  fpring. 

This  genus  of  infecfts  is  one  of 
the  befl;  known,  and  the  forceps 
which  they  carry  at  the  extremity 
of  their  abdomen,  forms  a  very 
diftindlive  charadler.  It  is  this 
feeming  weapon  that  has  occafioned 
thofe  infeds  to  be  called  Forficulse 
in  Latin;  and  the  formidable  name 
of  Ear-wigs  has  been  given  them 
in  Englifh,  from  a  notion  that  the 
infed:  made  its  way  into  the  ear, 
whence  it  crept  into  the  brain,  and 
caufed  death.  Thofe  who  are  ac- 
quainted with  anatomy  know  the 
impoffibility  of  fuch  introduction 
into  the  inner  part  of  the  cranium, 
feeing  there  is  no  paiîiige  that  com- 
municates with  it;  but  the  fright 
of  fbme  perfon  into  whofe  ear  one 
of  thofe  infedis  mav  have  chanced 
to  enter,  polTibly  gave  rife  to  the 
ftory.  However,  the  forceps  which 
the  ear-wig  carries  at  his  tail,  and 
with  which  he  feems  provided  for 
his  defence,  is  not  fo  formidable 
as  it  at  firll  appears,  being  deftitute 
of  ftrength  fufficient  to  produce 
the  leafl:  fenfible  impreffion.  I 
know  not  whether  this  animal 
ufes  it  for  defence  againft  other 
infedis,  but  I  have  often  feen  ear- 
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fable  humide,  proche  les  mares  6c 
les  ruiffeaux.  Il  fe  rencontre  plus 
fréquemment  au  prin terns. 

Ce  genre  d'infedles  e/l  un  des 
plus  connus,  et  les  pinces  qu'ils 
portent  à  l'extrémité  de  leur  ventre 
forment  un  caradtere  bien  diftindif. 
C'eft  cette  armure  qui  a  fait  donner 
à  ces  infedes  le  nom  Latin  de  For- 
ficulaj  et  le  nom  redoutable  de 
Perce-oreille  lui  a  été  donné  en 
François  parce  qu'on  s'eft  imagine' 
que  cet  infede  s'introduifoit  dans 
les  oreilles,  que  de  là  il  pénétroit 
dans  le  cerveau  et  faifoit  mourir. 
Ceux  qui  favent  l'anatomie,  con- 
noilTent  l'impoffibilité  d'une  pareille 
introduction  dans  l'intérieur  du 
crane,  attendu  qu'il  n'y  a  point 
d'ouverture  qui  y  communique; 
mais  la  frayeur  de  quelqu'un  à 
qui  un  de  ces  infeâcs  fera  par 
hazard  entré  dans  le  conduit  de 
l'oreille  aura  pu  donner  lieu  à  cette 
fable.  Du  relie  ces  pinces  que  le 
perce-oreille  porte  à  fa  queue  et 
avec  lefquelles  il  paroit  vouloir  fe 
défendre,  ne  font  pas  fi  formidables 
qu'elles  le  paroiflent  d'abord,  n'étant 
pas  affez  fortes  pour  pouvoir  pro- 
duire la  moindre  impreffion  fcnfi- 
ble.  Je  ne  fais  fi  cet  animal  en 
fait  ufage  pour  fe  défendre  contre 
d'autres  infedes,  mais  fouvent  j'ai 

C  c  wigs 
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wigs  furrounded  by  a  fwarm  of  vu  des  perce-oreilles   au  milieu 

ants,   feek  to  make  their  efcape  d'une  fourmilliere  chercher  à  s'en- 

without  making  ufe  of  their  pin-  fuir,  fans  fe  fervir  de  leurs  pinces 

cers  againft  the  ants.    The  larva  contre  les  fourmis.    La  larve  du 

of  the  ear-wig  dilfers  very  little  perce-oreille   diffère  très  peu  de 

from  the  perfe<ft  infed.  l'infede  parfait. 


O  R  D  O 
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INSECTA  HEMÎPTERA. 

OS  roftrumque  inflexum  verfus  pedus.  Alse  hemelytiatas,  fuperiori- 
bus  femi-coriaceis  (per  futuram  redlam  minimé  conniventibus) 
fed  margine  interiore  impofitis. 

O     R      D      E      R  IL 

HEMIPTEROUS  INSECTS. 

THE  mouth  and  probofcis  of  the  infeds  which  compofe  this  ordeiv 
are  infleded  and  bent  inwards  towards  the  breaft.  The  wings  are  heme- 
lytratas,  or  of  a  fubftance  lefs  hard  and  ftrong  than  thofe  of  the  prece- 
ding order,  but  more  fo  than  the  membranaceous  ones  of  the  following 
orders.  The  upper  wings  are  femi-coriaceous  ;  they  do  not  meet  to- 
gether in  a  longitudinal  future,  as  in  the  foregoing  order,  but  have  fome 
part  of  their  interior  margins  crolTed  or  laid  one  over  the  other  above 
the  abdomen. 


ORDRE 
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ORDRE  II. 

INSECTES  HEMIPTERES. 

LA  bouche  6c  la  trompe  des  infedtes  qui  compofcnt  cet  ordre  font 
panchces  et  recourbées  en  dedans  vers  la  poitrine.  Les  ailes  font  à  demi- 
etuis,  ou  d'une  fubftance  moins  dure  6c  moins  forte  que  celles  de  Tordre 
préce'dent,  mais  davantage  que  les  membraneufes  des  ordres  fuivans. 
Les  ailes  fupe'rieures  font  fe'micoriace'es  6c  ne  fe  rencontrent  point  en 
future  longitudinale  comme  dans  l'ordre  pre'cédeat;  mais  elles  ont  une 
partie  de  leurs  rebords  intérieurs  croifés  l'un  fur  l'autre  en  deffus  du 
ventre. 


THIS  order  contains  the  fol-     ^^ET  ordre  comprend  les  genres 
lowing  genera.  V->4  fuivans. 


GENUS   I.     BLATTA.    Tab.  VIIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Caput  inflexum.  Antennae  fetaceos.  Elytra  alaeque  planœ  fubcoriaccis. 
Thorax  planiufculus,  orbiculatus,  marginatus.  Pedes  curforii.  Cor- 
nicula  duo  fupra  caudam,    Linn.  fyft.  nat.  p.  687. 

ift  GENUS.    The  COCK-ROACH.    PI.  VIII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  head  is  infleded.  The  antennae  are  fetaceous.  The  elytra  and 
wings  are  extended,  fmooth,  and  femicoriaceous,  or  of  a  fubftance  fome- 

what 
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what  like  vellum.  The  thorax  is  rather  flat,  of  an  orbicular  form,  and 
margined.  The  feet  are  cuiTorii,  or  made  for  running.  The  abdomen 
is  terminated  by  two  little  appendices  like  horns. 

I.  GENRE.     La   BLATTE.    Pl.  VHL 

i 

CARACTEREDUGENRE. 

La  tête  eft  recourbée.  Les  antennes  font  fétacees.  Les  e'tiiis  &  les 
ailes  font  étendus  liffes  &  fémicoriacés  ou  d'une  fubftance  qui  refTcmble 
à  du  velin.  Le  corcelet  eft  un  peu  applati,  de  forme  orbiculaire  et  bordé. 
Les  pattes  font  faites  pour  courir.  Le  ventre  eft  terminé  par  deux 
petites  appendices  en  manière  de  cornes. 


TO  which  wc  may  add,  that 
the  mouth  is  armed  with 
jaws,  and  furniftied  with  palpi; 
that  the  antennse  in  moft  fubjefts 
are  as  long  as  the  body,  and  that 
the  abdomen  is  as  broad  as  the 
thorax.  The  tarfi  of  the  fore  feet 
have  five  joints  J  thofe  of  the  hinder 
only  four.  The  appendices,  or 
horns,  which  terminate  the  abdo- 
men, are  wrinkled  or  furrowed 
tranfverfely. 

The  cock-roach  is  one  of  thofe 
domeftic  infeds  well  known  in  kit- 
chens and  bake-houfes.  It  is  broad, 
fiat,  and  fmooth.  This  infed:, 
Tather  ugly  to  the  fight,  runs  pretty 


A Quoi  l'on  peut  ajouter,  que 
la  bouche  eft  armée  de  mâ- 
choires et  garnie  d'antennules;  que 
les  antennes  dans  la  plupart  des 
fujets  font  aufti  longues  que  le 
corps,  et  que  le  ventre  eft  aufli 
large  que  le  corcelet.  Les  tarfes 
des  pattes  antérieures  ont  cinq  ar- 
ticles, ceux  des  poftérieures  n'en 
ont  que  quatre.  Les  appendices 
ou  cornes  qui  terminent  le  ventre 
font  ridées  ou  ftllonnées  tranfver- 
falement. 

La  blatte  eft  un  de  ces  infedes 
domeftiques  qui  font  bien  connus 
dans  les  cuifincs  6c  les  boulangeries. 
Elle  eft  large,  applatic  &  lifte. 
Cet  infedc  aftez  hideux  à  la  vue 
D  d  quick  i 
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quick;  fome  fpecies  alfo  fly,  but 
it  can  only  be  faid  of  the  male,  for 
the  female  is  unable  fo  to  do,  as  it 
has  only  very  fhort  ftumps  of  wings, 
which  can  be  of  no'ufe  to  it.  The 
larva  of  the  cock-roach  differs  little 
from  the  pcrfedt  infed:,  but  by  the 
total  want  of  wings  and  elytra, 
being  otherwife  perfedtly  like  it. 
This  larva  feeds  on  meal,  of  which 
it  is  very  voracious.  Where  that 
is  wanting,  as  in  the  fields,  it 
gnaws  the  roots  of  plants.  Of  the 
fame  genus  is  the  famous  Hakkerlac 
of  the  American  Ifles,  that  fo 
greedily  devours  the  provifions  of 
the  inhabitants.  That  infedl,  as 
well  as  our  cock-roach,  fhuns  the 
day  light;  and  all  thofe  infeds  keep 
concealed  in  holes,  which  they 
only  leave  in  the  night. 

Blatta  ferrugineo-fufca.  Linn. 
No,  7. 

This  infeâ:  is  all  over  of  a  yel- 
lowifh  brown  colour.  The  antennae 
are  long  and  fmooth,  compofcd  of 
an  indefinite  number  of  fliort  rings, 
to  the  amount  of  ninety-four.  The 
head  is  fmall,  concealed  under  the 
plate  of  the  thorax,  which  is  broad 
and  oval.    The  elytra  are  brown, 
tranfparent,   membranaceous,  and 
one  third  fhorter  than  the  abdomen. 
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court  aflez  vite.  ,  Quelques  efpéccs 
outre  cela  volent;  ce  qui  ne  fc  peut 
dire  que  du  mâle,  car  la  femelle  eft 
incapable  de  voler,  puifqu'elle  n'a 
que    des    moignons    d'ailes  fort 
courts,    qui  ne  peuvent  lui  être 
d'aucune   utilité.     La   larve  des 
blattes  ne  diffère  guères  de  l'infefte 
parfait  que  par  le  défaut  total  d'ailes 
&  d'e'tuis.     A  cela  près  elle  lui 
refîemblc  parfaitement.   Cette  larve 
fe  nourrit  de  farine  dont  elle  eft 
très  vorace.      A   fon  défaut  elle 
ronge  à  la  campagne  les  racines 
des  plantes.     C'eft  de  ce  même 
genre  qu'eft  le  fameux  Hakkerlac 
des  Ifles  de  l'Ame'rique  qui  dévore 
û  avidement  les  provifions  des  ha- 
bitans.     Cet  infedie,  ainfi  que  nos 
blattes,  fuit  le  jour  &  la  lumière, 
et  tous   ces  infedtes   fe  tiennent 
cachés  dans  des  trous,  dont  ils  ne 
fortent  que  pendant  la  nuit. 

La  blatte  couleur  de-fer-roulllé. 

Cet  infede  eft  partout  de  couleur 
brune  jaunâtre.  Les  antennes  font 
longues  et  unies.  Elles  font  com- 
pofées  d'un  nombre  indéfini  d'an- 
neaux courts  jufqu'à  quatre  vingt 
quatorze.  La  tête  eft  petite,  cachée 
fous  la  platine  du  corcclct,  qui  eft 
large  &  ovale.  Les  étuis  font 
bruns,  tranfparens,  membraneux 
&  plus  courts  d'un  tiers  que  le 

From 
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From  the  top  of  each  proceed  three    ventre.    Da  haut  de  chacun,  par- 
principal  Hvix,  and  almoft  all  from    tent  trois  ftrics  principales,  prefque 
the  fame  point.    The  middlemoil    toutes  trois  du  même  point.  Celle 
is  raifed  part  of  its  length,   and    du  milieu  eft:  élevée  dans  une  partie 
winds  along  to  the  extremity  of  the    de  fa  longueur  &  va  en  ferpentant 
elytrum,  towards  the  exterior  angle,    jufqu'au  bout  de  l'étui  vers  l'angle 
The  outward    ftria   is   deprelTed,    extérieur.    L'extérieure  eft  enfon- 
declines  toward  the  fide,  and  after    cce,  tire  fur  le  côté  et  après  un 
a  very  fhort  progrefs,  terminates    chemin  fort  court,  fe  termine  vers 
towards  the  middle  of  the  outward    le  milieu  du    bord   extérieur  de 
margin  of  the  elytrum.    The  in-    l'étui.     L'intérieure  pareillement 
terior  one,  likcwife  depreffed,  forms     enfoncée,  forme  une  courbure  et 
a  curve,  and  terminates  at  the  inner    va  prendre  fin  au  bord  intérieur  de 
edge  of  the  elytrum,    fomewliat    I'ctui,    un   peu  plus  bas  que  le 
below  the  middle,  oppofite  its  fel-    milieu,  vis-à-vis  fa  correfpondante 
low  on  the  other  elytrum.    The    fur  l'autre  étui.    Les  efpaces  que 
fpaccs  included  between  the  two    renferment  entr'elles  ces  deux  ftries 
ftria?,  fimilar  on  both  the  elytra,     femblables  fur  les  deux  étuis,  for- 
form  a  kind  of  oval.    There  are,    ment  une  efpéce  d'ovale.    On  voit 
moreover,  feen  on  the  elytra  many    outre  cela  fur  les  étuis  beaucoup  de 
ftriaî,  clofe  fet,  and  varioufly  ar-    ftries  ferrées  &   diverfement  ar- 
ranged, all  following  the  diredion     rangées  qui  fuivent  la  direcftion  de 
of  the  three  principal  ones.    The    ces  trois  principales.    La  femelle 
female  has  neither  elytra  nor  wings,     n'a  ni  étuis  ni  ailes,  mais  feulement 
but  only  ftumps  of  both.      On    deux  moignons  ou  commencement 
'^ither  fide  of  the  lafl  fegment  of    des  uns  et  des  autres.    Aux  deux 
the  abdomen,  are  two  veficular  ap-     côtés  du  dernier  anneau  du  ventre 
pendices,   pointed,  exceeding  the    font    des    appendices  véficulaires 
abdomen  the  length  of  one  line,     pointées,  débordant  le  ventre,  lon- 
which  appear  tranfverfely  flriatcd,     gues  d'une   ligne,   qui  paroifiTent 
on  account  of  the  rings  wherewith    flriées  tranfverfalement  à  taufe  des 
they  are  compofed.    The  legs  are    anneaux  dont  elles  font  compofces. 
very  fpiny.    We  commonly  meet    Les  jambes   font   très  épineufes. 
with  this  infe6t  in  kitchens,  about    On  trouve  communément  cet  in- 
chimnies,    and  in   bakers  ovens,    fewle  dans  les  cuifines  autour  des 

where 
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where  he  eats  the  meal  and  dough,  cheminées  &  dans  les  fours  des 
The  fmokc  of  charcoal  deftxoys  boulangers,  dont  il  mange  la  farine 
them,  6c  la  pâte.    La  fumée  de  charbon 

les  fait  périr. 

GENUS    2.     MANTIS.     Tab.  VIII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Caput  nutans,  maxillofum,  palpis  inftrudum.  Antennjs  fetaceœ; 
a.\œ  quatuor  membranaceae,  convolutir,  inferiores  plicatas.  Pedes  antici 
compreffi,  fubtus  ferrato-dcnticulati,  anrcti  ungue  folitario  &  digito 
fetaceo  laterali  articulato.    Poftici  quatuor  laeves,  grefforii.  Thorujç 

4 

linearis  elongatus  anguftatus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  689. 

2d  GENUS.    The  SOOTH-SAYER.    PI.  VIII. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  head  is  unfleady,  or  appears,  from  its  continual  nodding  motion, 
to  be  (lightly  attached  to  the  thorax.  The  mouth  is  armed  with  jaws, 
and  furniflied  with  palpi.  The  antennx  are  fetaceous  :  the  four  wings 
membranaceous,  and  wrapped  round  the  body;  the  under  ones  are  folded. 
The  anterior,  or  firft  pair  of  feet,  are  comprefled,  armed  on  the  under 
fide  with  teeth  like  a  faw,  and  terminated  by  a  fmgle  nail  or  crotchet. 
The  four  hindermoft  are  grefforii,  or  formed  rather  for  advancing  flowly, 
than  for  performing  quick  movements.  The  thorax  is  extended  to  a 
confiderable  length,  narrow,  and  throughout  of  equal  fize. 

2. 
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2.   G  E  N  R  E.     La   M  A  N  T  E.    PI.  VIII. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  tête  eft  branlante,  ou  paroit  par  fon  mouvement  continuel  n'être 
que  le'gèrement  attache'e  au  corcelet.  La  bouche  eft  armée  de  mâchoires 
et  garnie  d'antennules.  Les  antennes  font  fétacées.  Les  quatre  ailes 
font  membraneufes  et  enveloppent  le  corps,  celles  de  deffbus  font  re- 
pliées. La  premiere  paire  de  pattes  ou  les  pieds  de  devant  font  com- 
primés, armés  en  deftbus  de  dents  comme  une  fcie  et  terminé  par  un  feul 
onglet.  Les  quatre  pattes  poftérieures  font  plutôt  formées  pour  marcher 
lentement  que  pour  faire  des  mouvemens  précipités.  Le  corcelet  s'étend 
d'une  longueur  conftdérable,  eft  étroit  et  partout  de  la  même  grandeur. 


TO  which  character  we  may 
add,  that  the  eyes  are  pro- 
minent, and  its  head  perfedly  re- 
fembles  thofe  of  the  fécond  family 
of  the  Linnaean  Libellula;.  The 
elytra  arc  not  much  ftronger  than 
the  under  wings. 

It  has  been  called  Mantis  or 
Mantes,  as  much  as  to  fay  Sooth- 
fayer  J  becaufe  it  has  been  imagined, 
that  this  infedl,  by  ftretching  out 
its  fore  feet,  divined  and  pointed 
out  thofe  things  that  were  afked 
of  it.  The  infeét  often  refts  on  its 
four  hinder  legs  only,  and  hold- 
ing the  two  fore  ones  raifed  up, 
joins  them  together,    which  has 


AU  carai5tere  que  l'on  vient  de 
donner,  l'on  peut  ajouter 
que  les  yeux  font  faillans  et  que  la 
tête  reflemble  parfaitement  à  celle 
de  la  féconde  famille  des  Libellules 
de  Linné.  Les  étuis  ne  font  guères 
plus  forts  que  les  ailes  de  deftbus. 

On  l'a  appellé  Mantes  ou  Mantis, 
comme  qui  deroit  devinerefte,  parce- 
qu'on  s'eft  imaginé  que  cet  infed:e 
en  étendant  fes  pattes  de  devant, 
devinoit  6c  indiquoit  les  chofes 
qu'on  lui  demandoit.  L'infedle 
s'appuye  aflez  fouvent  fur  fes  quatre 
pattes  de  derrière  feulement,  et 
tenant  les  deux  de  devant  élevées 
il  les  joint  l'une  contre  l'autre;  ce 
E  e  occafioned 
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occafioned  its  being  called  by  the 
people  of  Languedoc,  where  it  is 
very  common,  Prégadiou,  as  if  it 
prayed  to  God.    The  country  folks 
moreover  maintain,  that  this  crea- 
ture fliews  the  way  when  alked, 
becaufe  it  flretches  thofe  fame  fore 
legs  fometimes  to  the  right,  and 
fometimes  to  the  left;  and  indeed 
it  is  looked  upon  as  an  infedt  almoft 
facred  that  muft  not  be  hurt.  Its 
colour  is  all  over  of  a  brownifli 
green.    The  young  ones  have  more 
of  the  green  ;  the  old,  more  of  the 
brown  call:.    It  depofits  its  eggs 
collected  into  a  hemifpherical  par- 
cel, flat  on  one  fide.    There  are 
in  the  parcel  two  rows  of  oblong 
eggs  placed  tranfverfely,  and  one 
row  of  (hells  placed  longitudinally, 
in  form  of  a  roof,   one  over  the 
other,  which  cover  the  joining  of 
the  two  rows  of  eggs.    The  whole 
parcel  is  light,  and  as  it  were  com- 
pofed  of  very  thin  parchment. 
Mantis  gongylodes.  Linn.  No.  4. 

The  fhape  of  this  infedt  is  extra- 
ordinary, being  narrow  and  long. 
The  head  is  fmall,  fiat,  with  two 
filiform  fhort  antenna.  On  the 
fides  of  the  head  are  fituate  two 
large  poliflied  eyes.  The  thorax  is 
fubciliatcd,  long,  narrow,  margin- 
ed, with  a  longitudinal  rifing  in 
the  middle,  and  a  tranfverfe  depref- 


06  ) 

qui  l'à  fait  appeller  par  les  habitans 
du  Languedoc,  où  il  eft  très  com- 
mun, Prégadiou,  comme  s'il  prioit 
Dieu.  Les  payfans  prétendent  de 
plus  que  cet  animal  montre  les 
chemins  qu'on  lui  demande;  parce- 
qu'il  étend  ces  mêmes  pattes  de 
devant  tantôt  à  droite,  tantôt  à 
gauche.  Aufil  le  regarde- t-oii 
comme  un  infedte  prefque  facré, 
auquel  il  ne  faut  faire  aucun  mal. 
Sa  couleur  eft  partout  d'un  vert  un 
peu  brun.  Les  jaunes  font  plus 
verts,  &  les  vieux  plus  bruns.  Il 
dépofe  fes  œufs  ramafies  en  paquet 
hémifphérique,  plat  d'un  côté.  Il 
y  a  dans  ce  paquet  deux  rangs  d'oeufs 
oblongs,  pofés  tranfverfalement  avec 
une  rangée  longitudinale  d'écaillés 
pofées  en  toît  les  unes  fur  les  autres, 
qui  couvrent  la  jonction  des  deux 
rangs  d'oeufs.  Tout  ce  paquet  eft 
léger  et  comme  compofé  de  par- 
chemin très  mincc^ 

La  mante  à  lobes  en  forme  de 
navet. 

La  figure  de  cet  infede  eft  fingu- 
liére.  Il  eft  étroit  &  allongée.  Sa 
tête  eft  petite,  applatie  avec  deux 
antennes  filiformes  courtes.  Aux 
deux  côtés  de  la  tête  font  deux  gros 
yeux  lifi"es.  Le  corcelet  eft  long, 
étroit,  bordé  avec  une  élévation 
longitudinale  dans  fon  milieu  & 
une  imprefiion  tranfverfe  au  tiers 

lion 


fion  at  one  third  of  its  length. 
The  elytra,  which  cover  two  thirds 
of  the  infcifl,  are  veined,  reticula- 
ted, croffed  one  over  the  other,  and 
cover  the  wings,  which  are  veined, 
and  diaphanous.  The  hinder  legs 
are  very  long,  the  middle  ones 
fhorter;  and  the  foremoft  pair  of 
thighs  are  terminated  with  fpines, 
the  reft  winged,  as  it  were,  with 
membran-aceous  lobes.  The  top 
of  the  head  has  the  fhape  of  an 
awl  i  is  membranaceous,  often  fplit 
in  two  at  the  extremity.  It  is  an 
inhabitant  of  China. 

Tl"us  infe<5ls  belonging  to  this  ge- 
nus, in  their  moft  perfe<fl  ftate,  arc 
generally  of  very  beautiful  green 
colours,  which  foon  fade,  and  be- 
come the  colour  of  dead  leaves. 
Their  elytra  bearing  fo  ftrong  a  re- 
femblance  to  the  leaves  of  fome 
plants,  have  procured  them  the 
name  of  Walking-leaves. 

The  larva  refembles  the  perfedl 
infed;  very  much.  I  never  met 
with  either  in  this  country. 
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de  fa  longueur.  Les  étuis  qui  cou- 
vrent les  deux  tiers  de  l'infedle, 
font  veinés,  réticulés,  croifës  l'un 
fur  l'autre,  et  couvrent  les  ailes 
tranfparentes  &  veinées.  Les  pattes 
de  derrière  font  très  longues  ;  celles 
du  milieu  le  font  un  peu  moins, 
&  les  cuiffes  antérieures  fe  termi- 
nent en  pointes.  Les  autres,  ont 
des  lobes  membraneux  en  manière 
d'ailes.  Le  fommet  de  la  tête  eft 
en  forme  d'alène,  membraneux  & 
fouvent  feudu  en  deux  à  l'extrémité. 
Elle  habite  la  Chine. 

Les  infeâies  de  ce  genre  dans  leur 
état  parfait,  font  communément  de 
belle  couleur  verte,  qui  fe  flétrit 
bientôt,  &  fe  change  en  couleur 
de  feuille  morte.  Leurs  étuis  ref- 
femblent  ft  fort  aux  feuilles  de  cer- 
taines plantes  qu'on  leur  a  donné  le 
nom  de  Feuilles  mouvantes. 

La  larve  reftemble  à  l'infedle  par- 
fait. Je  n'ai  jamais  rencontré  ni 
l'un  ni  l'autre  dans  ce  pays-ci. 


GENUS 


GRYLLUS.     Tab.  VIII. 


CHARACTER  GENERIS. 

Caput  inflexum,  maxillofum,  palpis  inftrudlum.  Antennae  fetaceœ  feu 
filiformes.  Alas  quatuor  deflexas,  convolutae,  inferiores  plicatas.  Pedes 
poftici  faltatorii,  ungues  ubique  bini.    Linn.  fyft.  nat.  p.  692. 

3<J 
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3d  GENUS.     The   CRICKET.     PI.  VIII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  head  is  infleded,  armed  with  jaws,  and  furniflied  with  palpi. 
The  antennse  in  fome  fubjedls  are  fetaceous,  in  others  fihform.  1  he 
wings  are  defle6led  towards,  and  wrapped  round  the  fides  of  the  body; 
the  under  ones  are  folded  up,  fo  as  to  be  concealed  under  the  elytra. 
All  the  feet  are  armed  with  two  nails  or  crotchets  j  the  hind  ones  are 
formed  for  leaping. 

3.    GENRE.     Le  GRILLON.     Fl.  VIIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  tête  eft  panchee  en  devant,  armée  de  mâchoires  et  garnie  d'antcn»- 
nules.  Les  antennes  dans  quelques  fujcts  font  fe'tacées,  dans  d'autres 
filiformes.  Les  ailes  inclinent  vers  le  corps  et  en  eiiVeloppent  les  côtés; 
celles  de  deiïbus  font  pliées,  de  forte  qu'elles  font  cachées  fous  les  étuis. 
Toutes  les  pattes  font  munies  de  deux  ongles  ou  crotchets  ;  celLs  de 
derrière  font  formées  pour  le  faut. 

THEY  are  divided  into  difFe-     /^~\'^       divife  en  différentes  fec- 
rent  fedions  as  follows.  V^x  tions  fuivantes. 

ACRIDA.    Caput  conicum  thorace  longius.    Antennae  enfiformes. 
The  ACRIDiî^,  which  have  their  head  of  a  conic  form,  and  longer 

than  the  thorax.    Their  antennas  arc  enfiform,  or  fouiewhat  re- 

fembling  a  fword. 

Le 
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Le  CRIQUET.  Qui  a  la  tête  en  forme  de  cône,  et  plus  longue  que 
le  corcelet.  Les  antennes  font  enfiformes,  ou  refTemblent  un 
peu  à  une  épée.  ^ 

INSECTS  of  the  firfl  family  of        Les  infedes  de  la  premiere  fa- 

this  genus  are  fo  uncommon  (if  mille  de  ce  genre  font  fi  rares  (s'il 

any)   in  England,   that  with  the  y  en  a  du  tout)  en  Angleterre,  qii' 

moft  diligent  fearch   I   have  not  avec  toute  la  recherche  pofTible  je 

been  able  to  become  pofTelTed  of  n'ai  pu  m'en  procurer  un. 
one. 


2.  BULLA.    Thorax  carinatus.    Antennas  thorace  breviores,  fill- 
formes. 

The  BULL.^,  which  are  diftinguidied  by  a  kind  of  creft  or  ele- 
vation on  the  thorax.  Their  antennas  are  fhorter  than  the 
thorax,  and  filiform. 

La  BULLE.  Que  l'on  diftingue  par  une  efpéce  de  crête  ou  éléva- 
vation  fur  le  corcelet.  Les  antennes  font  plus  courtes  que  le 
corcelet  &  filiformes. 


Gryllus  bulla bipundlatus.  Linn. 
No.  7. 

The  antenns  are  fhort,  and  do 
not  equal  one  fourth  of  the  length 
of  its  bodv.  Its  colour  is  a  dark 
brown  -,  fometimes,  however,  the 
infeâ  is  befprinkled  with  fpots  of 
a  lighter  hue.  But  what  renders 
this  fpecies  eafy  to  diflinguifh,  is, 
the  form  of  its  thorax,  which  is 
prolonged,  covering  the  whole  bo- 
dy, and  decreafes  to  the  extremity 
of  the  abdomen.  This  prolonga- 
tion of  the  thorax  ftands  in  Head  of 


Le  grillon  bulle  à  deuxpoiats. 

Les  antennes  font  courtes  et  n'é- 
galent pas  le  quart  de  la  longueur 
de  fon  corps.  Sa  couleur  elt  brune 
&  obfcure  ;  quelquefois  cependant 
l'infedl  eft  parfemé  de  taches  plus 
claires.  Mais  ce  qui  rend  cette  ef- 
pèce  très  aifée  à  diftinguer,  c'eft  la 
forme  de  fon  corcelet,  qui  fe  pro- 
longe, couvre  tout  le  corps  6c  va 
en  diminuant  jufqu'au  bout  du  ven- 
tre. Ce  prolongement  du  corcelet 
tient  lieu  d'etuis,  qui  manquent  à  cet 

F  f  ely- 
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elytra,  which  this  animal  is  defti- 
tutc  of.  It  has  only  wings  under 
this  projeâ:ion  of  the  thorax.  The 
fpot  in  the  thorax,  mentioned  by 
Linnaeus,  does  not  always  cxift, 
but  is  often  wanting.  Tliis  infed: 
is  every  where  to  be  met  with,  in 
the  fields,  in  woods,  &c. 


animal.  II  a  feulement  des  ailes 
fous  cette  avance  du  corcelet.  La  - 
tache  du  corcelet,  dont  parle  M. 
Linnaeus  n'ell  pas  confiante  Se  man- 
que fouvent.  Cet  infedle  fe  trouve 
partout  dans  les  champs  &  les  bois. 


3.  ACHETA.    Cauda  fetis  duabus. 

The  ACHETEE,  known  by  two  fetac,  or  briftles,  fitnate  above  the 
extremity  of  their  abdomen;  to  which  we  may  add,  that  they 
have  three  flemmata,  and  that  the  tarfi  are  compofed  of  three 
articulations. 

L'ACHETE,  fe  connoit  à  deux  pointes  fitue'es  au  defTus  de  I'ex- 
tremite'  du  ventre,  à  quoi  l'on  peut  ajouter  qu'il  a  trois  petits 
yeux  îifTes  &  que  les  tarfes  ont  trois  articles. 


This  fiimily  in  fome  places  is 
called  Cricket,  on  account  of  the 
noife  or  found  the  infeâ:  produces. 
Towards  fun  fet  is  the  time  the 
achetas  like  beft  to  appear  out  of 
their  fubterraneous  habitations, 
makins:  the  fields  ring;  with  their 
cry,  efpecially  on  the  fineft  fummer 
days.  As  to  the  domeftic  grylli, 
that  have  taken  up  with  our  dwel- 
lings, they  ufually  choofe  for  their 
abode  ovens,  and  the  neighbourhood 
of  kitchen  chimnies,  where  the 
heat  attrads  them,  and  they  often 
prove  very  troubleforne  by  their 


Cette  famille  efc  appellee  dans 
quelques  endroits  cri-cri,  à  caufe 
du  bruit  ou  efpéce  de  cri  que  fait 
cet  infede.  Vers  le  coucher  du 
foleil  les  grillons-achètes  fortent 
plus  volontiers  de  leurs  habitations 
fouterraines  &  c'efl  là  le  tems  où 
les  prairies  retentiffent  le  plus  de 
leur  cri,  furtout  dans  les  beaux 
jours  d'été.  Quant  aux  grillons 
domeftiques  qui  fe  font  addonne's 
à  nos  maifons,  ils  choililTent  ordi- 
nairement pour  leur  demeure  les 
fours  et  les  environs  des  cheminées 
de  cuifine,  où  la  chaleur  les  attire 

continuai 


continual  tirefome  cry.  In  fpite 
of  this  inconvenience,  a  popular 
prejudice  frequently  prevents,  their 
being  driven  away  and  dellroyed. 
The  common  people  imagine  that 
their  prefence  brings  a  kind  of  luck 
to  the  houfe  while  thev  are  in  it, 
and  think  it  would  be  hazardous 
to  deftroy  them.  So  true  it  is, 
th:it  tlie  moft  abfurd  chimeras  find 
followers  amongli  weak  or  ignorant 
minds. 

Gryllo-talpa.    Linn.  No.  lo. 

This  infedt  may  be  looked  upon 
as  one  of  the  moft  hideous  and 
moil:  extraordinary.  Its  head,  in 
proportion  to  the  fizc  of  its  body, 
is  fmall  and  oblong,  with  four  long 
thick  palpi,  and  two  long  antennse 
as  flender  as  threads.  Behind  the 
antenna?  are  fituate  the  eyes,  and 
between  thofe  two  eyes  are  feen 
three  flemmata  or.  lefler  eyes,  a- 
mounting  to  five  in  all,  fet  in  one 
line  tranfverfely.  The  thorax  forms 
a  kind  of  cuirafs,  oblong,  almofl 
cylindrical,  which  appears  as  it 
were  velvetty.  The  elytra,  which 
are  fliort,  reach  but  to  the  middle 
of  the  abdomen,  are  crofled  one 
over  the  other,  and  have  large  black 
or  brown  nervous  fibres.  The 
wings  terminate. in  a  point,  longer, 
pot  only  than  the  elytra,  but  even 
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&  fouvènt  ils  font  fort  incommodes 
par  leur  cri  continuel  &  ennuyeux. 
Maigre  cette  incommodité',  un 
préjugé  populaire  empêche  fouvent 
de  les  chafier  &  de  les  de'truire. 
Le  peuple  s'imagine  que  leur  pré- 
fence  porte  un  certain  bonheur  à 
la  maifon  dans  laquelle  ils  fe  trou- 
vent; et  penfe  qu'il  y  auroit  du 
rifquc  à  les  faire  périr:  tant  il  efc 
vrai  que  les  chimères  les  plus  ab- 
furdes  trouvent  des  fectateurs  parmi 
les  efprits  foibles  ou  ignorans. 

Le  taupe-grillon. 

On  peut  regarder  cet  infcéle 
comme  un  des  plus  hideux  &  des 
plus  finguliers.  Sa  tête  propor- 
tionément  à  la  grandeur  de  fcn 
corps  eft  petite,  allongée  avec 
quatre  antennules  granules  &  grofiés, 
et  deux  longues  antennes  minces 
comme  des  fils.  Derrière  ces  an- 
tennes font  les  yeux  ôc  entre  ces 
deux  yeux  ou  en  voit  trois  autres 
lifi'es  6c  plus  petits,  ce  qui  fait 
cinq  en  tout,  rangés  fur  une  même 
ligne  tranfverfale.  Le  corcelet 
forme  une  efpéce  de  cuirafi'e  allongée 
prefque  cylindrique,  qui  paroit 
comme  veloutée.  Les  étuis  qui 
font  courts,  ne  vont  pas  jufqu'au 
milieu  du  ventre  ;  ils  font  croifés 
l'un  fur  l'autre  &  ont  de  grofics 
nervures  noires  ou  brunes.  Les 
ailes  fe  terminent  en  pointes  qui 

than 


«  than  the  abdomen.    This  latter  is 

foft,  and  ends  in  two  points  or  ap- 
pendices of  fome  length.  But 
what  conftitutes  the  chief  fingula- 
rity  of  this  infed;,  are,  its  fore- 
feet, that  are  very  large  and  flat, 
with  broad  legs,  ending  outwardly 
in  four  large  ferrated  claws,  and  in- 
wardly in  two  only  ;  between  which 
claws  is  fituated,  and  often  concea- 
led, the  tarfus.  The  whole  animal 
is  oi  a  brown  dufky  colour  ;  lives 
under  ground,  chiefly  in  hot  beds, 
where  it  often  makes  great  havock, 
by  hacking  and  gnawing  the  roots. 
Its  fore-feet,  which  are  armed  with 
teeth,  like  a  faw,  are  employed  to 
that  ufe.  The  French  jrardeners 
know  it  by  the  name  of  la  Courtil- 
licre  :  and  many  authors  have  cal- 
led it  Grillo-Talpa,  or  Mole- Cric- 
ket ;  becaufe  it  refembles  other 
grilli,  and  digs  the  earth  with  its 
claws,  like  the  mole.  Its  whole 
body  is  fomewhat  hairy, 

Gryllus  domefticus  &  campeflris. 
Linn.  No.  12  and  13.  The  do- 
meflic  and  the  field  gryllus  are  one 
and  the  fame  fpecies  ;  though  the 
former  is  paler,  and  has  more  of 
the  yellow  caft,  and  the  latter  more 
of  a  brown  hue.  The  antennae,  as 
flender  as  a  thread,  almoft  equal  the 
body  in  length.    The  head  is  large. 
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débordent  non  feulement  les  étuis, 
mais  même  le  ventre.  Celui-ci 
eft  mou  &  fe  termine  par  deux 
pointes  ou  appendices  aflez  longues. 
Mais  ce  qui  fait  la  principale  fm- 
gularité  de  cet  infede,  ce  foiit  fes 
pattes  de  devant  qui  font  très 
groffes,  applaties  ôc  dont  les  jambes 
très  larges  fe  terminent  en  dehors 
par  quatre  groffes  griffes  en  fcie, 
&  en  dedans  par  deux  feulement  : 
entre  ces  griffes  eft  fitué  et  fouvent 
caché  le  tarfe.  Tout  l'animal  eft 
d'une  couleur  brune  6c  obfcure. 
Il  vit  fous  terre  principalement 
dans  les  couches,  où  il  fait  fouvent 
beaucoup  de  ravage  en  coupant  ôc 
rongeant  les  racines.  Ses  pattes 
de  devant  qui  font  dentelées  en 
fcie,  lui  fervent  à  cet  ufag-e.  Les 
jardiniers  le  connoiffent  fous  le 
nom  de  courtilliere,  &  pluficurs 
auteurs  l'ont  nommé  Taupe- Gril- 
lon, parcequ'il  reffemble  aux  autres 
grillons  &  qu'il  fouit  la  terre  avec 
fes  pattes  comme  les  taupes.  Tout 
fon  corps  eft  un  peu  velu. 

Le  grillon  domeftique  &  le 
champêtre. 

Le  grillon  domeftique  &  celui 
des  champs  ne  font  que  la  même 
efpéce,  quoique  le  premier  foit 
plus  pâle  plus  jaune  &  le  fécond 
plus  brun.  Les  antennes  minces 
comme  un  fil  font  prefque  de  la 
longueur  du  corps.'     La  tête  eft 

and 


(    113  ) 

and  round,  with  two  large  eyes,  grofle,  ronde  avec  deux  gros  yeux 
and  three  fmaller  ones  of  a  light  &  trois  autres  plus  petits  jaunes  et 
yellow  colour,   placed  higher  on  clairs,  places  plus  haut  fur  le  bord 
the  edge  of  the  depreffion,  from  de  l'enfoncement,  du  fond  duquel 
the  center  of  which  originate  the  partent  les  antennes.    Le  corcelet 
antennai.    The  thorax  is  broad  and  eft  large  &  court.    Dans  les  mâles 
fliort.     In  the  males,   the  elytra  les  etuis  font  plus  longs  que  le 
arc  longer  than  the  body,  veined,  corps,  veinés,  comme  chiffone's  en 
as  it  were  rumpled  on  the  upper  dellus,  croifes  Tun  fur  l'autre,  en- 
part,  crolfed  one  over  the  other,  veloppant  une  partie  du  ventre, 
enfolding  part  of  the  abdomen,  avec  un  angle  faillant  fur  les  côtés  ; 
with  a  projedfng angle  on  the  ûdes.  ils  ont  aufli  à  leur  bafe  une  bande 
They  have  alfo  at  tlieir  bafe,  a  pale  pâle.    Dans  la  femelle  au  contraire, 
coloured  band.    On  the  contrary,  les  étuis  laifTent  un  tiers  du  ventre 
in  the  females,  the  elytra  leave  one  à  découvert;  ôc  ne  croifent  prefque 
third  of  the  abdomen  uncovered,  point  l'un  fur  l'autre.     Ils  font 
and  fcarcely  crofs  each  other.   They  partout  de  la  même  couleur,  veinés, 
are  ail  over  of  one  colour,  veined  fans  être  chiffonés,  et  ils  envelop- 
and  not  rumpled,  and  do  not  wrap  pent  moins  le  deffous  du  ventre, 
round  fo  much  of  the  abdomen  De  plus,  la  femelle  porte  à  I'ex- 
underneath.    The  female,  more-  tremité  de  fon  corps  une  pointe 
over,   carries  at  the  extremity  of  dure,   prefqu'auffi  longue  que  le 
its  body  a  hard  fpine,  almoft  as  ventre,    plus  grolTe  par  le  bout, 
long  as  the  abdomen,  thicker  at  compofée  de  deux  gaines  qui  enve- 
the  end,  compofed  of  two  flieaths,  loppent  deux  lames.    Cet  inftru- 
which    encompafs    two    lamina:,  ment  lui  fert  à  enfoncer  &  dépofer 
This  implement  ferves  the  infed:  fes  œufs  dans  la  terre.    Le  mâle  ôc 
to  fmk  and  depofit  its  eggs  in  the  la  femelle  ont  tous  les  deux  à  l'ex- 
ground.    Both  the  maie  and  female  tremité  du  ventre  deux  appendices 
have  two  pointed  loft  appendices  pointues  &  molles.     Leurs  pattes 
at  the  extremity  of  the  abdomen,  poflérieu'-cs    font    beaucoup  plus 
Their  hinder  feet  are  much  larger  grofics  &  plus  longues    que  les 
and  longer  than  the  reft,  and  ferve  autres,  &  elles  leur  fervent  à  fauter, 
them  for  leaping. 

G  g  4. 
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4.  TETTIGONIA.    Cauda  enfifera  fœminis.    Antennae  fetaceas. 

The  TETTIGONIA.  The  females  in  this  family  are  diilinguiflied 
by  a  kind  of  tube,  with  which  the  extremity  of  their  abdomen 
is  furniHied.  The  antennœ  in  both  fexes  are  fetaceous  ;  and  in 
this  family  the  tarfi  are  compofed  of  four  articulations,  and 
the  antennae  are  longer  than  the  abdomen. 

La  TETTIGOINE.    Les  femelles  de  cette  famille  fe  diftingucnt 
par  une  cfpe'ce  de  tuyau  dont  fe  trouve  gernie  l'extrémité  de 
leur  ventre.    Les  antennes  dans  l'un  &  l'autre  fexe  font  fctacées. 
Les  tarfes  de  cette  famille  font  compofc's  de  quatre  articles  & 
les  antennes  de'bordent  le  ventre. 


Thefe  infeds  leap  by  the  help 
of  their  hinder  legs,    which  are 
flrong  and  much  longer  than  the 
fore  ones.    Their  walk  is  heavy,, 
but  they  fly  tolerably  well.  Their 
females  depofit  their  eggs  in  the 
ground,  by  means  of  the  appendi- 
ces w^hich  they  carry  in  their  tail, 
which  confift  of  two  laminae,  and 
penetrate  the  ground.    The  grafs- 
hoppers  lay  a  great  number  of  eggs 
at  a  time,  and  thofe  eggs  united  in 
a  thin  membrane,  form  a  kind  of 
group.    The  little  larvae  that  fpring 
from  them  are  wholly  like  the  per- 
fect infects,  excepting  the  fize,  and 
their   having  neither   wings  nor 
elytra,  but  only  a  kind  of  knobs, 
four  in  number,    which  contain 
both,  but  undifplayed.    The  un- 


Ces  infedles  fautent  à  l'aide  de 
leurs  pattes  poftérieures,  qui  font 
fortes    6c  beaucoup  plus  longues 
que  les  ante'rieuresj  ils  marchent 
lourdement  &  volent  affez  bien. 
Leurs  femelles  dépofent  leurs  œufs 
dans  la  terre  par  le  moyen  des  ap- 
pendices qu'elles   portent    à  leur 
queue  :  qui  font  compofées  de  deux 
lames  et  s'enfoncent  en  terre.  Les 
fauterelles  pondent  un  ailcz  grand 
nombre  d'œufs  à  la  fois,   &  ces 
œufs  réunis  dans  une  membrane 
mince  forment  une  efpéce  de  groupe.. 
Les  petites  larves  qui  en  nailknt 
font  tout  à  fait  femblables,   à  la 
grandeur  près,   à  l'infeâe  parfait,, 
fe  ce  n'eft  qu'elles  n'ont  ni  ailes  ni 
étuis,  mais  feulement  des  efpéces 
de  boutons  au  nombre  de  quatre, 

folding 
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folding  of  them  only  takes  place  at 
the  time  of  the  metamorphofis, 
when  the  infeâ:  has  attained  to  its 
full  growth.  The  perfedt  infeél  is 
frequently  found  in  meadows  as 
well  as  its  larvae.  Both  arc  vora- 
cious, and  feed  upon  herbs.  The 
grafs-hoppers  have  feveralftomachs, 
which  has  made  many  authors 
think  that  they  chewed  the  cud 
like  fome  larger  animals. 


Gryllus  viridiffimus.  Linn.  No. 
31- 

The  colour  of  this  fpecies  is 
all  over  of  a  paliih  green.  The 
antenncE  are  fetaceous,  and  longer 
thnn  thiC  hocjy.     The  thorax  has, 
above,  a  fl-.it  furface,  that  widens 
towards  the  elytra.     Thefe  latter 
are  rather  clouded,  and  the  wings 
reticulated.    The  wings  and  elytra 
exceed  the  body  by  full  one  third. 
The  female  carries,  at  the  extre- 
mity of  lier  abdomen,  a  kind  of 
fpine,  fiat  and  broad,  turned  up, 
and  compofed  of  two  laminae,  whofe 
figure  reprefents  the  blade  of  a  cut- 
Lifs.    Thefe  laminœ  ferve  the  in- 
fed  to  fmk  its  eggs  deep  in  the  earth. 
The  male  has  no  fuch  appendix  to 
its  abdomen.     The  hinder  thifrhs 
of  the  infe6t  are  very  large,  and  as 
long  as  the  elytra. 


où  font  contenus  les  uns  et  les 
autres  non  développes.    Ce  déve- 
loppement n'arrive  que  dans  le  tems 
de  la  métamorphofe  lorfque  l'in- 
fedlc  a  pris  tout  fon  accroilTement. 
L'infedle  parfait  fe  trouve  fréquem- 
ment dans  les  prairies  ainli  que  la 
larve.    L'un  &  l'autre  eft  vorace  6c 
mangeles herbes.  Lesfauterelles  ont 
plufieurs  eftomacs;   ce  qui  a  fait 
penfer  à  plufieurs  auteurs  qu'elles 
ruminoient  comme  plufieurs  grands 
animaux. 

Le  grillon  tout  vert» 

La  couleur  de  cette  efpéce  efl  par- 
tout d'un  vert  un  peu  pâle.  Les 
antennes  font  fetacées,  &c  plus  lon- 
gues que  le  corps.    Le  corcelet  a 
en  delTus  une  furfacc  applatie  qui  va 
s'élargifTant  du  côté  des  étuis.  Ceux 
ci  font  un  peu  nébuleux  &  les  ailes 
font  réticulées.     Les  ailes  &  les 
étuis  débordent  le  corps  d'un  bon 
tiers.    La  femelle  porte  à  l'extré- 
mité du  ventre  une  efpéce  de  pointe 
applatie  &  large,  recourbée  en  haut 
&  compofce  de  deux  lames  qui  re- 
préfentent  par  leur  figure  la  lame 
d'un  fabre.    Ces  lames  lui  fervent 
à  enfoncer  fes  œufs  profondément 
dans  la  terre.    Le  mâle  n'a  point 
de  pareille  appendice  à  la  queue.. 
Les  cuifies  poll:érieures  de  cet  in- 
fede  font  fort  grandes  &  aufli  lon- 
gues que  les  étuis. 
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5-  LOCUSTA.    Cauda  fimplex.    Antennx  filiformes. 

The  LOCUST.  In  which  fedlion  the  tail  is  fimple,  without  the 
fetas  of  the  acheta?,  or  the  tube  of  the  tettigonife.  Their  an- 
tennae are  filiform,  but  one  half  fliorter  than  the  abdomen. 
They  have  three  ftemmata,  and  three  joints  to  the  tarfi. 

Le  Locufte.  Dans  cette  fe6tion  la  queue  eft  fimple,  n'ayant  ni  les 
fcies  de  l'achète,  ni  le  tuyau  de  la  tettigoine.  Les  antennes 
font  filiformes,  mais  de  la  moitié  plus  courts  que  le  ventre. 
L'infcde  a  trois  petits  yeux  lifi^cs  &  trois  pièces  aux  tarfes. 


Gryîlus  Locufla  grofTus.  Linn. 
No.  58. 

This  is  an  exception,  the  antennse 
being  of  a  cylindrical  form. 

Few  fpecies  vary  fo  much  in  fize 
and  colours.  Some  of  thefe  in- 
fers are  twice  as  long  as  others  ; 
the  antennœ  in  mofb  are  filiform, 
but  in  this  particular  fpecies  cylin- 
drical, compofed  of  about  twenty- 
four  articulations,  and  but  one 
fourth  of  the  length  of  the  body. 
As  to  colour,  the  fmall  individuals 
are  nearly  quite  red  fpotted  with 
black,  with  the  under  part  of  the 
body  only  of  a  greeniOi  yellov/.  The 
larger  fubjeds  arc  all  ever  of  a 
greenifh  hue,  the  under  part  being 
of  a  deeper  yellow  ;  only  the  infide 
of  the  hinder  thighs  is  red.  But 
what  charadierizes  this  fpecies  is, 
the  form  of  the  thorax,  which  has, 
above,  a  longitudinal  elevation,  at- 


Lc  gro?  gryllon  locufle  faite  ex- 
ception, d'autant  que  fes  antennes 
font  en  forme  de  cylindre. 

Il  y  a  peu  d'efpeccs  qui  varient 
autant  pour  la  grandeur  &  les 
couleurs.  Quelques  uns  de  ces 
infecles  font  le  double  des  autres - 
pour  la  longueur;  dans  tous  les 
antennes  font  cylindriques  com- 
pofées  d'environ  vingt  quatre  arti- 
cles 6c  elles  ne  font  pas  plus  longues 
que  le  quart  du  corps.  Pour  la 
couleur,  les  petits  individus  font 
prcfque  tout  rouges,  tache's  de  noir, 
avec  le  dcffbus  du  corps  feulement 
d'un  jaune  vcrdâtre.  Les  grands 
ont  tout  le  corps  verdàtre  et  le 
defibus  plus  jaune,  feulement -le 
dedans  des  cuilles  poflérieures  eft 
rouge.  Mais  ce  qui  caraélcrife 
cette  efpéce  c'efl  la  forme  du  cor- 
celet  qui  a  en  dcfi'us  une  e'iévation 

tended 
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tended  by  one  on  each  fide,  the 
middle  whereof  drawing  nigh  to  the 
firft,  forms  a  kind  of  X.  More- 
over, between  the  claws  that  ter- 
minate the  feet  there  are  fmall 
fpunges,  but  larger  in  this  fpecies 
than  the  refl.  This  infedl  is  to  be 
met  with  every  whefe  in  the  country. 

The  larvse  or  caterpillars  very 
much  refemble  the  perfect  infeéts, 
and  commonly  dwell  under  ground. 
The  chryfalids,  which  bear  a  flrong 
likenef'^  to  their  parent  infeds,  ac- 
company them,  many  of  them 
feeding  on  the  leaves  of  plants. 
Thofe  that  make  their  abode  in 
houfes,  prefer  bread,  flour,  and 
farinaceous  fubftances.  Among  us, 
fome  arc  denominated  locufts,  others 
grafs-hoppers,  and  others  finally 
crickets. 
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longitudinale  5c  deux  autres  une 
de  chaque  côté,  dont  le  milieu 
s'approchant  de  la  premiere  forme 
une  efpcce  d'X.  De  plus  entre  les 
griffes  qui  terminent  les  pattes  il  y 
a  de  petites  éponges  beaucoup  plus 
groffes  dans  cette  efpéce  q"f.  dans 
les  autres.  On  trouve  cet  infcdte 
dans  toutes  les  campagnes. 

Les  larves  ou  chenilles  des  gril- 
lons reffemblent  fort  aux  inlcctes 
parfaits  et  vivent  communément 
fous  terre.  Les  nympiies  qui  ont 
beaucoup  de  refleniblance  à  leurs 
parens  les  accompagnent,  plufieurs 
fe  nourriffant  de  feuilles  de  plantes. 
Celles  qui  font  leur  demeure  dans 
les  maiions  préfèrent  le  pain,  la 
farine  &  les  fubftances  farineufes. 
Parmi  nous  les  unes  s'appellent 
locuftes,  d'autres  fautcrelles  &  d'au* 
très  enfin  criquets. 


GENUS   4.     FULGORA.     Tab.  XX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Caput  fronte  produdlà,  inani.  An  tennis  infra  oculos,  articulls  duobu», 
exteriore  globofo,  majore.  Roftrum  inflexum.  Pedes  grellbrii.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  703. 

^    H  h  4th 
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4tL.  GENUS.    The  LANTHORN-FLY. 


PI.  IX. 


CHARACTER   OF    THE  GENUS. 


The  front,  or  fore  part  of  the  head,  is  drawn  extended  and  empty 
The  antennx  are  feated  below  the  eyes,  having  two  articulations,  whereof 
th.  exterior  is  larger,  and  of  a  globular  form.    The  roftrum  .s  infledled. 
or  bent  inwards  under  the  body.    The  feet  are  made  for  walkmg. 


4.  GENRE.  La  MOUCHE-LUISANTE.    PL  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Le  front  ou  devant  de  la  tête  eft  repréfenté  avancé  et  vulde,  les  an. 
tennes  font  fituées  au  delTous  des  yeux  et  ont  deux  articles,  defquels  celui 
d'en  dehors  eft  plus  gros  6c  de  forme  globulaire.  La  trompe  eft  recourbée 
fous  le  corps.    Les  pieds  font  faits  pour  marcher. 


THOUGH  two  different  fpecies 
of  this  genus  have  been 
caught  in  this  country,  not  being 
able  to  procure  any  myfelf,  I  was 
under  the  neceffity  of  introducing 
a  foreign  one,  as  an  example  of. 

the  genus. 

The  elytra  in  all  the  fpecies  of 
this  genus,  which  I  have  fcen,  de- 
cline along  the  fides,  entirely  coyer 
and  conceal  the  abdomen,  and  in- 
creafe  in  breadth  from  their  bafe 
towards  their  extremities.. 


'ON  a  pris  dans  ce  pays-ci  les 
deux  efpéccs  de  ce  genre,  mais 
n'ayant  pu  m'en  procurer,  je  me 
fuis  vu  da-ns  la  neceihté  d'en  intro- 
duire une  étrangère  pour  fervir 
d'example  du  genre. 

Les  étuis  de  toutes  les  efpéces  de 
ce  genre  que  j'aie  vues  vont  en 
pente  le  long  des  côtés  j  couvrent 
&  cachent  entièrement  le  ventre  et 
deviennent  plus  larges  de  la  bafe 
à  l'extrémité» 

Fulgora 
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Fulgoracandelaria.  Linn.  No.  3. 

The  head  and  thorax  are  generally 
of  a  ruddy  brown,  the  ground  co- 
lour of  the  elytra  is  frefh  green, 
but  quaintly  figured  with  fpots  of 
a  yellowilli  clay  colour,  fometimcs 
pale,  at  other  feafons  of  a  deeper 
hue.  The  wings  are  of  a  deep  and 
beautiful  yellow,  with  a  broad 
band  of  gloffy  black  bordering  the 
extremities.  The  tarfi  of  the  feet 
are  compofed  of  three  articulations, 
and  are  of  a  paler  colour  than  the 
legs  and  thighs,  which  are  brown. 
When  the  infedl  is  on  the  wing, 
the  waving  of  the  elytra  (whofe 
thinnefs  renders  the  fpots  thereon 
tranfparent),  affifled  by  the  lumi- 
nous quality  peculiar  to  the  tribe, 
and  the  golden  yellow  of  the  under 
wings,  bordered  with  black,  oc- 
cafion,  in  my  opinion,  the  flallies 
they  dart  around  in  the  night,  and 
create  images  beyond  probability 
in  the  minds  of  perfons  too  ready 
to  credit  hyperboles.  It  is  an  in- 
habitant of  China. 

I  do  not  know  that  the  European 
fulgors  poffefs  the  quality  of  emit- 
ting light  fimilar  to  foreign  ones, 
nor  have  I  ever  feen  the  larva. 
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La  chandellierc. 

La  tête  &  le  corcelet  font  com- 
munément d'un  brun  rougeâtre. 
Le  fond  des  étuis  eft  un  verd  clair, 
mais  bizarrement  figuré  de  taches 
d'un  jaune  d'argille,  quelquefois 
pâle,  quelquefois  plus  fonce'.  Les 
ailes  font  d'un  jaune  fonce'  magni- 
fique avec  une  large  bande  de  noir 
luifant  qui  en  borde  l'extrcmité. 
Les  tarfes  font  compofc's  de  trois 
articles  &  font  plus  pâles  que  les 
jambes  &  les  cuifi*es  qui  font  brunes. 
Lorfque  l'infeéte  prend  fon  vol,  le 
branlement  des  étuis,  (dont  le  peu 
d'épailTeur  rend  les  taches  qui  font 
deffus  diaphanes)  aidé  de  la  qualité 
lumineufe  particulière  à  cette  clafle, 
&  au  furplus  le  jaune  doré  des  ailes 
de  deflibus  bordées  de  noir,  caufent 
à  mon  avis  les  éiancemens  qu'ils 
font  voir  pendant  la  nuit,  &  pro- 
duifent  des  imaginations  au  delà 
de  toute  vraifemblance  dans  des 
perfonnes  portées  à  croire  des  hy- 
perboles. Cet  infecle  habite  la 
Chine.  Je  ne  fâche  point  que 
celui  de  notre  Europe  foit  doué  de 
la  qualité  de  répandre  de  la  lumière 
comme  ceux  des  pays  étrangers; 
aufil  n'en  ai-je  jamais  vu  la  larve. 


GENUS 
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GENUS   5.     CICADA.     Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roflrum  inflexum.  Antennas  fetaceae.  A\x  quatuor  membranaceae, 
deflexae.    Pedes  (plcrifque)  faltatorii.    Linn.  fyft.  nat.  p.  704. 

5th  GENUS.   The  FROG-HOPPER,  or  FLEA-LOCUST. 

PI.  IX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  roftrum  is  bent  inwards  under  the  breaft.  The  antennas  are  fe- 
taceous  ;  the  four  wings  are  membranaceous,  declining  along  the  fides 
of  the  body.  The  feet  in  moft  fubjeâ:s  are  formed  for  leaping.  In 
the  maniferae  the  feet  are  formed  for  walking  or  creeping. 

5.    GENRE.     La  CIGALE.     Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  ell:  recourbée  fous  la  poitrine.  Les  antennes  font  fétacées. 
Les  quatre  ailes  font  membraneufes,  déclinant  vers  les  côte's  du  corps. 
Les  pieds  dans  la  plupart  des  fujets  font  formés  pour  le  faut.  Dans 
l'efpéce  mannife're  les  pieds  font  faits  pour  marcher  our  ramper. 

THEY  are  divided  into  diffe-     /^^^       divife  en  différentes  fec- 
rent  fedions,  as  follows.  V--/  tions  ainfi  qu'il  fuit. 

1.  Foliaceas.    Thorace  comprcffo-membranaceo,  corpore  majore. 

2.  Cruciatae.    Thorace  utrinque  cornuto. 

3.  Manniferae,  non  faltantes, 

4- 
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4-  Ranatrae.  Saltatoriae. 

5.  Deflexœ.    Alis  deflexis  latera  obvolventibus. 

1.  Thofe  in  which  the  thorax  is  comprefTed,  membranaceous,  and 

larger  than  the  body. 

2.  Thofe  which  have  the  thorax  armed  on  each  fide  with  a  horn 

or  fpinc. 

3.  Thofe  diftinguifhed  by  their  feet,  which  are  not  made  for 

leaping. 

4.  Thofe  whofe  hind  feet  are  made  for  leaping. 

5.  Thofe  whofe  wings  are  wrapped  round  the  fides  of  the  body. 

1.  Celles  dont  le  corcelet  eft  comprime,  membraneux  et  plus 

grand  que  le  corps. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  armé  de  chaque  côté  d'une  corne  ou 

pointe. 

3.  Celles  qu'on  diflingue  à  leurs  pattes  qui  ne  font  pas  faites  pour 

fauter. 

4.  Celles  dont  les  pieds  de  derrière  font  faits  pour  le  faut, 

5.  Celles  dont  les  ailes  enveloppent  les  côtés  du  corps. 


THE  larva  that  produces  this 
infeâ:  refembles  a  fix- legged  worm. 
It  is  fomctimes  met  with  upon 
plants.  Some  of  thefe  larvae  have 
a  fmgularity,  which  confifts  in 
their  voiding  by  the  anus  and  thro' 
the  pores  of  their  body  fmall  bub- 
bles, which  unite  into  a  foam.  A 
perfon  would  be  tempted  to  take 
this  foam  for  fpittle,  whicli  fome- 
body  has  cafl  on  the  plants  as  he 
went  by;  only  one  is  furprifed  to 
find  it  in  fuch  large  quantities. 


La  larve  qui  produit  cet  infedc 
reffemble  à  un  ver  à  fix  pattes.  On 
la  rencontre  quelquefois  fur  les 
plantes.  Quelques  unes  de  ces 
larves  ont  une  fingularité,  c'eft  de 
rendre  par  l'anus  &  les  pores  de  leur 
corps  de  petites  bulles,  qui  réunies 
forment  une  écume.  On  feroit 
tenté  de  prendre  cette  écume  pour 
de  la  falive  que  quelqu'un  en  paf- 
fmt  auroit  jettée  fur  les  plantes. 
On  eft  feulement  étonné  d'en  trou- 
ver  une  fi  grande  quantité.  C'efl 

I  i  Under 
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Under  this  foam  lies  the  larva  of 
the  frog-hopper,  probably  for  fhel- 
ter  a^ainft  the  fearch  of  other  ani- 
mais,  to  which  it  would  become  a 
prey.  Nature  has  afforded  this 
kind  of  defence  to  in  feds  whofe 
naked  and  foft  bodies  might  other- 
wife  very  ealily  be  injured;  per- 
haps alfo  the  moifture  of  this  foam 
may  ferve  to  fcreen  it  from  the 
fultiy  beams  of  the  fun.  On  re- 
moving the  foam,  you  difcover  the 
larva  concealed  underneath  i  but 
it  does  not  long  remain  uncovered. 
It  foon  emits  frefli  foam,  that 
hides  it  from  the  eye  of  obferva- 
tion.  It  is  in  the  midft  of  this 
foamy  fubflance  the  larva  goes  thro' 
its  meiamorphofis,  into  a  chryfalis 
and  perfect  infeâ:.  Other  larvœ, 
whofe  bodies  are  not  fo  foft,  run 
over  plants  without  any  manner  of 
defence,  and  cfcape  from  infedls 
that  might  hurt  them,  by  the  nim- 
blenefs  of  their  running,  but  efpe- 
cially  of  their  leaping. 

The  chryfalids,  and  all  the  larvas 
that  produce  them,  differ  little 
from  each  other,  only  that  the  for- 
mer have  the  rudiments  of  wings,  a 
kind  of  knob,  at  the  place  where 
the  wings  will  afterwards  be  in  the 
pcrfed  infedV.  As  to  other  re- 
fpedls,  the  chryfalids  walk,  leap, 
and  run  over  plants  and  trees;  as 
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fous  cette  écume  qu'eft  cachée  la 
larve  de  lacigale,  probablementpour 
être  à  l'abri  de  la  recherche  d'autres 
animaux  dont  elle  deviendroit  la 
proie.  La  nature  a  accordé  cette 
efpéce  de  défenfe  à  cet  infedle  dont 
le  corps  nud  &  mou  pourroit  être 
très  facilement  bleffé.  Peut-être 
aufli  cette  e'cume  humide  lui  fert 
elle  à  le  dt'fendre  de  la  chaleur  & 
des  rayons  du  foleil.  Si  on  écarte 
cette  écume  ou  découvre  la  larve 
qui  eft  cachée  deffous  ;  mais  elle  ne 
refte  pas  long-tems  à  nud,  elle  rend 
bientôt  de  nouvelle  écume  qui  la 
cache  aux  yeux  de  l'obfervateur. 
C'eft  au  milieu  de  la  même  matière 
écumeufe  que  cette  larve  fe  meta- 
morphofe  en  nymphe  &  en  infecte 
parfait.  D'autres  larves  dont  le 
corps  eft  moins  mou  courent  fur 
les  plantes  fans  aucune  défenfe  et 
n'échappent  aux  infecftes  qui  pour- 
roient  leur  nuire  que  par  l'agilité 
de  leur  courfe  6c  furtout  de  leur 
faut. 

Les  nymphes  qui  proviennent  de 
toutes  ces  larves  n'en  différent  pas 
beaucoup,  feulement  elles  ont  des 
commcncemens  d'ailes,  des  efpéces 
de  boutons  à  l'endroit  où  feront  les 
ailes  dans  les  infectes  parfaits.  Ua 
refte  ces  nymphes  marchent,  fau- 
tent &  courent  fur  les  plantes  &  les 
arbres  comme  la  larve  &  la  cigale 

do 
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do  the  larva  and  the  frog-hopper, 
which  they  are  to  produce.  At 
length  they  throw  off  their  tegu- 
ment of  chryfallds,  flip  their  laft 
flough,  and  then  the  ink(fl  appears 
in  its  utmoft  ftate  of  perfection. 
The  male  alone  is  then  endowed 
with  the  faculty  of  finging,  which 
it  exercifes  not  with  its  throat,  but 
with  an  organ  fituate  under  the  ab- 
domen.    Behind  the  legs  of  the 
male    are  obferved  two  valvulse, 
which,  raifed  up,  difcover  feveral 
cavities,  fcparated  by  various  mem- 
branes.    The  middle  contains  a 
fcaly  triangle.   Two  vigorous  muf- 
cles  give  motion  to  another  mem- 
brane, which  alternately  becomes 
concave  and  convex.    The  air  agi- 
tated  by  this  membrane,  is  modified 
within  the  other  cavities  ^  and  by 
the  help  of  this  fonorous  inflru- 
ment,  he  amoroufly  folicits  his  fe- 
male.   By  pulling  the  mufcles  of 
a  frog-hopper  lately  dead,  it  may 
be  made  to  fing.    This  in  fed:  be- 
gins its  fong  early  in  the  morning, 
and  continues  it  during  the  heat  of 
the  noon-tide  fun.    Its  lively  and 
animated  mufic  is,  to  the  country 
people,  a  prefage  of  a  fine  fummer, 
a  plentiful  harveft,  and  the  fure  re- 
turn of  fpring.    The  cicadae  have 
a  head  almoft  triangular,  an  oblong 
body,  their  wings  fafugiated  or  in 
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qu'elles  doivent   produire.  Enfin 
elles  quittent  leur  enveloppe  de 
nymphes,  elles  changent  d'une  der- 
nière peau  &  pour  lors  l'infecfle  eft 
dans  fon  dernier  ctat  de  perfection. 
Le  feul  mâle  cfl  alors  doué  du  talent 
de  chanter,  ce  qu'il  exécute  non  du 
gofier,   mais  par  un  organe  fitué 
fous  le  ventre.    On  remarque  der- 
"riere  les  pattes  du  mâle  deux  petites 
calottes.    En  les  foulevant  on  voit 
plufieurs  cavités  féparéespar  diverfes 
membranes.    Dans  le  milieu  efl: 
un  triangle  écailleux.    Deux  muf- 
cles vigoureux  font  mouvoir  une 
autre  membrane  qui  devient  alter- 
nativement  concave    6c  convexe. 
L'air  agité  par  cette  membrane  fe 
modifie    dans    les   autres  cavités. 
C'eft  à  l'aide  de  ces  petites  timbalea 
qu'il  appelle  amoureufement  fa  fe- 
melle.   En  tiraillant  ces  mufcles, 
ont  fait  chanter  une  cigale  nouvelle- 
ment morte.    La  cigale  chante  dès 
le  matin  et  pendant  la  grande  ardeur 
du  foleil.    Son  chant  vif  et  anime 
eft  pour  les  payfans  le  préfige  d'un 
bel  été,  d'une  abondante  récolte  et 
du    retour    certain    du  printems. 
Ces  cigales  ont  ordinairement  une 
tête  prefque  triangulaire,  un  corps 
allongé  j  les  ailes  pofées  en  croix  & 
fix  pattes  avec  lefquelles  elles  mar- 
chent et  fautent  allez  vivement.. 
A  l'extrémité  du  ventre  de  leurs 

form 
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form  of  a  roof,  and  fix  legs  with 
which  they  walk  and  leap  pretty 
brilTcly.  In  the  females,  at  the  ex- 
tremity of  the  abdomen  are  feen 
two  large  lamins,  between  which 
is  inclofed,  as  in  a  (heath,  a  fpine, 
or  lamina,  fomewhatferrated,  which 
ferves  them  for  the  purpofe  of  de- 
pofiting  their  eggs,  and  probably 
to  fink  them  into  the  fubflance  of 
thofe  plants  which  the  young  larvsc 
are  to  feed  upon. 

The  firil  family  in  the  Linnœan 
divifion  of  this  genus  not  being  an 
inmate  of  thefe  parts,  we  think 
ourfelves  difpenfed  with  the  obli- 
gation of  a  particular  defcription 
of  it. 

Cicada  cornuta.  Linn.  No.  6. 
Is  of  a  dark  blackifli  brown.  Its 
head  is  deprefled,  ilightly  promi- 
nent, and  as  it  were  bent  in  under- 
neath. The  thorax,  which  is  rather 
broad,  has  two  fliarp  horns  termi- 
nated in  long  fpines  on  the  fides. 
On  the  middle  of  the  thorax  is  a 
creft,  which  being  prolonged  into 
a  kind  of  fmuous  crooked  horn, 
terminates  in  a  very  (hirp  point, 
one  fourth  before  it  reaches  the  ex- 
tremity of  the  elytra.  Under  this 
horn  lies  the  'fcutcheon.  The  e- 
lytra  are  dark,  veined  with  brown, 
and  the  wings,  fliorter  than  the 
elytra,  are  tranfparent.    This  in- 
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femelles  on  voit  deux  groffes  lames, 
entre  Icfquellesefc renfermée  comme 
dans  un  étui  une  pointe  ou  lame 
un  peu  en  fcie,  qui  leur  fcrt  à  dé- 
pofcr  leurs  œufs,  et  probablement 
à  les  enfoncer  dans  la  fubftance 
des  plantes,  dont  les  petites  larves 
doivent  fe  nourrir. 


La  premiere  famille  de  ce  genre 
felon  la  divifion  qu'en  fait  Mr. 
Linné,  ne  fe  trouvant  pas  dans  ces 
pays-ci,  nous  nous  croyons  difpenfés 
d'en  donner  le  de'tail. 

La  cigale  cornue 

Eft  d'une  couleur  brune;  noir- 
âtre &  obfcure.  Sa  tête  eft  écrafée, 
peu  fiillante,  &  comme  recourbée 
en  defîbus.  Son  corcelet,  qui  eft 
aifez  large,  a  deux  cornes  aignes, 
qui  fe  terminent  en  pointes  alTez 
longues  fur  les  côtés.  Sur  le  mi- 
lieu du  corcelet,  eft  une  crête,  qui 
fe  prolongeant  en  une  efpéce  de 
corne  finuée  &  tortue,  va  fe  termi- 
ner en  pointe  forte  aiguë,  un  quart 
avant  l'extrémité  des  étuis.  Sous 
cette  corne,  eft  l'écuftbn.  Les 
étuis  font  obfcur,  veinés  de  brun, 
6c  les  ailes  plus  courtes  que  les  étuis, 
font  aflez  tranfparentes.    On  trouve 
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fed;  is  found  in  the  woods,  fallened  cet  infedle  dans  les  bois,  arrête  fur 

10  the  high  ftems  of  fern  and  fwal-  les   hautes  tiges    de    fougère.  Se 

low-woit.    It  leaps  freely,  and  is  d'afclepias.     II  fuite  très-bien,  & 

not  eafy  to  catch.  il  n'eft  pas  aifé  de  le  prendre. 

Cicada  fpuraaria.   Linn.  No.  24.  La  cigale  ëcumeufe. 

Amongfl    the    fpecies    of    this  Parmi  les  efpéces  de  ce  pays-ci, 

country,  this  is  one  of  the  iargeft.  celle-c-i  eft  une  des  plus  grandes. 

It  is  of  a  brown  colour,  often  in-  Elle  eft  d'une  couleur  brune,  fou- 

clining  to  green.    The  head,  thorax  vent  un  peu  verdâtre.    Sa  tête,  fon 

and  elytra,  are  finely  dotted.    On  corcelet  &  fes  étuis  font  finement 

thefe  laft  are  feen  two  white  fpots,  poiçitillés.    Sur  ces  derniers  on  voit 

oblong  and  tranfverfe,  arifmg  from  deux  taches   blanches,  oblongues 

the  outer  edge  of  the  elytra,  the  &  tranfverfes,  qui  partent  du  bord 

one  higher,  the  other  lower,  but  extérieurs  des   étuis,    l'une  plus 

not  quite  reaching  to  the  inner  haut,  l'autre  plus  bas,  mais  qui  ne 

edge,  fo  that  the  bands  by  them  vont  pas  tout-à-fait  jufqu-au  bord 

form.ed  acrofs  the  elytra,  are  intpr-  intérieur,   enforte  que  les  bandes 

ruptcd  in  the  middle.    The  under  qu'elles  forment  fur  les  étuis,  font 

part  of  the  infedl  is  of  a  light  brown,  interrompues  dans  leur  milieu.  Le 

Before  the  infeâ  has  undergone  its  deftlms  de  I'infede  eft  d'un  brun 

metamorphofe,  thelarvafrpm  which  clair.    Avant  que  I'infede  ait  fubi 

it  is  to  be  produced,  dwells  upon  fa  metamorphofe,  la  larve  qui  le 

plants,  but  is  not  perceived,  unlefs  doit  produire,  habite  fur  les  plantes, 

a  perfon  knows  the  fpot  it  occupies,  mais,  on  ne  la  -voit  point,  à  moins 

It  emits  from  every  part  of  its  qu'on  ne  fâche  où  elle  eft.  El'le 

body  foamy  bubbles,   which  arc  rend  par  l'anus  &  partout  fon  corps, 

produdive  of  a  froth  refembling  des  bulles  écum.eufes,  qui  produi- 

fpittle,   and  which  is  frequently  fent  une  écume'  femblable    à  la 

obferved  upon  plants  in  the  fields,  falive,  que  l'on  voit  fouvent  dans 

but  would  ne-vjsr  be  taken  for  the  les  prés  fur  les  plantes,  &  qu'on 

receptacle  of  an  infedt.    Upon  re-  n'imagineroit  jamais  êtfé  le  fejour 

moving  the  froth,  you  difccver  in  d'un  in{&Ste.    Si  l'on  écarte  cette 

the  middle,  the  larva,  of  a  grqen  écumç.,  .otj  voit  au  milieu  la  larve 

.  colour,  which  foon  covers  i-tfèlf  .  de  couleur  verte,    qui  ^îientot  fe 

again  with  a  frelh  epniiîipi]  of- froth,  -  recouvre  d'une  nouv^lle  ccume. 

K  k  Cicada 
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Cicada  fanguinolenta.  Linn.  No. 

22. 

This,  the  fincfl  of  all  the  fpecies 
we  are  polTen'ed  of,  is  of  a  gloffy 
black    both    above   and  beneath. 
The  elytra  alone  have  each  three 
large  fpots  of  a  beautiful  crimfon 
colour,  viz.  one  at  the  bafe,  cloic 
to  the  'fcutcheon,  which  is  femi- 
circularj  another  round  one,  fituate 
lower  down,  near  the  outward  edge, 
and  a  third  placed  at  a  fmall  dif- 
tance  from  the  extremity  of  the 
elytra,  and  forming  a  kind  of  half 
moon,   the  points  of  which  are 
turned  to  the  upper  part.    The  laft 
fpot  coincides  v.'ith  its  correfpond- 
ing  one  on  the  other  elytrum.  Both 
the  elytra  are  black  at  their  extre- 
mities; and  the  wings  are  dufky, 
tinged  with  a  little  red  at  their 
bafe.    This  infed;  does  not  leap 
much,  and  is  eafily  taken;  but  is 
uncommon   about    London.  It 
varies  fomewhat  as  to  the  fize  of 
its  crimfon  fpots. 

■Cicada  viridis.  Linn.  No.  46. 
Its  elytra  are  of  a  deep  green, 
but  their  extremities  are  often  tranf- 
parent.  The  thorax  and  efcutcheon 
are  green.  The  head  is  yellow, 
with  two  black  dots  ftrongly  mar- 
ked upon  the  upper  part,  and  a 
few  fmall  ones  on  the  fides.  There 
are  likewife  two  black  punda  dif- 
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La  cigale  fangîante.    Cette  ef- 
péce,  la  plus  belle  de  toutes  celles 
que  nous  avons,  eft  d'un  noir  lui- 
fant,  tant  en  dciTas  qu'en  defToiis. 
Ses  étuis  feuls  ont  chacun  trois 
grandes  taches  d'un    beau  rbu^^e 
ponceau;   fcavoir,  une  à  la  bafe, 
attenant  l'écuflbn,   qui  eft  demi- 
circulaire;  une  autre  ronde,  placée 
plus  bas  près  du  bord  extérieur  ;  6c 
une  troifiéme  lituée  un  peu  avant 
la  fin  des  e'tuis,   6c  formant  une 
efpéce  de  croifi'ant  dont  les  pointes 
regardent  le  haut.     Cette  dernière 
s'unit  avec  fa  correfpondante  fur 
l'autre  étui.    Le  bout  des  étuis  eft 
noir,   6c  les  ailes  font  noirâtres, 
lavées  d'un  peu  de  rouge  à  leur  bafe. 
Cet  infede  faute  peu  6c  fe  prend 
aifément,  mais  il  eft  rare  autour  de 
Londres.    11  varie  un  peu  pour  K 
grandeur  de  fes  taches  rouges. 


La  Cigale  verte. 

Ses  étuis  font  d'un  vert  foncé,, 
mais  leur  extrémité  eft  fouvent 
tranfparente.  Le  corcelet  6c  l'écuf- 
fon  font  verts.  La  tête  eft  jaune, 
avec  deux  points  noirs  bien  mar- 
qués fur  le  deiîus  6c  quelques  petits 
fur  les  côtés.  On  voit  auffi  deux 
points  noirs  fur   l'écufTon.  Les 

cernible 
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cernible  on  the  efcutcheon.    The  ailes  font  de  couleur  obfcurc  plom- 

wings  are  of  a  dark  leaden  colour,  bée,  ainfi  que  le  deflus  du  ventre, 

as  is  the  upper  part  of  the  abdcnien.  Les  pattes  font  jaunâtres    &  le 

which,  underneath  is  marked  with  deflbus  du  ventre  àdes  bandes  jaunes, 
yellow  bands.    The  feet  are  of  a 
yellovvidi  call. 


GENUS   6.     NOTONECTA.    Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roftrum  inflexum.  Antennae  thorace  breviores.  Alae  quatuor  cru- 
ciato-complicata?,  anticœ  coriacea?.  Pedes  pofleriores  pilofi,  natatorii. 
Linn.  fyfl.  nat.  p.  712. 


6th  GENUS.     The  BOAT-FLY.    PL  IX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  roftrum  is  infie^fted.  The  antennas  are  fhorter  than  the  thorax. 
The  four  wings,  which  are  coriaceous  from  their  bafe  to  their  middle, 
are  folded  together  crofs-wife.  The  hind  feet  are  hairy,  and  formed 
for  fwimming.  To  which  may  be  added,  that  the  tarfi  are  compofed  of 
two  articulations;  all  the  fix  feet  are  equally  formed  for  fwimming. 
The  abdomen  terminated  by  four  little  horns  or  appendices. 

6.  GENRE.    La  PUNAISE-À-AVIRONS.    PI.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  et  recourbée.  Les  antennes  font  plus  courtes  que  le  cor- 
celet.    Les  quatre  ailes  qui  font  coriacées  depuis  la  bafe  jufqu'au  milieu, 

font 
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font  plices  l'une  fur  l'autre  en  croix.  Les  pattes  poftérieures  font  velues 
6c  faites  pour  nager.  A  quoi  l'on  peut  ajouter  que  les  tarfes  font  com- 
pofcs  de  deux  articles;  les  fix  pattes  font  également  formées  pour  la 
nage.    Le  ventre  fc  termine  par  quatre  petites  cornes  ou  appendices. 


N^OTONECTAglauca.  Linn. 
_       No.  I. 

This  infed  has  a  head  fomevvhat 
round,  of  which  the  eyes  feem  to 
take  up  the  greateft  part.  Thofe 
eyes  are  brown  and  very  large,  the 
reft  of  the  head  being  yellow.  In 
the  fore  part  it  has  a  fharp  trunk 
that  projects,  and  is  infleétcd  be- 
tween the  fore  feet.  On  tlie  fides 
are  feen  the  antennae,  very  fmall, 
yellowid),  and  that  fpring  from 
under  the  head.  The  thorax,  which 
is  broad,  fliort  and  frYiooth,  is  yel- 
low on  the  fore,  and  black  on  the 
back  part.  The  Tcutcheon  is  large, 
of  a  rough  black,  and  as  it  were 
nappy.  The  elytra,  rather  large, 
and  crofTed  over  each  other,  are  a 
mixture  of  brown  and  yellow,  not 
unlike  the  colour  of  ruft,  which 
makes  it  look  cloudy.  Tlie  under 
part  of  the  body  is  brown,  and  at 
the  extremity  of  the  abdomen  are 
to  be  feen  a  few  hairs.  The  feet, 
fix  in  number,  are  of  a  light  brown, 
the  two  hindermoft  having  on  the 
leg  and  tarfus  hairs  that  give  them 
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A  punaife-à-avirons  verte. 


Cet  infedie  a  une  tête  alTez  ar- 
rondie, dont  fes  yeux  paroilî'ent 
former  la  plus  grande  partie.  Ces 
yeux  font  bruns  et  fort  gros,  et  le 
refte  de  la  tête  efi:  jaune.  Au  devant 
elle  a  une  trompe  pointue  qui 
defcend  et  fe  recourbe  entre  les  pre- 
mieres pattes.  Sur  les  côtes  on 
apperçoit  les  antennes  qui  font  fort 
petites,  jaunâtres  &  qui  partent  du 
delTous  de  la  tête.  Le  corcelet  qui 
eft  large,  alTez  court  &  liiîe  eft 
jaune  ante'rieurcment  et  noir  à  fx 
partie  poftérieure.  L'e'cuflbn  eil 
grand,  d'un  noir  matte  &  comme 
velouté.  Les  étuis  aftez  grands  et 
croifés  font  mêlés  de  couleur  brune 
&  jaune  femblable  à  la  rouille,  ce 
qui  le  rend  nébuleux.  Le  defTous 
du  corps  eft  brun  et  au  bout  du 
ventre  on  voit  quelques  poils.  Les 
pattes  au  nombre  de  fix  font  d'un 
brun  clair;  les  deux  poftérieures 
ont  à  la  jambe  et  au  tarfe  des  poils, 
qui  leur,  donnent  la  fornie  de  na- 
geoires. Se  elles  n'ont  point  d'on- 
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the  fhape  of  fins,  nor  are  they  ter- 
minated by  nails.  The  four  ante- 
rior ones  are  fomevvhat  flat,  and 
ferve  the  animal  to  fvvim  with,  but 
at  their  extremity  they  have  nails 
and  no  hairs.  This  infed;  is  fecn 
in  ftagnating  waters,  where  it  fwims 
on  its  back,  and  prefents  its  abdo- 
men upwards;  for  which  reafon  it 
has  been  called  by  the  Greek  name 
of  Notoned:a.  The  hinder  feet, 
longer  than  the  reft,  ferve  it  as 
paddles.  It  is  very  nimble,  and 
dives  down  when  you  go  to  take 
hold  of  it;  after  which,  it  lifes 
again  to  the  furface  of  the  water. 
It  muft  be  cautioufly  handled  if 
one  would  avoid  being  pricked  by 
it,  for  the  point  of  its  roftrum  is 
exceeding  fharp. 

The  larva  very  much  refembles 
the  perfedl  infedt. 


glets  au  bout.  Les  quatre  anté- 
rieures font  un  peu  apjîlaties  &  fer- 
vent à  l'animal  pour  nager,  mais 
elles  ont  au  bout  des  onglets  & 
n'ont  point  de  poils.  On  voit  cet 
infeéte  dans  les  eaux  tranquilles  où 
il  nage  fur  le  dos,  &  préfente  en 
haut  le  deftbus  de  fon  ventre.  C'cft 
par  cette  raifon  qu'on  lui  a  donné 
le  nom  Grec  de  Notonefta.  Ses 
deux  pattes  de  derrière  plus  longues 
que  les  autres  lui  fervent  d'avirons. 
Il  eft  très  vif  &  s'enfonce  quand  on 
veut  le  prendre,  après  quoi  il  re- 
monte à  la  furface  de  l'eau.  11 
faut  le  prendre  avec  précaution  pour 
n'en  être  pas  piqué,  car  la  pointe 
aiguë  de  fa  trompe  pique  très  fort. 


La  larve  reftemble  beaucoup  à 
rinfe(3;e  parfait. 


GENUS    7.     NEPA.     Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roftrum  infîexum.    Antennae  Alas  quatuor  cruciato-com- 

plicatas,  anticé  coriacese.  Pedes  anteriorcs  cheliformcs;  reliqui  quatuor 
ambulatorii.    Linn.  fyft.  nat.  p.  713. 

7th  GENUS.    The  WATER-SCORPION.    Pl.  IX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  roftrum  is  inflecfted.    The  antennas  The  four  wings 

are  folded  together  crofs-wife,  with  the  anterior  part  coriaceous.  The 
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two  fore  feet  are  cheliform,  or  refemble  the  claws  of  a  crab;  the  other 
four  are  formed  for  walking. 

7.  GENRE.    Le  SCOP.PION  D'EAU.    Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  eft  recourbée  en  dedans.  Les  antennes  Les 
quatre  ailes  font  pliées  en  croix  &c  ont  la  partie  antérieure  coriacée.  Les 
deux  pattes  de  devant  font  cheliformes  ou  reffemblent  aux  pattes  d'ua 
cancre.    Les  quatre  autres  font  faits  pour  marcher. 


WE  have  but  three  fpecies  of 
this  genus,  all  three  of 
which  are  found  in  the  water,  where 
they  dwell;  as  do  their  larvae  and 
ehryfalids.  It  is  likewife  in  the 
water  that  we  find  the  eggs  of  the 
water-fcorpion.  Thofe  eggs,  of  an 
oblong  fhape,  have  at  one  of  their 
extremities  two  or  more  briftles  or 
hairs.  The  infedt  links  its  egg 
into  the  flalk  of  a  buU-rufh,  or 
fome  other  water-plant,  fo  that  the 
egg  lies  concealed,  and  only  the 
hairs  or  briftles  flick  out,  and  are 
to  be  feen.  One  may  eafily  pre- 
ferve  in  water  thofe  flalks  loaded 
with  eggs,  and  fee  the  young  water 
fcorpions  hatched  under  one's  own 
roof,  or  at  leaft  their  larva.  Thefe 
infeds  are  voracious,  and  feed  on 


N~'OUS  n'avons  que  trois  cfpéccy 
de  ce  genre,  qui  toutes  trois 
fe  trouvent  dans  l'eau  où  elles  vivent 
ain(i    que    leurs    larves    &  leurs 
nymphes..    C'eft  auffî  dans  l'eaa 
que  fe  trouvent  les  œufs  des  fcor- 
pions aquatiques.     Ces  œufs  qui 
font  allonge's  ont  à  une  de  leurs 
extrémités  deux  ou  pluficurs  fils  ou 
poils.    L'infedte  enfonce  fon  œuf 
dans  la  tige  d'un  fcirpus  ou  de 
quelque  aujt-re  plante  aquatique  de 
façon  que  l'œuf  y  eil  caché,  et  qu'il 
n'y  a  que  ces  poils  ou  fils  qui  for- 
tent  &  qu'on  apperçoive.     On  peut 
aifément  conlérver  dans  1'  eau  ces 
tiges  chargées  d'œufs  et  l'on  voit 
cclorre  chez  foi  les  petits  fcorpions 
aquatiques,  ou  du  moins  leurs  larves. 
Ces  infectes  font  yoraces  &  fe  nour- 

other 


(  -3 

Other  aquatic  animals,  which  they 
pierce  and  tear  with  their  ûiàvp 
roftruin,  while  they  hold  the;n  with 
the  forceps  of  their  fore-feet. 
They  fiy  well,  efpecially  in  the 
evening  and  night,  and  they  con- 
vey themfelves  from  one  pool  to 
another,  efpecially  when  that  they 
are  in  begins  to  dry  up.  Mr. 
Geoffroy  affcrts,  that  the  pedes  che- 
liformes  or  fore-feet  of  the  nepa, 
are  the  antennae  of  theinfeft,  which, 
according  to  him,  has  but  four  feet. 
I  mull  confefs  myfelf  of  the  fame 
opinion,  having  carefully  examined 
every  infed:  I  have  feen  belonging 
to  this  genus,  and  never  difcovered 
any  other  anlean^;. 

Nepa  cinerea.    Linn.  No.  5. 

Its  colour  is  a  very  dark  brown, 
fometimes  yellowilh.  The  head 
is  fmall,  but  as  it  were  funk  in 
betv>  een  the  fhoulders,  being  fituate 
within  a  flope  of  the  thorax  -,  which 
latter  is  broad,  almofl  fquare,  yet 
fomewhat  narrower  before.  This 
fore  part  has  two  kind  of  large 
ftumps  that  projecfl  beyond  the 
head,  and  fupport  the  antennae, 
which  are  flat,  broad,  and  end  in  a 
hook  refleâ:ed,  as  in  the  claws  of 
crabs.  The  Tcutcheon  is  large,  and 
of  a  brown  colour.  The  elytra 
are  broad,  crofs  each  other,  and 
cover  almofl  the  whol-e  abdome^i. 
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riffent  d'autres  animaux  aquatiques 
qu'ils  percent  &  déchirent  avec 
leur  trompe  aiguë,  tandis  qu'ils  les 
retiennent  avec  les  pinces  de  leurs 
pattes  ante'rieures.  Ils  volent  très 
bien,  principalement  le  foir  6c  la 
nuit  5c  ils  vont  d'une  mare  à  une 
autre,  furtout  quand  celle  où  ils  font 
commence  à  fe  fëcher.  Mr.  Geof- 
froy aiTure  que  les  pattes  cheliformes 
ou  de  devant  du  fcorpion  d'eau  font 
les  antennes  de  l'infefte,  qui  feloii 
lui  n'a  que  quatre  pattes.  J'avoue 
que  je  fuis  du  même  fentiment, 
après  avoir  foigneufement  examiné 
tous  les  infe£les  de  ce  genre  que 
j'aie  vus,  fins  pouvoir  de'couvrir 
d'autres  antennes. 

Le  fcorpion  aquatique  cendré. 

Sa  couleur  eft  brune  noirâtre,  ' 
quelquefois  un  peu  jaunâtre.  Sa 
tcte  eft  petite,  mais  comme  enfoncée 
dans  les  épaules,  étant  placée  dans 
une  échancrure  du  corcclet.  Celui- 
ci  efl  large,  prefque  quarré,  un  peu 
plus  étroit  cependant  antérieure- 
ment. A  cette  partie  antérieure  il 
y  a  comme  deux  gros  moignorts  qui 
avancent,  débordent  la  tête  et  fou- 
ticnnent  des  antennes  applaties, 
larges  qui  fe  terminent  par  un 
crochet  replié  comme  dans  les  pattes 
des  crabes.  L'écuffon  eft  çrand  6c 
brun;  les  étuis  larges  fe  croifent  et 
couvrent  preique  tout  le  ventre,  à 
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except  a  fmall  portion.  In  the 
females,  only  the  abdomen  is  ter- 
minated by  two  appendices,  equal 
to  three-fourths  of  its  length. 

This  înfeét  is  common  in  water. 


l'exception  d'une  petite  partie. 
Dans  les  femelles  feulement  le  ven- 
tre efl  terminé  par  deux  appendices 
qui  égalent  les  trois  quarts  de  fa 
longueur. 

Cet  infede  eil  commun  dans  l'eau. 


GENUS    8.      CIMEX.      Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roftrum  inflexum.  Antennae  thorace  longiores.  Alse  quatuor  cru- 
ciato-complicatse,  fuperioribus  antice  coriaceis.  Dorfum  planuin,  tho- 
race marginato.    Pedes  curforii.    Linn.  fyft.  nat.  p.  715. 

8th   GENUS.     The   BUG.     PL  IX. 

CHARACTER    OF     THE  GENUS. 

The  roflrum  is  infleded.  The  antennas  are  longer  than  the  thorax. 
The  wings  are  folded  together  crofs-wife;  the  upper  ones  are  coriaceous 
from  their  bafe  towards  their  middle.  The  back  is  flat;  the  thorax  mar- 
gined.   The  feet  are  formed  for  running. 

8.    GENRE.     La  PUNAISE.     Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  efl  courbée  en  dedans.  Les  antennes  font  plus  longues  que 
le  corcelet.  Les  ailes  au  nombre  de  quatre  font  pliées  en  croix  :  les  fu- 
périeures  font  coriacées  de  la  bafe  vers  le  milieu.  Le  dos  efl  plat,  le 
corcelet  bordé;  les  pattes  formées  pour  la  courfe. 

THIS 
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THIS  genus  is  divided  into  dif-  genre  fe  divife  en  difTerentes 

ferent  fedtions,  as  follows.  fedlions  fuivantes. 

1.  Apteri. 

2.  Sciitellati.    Scutello  longitudine  abdominis. 

3.  Coleoptrati.    Elytris  fere  totis  coriaceis. 

4.  Membranacei  &  valdé  depreffi  ut  folium. 

5.  Spinofi,  thorace  fpina  utrinque  armato. 

6.  Rotundati  feu  ovati,  thorace  mutico. 

7.  Seticornes.    Antennis  apice  fetaceis. 

8.  Oblongi. 

9.  Antennis  fetaceis  longitudine  corporis. 

10.  Spinipedes.    Tibiis  fpina  notatis. 

1 1 .  Lineares  ;  corpore  angufto. 

1.  Thofe  without  wings. 

2.  Thofe  in  which  the  efcutcheon  is  extended  fo  far  as  to  cover 

the  abdomen  and  the  wings. 

3.  The  coleoptrati,  whofe  elytra  are  wholly  coriaceous. 

4.  Thofe  whofe  elytra  are  membranaceous j  thefe  are  very  much 

depreffed  like  a  leaf. 

5.  In  which  the  thorax  is  armed  on  each  fide  with  a  fpine. 

6.  Thofe  which  are  of  an  oval  form,  without  fpines  on  the  thorax. 

7.  In  which  the  antennas  become  fetaceous  towards  their  point. 
*8.  Thofe  of  an  oblong  form. 

9.  Thofe  whofe  antennœ  are  fetaceous,  and  as  long  as  the  body. 

10.  Thofe  which  have  their  thighs  armed  with  fpines. 

1 1 .  Thofe  whofe  bodies  are  long  and  narrow. 
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1.  Celles  qui  n^ont  point  d'ailes. 

2.  Celles  dont  Te'cuiTon  s'étend  jufqu'à  couvrir  le  ventre  &  les  ailes. 

3.  Les  coleoptrées,  dont  les  étuis  font  tout- à-fait  corlacées. 

4.  Celles  dont  les  étuis  font  membraneux,  et  qui  font  auffi  plattes 

qu'une  feuille. 

5.  Celles  dont  le  corcelet  eft  armé  de  chaque  côté  d'une  pointe. 

6.  Celles  de  forme  ovale,  fans  pointes  au  corcelet. 

7.  Celles  auxquelles  les  antennes  deviennent  fétacées  vers  la  pointe. 

8.  Celles  de  forme  oblonguc. 

9.  Celles  dont  les  antennes  fétacées  font  auffi  longues  que  le  corps, 
îo.  Celles  qui  ont  les  pattes  armées  de  pointes. 

II.  Celles  qui  font  longues  &  étroites  de  corps. 


THE  larvas  of  bugs  only  differ 
from  the  perfedt  infedt  by  the  want 
of  wings;  they  run  over  plants; 
grow  and  change   to  chryfalids, 
without  appearing  to  undergo  any 
material  difference.     They  have 
only  rudiments  of  wings,  which 
the  laft  transformation  unfolds,  and 
the  infed:  is  then  perfeél.    In  the 
two  firft  ftages  they  are  unable  to 
propagate  their  fpecies.    In  their 
perfect  ffate,   the  female,  fcccun- 
dated,  lays  a  great  number  of  eggs, 
which  are  often  found  upon  plants, 
placed  one  by  the  fide  of  another, 
many  of  which,  viewed  through  a 
glafs,  prefent  ffngular  varieties  of 
configuration.    Some  are  crowned 
with  a  row  of  fmall  hairs,  others 


Les  larves  des  punaifes  different  . 
de  I'infedle  parfait  par  le  manque 
d'ailes,  elles  courent  fur  les  planter 
prennent  leur  accroiflement.  6c  fe 
métamorphofent  en  nymphes  fins, 
qu'elles  paroiflent  fubir  aucun' 
changement  conffdérable.  Elles 
n'ont  qu'un  commencement  d'ailes 
que  la  dernière  transformation  déve- 
loppe, enfuite  de  quoi  l'infecte  eff: 
dans  fon  état  de  perfection.  Dans 
leurs  deux  premiers  états  elles  ne 
fauroient  travailler  à  la  propagation 
de  leur  efpéce,  mais  parvenues  au 
dernier  les  femelles  pondent  une 
grande  quantité  d'oeufs  que  l'on 
trouve  fouvent  fur  les  plantes  placés 
les  uns  à  côté  des  autres,  et  dont 
pluficurs  vus  à  la  loupe  offrent  des 

have 


have  a  circular  fillet  ;  and  moil 
have  a  piece,  which  forms  a  cap; 
this  piece,  the  larva  pufhes  ofF 
when  it  forces  open  the  egg.  Re- 
leafed  by  nature  from  their  prifon, 
they  overfpread  the  plant  on  which 
they  feed,  extrading,  by  the  help 
of  the  roftrum,  the  juices  appro- 
priated for  their  nouriflimenî;  even 
in  this  ftate,  the  larvae  are  not 
all  fo  peaceably  inclined;  fome  are 
voracious  in  an  eminent  degree,  and 
fpare  neither  fex  nor  fpecies  they 
can  conquer.  In  their  perfect  ftate 
they  are  mere  cannibals,  glutting 
themfelves  with  the  blood  of  ani- 
mals ;  they  deflroy  caterpillars,  flies, 
and  even  the  coleopterous  tribe, 
whofe  hardnefs  of  elytra  one  would 
imagine  was  proof  againll  their 
attacks,  have  fallen  an  eafy  prey  to 
the  fliarp  piercing  nature  of  the 
roftrum  of  the  bug,  and  the  un- 
cautious  naturalift  may  experience 
a  feeling  feverity  of  its  nature.  The 
cimex  led:ularius  is  particularly  ac- 
ceptable to  the  palate  of  fpiders  in 
general,  and  is  even  fought  after 
by  wood  bugs;  this  isnot  furprizing, 
when  the  general  voracity  of  this 
genus  is  conlidered. 
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variétés  de  figure  finguUeres.  Les 
uns  font  couronnés  par  un  rang 
de  petits  poils,  d'autres  ont  une 
bordure  en  cercle;  prefque  tous  ont 
une  partie  qui  forme  une  calotte, 
que  la  larve  fait  fauter  pour  fortir 
de  l'œuf.  Dès  que  la  nature  les  a 
mifes  en  liberté  elles  fe  répandent 
fur  les  plantes,  en  tirent  le  fuc  par 
le  moyen  de  leur  trompe  et  fe  nour- 
rilTent  de  la  fubftance  qui  leur  efl 
propre.  Même  dans  cet  état  toutes 
les  larves  ne  font  pas  fi  paifibles^ 
il  y  en  a  d'extrêmement  voraces 
qui  n'épargnent  ni  fexe  ni  efpéce 
dont  elles  peuvent  venir  à  bout. 
Dans  l'e'tat  parfait  ce  font  des  ani- 
maux très  carnaciers  qui  détruifent 
les  chenilles,  les  mouches  &  même 
les  infedles  coléoptères  qui  par  la 
dureté  de  leurs  étuis  devroient  ce 
femble,  être  garantis  de  leurs  at- 
taques,, mais  qui  cependant  fuc~ 
combent  fous  la  pointe  algue  de 
leur  trompe  meurtrière.  Le  natu- 
ralifte  qui  les  prend  avec  peu  de 
précaution  peut  éprouver  la  férocité 
de  leur  naturel.  La  punaife  des 
lits  ell:  un  mets  délicieux  pour  les 
araignées  qui  toutes  en  font  friandes  ; 
elle  eft  même  recherchée  par  la 
punaife  des  bois,  ce  qui  n'eft  pas 
furprenant,  vu  la  voracité  de  ce 
genre  en  général. 

Cimex 
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Cimex  lecSluIarius.    Linn.  No. 

We  fhall  not  enter  upon  a  de- 
fcription  of  this  bug,  but  too  fre- 
quent in  houfes,  and  fufficicntly 
known.  This  fpecies  may,  how- 
ever, be  looked  upon  as  very  fin- 
gular,  being  the  only  one  of  the 
genus  that  has  neither  wings  nor 
elytra. 

Many  are  the  efforts,  and  fecret 
compofitions  hitherto  made  ufe  of, 
to  deftroy  thefe  naufeous  animals, 
uhofe  voracity  not  only  robs  us  of 
cur  reft,  but  gives  pain. 

The  firfl  thing  to  be  attended 
to,  in  the  fupprefling  of  this  race, 
is  cleanlinefs,  which  will  greatly 
annoy  and  fruftrate  the  increafc  of 
the  tribe,  whether  in  old  or  new 
houfes. 

Early  in  the  fpring,  even  in  Fe- 
bruary, the  larva  of  the  cimices  be- 
gins  to  burll  from  the  egg.  It  is 
at  this  feafon  that  the  attention  is 
fo  very  requifite.  The  bed  ought  to 
be  flripped  of  all  its  furniture; 
which  fliould  be  wadied,  and  even 
boiled,  if  linen;  if  ftuff,  it  fliould 
be  hot-prcfled.  The  bedftead 
ihould  be  taken  to  pieces,  dufled, 
ajid  wailïcd  with  fpirits  of  wine  in 
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La  punaife  des  lits.  Nous  ne 
nous  arrêterons  pas  à  décrire  cette 
punaife,  qui  n'eft  que  trop  com- 
mune dans  les  maifons  &:  que  l'on 
connoit  fuffifammcnt.  On  peut 
cependant  regarder  cette  efpéce 
comme  fort  finguliere,  puifque 
c'eft  la  feule  de  tout  ce  genre,  qui 
n'a  ni  ailes  ni  étuis. 

L'on  a  jufqu'ici  fait  des  efibrtset 
effayé  nombre  de  compofitions  fe- 
crettes  pour  détruire  ces  vilains 
animaux  fanguinaires  dont  la  vora- 
cité non  feulement  nous  prive  de 
notre  repos,  mais  nous  eft  douleu- 
reiife. 

La  premiere  chofe  à  quoi  il  faut 
faire  attention  dans  la  pourfuite  et 
l'extirpation  de  cette  engeance,  c'eft 
la  propreté;  moyen  infaillible  pour 
en  diminuer  le  nombre  de  en  arrê- 
ter l'augmentation  foit  dans  de  vie- 
illes maifons,  foit  dans  de  neuves. 

Dès  l'entrée  du  printems,  même 
au  mois  de  Février,  les  larves  de 
punaifss  commencent  à  percer  la 
coque  de  l'œuf,  et  c'eft  dans  cette 
faifon  critique  que  l'attention  eft 
principalement  néceiTaiie.  Il  faut 
retirer  toute  la  garniture  du  lit,  la 
laver,  6c  même  la  faire  bouillir  fi 
elle  eft  de  toile,  ou  pafler  à  la  calen- 
dre  fi  elle  eft  d'étoffe.  Le  bois  de 
lit  fe  doit  démonter,  nettoyer  &  la- 
the 
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the  joints,  fbr  in  thole  parts  the 
females  lay  their  eggs  ;  this  done, 
the  joints,  crevices,  cavities,  &c. 
fliould  be  well  filled  with  the  beft 
foft  foap,  mixed  with  verdigris  and 
Scotch  fnuft.  On  this  fubftance 
the  larva,  if  any  efcape  the  cleanf- 
ing,  or  any,  which  is  common  in 
old  houfes,  creep  into  the  bedftead, 
will  feed  at  firft,  and  of  courfe  be 
deftroyed;  this  will  eifedt  the  pur- 
pofe  in  houfes  where  the  tribe  are 
not  fo  numerous,  by  repeating  the 
operation  every  three  months, 

Cimex  baccarum-  Linn.  No. 
45.  This  infe(ft  varies  in  fize  and 
colour;  it  is  fometimes  found  lefs 
than  the  figure  in  the  plate.  It  is 
generally  of  a  ruddy  brown  colour., 
which  is  fometimes  paler,  at  others 
deep,  dotted  all  over  with  fpots  of 
yellow  and  brown.  The  wings 
and  the  membranaceous  parts  of 
the  elytra  vary  likewife,  being 
fometimes  tranfparent,  at  others 
clouded,  often  coloured,  but  now 
and  then  ornamented  with  blackifh 
fpots.  The  corcelet  is  large,  fome- 
times of  a  copper-colour,  and  ter- 
minates on  the  fides  with  blunt 
angles.  The  tarfi  of  the  feet  are 
brown,  and  it  has  two  /lemmata. 
When  cruflied,  or  even  touched, 
it  emits  a  ftrong  fmell;  it  is  com- 
mon on  trees  in  fummer  time,  and 
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ver  avec  de  Tcfprlt  de  vin  dans  les 
jointures,  ces  endroits  là  fervant  de 
receptacles  aux  œufs  des  femelles. 
Cela  fait,  il  faut  emplir  les  trous, 
les  fentes  &  les  crevafies  du  meil- 
leur favon  mou  mêlé  de  vcrdcgris 
et  de  tabac  d'écofie.  Les  larves, 
s'il  y  en  a  qui  ayent  refiflc  au  net- 
toyement  et  qu'elles  viennent  à  fe 
réfugier  dans  le  bois  de  lit,  fe 
nourriront  d'abord  de  cette  fub- 
fi:ance  qui  les  fera  périr.  Cette 
méthode  produira  fon  efi:et  en  la 
réitérant  tous  les  trois  mois. 

La  punaife  des  baies. 

Cet  infedle  varie  de  grandeur  et 
de  couleur,  fe  trouvant  quelquefois 
moindre  que  la  figure  donnée  dans 
la  planche.  Il  efi;  communément 
d'un  brun  rougeâtre  tantôt  plus 
pâle,  tantôt  foncé,  partout  pointil- 
lé de  jaune  et  de  brun.  Les  ailes 
6c  les  parties  membraneufes  des 
étuis  varient  pareillement  ;  car  elles 
fon  t  quelquefois  tranfparen  tes,  quel- 
quefois nébuleufes,  fouvent  colo- 
rées, mais  par  fois  ornées  de  taches 
noirâtres.  Le  corcelet  efi:  grand, 
quelquefois  de  couleur  cuivreufe  et 
terminé  aux  côtés  par  des  angles 
mouffes.  Les  tarfes  font  bruns. 
L'infeâe  à  deux  petits  yeux  lifles. 
Si  on  l'écrafe  ou  même  qu'on  le 
touche  il  rend  une  odeur  forte.  Il 
fe  trouve  ordinairement  fur  les  ar- 

N  n  often 
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often  metwithongoofeberry  buflies. 

Cimex  juniperinus.  Linn.  No. 
48. 

The  form  of  this  bug  is  oval. 
As  to  colour,  the  upper  part  of  its 
body  is  of  a  beautiful  green,  the 
under  part  is  green,  blended  with 
yellov/.  The  antennee  are  compo- 
fed  of  five  articulations,  the  firft 
of  which  is  very  fliort,  the  other 
four  rather  large,  and  of  a  pale 
green.  The  roftrum,  fbarp  pointed, 
is  formed  by  two  threads,  confift- 
ing  each.of  four  articulations,  and 
between  the  two  threads,  towards 
the  upper  part,  is  placed  the  in- 
fed's  tongue,  two  thirds  fhorter 
than  the  roftrum.  The  head  is 
flat,  longer  than  it  is  broad,  with 
two  reticulated  eyes  on  the  fides, 
and  two  flemmata  behind.  The 
thorax  is  broad,  with  obtufe  angles, 
which  projeél  on  the  fides.  The 
'fcutcheon  is  large,  and  its  point 
exceeds  the  inner  fide  of  the  fcaly 
part  of  the  elytra.  The  head, 
thorax,  'fcutcheon  and  elytra,  are 
finely  and  irregularly  dotted,  and 
the  ground  colour  of  thofe  fpots  is 
black.  The  membranaceous  part 
of  the  elytra  is  triinfparent,  and 
colourlefs.  The  wings  are  of  a 
darker  brown,  efpecially  on  the 
outer  fide.    The  upper  part  of  the 


bres  en  e'tc  et  fouvent  fur  les  grofe- 
illers. 

La  punaife  du  genévrier.  La 
forme  de  cette  punaife  ell:  ovale. 
Quant  à  fa  couleur,  elle  eft  verte, 
mais  le  defîus  de  fon  corps  eft  d'un 
beau  vert,  &  le  delTous  d'un  vert 
jaunâtre.  Les  antennes  font  com- 
pofées  de  cinq  articles,  dont  le  pre- 
mier eft  très-court,  et  les  quatre 
autres  font  affez  longs,  et  d'un  vert 
pâle.  La  trompe  effilée  Se  pointue, 
eft  formée  de  deux  filets,  compofés 
chacun  de  quatre  pièces,  &  entre 
ces  deux  filets-,  vers  le  haut,  fe 
trouve  la  langue  de  l'animal  plus 
courte  des  deux  tiers  que  la  trompe. 
La  tête  efl  platte,  plus  longue  que 
large,  avec  les  deux  yeux  à  réfeau 
fur  les  côte's,  &  poflérieurement, 
deux  petits  yeux  lilfes.  Le  corce- 
let  efl  large  avec  des  angles  obtus, 
qui  avancent  furies  côtés.  L'écuf- 
fon  eft  grand,  &  fa  pointe  déborde 
le  coté  intérieur  de  la  partie  écaii- 
leufe  des  étuis.  La  tcte,  le  corce- 
let,  l'écuiTon  5c  les  étuis  font  fine- 
ment &  irrégulièrement  pointillés, 
&  le  fond  de  ces  points  eft  noirâtre. 
La  partie  membraneufe  des  étuis  efl 
tranfpr.rente  &  fins  couleur,  les 
ailes  font  plus  brunes,  fur  tout  au 
côté  extérieur.  Le  defibus  du  ven- 
tre, fous  les  ailes,  efl  brun.  Tout 
le  defkus,  ainfi  que  les  pattes,  efl 

abdomen. 


abdomen,  under  the  wings,  is 
brown.  The  under  part,  as  well 
ns  the  feet,  is  of  a  yellowilh  green. 
A  tinge  of  the  fame  colour  is  alfo 
difcover.ible  on  the  edges  of  the 
thcrax,  and  the  point  of  the  'fcut- 
cheon.  It  has  an  ofFenfive  fmell 
like  the  preceding  one,  and  is  met 
with  in  gardens,  upon  goofeberry 
bufhes  and  juniper  trees. 

Cimex  bicolor.    Linn.  No.  55. 

This  one  is  nearly  round.  Its 
colour  is  a  bluifli  black.  The  edges 
of  the  thorax  are  terminated  on  the 
fides  by  a  white  band.  The  elytra 
have  each  two  fpots  of  the  fame 
colour,  cne  oblong  and  irregular, 
fituate  above;  the  other,  lower 
down,  at  the  extremity  of  the  fcaly 
part,  not  fo  long,  \mt  as  irregular 
as  the  other.  The  membranaceous 
part  of  the  elytra  is  brown.  The 
body  underneath  is  quite  black,  as 
are  the  feet  Vv'ith  a  little  white  at 
the  articulations. 

Cimex  hiofciami.  Linn.  No.  76. 

The  head  of  this  infedl  is  red, 
the  eyes  are  black,  with  two  black 
fpots  behind  the  eyes,  oa  which  are 
fituate  the  ilemmata.  The  anten- 
ne? and  feet  arc  black.  The  thorax 
is  red,  with  a  black  tranfverfal 
h?"d  on  the  fore  part,  and  two 
blctck  fpots  rather  large  and  fqnare. 
On  the  back  part  there  is  one  on 
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d'un  vert  jaunâtre.  On  apperçoit 
aufli  un  peu  de  cette  même  couleur 
fur  les  bords  du  corcelet  5c  à  la 
pointe  de  l'écufi^on.  Il  pue  comme 
le  precedent.  On  le  trouve  dans  ■ 
les  jardins,  fur  les  grofeliers,  àc  les 
genévriers. 


La  punaife  de  deux  couleurs. 

Celle-ci  eft  à  peu  près  ronde  fa 
couleur  eft  d'un  noir  bleuâtre.  Les 
bords  de  fon  corcelet  fout  terminés 
fur  les  côtés  par  une  bande  blanche. 
Les  étuis  ont  chacun  deux  taches 
de  même  couleur,  l'une  oblongue 
&  irre'guliere  placée  en  haut,  l'au- 
tre plus  bas  à  la  pointe  de  la  partie 
écailieufe,  moins  longue,  mais  auffî 
peu  régulière  que  l'autre.  La  par- 
tie membraneufe  des  étuis  eft  brune. 
Le  delTous  du  corps  eft  tout  noir. 
Les  pattes  le  font  aufli  avec  un  peu 
de  blanc  aux  articulations. 

La  punaife  de  la  jufquiame. 

Celle-ci  a  la  tète  rouge  avec  les 
yeux  noirs  &  deux  taches  noires 
derrière  les  yeux,  fur  Icfquelles  font 
placés  les  petits  yeux  liffes.  Ses 
antennes  &  fes  pattes  font  noires. 
Son  corcelet  eft  rouge,  avec  une 
bande  tranfverfe  noirs  fur  le  devant, 
&  deux  taches  noires  affez  grandes 
&  quarrées,,  fur  le  derrière,  une  de 
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each  fide.  The  Tcutchcon  ante- 
riorly is  black,  but  its  poflerior 
point  is  red.  The  elytra  are  red, 
with  a  large  oval  fpot,  fometimes 
angulous,  on  their  middle,  and  two 
fmall  black  points  above,  near  the 
TcLitcheon.  Tlie  wings  are  wholly 
brown.  The  fpots  of  the  elytra 
joined  together  feem  to  form  a 
crofs.  The  infect  is  red  under- 
neath, with  a  little  black  towards 
the  place  whence  the  legs  take  their 
rife,  and  three  black  fpots  on  each 
fegment  of  the  abdomen.  It  is 
found  on  the  leaves  of  plants,  and 
particularly  on  thofe  of  hen- bane. 

Cimex  campeftris.  Linn.  No.  87. 

A  yellowiffi  green  is  predomi- 
tiant  in  this  fpecies.  The  head  and 
thorax  are  of  this  colour,  with  a 
fhade  of  brown,  efpecially  towards 
the  hinder  part  of  the  thorax.  The 
'fcutcheon  has  a  fpot  of  yellow 
green,  fhaped  like  a  heart,  and  ter- 
minated by  a  little  brown,  to  be 
feen  on  the  edges  of  the  elytra, 
which  are  in  contadt  with  the  'fcut- 
cheon. The  elytra  are  of  a  green 
hue,  with  a  brown  fpot,  ftrongly 
marked,  fomewhat  below  their  mid- 
dle, towards  the  extremity.  The 
antennas  are  of  a  brown  caft.  The 
feet  and  under  part  of  the  infed: 
are  yellow.  This  fpecies  is  very 
common  upon  flowers. 
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chaque  côté.  L'écufTon  antérieure- 
ment, eft  noir;  mais  fa  pointe 
pofterieure  eft  rouge.  Les  étuis 
font  rouges,  avec  une  grande  tache 
ovale,  quelquefois  un  peu  angulaire, 
fur  leur  milieu,  &  deux  petits  points 
noirs  en  haut,  proche  l'ecuffon.  Les 
ailes  font  toutes  brunes.  Les  ta- 
ches des  deux  étuis  réunis,  fem- 
blcnt  former  une  croix  de  chevalier. 
Le  delTous  de  rinfe<fte  eft  rouge, 
avec  un  peu  de  noir  vers  l'origine 
des  pattes,  &  trois  points  noirs  fur 
chaque  anneau  du  ventre.  On 
trouve  cette  punaife  fur  les  feuilles 
des  plantes,  &  en  particulier  fur 
celles  de  la  jufquiame. 

La  punaife  des  champs. 

Le  vert  jaunâtre  domine  dans 
cette  efpéce.  Sa  tête  6c  fon  corce- 
let  font  de  cette  couleur,  avec  un 
peu  de  brun,  fur-tout  vers  la  partie 
poftéricure  du  corcelet.  L'éculTon 
a  une  tache  d'un  jaune  vert,  figurée 
en  cœur,  «Se  bien  terminée'par  un 
peu  de  brun,  qui  eft  fur  les  bords  des 
étuis,  qui  touchent  cet  écufTon. 
Ces  étuis  font  verdâtres,  avec  une 
tache  brune  bien  marquée,  un  peu 
plus  bas  que  leur  milieu,  tirant  vers 
la  points.  Les  antennes  font  un 
peu  brunes.  Les  pattes  &  le  deflbus 
de  l'infedie  font  jaunes.  Cette  ef- 
péce eft  très  commune  fur  les  fleurs. 

GENUS 
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G  E  N  U  S   9.     APHIS.     Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roftrum  inflexum.  Antennœ  thorace  longiores.  Alae  quatuor  eredic, 
aut  nullœ.  Pedes  ambulatorii.  Abdomen  poflicé  fîepius  bicorne. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  733. 

9th  GENUS.    The  PLANT-LOUSE.    PI.  IX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  roftrum  is  bent  inwards.  The  antennae  are  longer  than  the  tho- 
rax. They  have  either  four  ereâ  wings,  or  have  none  at  all.  Their 
feet  are  made  for  walking.  They  have  generally  two  little  horns  placed 
on  the  hinder  part  of  their  abdomen.  The  antennap  are  fetaceous,  and 
the  tarfi  in  both  fexes  have  but  one  articulation. 

9.   GENRE.     Le  PUCERON.    Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  eft  courbée  en  delfous.  Les  antennes  font  plus  longues  que 
le  corps.  Ils  ont  quatre  ailes  droites,  ou  ils  en  manquent  tout-à-fait. 
Les  pattes  font  forme'cs  pour  marcher.  L'extrémité  du  ventre  eft  garnie 
de  deux  pointes  ou  tubercules.  Les  antennes  font  fctacées  &  les  tarfcs 
des  deux  fexes  n'ont  qu'un  article. 

FEW  infeds  are  fo  common  as 
thefe.  They  are  to  be  met 
Vk  ith  on  a  great  number  of  plants, 
almoft  always  in  fociety,  and  often 


IL  y  a  peu  d  infedes  aum  com- 
muns que  ces  animaux.  On 
les  trouve  fur  un  grand  nombre  de 
plantes,  prefquc  toujours  en  fociété 
O  o  in 
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in  very  confiderable  numbers .  Thefe 
little  animals  have  all  fix  feet,  fmall 
and  flender*  Th'eir  body  is  large, 
bulky  and  heavy,  and  their  pro- 
greffive  motion  laborious.  Many 
of  them  remain  a  long  time  mo- 
tionlefs  on  the  flems  and  leaves  of 
plants,  and  fometimes  concealed 
under  thofe  fame  leaves,  which  are 
warped,  and  as  it  were  drawn' into 
the  figure  of  a  cap.  The  wings, 
in  thofe  that  have  any,  are  large, 
and  longer  than  their  body.  The 
roftrum,  often  very  long,  originates 
from  the  thorax  betv/ecn  the  firll 
pair  of  feet;  but  there  frequently 
is  a  ftiletto  iifuing  from  the  head, 
and  reclined  on  the  bafis  of  the 
roftrum,  fo  that  the  latter  fecms 
to  take  its  rife  from  the  head. 
This  ftiletto  perhaps  conveys  to 
the  head  part  of  the  nouriOiment 
taken  by  the  infedl.  The  plant- 
loufc,  though  very  common,  is 
neverthelefs  one  of  thofe  creatures 
which  alFord  the  moft  amazins:  fin- 
gularitieS'  to  a  naturalifl.  Some 
are  found  with  wings,  others  with- 
out. At  firfl  fight,  one  is  induced 
to  take  the  winged  for  the  males; 
the  others  for  females,  as  we  have 
already  feen  infevei'al  other  infedts. 
It  is  true,  that  the  males  by  trans- 
formation  become  winged,  but  it 
is  not  they  alone.    There  are  alfo 
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et  fouvent  en  nombre  très  confide'r* 
able.  Ces  petits  infeifles  ont  tous 
fix  pattes  grêles,  &  menues.  Leur 
corps  efl  gros,  maflif  &  lourd  et  ils 
ne  marchent  qu'avec  peine.  Beau- 
coup reftent  très  long  tems  im- 
mobiles fur  les  tiges  et  les  feuilles 
des  plantes  èc  quelquefois  cachés 
fous  ces  mêmes  feuilles  recourbées 
&  comme  figure'es  en  calotte.  Les 
ailes  de  ceux  qui  en  ont  font  grandes 
&  plus  longues  que  leur  corps. 
Leur  trompe  fouvent  très  longue 
prend  fon  origine  du  corcclet  entre 
les  pattes  de  la  premiere  paire 
mais  il  y  a  fouvent  un  fiilet  qui 
part  de  la  tête  et  qui  efl  couche  fur 
la  bafe  de  cette  trompe,  enforte 
qu'elle  paroit  naitre  de  la  tête  j 
peut-être  ce  ftilet  conduit  il  à  la 
tête  une  partie  de  la  nourriture  que 
prend  cet  infed:e.  Le  p«ceron, 
quoique  très  commun  efl  cepen- 
dant un  des  infectes  qui  offrent  le 
plus  de  fingularite's  furprenantes 
pour  un  naturaliile.  On  en  trouve 
qui  font  ailés  &  d'autres  qui  n'ont 
point  d'ailes.  On  efl  tenté  d'aboi d. 
de  prendre  ceux  qui  font  ailés  pour 
les  mâles  Se  les  autres  pour  les  fé-' 
meiles,  comme  nous  l'avons  déjà 
vu  dans  plufieurs  autres  infe<5les. 
Il  efl  vrai  que  les  mâles  en  fe  mé- 
tamorpholant  deviennent  ailés  mais 
ils  ne  font  pas  feuls.    On  trouve 
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females  to  be  met  with  who  have    auffi  des  femelles  ailées,  tandis  que 
wings,  whilil  other  females  ever    d'autres  femelles  relient  toujours 
remain  without   wing«;,    ând   are    fans  ailes  &  font  cependant  par- 
ncverthelefs    perfedl,    fmce    they    faites,  puifqu'elles  s'accouplent  èc 
couple  and  breed  young  ones.    Be-    font  des  petits.    D'ailleurs  il  eft 
fides,  it  is  eafy  to  diftinguifh  the    aife  de  dillinguer  les  larves  &  les 
larvœ  and  chryfalids  of  thofe  plant-     nymphes  des  pucerons  qui  doivent 
lice  that  are  to  become  winged  from    devenir  ailés  d'avec  les  pucerons 
the  infeds  that  are  void  of  them,     f^^ns    ailes.'    Ces    larves    ont  de 
Thofe  larvir  have  on  each  fide,  at    chaque  côte'  à  la  partie  poftérieure 
the  hinder  part  of  the  thorax,  a    du  corceîet  un  bouton  ou  paquet 
bud,  or  parcel,  that  inclofes  the    qui  renferme  les  ailes  qui  doivent 
wings,  which  are  afterwards  to  be     fe  développer  par  la  fuite.     Ces  in- 
unfolded.     Thcfe  individuals  are    dividus  font  imparfaits,  on  ne  les 
imperfeâ:,  for  they  are  not  feen  to    voit  point  engendrer,   mais  pour 
procreate,   but  as  for  the  others,    les  autres  ils  s'accouplent  et  font 
they  couple  and  have  young  ones,     des  petits,  foit  qu'ils  foient  ailés 
whether  they  have  wings  or  not.     ou  non.    Voila  donc  une  premiere 
This,  therefore,  conftitutcs  the  firft    fmgularité  dans  ce  genre  d'avoir  des 
fingularity  in  this  genus,  namely,     femelles  ailées  &  fins  ailes  égale- 
having  fome  females  with  wings,     ment  parfaites  les  unes  &  les  autres, 
and  others  without,  yet  both  equally     Une  féconde  fingularité,  c'eft  que 
perfect.    A  fécond  peculiarity  is,     ces  infeâ;es  font  ovipares  et  vivi- 
that  thofe  infects  are  at  the  fame    pares  tout  à  la  fois.    Tantôt  ils 
time    oviparous    and    viviparous,     rendent  des  œufs   oblongs,  gros 
Sometim.es  they  lay  oblong  eggs,     pour  leur  corps,  d'oii  fortent  par 
large,  proportionably  to  their  body,     la  fuite  des  petits,  tantôt  et  le  plus 
from    which,     afterwards    fpring     fouvent  on  les  voit  faire  des  petits 
young  ones;   at  other  times  they    vivans.    II  paroit  que  ces  animaux 
are  obferved  to  bring  forth  their     font  vivipares  pendant  tout  l'été  et 
offspring  alive.    It  is  apparent  that    qu'ils  ne  pondent  des  œufs  qu'en 
thofe  animais  are  viviparous  during    automne,  tems  où  fe  fait  l'accouple- 
the  whole  fummer  fcafon,  and  that    ment.    Ces  animaux  périlfant  l'hi- 
they  do  not  lay  eggs  till  autumn,     ver,  il  étoit  néceffaire  qu'il  reftât 
which  is  the  time  of  their  coming    des  œufs  fécondés  pour  perpétuer 
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together.    As  the  winter  deftroys 
thofe  creatures,    it   vviis  requifite 
there  fliould  be  eggs  impregnated 
left  to  propagate  the  fpecies.  The 
young  that  come  forth  alive,  drop 
from  their   mother's  womb,  tail 
foremoft,  and  fometimcs  the  fime 
mother  gives  birth  to  fifteen  or 
twenty  in  a  day,  without  appearing 
lefs  in  bulk  than   before.  Take 
one  of  thofe  dams,  and  prefs  her 
gently,  and  you  will  force  from 
her  belly  a  ilill  greater  number  of 
plant-lice,   gradually  fmaller  and 
iir.aller,  that  fpin  out  like  a  firing 
of  beads.    In  (hort,  the  laft  pecu- 
liarity and  mod  fingular  of  all  is, 
that  it  appears,  that  one  fingle  a£t 
of  fecundation  impregnates  the  fe- 
males for  feveral  generations.  Let 
a  young  plant-loufe  be  taken  at  the 
ijiftant  it  iffues  from  the  mother, 
and  fhut  up  feparately,  care  being 
had  to  provide  it  with  its  proper 
food  J  that  plant-loufe,  if  it  be  a 
female,  will  foon  have  young  ones. 
You  may,  in  like  manner,  take  one 
of  the  young  produced  from  that 
uncoupled,  or  virgin  plant-loufe, 
if  one  may  be  allowed  the  expref- 
fion,  and  repeating  the  fame  expe- 
riment, you  will  fee  this  lafl  bring 
forth  more.     Some  naturalifts  have 
repeated   the  fime  obfervation  to 
th.e  third  and  fourth  reproduction 
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leur  efpécc.    Les  petits  qui  naiflent 
vivans  fortent  du  ventre  de  la  me-rc 
le  derrière  le  premier,  et  quelque- 
fois la  même  mere  en  fait  quinze 
&  vingt  en  un  jour  fans  paroitre 
moins  groiîe  qu'auparavant.    Si  l'on 
prend  une  de  ces  mères  et  qu'on  la 
prefl'e  doucement  on  fait  for  tir  de 
fon  ventre  encore  un  plus  grand 
nombre  de  pucerons,  de  plus  en 
plus  petits,  qui  filent  comme  des 
grains   de    chapelet.     Enfin  une 
dernière  particularité  et  la  plus  fin- 
guliere  de  toutes,  c'efi:  qu'il  femble 
qu'un  fcul  accouplement  féconde 
les  femelles  pour  plufieurs  généra- 
tions.   Qu'on  prenne  un  petit  pu- 
ceron dans  l'inflant  qu'il  fort  du 
ventre  de  fa  mère  ;  qu'on  l'enferme 
en  particulier,  ayant  foin  feulement 
de  lui  fournir  la  nourriture  qui  lui 
convient,  ce  puceron  s'il  eil  femelle, 
fera  bientôt  des  petits.     On  peut 
de  môme  prendre  un  de  ces  petits 
venus  de  ce  puceron  non  accouplé, 
de  ce  puceron  vierge,  s'il  efl  permis 
de  fe  fervir  de  ce  terme,  et  en  ré- 
pétant la  même  experience  on  voit 
ce  petit  en  faire  encore  d'autres. 
Quelques  naîuralifces  on  répété  la 
même  obfervation  jufqu'à  la  troi- 
fiéme  6c  quatrième  génération  de 
ces  infeéles,  &  Bonnet  en  a  obfervé 
jufqu'à  neuf  confécutives  toutes  de 
cette  nature  dans  l'efpace  de  trois 
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cf  thole  infecfts,  and 'Bonnet  has 
obferved  to  the  number  of  nine 
fuccefllve  generations  all  of  this  na- 
ture, in  the  fpacc  of  three  months. 
A  fadt  like  this  would  feem  incredi- 
ble, were  it  not  attelied  by  the 
moft  eminent  obfervers,  and  perfons 
worthy  of  credit.  How  fhall  we 
account  for  fo  lingular  a  fa6t  ?  We 
have  hitherto  feen,  that  infedts^  as 
well  as  larger  animals,  cannot  pro- 
pagate without  the  male  and  female 
firft  coming  together.  This  feems 
to  be  an  invariable  law  of  nature, 
with  refped:  to  all  animals  in  aftate 
of  perfection.  Can  the  plant-loufe 
be  an  exception  to  this  law  ?  Can 
it  procreate  without  copulation  ? 
or  is  it  fecundated  without  tliat 
adl  ?  The  moft  probable  thing  that 
can  be  faid  on  this  fubjed:,  is,  that 
the  fecundation  produced  by  co- 
pulation is  tranfmitted  through  fe- 
veral  generations fucceflively,  which 
procreate  till  the  prolific  virtue  i* 
gradually  exhautlcd  in  a  feries  of 
generations.  All  plant-lice,  as  well 
winged  as  wingleis,  caft  their  flough 
feveral  times.  It  is  after  thefe 
changes  thatthe  wings  unfold  them- 
felves  in  the  former.  Under  their 
form  of  larvas,.  fcarce  were  the 
places  diflinguifhable  on  which  the 
wings  were  to  make  their  appear- 
ance, whilft  in  their  Hate  of  chry- 
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mois.  Un  pareil  fait  paroitrort 
incroyable  s'il  n'etoit  attefté  par  les 
meilleurs  obfervateurs  et  par  des 
perfonnes  les  plus  dig-nes  de  foi. 
Comment  expliquer  un  fait  auffi 
iingulier  !  Nous  avons  vujufqu'ici 
que  les  infedies  ainli  que  les  grands 
animaux  ne  peuvent  produire  qu'a- 
près un  accouplement  du  mâle  et 
de  la  femelle.  Cette  loi  paroit 
confiante  dans  la  nature  pour  tous 
les  animaux  parfaits.  Le  puceron 
feroit  il  excepte'  de  cette  loi  ?  En- 
gendreroit  il  fans  s'être  accouplé  ? 
ou  feroit  il  fe'condé  fans  accouple- 
ment ?  Tout  ce  que  l'on  peut  dire 
de  plus  probable  fur  cet  article 
c'eft  que  la  fécondation  que  produit 
l'accouplement  fe  tranfmet  à  plu- 
lîeurs  générations  de  fuite  qui  pro- 
duifent  jufqu'à  ce  que  cette  vertu 
prolifique  s'épuife  peu  à  peu  dans 
les  générations  fuivantes.  Tous 
les  pucerons  tant  ailés  que  fans 
ailes  changent  plufieurs  fois  de  peau. 
C'ert  à  la  fuite  de  ces  changemens 
que  les  ailes  fe  développent  dans 
les  premiers  fous  leur  forme  de 
larve  à  peine  diftinguoit  on  les  en- 
droits où  les  ailes  dévoient  paroitre 
tandis  que  dans  leur  état  de  nymphes 
on  voit  de  chaque  côte  une  efpéce 
de  bouton  qui  renferme  les  ailes 
futures.  Il  n'en  efl  pas  de  même 
des  pucerons  qui  reftent-  toujours 
P  p  falidsj 
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falids,  there  is  feen  on  each  fide 
a  kind  of  bud,  inclofing  the  future 
wings.  The  cafe  is  not  fo  with 
thofe  plant-lice  who  always  remain 
void  of  win^s;  all  their  metamor- 
phofes  terminate  in  the  different 
changes  of  ikin.  However,  the 
form  of  the  larva,  chryfalis,  and 
perfedt  infed',  is  exaflly  the  fame, 
and  cannot  poiTibly  be  diftinguilli- 
ed.  Many  of  thofe  infers  arc 
.covered  with  a  white  powder,  and 
fome  even  with  a  kind  of  cottony 
white  down,  both  which  abound 
moft  when  the  infedl  is  ready  to 
caft  its  Hough.  Both  the  powder 
-and  dowji  adhere  but  lightly  to 
ihe  infedl,  and  feem  emitted  from 
his  body  by  perfpiration.  Befides 
the  down.,  fmall  drops  of  water  are 
often  feen  at  the  extremity  of  the 
•two  horns,  which  the  plant-loufc 
bears  in  its  tail.  This  water  oozes 
from,  and  iffues  out  of  thofe  horns, 
which  are  perforated.  It  is  of  a 
fweet,  fugary  taûe.  The  infed: 
alfo  yields  no  inconfiderable  quan- 
tity of  it  at  the  extremity  of  its 
body.  It  is  this  honey-like  water 
that  attrads  fuch  numbers  of  ants 
to  the  trees  that  are  loaded  with 
plant-lice.  This,  by  fome  ancient 
naturalifts,  has  been  attributed  to 
a  certain  friendfriip  aPid  fympathy 
îhe  ant  had  for  the  plant-ioufe. 
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fans  ailes,  toutes  leurs  métamor- 
phofes  fc  terminent  aux  différens 
changemens  de  peau.  Du  rcfle  la 
forme  de  la  larve,  de  la  nymphe 
ôc  de  l'infedc  parfait  eft  précifcment 
la  même  &  il  eft  impoffible  de  les 
diftinguer.  Plufieurs  de  ces  in- 
fcdes  font  couverts  d'une  poudre 
blanche  &  quelques  uns  même 
d'une  efpéce  de  duvet  cotoneux  & 
blanc.  L'un  et  l'autre  eft  plus 
abondant  lorfque  l'infede  eft  prêt 
à  changer  de  peau.  Cette  poudre 
et  ce  duvet  ne  tiennent  que  le'gère- 
ment  à  l'infede  et  paroilTent  tranf- 
pirer  de  fon  corps.  Outre  ce  duvet 
fouvent  on  voit  de  petites  gouttes 
d'eau  à  l'extrémité'  des  deux  cornes 
que  le  puceron  porte  fur  fon  der- 
rière. Cette  eau  fuinte  et  fort  de 
ces  cornes  qui  font  creufes  en  de- 
dans. Elle  eft  douce  Ôc  fucrec. 
Les  pucerons  en  rendent  auffi  une 
aftez  grande  quantité'  par  l'extré- 
mité de  leur  corps.  C'eft  cette 
eau  mielîeufe  qui  attire  un  fi  grand 
nombre  de  fourmis  fur  les  arbres 
chargés  de  pucerons;  ce  que  quel- 
ques anciens  naturaliftes  avoient 
attribué  à  une  certaine  amitié  ôc 
fympathie  que  la  fourmi  avoit  pour 
le  puceron.  Ils  croyoicnt  qu'elle 
le  recherchoit  &  qu'elle  lui  faifoit 
des  carelfes,  n'ayant  pas  approfondi 
la  caufe  phyfique  de  cette  efpcce  de 

Tlicy 


They  were  of  opinion  that  the  for- 
mer with  fondnefs  fought  the  com- 
pany of  the  latter j  which  arolb 
from  their  not  having  inveftigated 
the  phylical  caufe  of  that  kind  of 
fympathy,  which  is  very  phiinly 
to  be  accounted  for. 

We  have  already  faid  that  thefe 
infedts  were  found  in  great  num- 
bers on  the  ftems,  leaves,  and  even 
roots  of  many  trees  and  plants. 
Thofe  trees  that  are  moft  loaded 
with  the  infedts,  fuffer  greatly  from 
them.  The  plant-lice  thruft  their 
fharp-pointed  roflrum  into  the 
fubftance  of  the  leaf  to  draw  out 
their  fuflenance,  which  warps  the 
ftems  and  leaves,  and  occafions  in 
the  latter,  cavities  underneath,  and 
fwellings  above;  nay  even  in  fome, 
a  kind  of  hollow  gall,  filled  with 
in  feds,  as  is  often  feen  on  elm- 
îeaves. 

It  appears  aflonifhing,  that  the 
flight  pundure  of  fo  fmall  an  ani- 
mal, fhould  fo  greatly  disfigure  a 
plant;  but  it  mufi:  be  remembered, 
that  plant-lice  always  live  in  nu- 
merous afibciations,  which  increafe 
vifibly  by  the  prodigious  fruitful- 
nefs  of  thofe  infedls;  fo,  that  al- 
though each  pundture  be  liight, 
yet  the  number  of  them  is  fo  great, 
fo  reiterated,  that  it  is  no  longer  a 
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fympathie  qwi  eft  toute  fimplc. 


Nous  avons  déjà  dit  qu'on  trou- 
voit  ces  infedes  en  grand  nombre 
fur  les  tiges,  les  feuilles  6c  même 
fur  les  racines  de  plufieurs  arbres 
et  plantes.  Les  arbres  les  plus 
chargés  de  ces  infeâ:es  en  fouffrent 
beaucoup.  Les  pucerons  enfoncent 
leur  trompe  aiguë  dans  la  fubftancc 
de  la  feuille  pour  en  tirer  leur 
nourriture,  ce  qui  fait  contourner 
les  tiges  &  les  feuilles  ôc  caufe  dans 
ces  dernières  des  cavités  en  deiTous, 
des  tubérofités  en  delTus,  et  même 
dans  quelques  unes  des  efpéces  de 
galles  creufes,  remplies  de  ces  in- 
fectes, comme  on  le  voit  fouvent 
fur  les  feuilles  d'orme. 

Il  paroit  étonniint  que  la  piqueurc 
légère  d'un  fi  petit  animal  puific 
tant  défigurer  une  plante;  mais  il 
faut  fe  fouvenir  que  les  pucerons 
font  toujours  en  grande  compagnie, 
qui,  croît  même  à  vue  d'œil  par  la 
fécondité  prodigieufe  de  ces  in- 
fefles.  Ainfi  quoique  chaque  pi- 
queure  foit  légère,  le  nombre  en 
elt  fi  grand,  fi  répété,  qu'il  n'ell 
plus  étonnant  que  les  feuilles  en 

Wonder 
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wonder  the  leaves  fliould  be  dil- 
fi^ured.  And  indeed  lovers  of 
gardening  and  plants,  feek  to  free 
and  cicanfe  their  trees  from  this 
yermin  ;  but  their  care  often  proves 
unavailing,  the  infedt  is  fo  fruitful, 
that  it  foon  produces  a  frefli  colo- 
ny. Tlie  befl:  and  fureft  method 
of  extirpating  it,  is  to  put  on  the 
trees,  infefted  with  them,  fome 
larvas  of  the  plant-loufe-lion,  or 
aphidivorous  fîies  j  for  thofe  vora- 
cious larvas  deftroy  every  day  a 
great  number  of  the  infers,  and 
that  with  fo  much  the  more  facili- 
ty, as  the  latter  remain  quiet  and 
motionlefs  in  the  neighbourhood 
of  thofe  dangerous  enemies,  who 
range  over  heaps  of  plant-lice, 
which  they  gradually  wafle  and 
diminifh. 

Aphis  ulmi  campeftris.  Linn-. 
No.  2. 

This  plant-loufe,  of  the  fizeof  a 
grain  of  millet,  is  brown,  and  co- 
vered with  a  fine  white  down. 
The  body  is  oblong;  the  antennas 
are  large,  for  the  fizc  of  the  animal, 
and  the  two  appendices  at  the  tail 
are  very  fiiort.  Between  thofe  two 
appendices,  is  often  feen  a  fmall 
veiicle,  iffuing  from  the  anus. 
The  wings  arc  three  times  the 
length  of  the  whole  body;  they 
are  clear,  tranlparent,  with  a  fmall 
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foient  défigurées.  AuiTi  les  ama- 
teurs du  jardinage  Se  des  plantes 
cherchent  ils  à  délivrer  6c  à  nettoyer 
les  arbres  de  cette  vermine  ;  mais 
fouvent  leurs  foins  font  inutiles; 
cet  infc6le  eil:  fi  fécond  qu'il  re- 
produit bientôt  une  autre  peuplade. 
Le  meilleur  &  le  plu^  fur  moyen  de 
l'exterminer  c'eft  de  mettre  fur  les 
arbres  qui  en  font  attaqués  quel- 
ques larves  du  lion  des  pucerons, 
ou  des  mouches  aphidivores.  Ces 
larves  voraces  détruifent  tous  les 
jours  une  grande  quantité  de  ces 
infectes  d'autant  plus  facilement 
que  ceuXîici  refient  tranquilles  & 
immobiles  auprès  de  ces  dangereux 
ennemis  qui  fe  promènent  fur  les 
tas  de  pucerons  qu'ils  diminuent 
peu  à  peu^ 

Le  puceron  de  l'orme  fauvage.. 

Ce  puceron  de  la  groffeur  d'un 
grain  de  millet  efl  bran  &  couvert 
d'un  petit  duvet  blanc.  Son  corps 
ell  allongé.  Ses  antenne  font 
groffes  pour  fa  grandeur  &  les  deux 
pointes  de  fa  queue  font  fort  courtes. 
Entre  ces  deux  pointes  on  voit 
fouvent  une  petite  vélîcule  qui  fort 
de  l'anus.  Ses  ailes  ont  le  triple 
de  la  longueur  de  tout  le  corps, 
elles  font  claires,  tranfparentes, 
avec  une  petite  tache  brune  au  mi- 

brown 
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brown  fpot  on  the  middle  of  their  Jieu  de  ïéur  bord  extérieur.  On 

outward  edge.     This  pîant-Ioufe  trouve  ce  puceron  en  grande  quan- 

is  found  in  great  quantities  upon  tité  fur  l'orme.    Les'  péfîts'  font 

the  elm.     The  young  ones  are  verts/mais^  en  groffiffaht  ils  chan- 

green,  butas  they  grow,  they  change  gent  de  couleur  &  deviennent  bruns, 
their  colour  and  turn  brown. 

GENUS   lo.     CHE  RM  ES.    Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roflrum  peâorale.  Antenna3  thorace  longiores.  Alas  quatuor  de- 
flexas.    Thorax  gibbus.    Pedes  faltatorii.    Linn.  fyfl.  nat.  p.  737. 

loth  GENUS.     The  CHERMES.    Pi.  IX. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  roflrum  is  placed  in  the  breaft.  The  antennœ  are  longer  than 
the  thorax.  The  wings  decline  along  the  fides  of  the  abdomen.  The 
thorax  is  gibbous.  The  feet  are  made  for  leaping.  We  may  add,  that 
the  abdomen  ends  in  a  pointy  that  the  infed:  has  three  flemmata  placed 
upon  the  back  part  of  the  head;  that  the  roflrum  is  fituate  between  the 
firfl  and  fécond  pair  of  legs,  and  that  the  tarfi  of  the  feet  are  corapofed 
of  two  articulations. 

•    10.-  GENRE.     Le   C  FI  E  R  M  É  S.     Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  efl  placée  à  la  poitrine.  Les  antennes  font  plus  longues 
que  le  corcelet.    Les  ailes  font  panchées  le  long  des  côtés  du  ventre. 

Q^q  Le 
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Le  corcelet  eft  en  boffe.  Les  pattes  font  formées  pour  le  faut.  A  quoi 
nous  ajouterons  que  le  ventre  eft  terminé  en  pointe;  que  l'animal  a  trois 
ftcmmatcs  places  au  derrière  de  la  tête,  que  la  trompe  eft  fituée  entre  la 
premiere  et  la  féconde  paire  de  pattes;-  et  que  les  tarfes  des  pattes  lont 
compofés  de  deux  articles. 


C HERMES  frcûs.    Linn,  No. 
17- 

This  fpecies»,  one  of  the  largeft 
of  this  genus,  is  brown  above, 
greenifh  beneath.  The  antennœ, 
ïikcwife  brown,  are  large,  hairy, 
and  one  third  longer  than  the  tho- 
rax. The  feet  are  yellowifh  -,  the 
wings  large,  twice  the  length  of 
the  abdomen.  They  are  placed  fo 
as  to  form  together  an  acute  roof. 
The  membrane  of  which  they  con- 
fift,  is  thin  and  very  tranfparent, 
but  they  have  brown  veins,  ftrongly 
marked,  efpecially  towards  the  ex- 
tremity. The  roftrum  of  this 
chermes  is  black,  and  takes  its  rife 
from  the  lower  part  of  the  thorax, 
between  the  firft  and  fécond  pair 
of  feet.  It  is  an  infe(ft  to  be  met 
with  in  great  numbers  upon  the 
fig-tree. 

The  larva  of  this  infeéï  has  fix 
feet.  It  is  like  the  infedl,  when 
provided  with  wings.  Its  form  is 
oblong,  and  its  motion  flow.  The 
chryfalis  differs  from  it  by  two  flat 


"y       chermes  du  figuier. 

Cette  efpe'cc  une  des  plus  grandes 
de  ce  genre,  eft  brune  en  deffus, 
verdâtre  en  deftouSi-  Les  antennes 
pareillement  brunes  font  grolTeSj 
velues  &  furpalTent  d'un  tiers  le 
corx:elet.  Les  pattes  font  jaunâtres  ; 
les  ailes  font  grandes,  deux  fois  aufîî 
longues  que  fon  ventre.  Elles  font 
place'es  de  façon  qu'elles  forment 
enfemble  un  toît  aigu;  leur  m.ein- 
brane  eft  claire  &  fort  tranfparente; 
mais  elles  ont  des  veines  brunes- 
bien  marquées,  furtout  vers  le 
bout.  La  trompe  de  ce  chermès 
eft  noire  et  prend  naiftance  de  la 
partie  inférieure  du  corcefet  entre 
la  premiere  et  la  féconde  paire  de 
pattes.  On  trouve  cet  infccle  en 
grande  quantité  fur  le  figuier. 

La  larve  de  cet  infecte  a  fix  pa^^ 
tes.  Elle  refi^cmblc  à  l'infedte  ailé. 
EUe  -eft  allongée  et  eiarche  allez 
lentement.  Sa  nymphe  en  diffère 
par  deux  boutons  applatis  qui  par- 

buds 
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buds  thaf  fprîng  from  the  thorax  tent  du  corcelet  et  qui  renferment- 

and  inclofe  the  wings,  afterwards  les  ailes  qu'on  voit  par  la  fuite  fur 

fcen  in  the  perfedl  infedt.    You  l'infede   parfait.      On  rencontre 

frequently  meet  with  thefe  chry-  fouvent  fur  les  plantes  ces  nymphe* 

falids  on  pUnts,  and  the  two  plates  auxquelles  les  deux  plaques  de  leur 

of  their  thorax  give  them  a  broad,  corcelet  donnent  une  figure  large, 

uncouth  appearance,  and  a  heavy  finguliere,  &  un  air  lourd.  Lorf- 

look.    When  the  little  chryfalids  que  ces  petites  nymphes  veulent 

are  going  to  be  metamorphofed,  fe  métamorphofer  elles  refient  im- 

they  remain  motionlefs  under  fome  mobiles  fous  quelques  feuilles,  aux- 

leaves  which  they  fix  themfelves  quelles  elles  s'attachent.:   pour  lors 

upon.     Their  fkin  then  divides  leur  peau  fe  'fend  fur  la  tête  &  le 

upon  the  head  and  thorax,  and  the  corcelet,  &  I'infede  parfait  fort  avec 

perfea  infeft  comes  forth  with  his  fes  ailcs,  laifiant  fur  la  feuille  la 

wings,   leaving  the  fpoil  of  his  dépouille  de  fa  nymphe  ouverte  et 

chryfalis  open  and  rent  anteriorly  déchirée  dans  fa  partie  antérieure, 

upon  the  leaf-     Thefe   kind  of  On  trouve  fouvent  de  pareilles  dé- 

floughs  are  often  found  beneatli  pouilles  fous  les  feuilles  du  figuier, 

the  leaves  of  the  fig-tree.    The  L'inledle  parfait   a    quatre   alley , 

perfect  infed:  is  furnifhed  with  four  grandes  pour  fon  corps,  veinées  6c 

wings,  large  in  proportion  to  its  pofées  en  toit,  avec  lefquelles  il 

body,    veined  and  placed  in  the  vole.    De  plus  il  a  la  propriété  dc 

form  of  a  r»of,  and  with  them  it  fauter  affez  vivement  par  Ic  moyen 

flies.    It  has,  moreover,  the-faculty  deles  pattes  poftérieures  qui  jouent 

of  leaping  pretty  briikly,  by  means  comme  une  efpéce  de  relîbrt.  Lorf-^ 

of  its  hinder  legs,  which  play  like  a  qu'on  veut  prendre  le  chermès  il 

fpring.  When  you  attempt  to  catch  s'échappe  plus  volontiers  en  fautant 

the  chermesj.  it  makes  its  efcape  -qu'en  volan»t.     Quelques  uns  de 

rather  by  leaping  than  flying.  Some  ces  infedles  ont    des  manœuvres 

of  thofe  infeâs  have  ar  manœuvre  dignes  de  remarque.    Plufieurs  ef- 

wcrthy  of  notice.  Several  fpecies  péces  font  pourvues  à  l'extrémité 
are  provided  at  the  extremity  of    de  leur  corps  d'un  petit  inflrument 

their  body,    with  a  fmall  (harp-  pointu  mais  caché  qu'elles  tirent 

pointed  implement,  but  which  lies  pour  dépofer  leurs  œufs  en  piquant 

concealed,  and  that  they  draw  out  la  plante  qui  leur  convient.  C'efl 

in 
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in  order  to  depolit  their  eggs,  by- 
making  apundiure  in  the  plant  that 
fuits^  them.    By  this  method  the 
fir-tree  chermes  produces  that  enor- 
mous Icaly  protuberance,  that  is  to 
be  found  at  the  fummit  of'  the 
branches  of  that  tree,  and  which  is 
formed  by  the  extravafation  of  the 
juices  occafioned  by  the  pundures. 
The  young  hrvs  flicker  ihemfelves 
in  cells  contained  in  the  tumour. 
The  white  down,  under  which  the 
larva  of  the  pine-chermes  is  found, 
feems  to  be  produced  much  in  the 
fame  manner.    That  of  the  box- 
tree  produces  no   tubercula  lijce 
thofe,  but  its  pundlures  make  the 
leaves  of  that  tree  bend  and  grow 
hollow  in  the  (hape  of  a  cap,  which 
by  the  union  of  thofe  infledcd 
leaves,  produces  at  the  extremity 
of  the  branches,  a  kind  of  knobs, 
in  which  the  larvae  of  that  infedl 
find  fhelter.     The  box-chermes, 
as  well  as  fome  others,   has  yet 
another  peculiarity,  -\vhich  is>  that 
the  hrva  and  its  chryfalis  ejedl  at 
the  anus  a  white  fweet  tafted  mat- 
ter, that  foftens  under  the  touch, 
and  is  not  unlike  manna.  This 
fubflance  is  found  in  fiiiall  white 
grains  within  the  balls  formed  by 
the  box-leaves,  and  a  firing  of  the 
fame  matter  is  often  feen  depending 
from  the  anus  of  the  infedt. 


par  ce  moyen  que  le  chermes  du 
fapin  produit  cette  tubérofitc  mon- 
trueufe  et  écaiileufe  qu'on  trouve 
aux  fommités  des  branches  de  cet 
arbre,  et  qui  efi:  formée  par  l'extra- 
rafation  des  fucs  que  caufent  lev 
piqueures.    Les  petites  larves  fe 
trouvent  à  l'abri  dans  les  cellules 
que  contient  cette  tubt'rofité.  Il 
paroit  que  c'efî:  à  peu  près  de  la 
môme  manière   qu'cft  produit  le 
duvet  blanc,  fous  lequel  on  trouve 
ordinairement  les  larves  du  cher-» 
mès  du  pin.    Celui  du  buis  ne  pro- 
duit point  de  pareils  tubercules, 
mais  fes  piqueures  font  courber  5c 
creufer  en  calotte  les  feuilles  de 
cet  arbre,  ce  qui  par  la  réunion  de 
ces  feuilles  recourbées  produit  à 
l'extrémité'  des  branches  des  efpe'cCvS 
de  boutons  dans  lefquels  les  larves 
de  cet  infe(fte  fe  trouvent  à  l'abri. 
Ce   chermès   du    buis   ainfi  que 
quelques  autres  a  encore  une  autre 
fingularité,  c'efi:  que  fa  larve  et  fa 
nymphe  rejettent  par  l'anus  une 
matière  blanche  fucre'e  qui  s'am- 
mollit  fous  les  doigts  et  qui  ref- 
femble  en  quelque  forte  à  la  manne. 
On  trouve  cette  matière  en  petits 
grains  blancs  dans  ces  boules  que 
forment  les  feuilles  de  buis,  et 
fouvent  l'on  voit  un  filet  de  cette 
même  matière  au  derrière  de  l'in- 
fede. 

GENUS 
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OENUS    II.     COCCUS.     Tab.  IX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Roflrum  ped:orale.  Abdomen  poflicé  fetofum.  Alas  dax  -creâ:aB 
mafculis.  Faminae  aptercc.  Antennse  fûtaceas;  Linn.  fyfl.  iiat.  p. 
739- 

iith  GENUS.    The  COCHINEAL.    Pi.  IX. 


CHARACTER    OF    THE  GENUS, 


The  roilrum  is  fituaté  in  the  brcaft.  The  hinder  part  of  the  abdomen 
is  hriflly.  The  males  have  two  cred:  wings,  but  want  the  haltères  or 
poifers.    The  females  are  apterous.    The  antennae  fetaceous. 

II.   GENRE.     La  COCHENILLE.    Pl.  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  cft  placée  à  la  poitrine.  La  partie  poftérieure  du  véntVé 
eft  velue.  Les  mâles  ont  deux  ailes  droites,  mais  il  leur  manque  les 
balanciers.    Les  femelles  font  aptères.    Les  antennes  fétace'es. 


COCCUS  phalaridis.  Linn. 
No.  20. 

The  male  of  this  cochineal  is 
fmall.    Its  antennce  are  lono-  for 

o 

its  fize.    The  feet  and  body  are  of 


y  ^A  cochenille  du  phalarisi 

De  cfette  cochenille' le  mâle  eft 
petit.  Ses  antennes  font  longues 
pour  fa  grandeur;  fes  pattes  et  fon 

R  r  a 


JH  rcddirti  colour,  nearly  pink,  iind 
fprinkled  with  a  little  white  pow- 
•der.  Its  two  winjrs,  and  the  four 
threads  of  its  tail,  are  fnow  white, 
and  of  thofe  threads,  two  are  longer 
than  the  reft.  It  is  to  be  found 
tipon  the  fpecies  of  gramen,  which 
Linnaeus  calls  phalaris.  The  fe- 
male contrives,  along  the  ftalks  of 
that  dog-grafs,  little  ncfts,  of  a 
white  cottony  fubflance,  in  which 
flie  depofits  her  eggs.  The  fmall 
threads  of  her  tail  are  fcarce  per- 
ceptible. 

Moft  of  the  cochineals  that  are 
found  in  hot-houfes,  have  been 
brought  over  with  exotic  plants. 
This  kind  of  gall-infed;  is  ufed  in 
dying.  When  the  cochineal  is 
fteepcd  in  water  or  vinegar,  the 
parts  grow  turgid  ;  the  fegments  of 
the  infed:'s  body,  the  ligaments  of 
the  legs,  fometimes  whole  legs, 
become  perceptible.  In  Mexico, 
they  nurfe  the  cochineals  with  great 
care.  It  naturally  fixes  upon  the 
leaves  of  various  kinds  of  plants. 
The  Indians  gather  them,  put  ten 
or  twelve  into  little  beds  made  of 
mofs,  or  of  the  flue  of  coco;  after 
which,  they  hang  them  upon  the 
thorns  of  the  plant,  knov/n  under 
the  various  names  of  Racket,  Car- 
dafila,  Indiaji  fig-tree.  Opuntia, 
Nopal.    They  grow  great  quanti- 


corps  font  rougcatres,  prefque  cou- 
leur de  rofe,  et  couverts  d'un  peu 
de  ^uine  blanche.  Ses  de;jx  ailes 
&  "les  quatre  filets  de  fa  queue  font 
d'un  blanc  de  neige.  De  ces  quatre 
filets  deux  font  plus  longs  que  les 
autres.  On  la  trouve  fur  l'efpéçe 
de  gramen  que  Mr.  Linnœus  appelle 
phalaris.  La  femelle  forme  le 
long  des  tuyaux  de  ce  chiendent 
des  petits  nids  de  matière  cotonneufe 
blanche^  dans  lefquels  elle  dépofe 
fes  œufs.  Les  petits  filets-  de  fa 
queue  ne  paroifient  prefqus  point. 

La  plupart  des  cochenilles  qui 
fe  trouvent  dans  les  ferres  ont  étc 
apporte'es  avec  les  plantes  étran- 
gères. Cette  efpéce  de  gallc-in- 
fedlcefi:  d'ufagejsn  teinture.  Lorf- 
qu'on  laifle  tremper  la  cochenille 
dans  de  l'eau  ou  du  vinaigre,  les 
parties  fe  gonflent.  On  appcrçoit 
les  anneaux  du  corps  de  l'infeûe,, 
les  attaches  des  jambes,  quelquefois- 
dès  jambes  entières.  Au  Mexique 
on  élève  foigneufement  la  coche- 
nille. Elle  s'attache  naturellement 
aux  feuilles  de.  diverfcs  efpéces  de 
plantes.  Les  Indiens  les  ramafi'ent, 
en  mettent  dix  ou  douze  dans  de 
petits  nids  faits  de  moullc  ou  de 
bourre  de  coco,  les  fufpendent  aux 
épines  de  la  plante  connue  fous  les 
divers  noms  de  Raquette,  Cardafi'e, 
Figuier  d'Inde,   Opuntia,  Nopal, 

ties 
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ties  of  that  plant  round  their  habi- 
tations. The  gall-infe£ts  give  birth 
to  myriads  of  young  ones.  They 
difperfe,  feed  on  the  juice  of  the 
plant,  and  there  produce  a  frelli 
generation.  There  are  three  gather- 
ings of  them  every  year.  The  firfi; 
is  performed  by  taking  olF  the  nefls 
brought  and  placed  upon  the  plant; 
the  fécond,  by  loofening  the  co- 
chineal from  off  the  leaves  with 
pincers  ;  and  the  third,  at  the  ap- 
proach of  winter,  by  cutting  off 
the  leaves  that  arc  yet  loaded  vvi.th 
the  infedls.  Thofe  plants  remain- 
ing green  for  a  confiderable  time, 
afford  them:  fuilenance.  When 
they  have  attained  their  full  fize, 
they  are  taken  off  by  fcraping  the 
leaf.  This  lafl  cochineal  is  not  of 
fo  ûnz  a  quality,  becaufc  a  little  of 
the  epiderm  '  of  the  leaf  is  blended 
with  it.  The  Spaniards  call  it 
Granilla.  As  foon  as  the  infeéts 
are  brought  together,  they  are  dc- 
jftroycd.  The  method  taken  to  ef- 
fect this,  his  great  influence  upon 
the  colour.  It  then  goes  by  various 
names.  That  which  they  kill  by 
the  gentle  heat  of  ovens,  is  of  an 
afh-grey,  or  mottled,  and  is  named 
Jafpeada.  If  the  infedts  are  de- 
prived of  life,  by  plunging  them 
with  balkets  into  hot  water,  it  then 
goes  by  the  appellation  of  R-cne- 
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Ils  élèvent  une  grande  quantité  de 
cette  plante  autour  de  leurs  habita- 
tions. Les  gall-infeftes  donnent 
naiffance  à  des  milliers  de  petits. 
Ils  fe  difperfent,  fe  nourriffent  du 
fuc  da  la  plante,  y  reproduifant  une 
nouvelle  génération.  On  en  fait 
trois  récoltes  pendant  l'année.  La 
premiere  fa  fait  en  enlevant  les  nids 
apportés  et  placés  fur  la  plante. 
La  féconde  en  détachant  la  coche- 
nille -de  deffus  les  feuilles  avec  des 
pinceaux;  et  la  troifieme  à  l'ap- 
proche de  l'hiver  en  coupant  les 
feuilles  qui  font  encore  chsirgées 
de  ces  infeâes.  Ces  plantes  qui  fe 
confervent  longtems  vertes  leur 
fourniffent  de  la  nourriture.  Ar- 
rivés à  leur  groffeur  on  les  enlève 
en  raclant  la  feuille.  Cette  coche- 
nille n'eil  pas  d'une  auffi  belle  qua- 
lité pareequ'il  s'y  mêle  un  peu  de 
re'piderme  de  la  feuille.  Les  Efpag- 
nols  la  nomment  Granilla.  Aufiî- 
tot  qu'on  a  ramaffé  ces^  infeâcs  on 
les  fait  périr,  La  manière  dont  on 
s'y  prend  influe  beaucoup  fur  fa 
couleur.  Elle  perte  alors  divers 
noms.  Celle  qu'on  fait  périr  à  la 
chaleur  douce  des  fours,  cft  d'un 
gris  cendré  ou  jafpé.  On  la  nom- 
me Jafpéada.  Si  on  la  fait  périr 
en  la  plongeant  avec  des  corbeilles 
dans  de  l'eau  chaude,  elle  s'appelle 
Renegrida.    Celle  là  n'eil  pas  re- 

grida. 
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grida,  which  is  not  covered  over 
with  a  white  powder.    Laflly,  it 
bears  the  name  of  Negra,  if  de- 
ftroyed  upon  the  hot  plates  that 
liave  been  ufed  for  roaflino-  of  maize. 
By  this  laft  procefs,  it  fometimes 
receives  too  great  a  degree  of  heat, 
from  which  it    turns  fomewhat 
black.     Three  pounds    of  frefh 
gathered  cochineals  wtighltut  one 
when  dried.    The  cochineal,  thus 
nurfcd  upon  cultivated  plants,  yield* 
a  more   beautiful  colour,  and  in 
greater  quantity  than  does  the  wild. 
Dried  cochioeals  will  prçferve  their 
colouring  particles  for  ages,  as  no 
other  infed:  £xcs  on  them;  neither 
-do  they  ever  decay.    This  valuable 
infed:  is  ufed  for  dying,  where  it 
produces  a  red  colour  of  an  excel- 
lent tindture,  in  variety  of  fhades. 
It  is  made  into  fcarlet  and  crimfon. 
The  Englifli  mix  it  with  gum- lac 
to  dye  their  cloths.    This  dye  is 
more    expeditious,    as   good  and 
cheaper^    The  cochineal  furniHies 
painters  witli  the  moft  lively  colours 
and  ii.cft  beautiful  {hades;  and  the 
fame  fub/lance,  ground  and  prepa- 
red, produces  carmine,  which  fkil- 
fuily  laid  on  over  the  ladies  cheeks, 
emulates  nature.    At  Conllantino- 
ple  they  fell  a  crape  or  very  fine 
lawn  dyed  in  cochineal;  and  the 
fame  is   imitated   at  Stralburgh. 
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couverte   d'uné  poudre  blanclie. 
Enfin  elle  porte  le  nom  de  Negra, 
fi  on  la  fait  périr  fur  les  plaques 
chaudes  qui  ont  fervi  à  faire  cuire 
le  maës.    Par  ce  procédé  elle  prend 
quelquefois  trop  de  chaleur  &  de- 
vient noirâtre.    Trois  livres  de  co« 
chenilles  fraîches  ne  péfent  plus 
qu'une  livre  étant  defiéchécs.  La 
-cochenille  ainfi  élevéeTurdes  plantes 
cultivées  donne  une  plus  belle  cou- 
leur et  en  plus  grande  quantité  que 
la  fylveflre.  La  cochenille  dcfiechée 
peut  conferver  fa  partie  colorante 
pendant  des  fiécles.    Aucun  autre 
infede  ne  s'y  attache,  et  jamais  elle 
ne  fe  corrompt.    On  l'emploie  en 
teinture;   elle  donne  une  couleur 
rouQ:e  d'un  excellent  teint.    On  en 
varie  les  nuances.    On  en  fait  l'e- 
carîate,  le  cramoifi.    Les  Angîois 
la  mêlent  avec  la  gomme  laque  pour 
teindre  leurs  draps.    Cette  teinture 
efl  plus  prompte,  aufii  bonne  et  à 
meilleur  inarché.     La  cochenille 
fournit  aux  peintres  les  couleurs 
les  plus  vives  6c  les  nuances  les  plus 
belles.    Cette  fubftance  broyée  et 
préparée  donne  le  carmin,  qui  dif- 
pofé  avec  art  fur  les  joues  des  dames 
devient  rival  de  la  nature.  On 
vend  à  Conftantinople  du  crcpon 
ou  linon  très  fin  teint  avec  de  la 
cochenille.  Oni'imite  à  Strafbourg. 
Ce  linon  trempé  dans  de  l'eau  peut 

This 
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This  lawn,  dipped  in  water,  may 
be  ufed  equaHy  with  the  nacarat- 
wool  of  Portugal  to  the  fame  par- 
pofes  as  cochineal,  one  of  which  is 
to  give  a  colour  to  liquors.  It  is 
computed  that  there  arc  imported 
yearly  into  Europe,  in  the  courfe 
of  trade,  eight  hundred  and  eighty 
thoufand  pounds  of  cochineak. 
An  attempt  fhould  he  made  to 
propagate  them^in  our  American 
Iflands,  where  the  climate  feems 
favourable  to  thofe  infedls.  V/e 
might  perhaps  make  fomething  of 
our  European  cochineal,  which 
bears  great  refemblance  to  the 
American. 


s'eirployer  ainfi  que  la  laine  nacnrat 
dc  Portugal  au  même  ufag'e  que 
la  "çochcnille.  On  s'en  fcrt  pour 
colorer  les  liqueurs.  On  eftime 
qu'il  entre  en  Europe  tous  les  ans 
dans  le  commerce  880  mille  livres 
de  cochenilles.  On  devroit  tenter 
d'en  élever  dans  no6  Ifles  de  l'i^mé- 
rique,  011  le  climat  paroit  favorable 
pour  ces  infeâes.  Peutetre  pour- 
rions nous  tirer  partie  de  nôtre 
cochenille  Européenne.  Elle  ref- 
femble  beaucoup  à  la  cochenille 
d'Amérique. 


GENUS    12.     T  H  R  I  P  3.     Tab.  IX. 

CHARACTER     GENERIS.  • 

Roflrum  obfcurum  &  ob  parvitatem  vix  confpicuum.  Antennce  fili- 
formes longitudine  thoracis.  Corpus  lineare.  Abdomen  furfum  reflex- 
ile.  AI2:  quatuor  reéts,  dorfo  incumbentes  longitudinales,  anguftce, 
fubcruciata).    Linn.  fyft.  nat.  p.  742, 

I  2th   GENUS.     The   T  H  R  I  P  S.     PI.  ÏX. 


CHARACTER    OF    THE  GENUS. 


The  roilrum  is  obkure,  or  fo  fmall,  as  to  be  fcarce  perceptible.  The 
antennœ  are  as  long  as  the  thorax,  and  filiform.  •  The  body  is  ilender, 
and  of  equal  thicknefs  in  its  whole  length.    The  abdomen  is  fcfiexible, 

S  f  or 
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bent  upwards.  The  four  wings  are  extended,  incumbent  upon  the 
back  of  the  infedt,  narrow  in  proportion  to  their  length,  and  crofs  one 
another  at  fome  diflance  from  their  bafe.  The  tarfi  of  the  feet  arc  com- 
pofed  of  only  two  articulations 

12.    GENRE.     Lc   THRIPS.    PL  IX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  eJft  obfcurc  ou  fi  menue  qu'elle  eft  prefque  imperceptible. 
Les  antennes  font  de  la  longueur  du  corcelet  &  filiformes.  Lc  corps  eft 
fluet  et  partout  d'épailTeur  égale.  Le  ventre  eft  recourbé  en  deftbus. 
Les  quatre  ailes  font  étendues,  couchées  le  long  du  dos  de  l'infecte, 
étroites  à  proportion  de  leur  longueur  &  fe  croifent  à  quelque  diftance 
de  leur  bafc.    Les  tarfes  des  pattes  ne  font  compofés  que  de  deux  articles,. 


i  I  ^HRIPS  juniperina.  Linn. 
JL     No.  4. 

This  fpecies,  the  largeft  of  the 
genus,  is  black  and  gloffy.  The 
antennae  are  yellowifti,  and  confift 
of  feven  articulations;  three  long- 
er, and  of  a  lighter  colour,  and  the 
four  laft  ftiorter,  and  deeper  colour- 
ed. The  head  is  oblong;  beneath 
which,  is  feen  a  fmall  longitudinal 
flit,  which  forms  the  mouth.  The 
thorax  is  black  as  well  as  the  ab- 
domen, which  latter  is  oblong,  and 
terminates  in  a  fpine  pretty  vifible. 
The  wings  and  elytra  are  whitifli, 
narrow,  rather  crolTed  on  each  other 
towards  the  extremity,  and  fur- 
ni£hed  at  the  point  with  a  few  fmall 


"J^E  thrips  du  genévrier.  . 

Cette efpéce  la  plus  grande  de  ce 
genre  eft  noire  &  luifante.  Ses  an- 
tennes font  jaunâtres  et  compofces 
de  fept  articles,  trois-  plus  longs» 
&  d'une  couleur  plus  claire,  &  les 
quatre  derniers^plus  courts  &  plus 
foncés.  Sa  tête  eft  allongée.  On 
voit  en  deftTous  une  petite  fente 
longitudinale  qui  forme  la  bouche.. 
Le  corcelet  eft  noir,  ainft  que  le 
ventre  qui  eft  allongé  &  qui  fe  ter- 
mine par  une  pointe  alTez  vifible. 
Les  ailes  &  les  étuis  font  blanch- 
âtres, étroits,  un  peu  croifés  vers 
le  bout  5c  chargés  vers  la  pointe  de 
quelques  petits  poils.    Le  ventre 

hairs 
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hairs.  The  abdomen,  on  both  fides, 
reaches  beyond  the  wings  and  ely- 
tra.   The  legs  and  thighs  are  black, 
and  the  tarfi  of  a  yellotv  cafi:,  like 
the  antennae.    Thefe  tarfi  have  two 
articulation?,    the  one  long,  the 
other  thick,  forming  a  veficula. 
This  thrips  fiies  little,    but  nms 
tolerably  quick.  It  is  met  with  un- 
der the  bark  of  old  trees,  and  under 
the  juniper- tree.  •:  The  infects  live 
in  flowers  and  under  bark.    In  the 
fame  places  alfo  are  to  be  found 
their  larva?,  which  only  differ  from 
them  by  the  want  df  wings  and 
elytra.    However,    it  is  no  eafy 
matter  to  obferve  thofe  differences 
in  fuch  diminutive  creatures,  which 
one  would  rather  take  for  atoms 
than  for  beings  endued  with  aninuU 
life.    The  thrips  being  fo  minute, 
I  have  drawn  the  figures  with  the 
affiftance  of  the  microfcope  the 
better  to  fhevv  its  form.    Th,e  two 
preceding  genera  are  likewife  con- 
fiderably  magnified. 
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des  deux  cotes  déborde  ces  ailes  5c 
ces  étuis.  Les  pattes  ont  leurs 
cuiffes  &  leurs  jambes  noires,  & 
leurs  tarfcs  jaunâtres  comme  les 
antennes.  Ces  tarfes  ont  deux  ar- 
ticles; un  long,  l'autre  gros  formant 
une  véficule.  Ce  thrips  ne  vole 
guère,  mais  il  court  affez  vite.  On 
le  trouve  fous  Técorce  des  vieux 
arbres  &  fous  le  genévrier.  Les 
thrips  vivent  dans  les  fleurs  &  fous 
les  e'corces.  C'efi:  dans  ces  endroits 
que  l'on  rencontre  aufii  les  larves 
de  ces  infe6les,  qui  n'en  different 
que  par  le  manque  d'ailes  et  d'étuis. 
'Du  refte  il  n'eft  pas  aifé  d'obferver 
ces  différences  dans  ces  petits  ani- 
maux, qu'on  prendroit  plutôt  pour 
desatomes  que  pour  des  êtres  vivans. 

Le  thrips  étant  fi  extraordinaire- 
ment  petit,  j'en  ai  pris  la  figure  à 
Faide  du  microfcope  pour  en  mieux 
montrer  la  forme.  Les  deux  genres 
précédcns  font  auffi  confiderabîe- 
ment  groffia. 


O  R  D  O 


O  R  D  o  in. 


ÎNSECTA  LEPIDOPTERA. 

Alae  quatuor  imbricatae  fquamis.  Os  lingua  involuta  fpirali.  Corpus 
pilofum.    Linn.  fyft.  nat.  p.  744. 


ORDER  III. 

LEPIDOPTEROUS  INSECTS. 

The  infcds  which  compofe  this  order  have  four  wings,  imbricated 
with  fcales.  The  mouth  is  furniflied  with  a  Spiral  tongue,  which  they 
can  unfold  or  extend,  ^nd  roll  up  again  at  pleafurc.  Their  bodies  are 
hairy. 

O     R     D     R     E  III. 


INSECTES  LEPIDOPTERES. 

Les  infcdes  de  cet  ordre  ont  quatre  ailes  couvertes  d'écaillés  en  façon 
de  tuiles  fur  un  toît.  La  bouche  eft  munie  d'une  langue  fpirale  qu'ils 
dcployent  6c  reployent  à  plaifir.    Le  corps  cft  velu. 

THIS 
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HIS  order  is  divided  into     y^ET  ordre  fe  partage  en  trois 


three  genera.  V-^  genres. 


GENUS   I.     PAPILIO.     Tab.  X. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae-  apicein  verfiis  craffiores,  fœpius  clavato-capitatae.  Alas 
(fedentis)"ered2e  farfumque  con-niventes  (voUtu  diurno).  Linn.  fyft. 
nat.  p.  744. 


ifl  GENUS.     The  BUTTER-FLY.     PI.  X. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  antenncB  grow  thicker  towards  their  extremity,  and  are  in  moft 
fubjeds  terminated  by  a  kind  of  capitulum,  or  head.  The  wings,  when 
fitting,  are  ere(5t,  infomuch  that  their  extremities  meet  or  touch  one 
another  above  the  body.    They  fly  in  the  day  time. 


I.   GENRE.     Lç  PAPILLON.     Pl.  X. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  grolTilIent  vers  le  bout,  et  dans  la  plupart  des  fujcts  fc 
terminent  en  une  efpéce  de  tête.  Les  ailes,  lorfque  l'inibdle  eft  aflis, 
font  droites,  de  forte  que  leurs  bouts  fe  joignent  et  fc  touchent  audelTus 
du  corps.    Ils  volent  de  jour. 

T  t  THEY 
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THEY  arc  divided  into  fedions    /^^N  les  divife  en  ferions  diflin- 
diflinguilhed  one  from  an-     \^  guees  les  unes  des  autres  par 
other  by  the  following  character-    les  caradtères  fuivans. 
iilics. 

I.  EQUITES.  Alis  primoribus  ab  angulo  poflico  ad  apicem  lon- 
giorlbus  quàm  ad  bafin;  his  fsepc  antennœ  filiformes.  Divi-' 
duntur  hi  in 

Troes:  ad  peftus  maculis  fanguineis  (faepius  nigris), 
Achivos  :  pcétorc  incruento;  ocello  ad  angulum  anij  ct  hi  funt, 
alii 

Alis  abfque  fafciis,  alii 
Alis  fafciatis. 


2.  HELICONII.    Alis  anguftis  integcrrimis,  faepe  dcnudatis  :  pri- 

moribus oblongis  ;  pofticis  breviflimis. . 

3.  DANAI,    Alis  integcrrimis. 

Candidi,  alis  albidis; 
Feftivi>  alis  varicgatis. 

4.  NYMFHALES.    Alis  denticulatis. 

Gcmmati  :  alis  occllatis; 

Ocellis  in  alis  omnibus, 

in  alis  primoribus, . 

in  alis  poflicis» 
Phalerati,  alis  cscis  abfque  ocellis, 

5.  PLEBEÎI  parvi;  larva  faepius  contradla. 

Rurales,  alis  maculis  obfcurioribus^ 
Urbicola?,  alis  faspius  maculis  pellucidis. 


I. 
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f.  The  EQUITIES  (or  riders)  the  upper  wings  being  longer  from 
the  hiiidernioii;  angle  to  the  point,  than  to  the  bafe.  Their 
antennae  are  often  filiform.    They  are  divided  into 
Trojans:  which  for  tlic  moft  part  arc  black,  v/ith  blood-likc 

fpots  on  the  bread;  and 
Greeks  :  whofe  breaft  has  no  fuch  marks;  tlie  fmall  eye  being 
placed  at  the  angle  of  the  anus;  and  of  thefe  fome  are 
Without  bands  or  fillets,  others 
With  bands  or  fillets,. 

2.  The  HELICONIANS.    Whofe  wings  are  narrow  throughout, 

often  bare;  the  upper  oblong,  the  under  ones  very  fhoit. 

3.  The  DANAI.    Whofe  wings  are  entire. 

The  candidi,  with  whitifh  wings. 
The  feftivi,  with  variegated  wings. 

4.  The  NYMPHALS.    Whofe  wings  are  denticulated,  divided 

into  the 

Gemmati,  whofe  wings  have  eyes,  fubdivided  into 
Thofe  which  have  eyes  on  all  the  wings, 
Thofe  which  have  them  on  the  upper  wings, 
Thofe  which  have  them  on  the  under  ones;  and  the 

Phalerati,  whofe  wings  are  without  eyes. 

5.  The  PLEBEIANS.    Whofe  larva  is  often  contraded;  divided 

into  the 

Rurales;  with  darkiih  fpots  on  their  v/ings,  and  the 
UrbicolcE,  with  fpots,  generally  tranfparent,  on  their  wings. 

I. 
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J,  EQUITES  (ou  les  cavaliers)  ayant  les  premieres  ailes  plus  lon- 
gues depuis  l'angle  de  derrière  jufqu'à  la  pointe  que  depuis  le 
même  angle  jufqu'à  la  bafe.    Leurs  antennes  font  fouvent 
filiforaies.    On  les  divile  en 
Troyens  :  qui  pour  la  plupart  font  nairs  avec  des  taches  couleur 

de  fang  far  la  poitrine,  et  en 
Grecs  :  dont  la  poitrine  n'a  point  ces  marques,  le  petit  œil  étant 
placé  à  l'angle  de  l'anus,  et  de  ces  derniers  les  uns  font 
Sans  bandes,  et  les  autres 
A  bandes. 


2.  Les  HÉLICONIENSj  dont  les  ailes  font  étroites  d'un  bouta 

l'autre,  fouvent  nues;  celles  de  deïTus  allongées,  celles  de 
deffous  fort  courtes. 

3.  Les  DANAÎ,  à  ailes  entières. 

Les  blancs,  à  ailes  blanchâtres; 

Les  joyeux,  à  ailes  parfemées  de  couleurs. 

4.  Les  NYMPHAUX,  dont  les  ailes  font  dentelées,  fe  divifent  en 

Gcmmati,  dont  les  ailes  ont  des  yeux,  foudivifés.en 
Ceux  qui  ont  des  yeux  à  toutes  les  ailes; 
Ceux  qui  en  ont  aux  ailes  de  defîus. 
Ceux  qui  en  ont  aux  ailes  de  defîbus  :  et  en 

Phalerati,  dont  les  ailes  font  fans  yeux. 


5.  Les  PLEBEIENS,  dont  la  larve  eft  fouvint  ramafTée  en  peloton; 
divifcs  en 

Ruraux,  qui  ont  des  taches  obfcures  aux  ailes,  et  er^ 
Urbicoles,  à  taches  communémejit  tranfparentes  fur  leurs  ailes. 

A 
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A  beautiful  colkftlon  cf  thefc 
infedls  makes  a  brilliant'  appear- 
ance, in  which  the  richnefs  and 
variety  of  colours  engage  the  afto- 
niilied  eye  with  all  the  graces  of 
(hade  and  difpofitian.    The  light 
of  it  alone  is  delightful;  but  what 
a  fund  of  fuhlime  ref!'e<flion  does  it 
afford  to  a  fludious  obfcrvcr,  who 
inveftigates  the  organization  of  the 
produ(?tions  of  nature!    The  cater- 
pil'lar  informs  us  in  what  manner 
it  prepares  for  the  lethargic  fleep, 
which  is  to  ferve  as  a  tranfition  to 
its  metamorphofis.    The  period  of 
its  reptile  life  being  accompliflied, 
it  changes  its  form  to  become  an 
inhabitant  &f  the  air.    The  cluy- 
falis  is  at  once  the  tomb  of  tîie 
cattrpiîlar,  ^nd  the  cradle  of  the 
"'bûtterfiy.     It  is   within  a  filken 
cod,   or  under  a  tranfparent  veil, 
that  this  great  miracle  of  î^ature  is 
daily  wrought.    But  how  does  the 
weak,  defencclefs  butterfly,  fcarce 
unfolded  into  cxifrence,  go  about 
to  make  its  way  thorough  the  im- 
penetrable walls  that  prefervcd  it 
from  infult  during  its  torpid  ftate  ? 
How  will  it  bear  the  effulgence  of 
the  light,  and  keennefs  of  the  air  ? 
Take  one  of  their  cods,  make  an 
aperture  in  it  with  a  pair  of  fcilTars, 
fix  it  againft  a  glafsj  obferve  the 
infect,  you  will  perceive  the  organs 
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Une  belle  collection  de  ces  in- 
fedles  efl  un  fpedacle  brillant,  où 
les  couleurs  les  plus  riches  et  les 
plus  variées  s'offrent  à  l'œil  furpris 
avec  toutes  les  graces  des  nuances 
&  du  compartiment.    Le  feul  af- 
ped:  en  eft  raviffant;  mais  quelle 
matière  fubîime  de  reflexions  pour 
l'obfervateur  qui  étudie  l'organifa- 
tion  des  êtres  de  la  nature  !  La 
chenille  nous  apprend  de  quelle 
manière  elle  fe  prépare  au  fommeil 
létargique  qui  doit  fervir  de  paffage 
à  fil  métamorphofe.    Le  terme  de 
fa  vie  rampante  efl  accompli;  elle 
change  de  forme  pour  deveiyr  ha- 
bitant de  l'air.    La  chryfalide  efl 
tout  à  la  fois  le  tombeau  de  la  che- 
nille et  le  berceau  du  papillon.. 
C'eft  dans  des  coques  foyeufes  ou 
fous  un  voile  de-  gaze  que  s'opère 
tous  les  jours  ce  grand  miracle  de 
la  nature.    Mais  comment  ce  pa- 
pillon foible,  fans  armes,  à  peine  dé- 
veloppé t'y  prendra-t-il  pous^perceP 
les  murs  impénétrables  qui  ferVoient 
à  le  garantir  d'infulte  pendant  fon 
engourdiffement  ?   Comment  fou- 
tiendra-t-il  l'éclat  de  la  lumière  & 
la  vivacité  de  l'air  ?    Prenez  une 
coque,  faites  y  une  ouverture  avec 
des  cifeaux;  collez  la  contre  un 
verre,  obfervez  l'infede;  vous  ver- 
rez les  organes  fe  développer  in- 
feniiblement.    Suivez  le  des  yeuxj 
U  ti  gradually 
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gradually    difplaying   tBemfelves  : 
follow  his  operations  with  your  eye  ; 
he  flrugglss  to  break  loofe  from 
his    confinement.      Obfeive  the 
frothy  liquor  which  it  difgorgesi 
that  .liquor  ferves  to  .foften  the  end 
of  the  cod,  which  at  .length  yields 
to  the  butting  of  the  infedt's  Head. 
By  degrees,   the  bar  is  removed, 
and   the  butterfly  fprings  forth; 
the^impreflion  of  the  air  afts  upon 
its  wings,  flightly  apparent  at  lirft, 
but  which  afterwards  expand  with 
-remarkable  rapidity.    The  uifplay 
of  them  is  fometimes  checked  by 
drought,  in  which  cafe,  the  infect 
is  deprived  of  the  faculty  of  flying. 
The  roUrum,  extended  under  the 
covering  of  the  chryfalis,  is  in  this 
lafî:  ftate  rolled  up  into  a  fpiral,  and 
lodged  in  a  recefs  prepared  for  it. 
The  ,fly  is  now  perfectly  formed  ;  it 
gently  flutters,  then  takes  its  flight, 
^nd  purfues  its  mazy  wanderings 
over  the  enamelled  meads,  plung- 
ing its  roftrum  into  the  cups  of 
nedtareous  flowers.     The  fwects 
with  which  it  is  inebriated  feem  to 
^ivc  it  more  fprightlinefs,  more 
fire,  more  aftivity  and  nimblenefs. 
Succefsful  in  his  amours,  his  rcfl: 
is  Only  the  harbinger  of  enjoyment. 
His  airy  wings  convey  him  from 
pleafure  to  pkafure.    No  fooner 
.iias  he  gathered  the  eflencc  of  de- 


il  fait  effort  pour  fortir  de  fa  prifon. 
Remarquez  cette  liqueur  moulTeule 
qu'il  dégorge;  elle  amollit  le  bout 
de  la  coque  qui  ne  peut  plus  refifter 
aux  coups  de  tête  du  papillon. 
Peu  à  peu  la  barrière  s'ouvre;  le 
papillon  fort;  l'impreffion  de  l'air 
agit  fur  fes  ailes,  peu  apparentes 
d'abord,  elles  s'étendent  avec  une 
rapidité  fmguliere.  "Leur  dévelop- 
pement efh  quelquefois  arrêté  par 
la  féchereiïe,  l'infeâie  efl:  alors  privé 
de  la  faculté'  de  voler.  La  trompe 
allongée  fous  le  fourreau  de  la 
chryfalide  fe  roule  en  fpirale  &  va 
fe  loger  dans  le  réduit  qui  lui  eft 
préparé.  Le  voilà  entièrement 
form.é.  Il  agite  fes  ailes  avec  un 
doux  frémiffement,  il  prend  l'c^or 
ôc  d'un  vol  fmusux  parcourt  let 
prairies  émaillées  de  {leurs  ;  plorrge 
fa  trompe  dans  leur  calice  neccari- 
lère.  La,  douce  liqueur  dont  il 
s'enivre  femble  lui  donner  plus  de 
gaieté,  plus  de  feu,  plus  d'adtion, 
pkfs  d'agilité.  Heureux  dans  fes 
amours  il  ne  fe  repofe  que  pour 
jouir;  fes  ailes  légères  le  tranfpor- 
tent  de  plaifirs  en  plaifirs.  Des 
qu'il  en  a  cueilli  la  fleur,  il  s'élance 
Ôc  va  goûter  ailleurs  Ic^  douceurs 
de  l'incoîî fiance  et  de  la  nouveauté,'. 
Il  y  a  des  papillons  femelles  qui 
pondent  jufqu'à  quatre,  cinq,  fix 
6:  fept  cens  œufs.    Il  n'e/l  jias  aife' 

light 
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light,  but  away  he  darts  to  tafte 
elfewhere  the  fvveets  of  novelty  and 
inconftancy.  There  are  female 
butterflies  that  lay  eggs  to  the  num- 
ber of  four,  five,  fix  and  feven 
hundred.  It  is  no  eafy  matter  to 
lay  hold  of  this  fickle  inf^dl.  To 
catch  it  flying,  a  fmall  net  of  gauze, 
or  filk,  upon  a  vv'ire  placed  at  the 
end  of  a  light  wooden  handle,  is 
made  ufc  of.  The  flighteft  prefigure 
of  one's  fingers  on  the  thorax  kills 
them.  What  flrikes  aa  obferver 
in  refped:  to  the  organs  of  the  but- 
terfly, is,  that  the  circulation  of 
the  blood  is  performed  contrariwife 
from  what  it  was  in  the  caterpillar. 
Its  eyes  of  net-work,  its  wings  be- 
fprinkled  with  a  farinaceous  dufi-, 
every  grain  of  which  is  a  tile  laid 
over  a  very  fine  fret  of  gauze;  the 
different  fornis  of  its  wings,  with 
their  colours,  varied  ad  infinitum; 
what  richnefs  !  what  beauties  do 
they  difplay!  What  wonders  are 
to  be  met  with  in  the  flruâure  of 
butterflies,  in  their  fecundity,  and 
in  the  number  of  their  fpecies  ! 
It  is,  cfpecially  from  America,  the 
Indies  and  China,  that  we  have 
tliofe  beautiful  butterflies,,  the  or- 
nament of  our  colledlions.  There 
are  Chinefe  ladies  faid  to  take  de- 
light in  making  the  life  of  thefe 
infeds  their  fludy.    They  fliut  up 
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d'attrapper  cet  infede  volage.  Pour 
le  prendre  au  vol  on  fe  fert  d'un 
petit  rezeau  de  gaze  ou  de  foie 
monté  fur  un  fil  d'archal  emmanché 
d'un  bâton  léger.  Une  prefiion 
même  le'gere  des  doigts  fur  le  cor- 
celet  les  fait  pe'rir.  Ce  qui  frappe 
l'oofervateur  dans  les  organes  du- 
papillon,  c'efi:  que  la  circulation  du 
fang  fe  fait  dans  un  fens  contraire 
à  celui  où  elle  fe  faifoit  dans  la 
chenille.  Ses  yeux  à  reTeau,  fes 
ailes  chargées  d'une  pouffie're  fari- 
neufe  dont  chaque  grain  font  autant 
de  tuiles  implantées  fur  un  tifTu  de 
gaze  très  fin,  les  formes  différentes 
de  fes  ailes,  leurs  couleurs  variées 
à  l'infini;  quelle  richefiè  !  Que  de 
beautés  !  Que  de  merveilles  dans 
la  ilrufture  des  papillons,  dans  leur 
fécondité,  dans  le  nombre  des  ef- 
péces  !  C'efl  fur  tout  de  l'Améri- 
que, des  Indes  &  de  la  Chine  que 
nous  viennent  ces  beaux  papillons 
qui  font  l'ornement  des  cabinets. 
Il  y  a  dit  on  des  dames  chinoifes 
qui  prennent  .plaifir  à  étuclier  la  vie 
de  ces  infectes.  Elles  enferment 
pîufieurs  chenilles  prêtes  à  faire  des 
coques  dans  une  boete  remplie  de 
petits  bâtons.  Lorfqu'elles  enten- 
dent les  papillons  battre  des  ailes, 
elle»  les  lâchent  dans  un  apparte- 
ment vitré  rempli  de  fleurs.  Nous 
avons  aufii  en  Angleterre  des-dames 

in 


in  a  box,  filled  with  fmall  flicks, 
a  number  of  caterpillars  ready  to 
fpin  their  cod,  and  when  they  hear 
the  fluttering  of  the  butterfly's 
wings,  they  let  them  loofe  into  an 
apartment  glazed  and  filled  with 
flowers.  Wc  likewife  have  in 
England  ladies  diflinguiflied  for 
their  knowledge  and  tafle  in  natural 
hiftory.  May  their  bright  exam- 
ple, and  our  refpcdlful  homage, 
banifh  the  fpirit  of  fafhions  and 
frivoloufnefs  !  The  fweets  refult- 
ing  from  the  fludy  of  nature,  are 
fuperior  to  the  flender  merit  of 
polTefiing  the  airinefs  and  volatilit^j 
of  the  butterfly. 
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diflinguGCS  par  leurs  connoi/Taaces 
&  leur  gout  pour  I'liiflioire  natu- 
relle. Puilfe  leur  exemple  6c  no- 
tre hommage  refpectueux  bannir 
I'efprit  de  modes  &  de  frivolités. 
Les  douceurs  que  procure  l'étude 
de  la  nature  font  préférables  au  petit 
mérite  d'avoir  la  légèreté  Tin- 
contance  du  papillon. 


T  R  O  S. 

P.  E.  Hedor.  Linn.  No.  2. 
The  ground  colour  of  the  infeél  is 
a  beautiful  glofîy  black,  the  fupe- 
rior wings  are  ornamented  with 
■white  forked  clouds  ^  the  inferior 
ones  are  adorned  with  fpots  of  a 
blood-colour,  thofe  nearefl  the  ex- 
tremities being  of  a  lunular  form, 
and  are  indented,  terminating  in  an 
extended  tail,  and  arc  edged  with 
white.  The  apex,  or  crown  of 
the  head,  is  tipt  with  the  fame  red 
colour,  which  encircles  the  fhoul- 
ders,  and  terminates  the  abdomen 
the  fpace  of  about  five  rings. 


T  R  O  y  E  N. 

Lc  papillon  HecTtor. 

Le  fond  de  I'infcde  efl  un  beaii' 
jioir  luifant,  les  ailes  de  dcflus  font 
ornées  de  taches  nébuleufes  en 
fourche;  celles  de  defTous  font 
embellies  de  taches  couleur  de  fang, 
dont  les  plus  proches  des  extrémi- 
tés étant  en  forme  de  croiffant  font 
dentelées,  fe  terminent  en  queue 
allongée  6c  font  bordées  de  blanc. 
Le  fommet  de  là  tête  efl  teint  de  là 
même  couleur  rouge  qui  environne 
les  épaules  &  termine  le  ventre  l'ef- 
paçe  d'environ  cinq  anneaux. 

ACHIVUS. 
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A  C  H  I  V  U  S. 

P.  E.  A.  Machaon.  Linn.  No. 
33.  The  form  of  the  wings  re- 
femble  the  preceding  infed's.  They 
are  beautifully  variegated  with 
black  and  yellow;  the  inferior 
ones  terminate  in  a  tail,  and  ac- 
cording to  the  character  of  the 
fedtion,  are  adorned  with  an  eye  of 
a  yellowifli  red  colour,  encircled 
with  blue,  which  is  fituate  at  the 
edge,  nearefl:  the  extremity  of  the 
abdomen.  This  is  the  largeft,  and 
one  of  the  moft  beautiful  infe»5ts 
England  produces.  The  caterpil- 
lar is  large  and  frriooth,  of  a  bright 
green  colour,  with  tranfverfale 
bands,  of  a  deep  glofly  purple  upon 
every  ring,  which  bands  are  en- 
riched with  yellow  fpots;  it  feeds 
on  wild  fennel  and  other  ombelife- 
rous  plants  ;  changes  into  the  chry- 
falis  in  July,  affumcs  the  winged 
ftate  in  Auguft,  and  frequents 
meadows.  It  fometimes  appears 
in  May. 

HE  Lie  ONI  US. 

P.  H.  Cratasgi.  Linn.  No.  72.. 
This  fpccies  is  white  both  above 
and  underneath.  The  fibres  alone 
are  black,  and  widen  a  little  on  the 


Le  papillon  Machaon. 

Il  reffemble  au  précédent  par  Li 
forme  de  fes  ailes,  qui  font  magni- 
fiquement panachées  de  noir  &  de 
jaune,  les  inférieures  fe  terminent 
en  queue,  et  felon  le  caradiere  de 
cette  feélion  font  ornées  d'un  œil 
d'un  rouge  jaunâtre,  entouré  d'un 
cercle  bleu,  &  fitué  au  bord  le 
plus  proche  l'extrémité'  du  ventre. 
C'eft  le  plus  grand  de  ces  infecftej 
et  le  plus  beau  que  produife  l'An- 
gleterre. La  chenille  en  eft  rafe 
&  groffcy  d'un  beau  vert  avec  des 
bandes  tranfverfes  d'un  violet  foncé 
&  luifant  fur  chaque  anneau,  lef- 
quelles  bandes  font  enrichies  de 
taches  jaunes.  Il  fe  nourrit  de- 
fenouil  fauvage  6c  d'autres  plante» 
ombélifères;  fe  change  en  nymphe 
au  mois  de  Juillet  et  devient  ailé 
au  mois  d'Août,  bien  qu'il  fe  voie 
quelquefois  au  mois  de  Mai.  Il 
fréquente  les  prairies.. 


Le  papillon  Héliconicn.. 

Cette  espèce  eft  blanche,  tant  en- 
defius  qu'en-defibus,  les  nervures 
feules  font  npires  ôo  s'élargifTent  un 

X  X  edge 
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edge  of  the  upper  wings.  The 

black  veins  on  a  white  ground  give 
this  butterfly  the  look  of  gauze. 
Its  caterpillar  is  hairy,  black,  co- 
vered with  fliort  hairs  growing  im- 
mediately from  its  body.  Thofe 
white  and  yellow  hairs  form  on 
each  fide  of  the  body  a  kind  of  band 
of  the  fame  colour.  It  lives  in  fo- 
ciety  upon  the  hawthorn,  the  floe- 
tree,  and  the  St.  Lucia  wood. 

It  changes  into  the  chryfalis  in 
May,  and  appears  in  the  wing'd  flate 
in  June  flying  about  in  corn-fields. 

DANAUS  CANDIDUS. 

P.  D.  C.  Rhamni.  Linn.  No. 
lo6.  Its  wings,  as  well  the  fupe- 
rior  as  inferior  ones,  have  each  an 
angle  flrongly  pointed.  Their  co- 
lour is  that  of  a  lemon,  fometimes 
of  a  greenifh  caft  on  both  fides, 
with  a  round  fpot  of  a  deep  yellow 
on  the  middle  of  each  wing;  the 
edge  of  the  upper  ones  has  alfo  a 
few  dots  of  the  fame  colour.  The 
body  of  the  butterfly  is  black  with 
long  white  hairs,  which  lafl  colour 
is  likewife  that  of  the  feet.  The 
male  is  of  a  deeper  lemon  colour, 
the  female  of  a  paler.  Its  cater- 
pillar is  fmooth,  of  a  green  colour 
with  a  white  line  on  each  fide  of 
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peu  au  bord  des  ailes  fupe'rieurcs. 
Ces  nervures  noires  fur  un  fond 
blanc,  font  reffembler  ce  papillon 
à  une  gafe.  Sa  chenille  efl  volue, 
noire,  chargée  de  poils  courts  qui 
partentimme'diatementdefon  corps. 
Ces  poils  blancs  &  jaunes  forment 
de  chaque  coté  du  corps  une  efpéce 
de  bande  de  la  même  couleur.  Elle 
vit  en  focie'té  fur  l'aube- e'pine,  le 
prunier  fauvage  ôc  le  bois  de  Sainte 
Lucie. 

Il  fe  change  en  nymphe  au  mois 
de  Mai  en  infefte  ailé  dans  celui  de 
Juin  voltigeant  dans  les  champs  de 
bled. 

Le  papillon  du  nerprun. 

Ses  ailes  tant  fupérieurcs  qu'in- 
férieures, ont  chacune  un  angle 
bien  marqué.  Leur  couleurefl  d'un 
jaune  citron,  quelquefois  verdâtre 
des  deux  côtés,  avec  une  tache  ronde 
de  couleur  de  fouci  fur  le  milieu  de 
chaque  aile;  le  bord  des  fupérieures 
a  auffi  quelques  points  de  même 
couleur.  Le  corps  du  papillon  eft 
noir,  avec  de  longs  poils  blancs, 
les  pattes  font  blanches.  Le  maie 
efl  d'un  citron  plus  foncé,  &  la  fe- 
melle eft  plus  pale.  Sa  chenille 
eft  rafe,  de  couleur  verte,  &  a  de 
chaque  côté  du  corps  une  ligne 
blanche.    Elle  eft  garnie  de  petites 

its 
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its  body.  It  is  furninied  with  fmall 
conic  fpines  black  and  fcaly.  Its 
feet  are  fixteen  in  number,  and  pro- 
vided with  a  half  circle  of  nails. 
Its  chryfalis,  faftencd  tranfverfely, 
is  attended  with  one  fingularity, 
namely,  that  it  carries  under  the 
abdomen  a  kind  of  bag  much  fwell- 
ed  out,  which  ferves  as  a  flieath  to 
inclofe  the  wings  of  the  butterfly 
that  is  to  fpring  from  it. 

It  feeds  on  the  buckthorn,  chan- 
ges into  the  chryfalis  in  May,  ap- 
pears in  the  winged  flate  the  latter 
end  of  June,  frequenting  meadows. 


pointes  coniques,  noires  &  e'cail- 
leufes.  Ses  jambes  font  au  nombre 
de  feize  &  font  garnies  d'une  demi- 
couronne  de  crochets.  Sa  chryfi- 
lide  attachée  tranfverfalement,  a 
une  particularité;  c'eft  d'avoir  fous 
le  ventre  une  efpèce  de  fac  très-ren- 
fle',  qui  fert  de  fourreau  pour  loger 
les  ailes  du  papillon  qui  en  doit  for- 
tir.  Sa  nourriture  efl  le  nerprun  fa 
transformation  en  chryfalide  fe  fait 
au  mois  de  Mai,  en  infede  vers  la 
fin  de  Juin.  Il  fe  trouve  dans  les 
prairies. 


DANx\US  FESTIVUS. 

P.  D.  F.  Hyperantus.  Linn. 
No.  127.  This  butterfly  is  wholly 
brown  above;  beneath  it  is  alfo 
brown,  but  of  a  lighter  hue,  with 
three  eyes  on  each  of  the  upper 
Avings  and  five  on  the  under.  The 
eyes  are  formed  by  a  point  or  white 
ball  encompafled  with  a  black  cir- 
cle, which  latter  is  inclofed  in  a 
yellow  one.  The  eyes  on  the  up- 
per wings  are  fmaller,  and  their 
ball  is  not  very  apparent;  thofe  of 
the  inferior  are  more  flrongly  mark- 
ed. The  two  fituate  near  the  out- 
ward edge  are  in  contadt,  and  the 
other  three,  fet  in  a  tranfverfc  band, 
and  almoft  at  equal  diilanccs,  are 
near  the  interior  edge. 


Le  papillon  Hyperante. 

Ce  papillon  eft  tout  brun  en  deû 
fus.  En  delTous  il  cft  auffi  de  cou- 
leur brune,  mais  un  peu  plus  claire, 
avec  trois  yeux  fur  chacune  des 
ailes  fupérieures,  &  cinq  fur  les 
inférieures.  Ces  yeux  font  formés 
par  un  point  ou  prunelle  blanche, 
entouré  d'un  cercle  noir,  qui  lui- 
même  eft  enfermé  dans  un  autre 
cercle  jaune.  Les  yeux  des  ailes 
fupérieures  font  plus  petits,  &  leur 
prunelle  paroit  peu  ;  ceux  des  in- 
férieures font  plus  marqués.  Les 
deux  qui  font  placés  proche  le 
bord  extérieur,  fe  touchent,  &  les 
trois  autres  difpofés  en  bande  tranf- 
verfale  &  prefque  à  égale  diftance, 

The 
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The  caterpillar  feeds  on  grafs, 
changes  into  the  chryfalis  the  be- 
ginning of  June,  and  appears  in 
the  winged  flate  the  latter  end  of 
the  fame  month,  frequenting  woods 
and  fides  of  hedo-es. 


font  prés  du  bord  intérieur.  La 
chenille  fe  nourrit  d'herbe,  fe change 
en  nymphe  au  commencement  de 
Juin,  en  infeûe  à  la  fin  du  même 
mois,  fréquentant  les  bois  5c  le  long 
des  haies.. 


NYMPHALIS  GEMMATUS.. 

P.  N.  G.  lo.    Linn.  No.  131.. 

The  peacock,  or  peacock's  eye,  is 
cafily  known  by  the  peacock's  eyes 
which  it  bears  above,  four  in  num- 
ber, one  upon  each  wing,  which 
has  given  it  the  name  it  has.  Its 
wings,  very  angulous,  are  black  un- 
derneath ;  above  they  are  of  a  red- 
difh  dun  colour.  The  upper  ones 
have  on  their  fuperior  edge  two 
black  oblong  fpots  with  a  yellow 
one  between  the  tv/o.  At  their 
extremity  is  found  the  eye,  large, 
reddifh  in  the  middle,  furrounded 
with  a  yellow  circle,  accompanied 
by  a  fmall  portion  of  blue  towards 
the  exterior  fide.  On  that  fame 
lide,  following  the  diredlion  of  the 
margin,  there  are  five  or  fix  white 
fpots,  fet  in  order.  The  inferior 
wings  are  browner,  and  have  each  a 
large  eye  of  a  very  dark  blue  in  the 
middle  furrounded  by  an  afh  colour 
circle.  The  caterpillar  of  this 
butterfly  is  of  a  deep  black  dotted 
with  a  little  white. 


Le  paon,  ou  l'œil  de  paon,  efï 
tres-aifé  à  reconnoitre  par  les  yeux 
de  paon,  qu'il  porte  en-delTus,  aa 
nombre  de  quatre,  un  fur  chaque 
aile,  ce  qui  lui  a  fait  donner  le  nom 
qu'il  porte.  Ses  ailes  fort  anguleur 
fes,  font  noires  en  defi^ous  ;  en- 
delTus  elles  font  d'une  couleur  fauve 
rougeâtrc.  Les  fupèrieures  ont  à 
leur  bord  d'en  haut,  deux  taches 
noires  allongées,  avec  une  tache 
jaune  entr'elles.  A  leur  extrémité^ 
fe  trouve  l'œil,  grand,  rougeâtre 
au  milieu,  entouré  d'un  cercle 
jaune,  accompagne  d'un  peu  de 
bleu  vers  le  côte  extérieur..  De 
ce  même  côté,  en  fuivant  la  direc-^ 
tion  du  bord,  font  cinq  ou  fix  ta- 
ches blanches,  rangées  par  ordre.. 
Les  ailes  inférieures  font,  plus 
brunes,  &  ont  chacune  un  grand, 
œil  d'un  blue  noirâtre  au  milieu^, 
entouré  d'un  cercle  gris.  La  che- 
nille de  ce  papillon  eft  d'un  noir 
foncé,  piqué  d'un  peu  de  blanc, 
11  fe  repait  d'orties,  fe  transforme. 

It 
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It  feeds  on  nettles,  changes  into 
thechryfalis  the  beginning  of  July, 
and  afluines  the  winged  ftate  the 
latter  end  of  the  fame  month  or  the 
beginning  of  Auguft,  and  is  fre- 
quent in  lanes  and  hedge  fides. 

P.  N.  Phaleratus  Urticaî.  Linn. 
No.  167. 

The  ground  colour  of  this  but- 
terfly is  an  orange  red,  having  three 
glolfy  black  fpots  on  the  front  edge 
of  each  wing.  The  caterpillar 
feeds  on  nettles,  changes  into  the 
chryfalis  in  June  or  Auguft  ;  af- 
fumes  the  winged  ftate  the  latter 
end  of  thofe  months,  and  frequents 
funny  banks. 

F  L  E  B  E  I  I. 

P.  P.  Ruralis  Betulse.  Linn. 
No.  220. 

The  ground  colour  of  this  fly  is 
a  fine  deep  brown,  having  a  large 
oblong  fpot  of  orange  colour  upon 
each  fuperior  wing.  The  inferior 
ones  are  indented  and  caudated, 
and  have  on  the  under  fide  two  tranf- 
verfal  undulated  white  lines,  very 
vifible,  edged  with  brown.  The 
caterpillar  is  of  afea-green  colour; 
feeds  upon  the  buckthorn;  turns 
to  a  chryfalis  in  July,  and  appears 
in  the  fly  flate  in  Auguft,  frequent- 
ing hedges. 

P.  P.  Urbicola  comma.  Linn. 
-No.  256. 
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en  chryfalide  au  commencement  dc 
Juillet  &  devient  infecte  fur  la  fin 
du  même  mois  ou  à  l'entrée  du 
mois  d'Août.  Il  fe  trouve  fréquem- 
ment dans  les  ruelles  ôc  aux  côtes 
des  buifi*ons. 

Le  papillon  de  l'Ortie. 

Le  fond  dc  ce  papillon  et  d^un 
rouge  aurore  avec  trois  taches  noires 

6  liftes  fur  le  bord  antérieur  de 
chaque  aile.  La  chenille  fe  nour- 
rit d'orties  ;  fe  change  en  nymphe 
au  mois  de  Juin  ou  d'Août,  par- 
vient à  l'c'tat  ailé  vers  la  fin  de  ces 
mois  &  fréquente  les  lieux  expofés 
au  foleil. 

Le  papillon  de  la  Bette. 

La  couleur  foncière  de  ce  papil- 
lon eft  un  beau  brun  noirâtre,  avec 
une  grande  tache  oblongue  de  cou- 
leur aurore  fur  chaque  aile  fu- 
périeure.  Les  inférieures  font  den- 
telées, à  queue,  6c  ont  en  deftous 
deux  lignes  blanches  tranfverfes  6c 
ondées,  très  apparentes,  bordées  dc 
brun.  La  chenille  cft  d'un  vert  dc 
mer,  fe  nourrit  du  nerprun,  fe 
change  en  chryfalide  au  mois  de 
Juillet  &  paroit  dans  l'état  d'infedie 
au  mois  d'Août  fréquentant  les 
haies. 

Le  papillon  Urbicole  virgule. 
Linn.  No.  256. 

Y  y  The 
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The  colour  of  the  wings  is  dun, 
but  they  are  edged  with  brown  or 
black,  and  have  veins  of  the  fame 
colour.  The  fuperior  ones  have 
moreover  a  long  tranfverfal  fpot 
in  the  middle,  which  is  likewifc 
black.  Underneath,  the  wings  are 
wholly  dun,  but  of  a  paler  tinge. 

The  caterpillar  feeds  on  nettles; 
changes  into  the  chryfalis  in  May, 
and  becomes  a  fly  in  June  or  July, 
ânà  inhabits  woods. 

The  caterpillars  of  the  papil- 
liones  Machaon,  Anchifes,  Apollo, 
and  many  of  the  Equités,  have  two 
horns  fituate  in  their  necks,  near 
the  head. 

The  pupas  of  all  butterflies  are 
obteflae  and  naked,  and  thofe  of  the 
Panai  candidi  being  excepted,  are 
in  general  attached  by  their  tail  to 
the  under  fides  of  branches  of  trees, 
leaves  of  plants,  ôcc.  and  are  per- 
pendicularly fufpended  ;  thofe  of 
the  Danai  candidi  arc  fufpended 
horizontally,  being  fixt  by  the  tail, 
and  by  means  of  a  thread  which 
pafTes  round  the  body,  extends  to 
the  part  above  the  head,  which 
being  attached  to  the  branches, 
keeps  the  pupœ  in  that  pofition. 

The  ingenious  Mr.  Yeats  in  his 
inftitutions  of  entomology  remarks, 
that  the  divilîon  of  the  butterflies 
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La  couleur  des  ailes  ell:  fauve, 
mais  elles  font  bordées  de  brun  ou 
de  noir  &  elles  ont  des  nervures  de 
la  même  couleur.  Les  fupérieures 
ont  de  plus  une  tache  longue  tranf- 
verfc  dans  leur  milieu,  qui  pa- 
reillement de  couleur  noii^e.  En 
deffous  les  ailes  font  toutes  fauves, 
mais  d'une  teinte  plus  pâle. 

La  chenille  fe  nourrit  d'orties; 
fe  change  en  nymphe  au  mois  de 
Mai,  &  devient  ailé  au  mois  de  Juin 
ou  de  Juillet  &  habite  les  bois. 

Les  chenilles  des  papillons  Ma- 
chaon, Anchife,  Apollon  &  de- 
beaucoup  des  chevaliers  ont  deux 
cornes  fituées  fur  leur  cou  proche 
la  tête. 

Les  nymphes  de  tous  les  papil- 
lons font  couvertes  et  nues,  & 
excepté  celles  des  Danai  candidi, 
font  généralement  attachées  par  la 
queue  au  defîbus  des  branches  d'ar- 
bres, des  feuilles  de  plantes,  &c. 
et  font  fufpendues  aplomb,  au  lieu 
que  les  Danai  candidi  le  font  hori- 
zontalement, fe  trouvant  attachées 
par  la  queue,  &  par  le  moyen  d'un 
fil  qui  fait  le  tour  du  corps  s'étend  à 
la  partie  au  deffus  de  la  tête  qui 
étant  attachée  aux  branches  tient 
la  nymphe  dans  cette  pofition. 

Le  favant  Mr.  Yeats  dans  fes 
intitulions  fur  l'entomologie  re- 
marque que  la  divifion  des  papillons 

into 
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into  families  from  the  circumftan-  en  families  d'après  les  circonftances 
ces  chofen  by  auf  celebrated  author,  choifies  par  notre  célèbre  auteur 
feems  liable  to  many  objedions,  paroit  fujette  a  bien  des  objections 
and  the  reafon  he  gives  for  differing  &c  les  raifons  qu'il  donne  pour  être 
both  from  Linnaeus,  Geoffroy  and  d'avis  different  de  celui  tant  de 
Sch^effer,  not  only  in  this  genus,  Linné  que  de  Geoffroy  &  de  Schaef- 
but  many  others,  are  evident  proofs  fer,  non  feulement  dans  ce  genre- 
of  his  excellent  judgement.  ci,    mais  dans  bien  d'autres  font 

des  preuves  évidentes  de  fon  excel- 
lent jugement. 

GENUS    2.     SPHINX.     Tab.  X. 

CHARACTER  GENERIS. 

^  /  =  , 

Antennas  medio  crafTiores,  five  utraque  extremitate  attenuatae,  fub- 
prifmatics.  Alae  deflexœ  (volatu  graviore  vefpertino  feu  matutino). 
Linn.  fyfl:.  nat.  p.  796. 

2d   GENUS.     The   SPHINX.     PI.  X. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  antennse  are  thicker  in  the  middle  than  at  their  extremities,  fome- 
what  refembling  a  prifm  in  form.  The  wings  are  deflected j  their  flight 
is  flovt'  and  heavy,  which  is  generally  in  the  evening,  or  early  in  the 
morning. 

2.    GENRE.     Le   SPHINX.    PI.  X. 

CARACTERE     DU  GENRE. 


Les  antennes  font  plus  épaiffes  par  le  milieu  qu'aux  deux  bouts,  ayant 
quelque  refîemblance  à  un  prifrne  pour  la  forme.    Les  ailes  font  abaiffées, 

leur 
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leur  ro\  eft  tardif  et  pcfant  et  fc  fait  communément  le  foir  ou  de  bonne 
heure  le  matin. 


THEY  are  divided  into  famil- 
lies,  as  follows.  V-/ 


N  les  dîvife  en  fifniUlcs  lui- 
vantes. 


1.  Légitimée,  alis  angulatis. 

2.  Legitimae,  alis  integris,  ano  fimplici. 

3.  Legitime,  alis  integris,  ano  barbato. 

4.  AdfcitîE,  habitu  &  larvâ  diverfae. 

1.  with  angulated  wings. 

2.  with  entire  wings,  and  the  anus  fimplc  (not  terminated 

by  a  tuft  of  hair). 
2,  having  entire  wings,  and  the  anus  bearded  (or  termi- 
nated by  a  tuft  of  hair). 

 differing  from  the  others  in  their  external  appearance, 

and  caterpillars. 

1.  Dont  les  ailes  font  à  angles. 

2.  à  ailes  entières  &  à  l'anus  fimple  (non  terminé  par  une 

houpe  de  poil). 

3.  Qui  ont  les  ailes  entières  6c  l'anus  velu  (ou  terminé  par  une 

houpe  de  poil). 

4.  Qui  different  du  refle  par  leur  apparence  extérieure  &  leur 

larve. 

THE  name  of  fphinjc,  is  given  Le  nom  de  fphinx  fe  donne  à  ce 
to  this  genus,  on  account  of  the  genre  à  caufe  de  l'attitude  Hnguhere 
fingular  attitude  of  their  caterpil-  de  leurs  chenilles  qui  appliquent 
lars,  who  apply  the  hinder  part  of    la  partie  poftéricure  de  leur  corps 


 *  5»^^uiiï.i,  ma- 
king them  up  with  fmall  parcels  of 
earth  and  grains  of  corn,  interwoven 
with  threads. 

The  fphinges  Ry  cither  early  in 
the  morning,  or  after  fun-fet  in  the 
evening;  they  fly  as  it  were,  hea- 
vilyand  fluggifMy,  often  emitting 
a  kind  of  found;  they  fuck  the 
neétar  of  flowers  with  their  tongues 
though  they  feldom  fettle  upon 
them. 

Sphinx  tills.  Linn.  No.  3. 
The  thorax,  covered  with  hairs,  is 
grey,  with  three  g.eenifli  longitu- 
'dinal  bands,   one  on  the  middle. 


^    «.v-nv^  av»_v^ 

des  mottes  6c  des  grains  entrelacés 
de  fils. 

Les  fphinx  volent  ou  de  grand 
matin  ou  le  foir  après  le  coucher 
dufolcil.  Leur  vol  a  quelque  chofc 
de  lourd  &  de  pefant,  accompagné 
d'un  efpéce  de  fon  que  ces  infectes 
produifent  fouvent.  Ils  fuccnt  le 
neftar  des  fleurs,  fans  cependant 
s  arrêter  delTus  que  rarement. 

Le  fphinx  du  tilleul.  Le  cor- 
celet  couvert  de  poils,  eft  gris, 
avec   trois    bandes  longitudinales 

with  another  on'each  fl  Th"?     7"^"^"''  "^^^^^^  &  "ne 

bands  are  broader  towLl^  L^^^^^^^     fur  chaque  côté.    Ces  bandes  font 

-d  end  in  a  poi  t  t^  M  thÎ^^^^^     f  "  ''''''       ''''  ^  ^« 

^.^^^^  wards  the  ab.    terminent  en  pointe  du  côté  du 

ventre.  Celui-ci  efl  gris.  Les 
ailes  fupérieures  font  auûî  grifes, 
avec  quelques  nuances  vertes,  fur- 
tout  vers  le  bout  de  l'aile,  qui  eil 


^omen.    This  latter  part  is  grey. 
Tue  fuperior  wings  are  likewife" 
.grey,  with  fome  fhades  of  green 

«nd.  moreover,  on  the  mid!  e    f        v  ^ 
the  wing  there  is  an  irLÏr  K    H     "  "  ^  ^  "^^"d, 

„f  ,  '"^gular  band    irreguliere  dun  vert  brun  qui  tra- 


oi  a  brownifh  green,  that  croffes 
the  wmg  and  is  often  cut  through 
the  middle  and  divided  into  two 
ipots.  The  inferior  wings  are 
fomewhat  of  a  dun  colour.  All 
four  are  fcolloped  on  the  edge,  and 


verfe  1  aile,  &  qui  fouvent  e/l 
coupée  dans  fon  milieu  &  partagée 
en  deux  taches.  Les  ailes  infé- 
rieures font  un  peu  fauves.  Toutes 
les  quatre  font  découpées  à  leurs 
bonis  &  terminées  par  une  tranche 
^  terminated 
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terminated  by  a  dun-coloured  dafli. 
Underneath,  they  are  of  a  lighter 
grey,  but  ftill  fomewhat  green. 
The  male  fphinx  is  of  a  lighter 
colour  than  its  female,  who  lays 
eggs  of  an  oblong  form  and  green 
colour.  The  caterpillar  is  fmooth, 
has  fixteen  feet,  is  green  and  fret- 
ted, with  a  horn  on  its  tail.  It  feeds 
upon  the  lime-tree,  changes  into 
the  chryfalis  in  September,  and  ap- 
pears in  the  fly-flatc  in  May,  and 
frequents  the  lime-trees. 

Sphinx  atropos.    Linn.  No.  9. 

This  large  fpecies  has  the  anten- 
nas fhorter  than  the  thorax,  of  equal 
thicknefs,  except  towards  the  be- 
ginning and  extremities,  black  a- 
bove,  white  beneath.  The  head 
is  black,  with  very  large  eyes. 
The  upper  wings  are  of  a  blackifh 
brown  colour,  waved  above  and 
below  with  irregular  bands  of  a 
lighter  hue,  variegated  with  brown 
and  grey,  and  on  the  middle  of 
the  wing,  there  is  a  white  dot 
ftrongly  marked.  The  under  wings 
have  two  black  bands,  one  upper- 
moft  and  narrow,  the  other  lower- 
mofl  and  broad;  the  remainder  of 
the  wing  is  of  a  beautiful  yellow. 
The  abdomen  has  in  like  manner 
five  or  fix  yellov/  bands,  and  as 
many  tranfverfal  black  ones  placed 
alternately,  and  on  the  middle  a 


fauve.  En-deflbus  elles  font  d'urf 
gris  plus  clair,  mais  toujours  uiï 
peu  vert.  Le  fphinx  maie  eft  d'une 
couleur  plus  claire  que  fa  femelle». 
Celle-ci  pond  des  œufs  ovales  de- 
couleur  verte.  La  chenille  efl  rafc 
à  feize  pieds,  verte,  chagrinée,  avec 
une  corne  fur  la  queue,  prend  fa 
nourriture  fur  le  tilleul,  fc  change 
en  chryfalide  au  mois  de  Septembre 
&  paroit  dans  l'état  ailé  au  mois  de 
Mai.    Il  fréquente  les  tilleuls. 

Le  fphinx  à  tête  de  mort.  Cette 
grande  efpéce  a  les  antennes  moins^ 
longues  que  fon  corcelet,  égale- 
ment groffes,  excepté  vers  le  com- 
mencement &  le  bout,  noires  en- 
defîus,  blanches  en  deffous.  Sa 
tête  eft  noire  &  fes  yeux  font  fort 
gros.  Ses  ailes  fupérieures  font 
d'une  couleur  brune  noirâtre,  fin- 
uées  en  haut  &  en-bas  par  des 
bandes  irrégulieres  plus  claires, 
variées  de  brun  Se  de  gri^^,  &  fur 
le  milieu  de  l'aile,  il  y  a  un  point 
blanc  bien  marqué.  Les  ailes  de 
deifous  ont  deux  bandes  noires^ 
une  fupérieure  plus  étroite  &  l'in-- 
fcrieure  plus  large,  le  refte  de  l'aile 
eft  d'un  beau  jaune.  Le  ventre  a 
pareillement  cinq  ou  fix  bandes 
jaunes  ôc  autant  de  noires  tranfver- 
fes,  placées  alternativement;  &  fur 
fon  milieu,  une  longue  bande  lon- 

lon- 
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longitudinal  band  of  a  dark  colour; 
but  the  moll  fingular  part  of  this 
animal  is,  its  thorax,  which  is 
black,  but  above  it  has  a  grey  irre- 
gular fpot,  upon  which  are  two 
black  dots,  which  very  plainly  ré- 
prefent  a  death's  head,  whence 
this-  infecfl  takes  its  name.  To 
this  woful  figure  it  joins  a  (lirill 
vcice  more  difmal  than  the  fqueak- 
ing  of  a  moufe. 

The  caterpillar  is  yellowifh, 
marked  obliquely  with  orange- co- 
lour'd  ftreaks  on  the  back,  which 
declining  towards  the  belly,  affume 
a  deep  purplifl:i  hue.  His  feet,  and 
circle  of  his  face,  are  black,  with 
fpots  of  the  fame  on  the  fegments 
of  his  body.  Feeds  on  tlie  jeffa- 
mine,  potatoes  and  green  elder, 
goes  into  the  ground,  and  changes 
into  a  chryfalis  about  September, 
and  enters  the  fly-ftatc  in  July, 
and  is  oftentimes  met  with  in  po- 
tatoe  fields. 

Sphinx  Stallatarum.  Linn.  No. 
27.  This  fpecies  has  its  antennze 
large,  brown  above,  whiti/h  under- 
neath. Its  body  is  large,  brown 
and  hairy.  The  wings  are  fhort 
for  its  fize.  The  fuperior  ones  are 
ten  lines  in  length  ;  brown,  with 
a  few  tranfverfal  undulated  and 
clouded  bands  of  a  ftill  deeper 
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gitudinale  noirâtre.  Mais  cc  qu'ii 
y  a  de  plus  fingulier,  c'eft  le  corce- 
let  de  cet  animal.  Il  eft  noir, 
mais  en-defTus  il  a  une  tache  grifs 
irréguliere,  fur  la  quelle  font  deux 
points  noirs,  ce  qui  repréfente  très- 
bien  la  figure  d'une  tête  de  mort, 
d'où  cet  infecte  a  pris  fon  nom, 
joint  à  fa  trifte  figure  il  a  une  voix 
aiguë,  funèbre  &  plus  trifte  que  le 
cri  de  la  fouris. 

La  chenille  eft  jaunâtre,  marque'e 
obliquement  fur  le  dos  de  ftries 
aurore,  qui  en  defccndant  vers  le 
ventre  prennent  une  couleur  de 
pourpre  foncée.  Les  pattes  et  le 
contour  du  vifage  font  noirs,  avec 
des  taches  de  même  fur  les  anneaux 
du  corps.  Elles  fc  nourrit  de  jaf- 
min,  de  pommes  de  terre  et  de 
furcaa  vert,  s'enfonce  dans  la  terre 
où  elle  devient  chryfalide  vers  le 
mois  de  Septembre,  et  infecle  ailé 
dans  celui  de  Juillet,  et  fc  trouve 
fouvent  dans  des  champs  de  pom- 
mes de  terre. 

Le  fphinx  étoile. 
Cette  efpéce  à  les  antennes  gro/Tes, 
brunes  cn-delTus,  blanchâtres  en 
deffous.  Son  corps  cft  gros,  brun 
&  velu.  Ses  ailes  font  courtes  pour 
fa  grofi'eur.  Les  fupérieures  ont 
dix  lignes  de  long  j  elles  font  brunes 
avec  quelques  bandes  tranfverfes 
ondées  ôc  nébuleufes^  plus  brunes 

brown. 
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brown.    The  inferior  ones,  very  Sc  plus  foncées.    Les  rtiférieurcs 

ûiovt,  are  of  a  ruft  yellow.    The  fort  courtes,  font  d'un  jaune  cou- 

cxtremity  of  the  body  has  long  leur  de  rouille.    L'extrémité'  du 

brown  hairs.    The  caterpillar  of  corps  a  de  longs  polls  bruns.  C'eft 

this  fphinx  is  found  on  the  gallium,  fur  le  caille-lait  (gallium)  que  vient 

It  is  without  hair,  fretted,  fixteen-  la  chenille  de  ce  fphinx.    Elle  eft 

legged,  and  carries  on  its  tail  a  blue  rafe,  chagrine'e,   à  feizc  pattes,  & 

horn  terminated  with  red.  elle  porte  fur  fa  queue  une  corne 

bleue  terminée  de  rouge. 

Changes  into  the  chryfalis  in  Se  transforme  en  nymphe  au  mois 

Auguft,  appears  a  fphinx  in  April  or  d'Août,  devient  fphinx  en  Avril  ou 

May,  and  frequents  gardens.  Mai  et  fréquente  les  jardins. 

Sphinx  Filipenduls.    Linn.  No.  Le  fphinx  de  la  Fiiipendule. 

34- 

Its  feet,  antenna,  head  and  body  Ses  pattes,  fes  antenne?,  fa  te  te 

are    black  and    fomewhat   hairy.  &  fon  corps  font  noirs  &  un  peu 

The  antenna;  are  fiiaped  like  a  fpin-  velus.    Ses  antennes  font  figurées 

die,  thicker  in  the  middle  than  at  en  fufeau,  plus  greffes  au  milieu 

the  ends.    The  upper  wings  are  qu'aux  bouts.    Les  ailes  fupérieures 

of  a  bright  bluifh  green,  with  fix  font  d'un  vert  bleuâtrebrillant,  avec 

beautiful    red    fpots    upon  each,  fix  taches  d'un  beau  rouge  fur  cha- 

placed  two  and  two.    Yet  in  the  cune,  rangées  deux  à  deux.  Dans 

females  there  are  but  five  red  fpots,  les  femelles  cependant,    il  n'y  a 

the  two  fpots  at  the  bafe  of  the  que  cinq  taches  rouges,   les  deux 

wing  joining  together  fo  as  to  form  taches  de  la  bafe  de  l'aile  fe  joignant 

but  a  fingle  large  one.    The  infe-  enfemble,  enforte  qu'elles  n'en  for- 

rior  wings  are  intirely  of  a  fine  red,  ment  qu'une  feule  grande.  Les 

edged  with  a  little  green.  ailes  inférieures  font  toutes  d'un 

beau  rouge,   bordées  d'un  peu  de 

vert. 

The  caterpillar  of  this  fphinx  is  La   chenille    de  ce    fphinx  eft 

yellow,  fmooth,  with  fixteen  feet  jaune,  lifTe,  a  feize  pattes  chargées 

charged  with  black  fpots.    It  has  de  taches  noires  elle  n'a  point  de 

no  horn  upon  its  tail  as  that  of  the  corne  fur  la  queue,  comme  celle 

preceding  ones.    It  dwells  on  the  des  précédons.    Elle  vient  fur  le 

yoke-elm,  the  fîlipendula  and  the  charme,  la  fiiipendule,  le  gramen. 

gramcn. 
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gramen.  Its  cod,  fmooth  and  gloffy, 
is  of  a  lemon  colour,  oblong  and  as 
it  were  plaited. 

The  caterpillar  of  the  fphinx 
filipendulaî  differs  from  thofe  of 
moft  of  the  infeds  belonging  to 
this  genus,  being  deftitute  of  the 
horn  or  fpine  which  is  fituate  above 
the  anus  in  the  caterpillars  of  the 
fphinges,which  are  moreover  fmooth 
or  without  hair.  Befides,  the  an- 
tennas in  this  particular  infc6t  are 
much  larger  in  the  middle  than  to- 
wards their  extremities. 

It  changes  into  the  chryfalis  in 
May,  appears  a  fphinx  in  June  fre- 
quenting meadows. 


) 

Sa  coque  lilTe  6c  brillante  eft  d'un 
jaune  citron,  allongée  ôc  comme 
plillce. 

La  chenille  du  fphinx  de  la  fili- 
pendule  diffère  de  celles  de  la  plu- 
part des  infeéles  de  ce  genre  n'ayant 
point  la  corne  ou  pointe  qui  eft 
fituée  au  deffus  de  l'anus  dans  les 
chenilles  des  fphinx,  qui  font  d'ail- 
leurs rafes  ou  fans  poils.  Outre 
cela  les  antennes  dans  cet  infei^e 
en  particulier  font  beaucoup  plus 
grofles  au  milieu  qu'aux  bouts. 

Il  fe  change  en  chryfalide  au 
mois  de  Mai,  paroit  comme  fphinx 
au  mois  de  Juin  et  fréquente  les 
prairies. 


GENUS   3.     PHALENA.     Tab.  X. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennœ  fetaceœ,  a  bafi  ad  apicem  fenfim  attenuatse.  Alae  (fedentis) 
fœpius  deflexœ  (volatu  noélurno).    Linn.  fyft.  nat.  p.  808. 

3d   G  E  N  U  S.      The    M  O  T  H.     Pl.  X. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  antenna;  are  fetaccous,  decreafing  in  fize  from  the  bafe  towards 
the  point.  Their  wings,  when  at  reft,  are  in  general  defleded.  They 
fly  in  the  night. 

Aaa 
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3.  GENRE.     La  PHALENE.     Pl.  X. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Les  antennes  font  fetace'es,  diminuant  en  groffeur  depuis  la  bafe  jufqu'à 
la  pointe.  Leurs  ailes  quand  elles  repofent,  font  en  ge'ne'ral  rabbatues. 
Elles  volent  de  nuit. 


THIS   genus  is  divided  into 
the  following  families. 


E  genre  fe  divifc  aux  familles 


-V.  w„.  fuivantes. 

1.  ATTACI,  alis  patulis  inclinatis 

Pedtinicornes  elingues 

Spirilingues 
Seticornes  fpirilingucs. 

2.  BOMBYCES,  alis  incumbentibus,  antennis  ped;inatis. 

Elingues,  abfque  lingua  manifefté  fpirali. 

Alis  reverfis, 

Alis  deflexis. 
Spirilingues,  linguâ  involuto-fpirali. 

Laeves. 

Criftatas  dorfo. 

3.  NOCTU.'î^,  âlis  incumbentibus,  antennis  fetaceis  nec  pedinatis. 

Elingues, 
Spirilingues. 

4.  GEOMETRIE,  alis  patentibus  horizontalibus,  quiefcentes. 

Pedinicornes 
Seticornes 

Alis  rotundatis. 

5- 
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5-  TORTRICES,  alis  obtufifllniis,  ut  fere  retuûs,  margine  ex- 
teiiore  curvo. 

6.  PYRALIDES,  alis  conniventibus  in  figuram  deltoideam  forfi- 

catam. 

7.  TINEtÎL,  alis  convolutis  feré  in  cylindrum;  fronte  prpminula, 

8.  ALUCIT^,  alis  digitatis,  fiffis  ad  bafin  ufque. 

1.  The  ATTACI,  whofe  wings  incline  downwards  and  are  fprcâd 

open  ;  they  have  pecflinated  antennae  without  a  tongue,  or 
Pedinated  antennx  with  a  fpiral  tongue,  or 
Setaceous  antennœ  with  a  fpiral  tongue. 

2.  The  BOMBYCES,  whofe  wings  cover  the  body  in  a  pofition 

nearly  horizontal,  and  which  have  pedtinated  antennae. 
They  are  either 

Elingues  which  want  the  tongue,  or  have  it  fo  fhort 
as  not  to  be  manifeftly  fpiral  :  their  wings  arc 
either 
Reverfed,  or 
Defîededj 

Or  fpirilingues,  which  have  a  fpiral  tongue,  and  arc  cither 
Larves,  with  fmooth  backs,  or 

Criftatae  dorfo,  with  a  kind  of  crcfl,  or  tuft  of  hair, 
on  the  back. 

3.  The  NOCTU^,  whofe  wings  are  incumbent  as  in  the  bom- 

byces,  from  which  they  differ  chiefly  in  the  formation  of 
the  antennae,  which  are  fetaceous. 

The 
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The  noÔ.ux  are  either 

Elingues,  wanting  tongues,  or 
Spirilingues,  having  fpiral  tongues. 

4.  The  GEOMETRiE,  whofe  wings,  when  at  reft,  are  extended 

horizontally;  the  antennae  in  one  fubdivifion  of  this  fedion 
are 

Pe6linated,  in  another 

Setaceous,  the  under  wings  in  each  of  thefe  divifions 

are  either 
Angulated,  or 
Round,  with  entire  edges. 

5.  The  TORTRICES.    The  wings  are  exceeding  obtufe,  their 

exterior  margin  is  curve,  and  declines  towards  the  fides  of 
the  body.    They  have  fliort  palpi. 

6.  The  PYRALIDES.    The  inner  margins  of  the  wings  in  this 

feaion  are  laid  one  over  the  other.  The  wings  themfelves 
decline  a  little  towards  the  fides  of  the  body,  and  in  fliape 
refemble  a  Delta.  They  have  confidcrable  palpi  of  differ- 
ent forms. 

7.  The  TINEiE.    The  wings  are  wrapped  up,  or  folded  round 

the  body,  fo  as  to  give  the  infeél  a  cylindrical  form;  the 
forehead  is  ftretched  out,  or  advanced  forwards. 

8.  The  ALUCITiE.    The  wings  of  this  divifion  are  fpHt,  or 

divided  into  branches  almoft  to  their  bafe. 

I.  LesATTACI,  dont  les  ailes  font  rabbatues  et  déployées  & 
qui  ont 

Les 
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Les  antennes  en  peigne  Tans  langue,  ou 

Les  antennes  en  peigne  &  la  langue  en  fpirale,  ou 

Les  antennes  fetacces  &  la  langue  en  fpirale. 

a.  Les  BOMBYCES,  dont  les  ailes  courent  le  corps  en  r.tuatio» 
prefque  honzonta.e  et  ,ui  ont  les  antennes  en  peigne,  elles 

Elingues.  fans  langue,  ou  en  ont  une  fi  courte  qu'elle 
n  eft  pas  tnanifeftement  fpirale.  Les  ailes  au  fur- 
plus  font  ou 

Kenverfées,  ou 
Abbat  ues. 

Ou  fpirilingues,  qui  ont  la  langue  en  fpirale,  &  font 
plus  ou 

La;ves,  au  dos  liiîe  Se  rafe,  ou 

Criftat^e,  portant  une  efp&e  de  houpe  fur  le  dos. 

S-  ^«  ^'OCTU^   dont  les  ailes  font  abailTees  eo.n.  dans  le, 
bombyces,  dont  elles  différent  prindpalen,ent  par  la  ZZ 
des  antennes  qu'elles  ont  fetacées.    Les  noflu.  font  ou 
iilingues,  fans  langue,  ou 
Spirilingues,  'ayant  une  langue  çn  fpirale. 

4.  ^-  ^EO™^^  lorf^u'elles  font  en  repos. 

font  étendues  horizontalement;  ^ 
Les  a^ntennes  dans  une  des'  foudivifions  de  cette  feclion 

Périnées,  dans  l'autre 

Sé.a«esyes  .iles  de  deffous  dans  rune  &  l'autre  de 
ces  divifions  font  ou 

B  b  b  • 
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Anguleufes,  ou 
Rondes,  à  bords  entiers. 

5.  Les  TORTRICES.    Leurs  ailes  font  extrêmement  moufles,  le 

bord  extérieur  en  efl  courbé  et  rabbatu  vers  le  côté  du  corps. 
Les  antcnnules  font  courtes.. 

6.  Les  PYRALIDES.    Les  bords  intérieurs  des  ailes  dans  cette 

fedlion  font  placés  l'un  fur  l'autre;  les  ailes  s'abbattent  un 
peu  vers  les  côtés  du  corps  et  reilémblent  en  forme  à  un 
Delta.    Elles  ont  d'alîéz  grandes  antcnnules  de  différentes^ 
formes. 

7.  Les  TIGNES.    Les  ailes  font  entortillées  autour  du  corps,  de 

façon  qu'elles  donnent  à  l'infedie  une  forme  cylindrique. 
Le  front  avance. 

8.  Les  ALUCITES.    Les  ailes  dans  cette  divifion  font  fendues 

ou  partagées  en  branches  prefque  jufqu'à  la  bafe. 


THE  caterpillars  of  the  phalenaî 
vary  confiderably  as  to  fize,  fliape, 
and  number  of  feet.    In  tîîis  genus 
are  found  caterpillars  of  almoft  all 
fpecies,  with  ten,  tw^elve,  fourteen 
and  fixteen  feet.    Thefe  lafl  are 
the   largefl   and    mofl  common. 
Thofe  of  ten  and  twelve  feet  are 
luch  as  we  call  Gcometrœ.  The 
phalenae,  produced  by  thefe  cater- 
pillars, have  their  wings  difplayed, 
and  placed  parallel  to  the  plane  of 


Les  chenilles  des  phalènes  vari- 
ent beaucoup  pour  la  grandeur,  la< 
forme  et  le  nombre  des  pattes.  On. 
trouve  dans  ce  genre  des  chenilles 
de  prefque  toutes  les  efpècés  à  dix,,, 
douze,  quatorze  &  feize  pattes. 
Ces  dernières  font  les  plus  grandes 
&  les  plus  communes.  Celles  à 
dix  &  à  douze  pattes  font  du  nom- 
bre de  celles  que  nous  avons  appel- 
lées  chenilles  Géomètres  ou  arpen- 
teufes.    Les  phalènes  que  donnent 

po- 


(  I 

pofition,  a;id  it  is  chiefly  the  ten- 
legged  geometrae,    which    all  of 
them  bring  forth  thofe  phalena); 
for  as  to  the  other  twelve-leeged 
geometras  they   produce  phaïenaî 
that  vary  as  well  with  regard  to  the 
wings,  which  in  fome  are  expand- 
ed, in  others  deflededj  as  to  the 
antenna^,    which    are  fometimes 
bearded  and   fometimes  filiform. 
Amongft  the  geometrœ  caterpillars 
there  are  fome  very  fingular,  whe- 
ther for  their  colour,  or  the  tuber- 
cula  which  they  bear,  or  laftly,  for 
the  difference  of  their  attitudes. 
Many  refemble  fmall  branches  or 
bits  of  dry  wood,  and  that  refem- 
blance  may  be  a  means  of  faving 
many  of  thofe  infers  from  the  vo- 
racioufnefs  of  birds,  who  do  not  fo 
eafily  difcern  them.    Other  cater- 
pillars are  very  hairy,  while  feveral 
are  quite  fmooth;  the  latter  have  a 
cleanlier  look,   whereas  the  hairy 
ones  have  fomething  hideous,  and 
may  even  be  hurtful  when  touched. 
Almofi:  every  one  knows  by  expe- 
rience that  the  lafi:  mentioned  cater- 
pillars raife  blillers  on  thelkin,  but 
it  is  a  miflake  to  imagine  thofe 
biiflers  are  produced  by  venom,  con- 
tained in  the  caterpillars.     If  peo- 
ple would  examine  things  without 
prepolleffion  they  would  be  unde- 
ceived.   Caterpillars  are  not  veno- 
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la  plupart  de  ces  chenilles  ont  leurs 
ailes  étendues  &  pofées  parallèle- 
ment au  plan  de  pofition.    Ce  font 
furtout  les  arpenteufes  à  dix  pattes 
qui  toutes  donnent  ces  phalènes 
car  pour  les  autres  arpenteufes  à 
douze  pattes  elles  donnent  des  pha- 
lènes qui  varient  tant  pour  les  ailes 
qui  font  étendues  dans  les  unes  & 
rabbatues  dans  les  autres,  que  pour 
les  antennes  qui  font  tantôt  barbues 
&  tantôt  à  filets.    Parmi  ces  che- 
nilles arpenteufes,  il  y  en  a  de  très 
fmguliéres  foit  pour  la  couleur, 
foit  pour  les  tubercules  qu'elles 
portent,  foit  enfin  pour  leurs  diffé- 
rentes attitudes.    Beaucoup  reffem- 
blent  à  de  petites  branches  ou  à  des 
morceaux  de  bois  fecj ,  et  cette  ref- 
femblance  peut  fervir  à  fmver  plu- 
fieurs  de  ces  infedes  de  la  voracité 
des  oifeaux  qui  ne  les  apperçoivent 
pas  fi  aifement.    D'autres  chenilles 
font  très  velues,  tandis  que  pîu- 
fieurs  font  tout  à  fait  liffes  &  rafes. 
Ces  dernières  ont  un  air  plus  pro- 
pre,   au  lieu  que  les  velues  ont 
quelque  chofe  de  hideux  &  même 
peuvent  être  nuifible  lorfqu'on  les 
touche.     Prefque  tout  le  monde 
lait  par  experience  que  ces  dernières 
chenilles  font  élever  des  ampoules 
fur  la  peau;  mais  on  s'eft  imaginé 
à  tort  que  ces  ampoules  étoient 
produites  par  un  venin  qui  fe  trou- 
mous  5 
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inous;  and  the  moft  delicate  ladies 
are  not  fearful  of  touching  a  fiik 
worm,  which  however  is  nothing 
but  \\  caterpillar.  But  the  filk 
worm  is  fmooth  and  without  hairs, 
nor  docs  it  raife  bliHers  or  itchings. 
None  besides  the  hairy  caterpillars 
are  thus  hurtful,  not  becaufe  they 
are  venomous,  but  on  account  of 
the  hairs  that  cover  them.  Thofe 
hairs  are  brittle  and  eafily  part  from 
the  animal,  and  being  very  fine 
they  make  their  way  into  the  ikin, 
and,  thence  proceed  the  itchings 
which  thofe  caterpillars  occafion. 


Ail  the  caterpillars  of  phalena?, 
after  havingr  feveral  times  caft  their 
flough,  fpin  their  cod  in  which  they 
are  transform'd  to  chryfalids.  But 
the  texture  of  the  cod,  the  finenefs 
of  the  thread  of  which  it  is  com- 
pofed,  and  the  different  matters 
joined  to  the  threads  are  infinitely 
various.  Nothing  is  more  beautiful 
and  admirable  than  the  filk- worm's 
cod,  and  every  body  is  acquainted 
with  the  ufefulnefs  of  the  filk  it 
fpins.  Other  caterpillars  make 
cods  nearly  refembling  thofe,  but 
of  a  coarfer  thread,  fome  of  which 


voit  dans  les  chenilles.  Si  on  fe 
donnoit  la  peine  d'examiner  les 
chofes  fans  prevention  on  feroit 
détrompé.  Les  chenilles  ne  font 
point  venimeufes,  et  les  femmes 
les  pJus  délicates  ne  craignent  point 
de  toucher  un  ver-à-fcie  qui  n'eft 
cependant  qu'une  chenille.  Mais 
ce  ver- à-foie  eft  lifi"e  ôc  fans  poils, 
aufii  ne  produit-il  point  d'ampoules 
ni  de  dcmangeaifons.  Il  n'y  a  que 
les  chenilles  velues  qui  ioient  ainfi 
malfaifantes,  non  parce-qu'elles 
font  venimeufes,  mais  à  cauf.;  des 
poils  qui  les  couvrent.  Ces  poils 
fe  cafi'ent  aifément  &  fe  détachent 
de  l'animal.  Comme  il  font  fort 
fins  ils  s'infinuent  dans  la  peau  et 
de  la  naiflent  les  démangeaifons 
que  produifent  ces  chenilles. 

Toutes  les  chenilles  des  phalènes 
après  avoir  changé  plufieurs  fois  de 
peau,  fe  filent  une  coque,  dans  la- 
quelle elles  fe  métamorpliofent  en 
chryfalides.  Mais  le  tifiii  de  cette 
coque,  la  finefi"e  du  fil  qui  la  com- 
pofe  &  les  différentes  matières  qui 
font  jointes  aux  fils  varient  infini- 
ment. Rien  n'eft  plus  beau  &  plus 
admirable  que  la  coque  d'un  ver-à- 
foie,  et  tout  le  monde  connoit 
l'utilité  de  la  foie  qu'il  file.  D'au- 
tres chenilles  font  des  coques  qui 
approchent  beaucoup  de  celles-là  & 
dont  le  fil  eft  plus  greffier.  Au 
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mlMu  be  ufed  where  filk  is  want- 
ing;  but  of  many  caterpillars  the 
filk  is  no  better  than  a  kind  of  flock, 
the  cods  being  coarfe  and  even 
fcanty  of  threads.  Some  are  fo 
thinly  provided  with  filk  that  they 
join  to  it  .extraneous  matters,  as 
bits  of  -wood,  or  of  dry  leaves  to 
ftrengthen  the  texture  of  their  cod. 
Laflly,  many  of  tl^m  fpin  under 
ground,  and  their  wark  only  confifts 
in  joining  and  conneding  together 
by  means  of  their  thread,  fmviU 
particles  of  earth  of  which  their 
cod  is  compofed,  which  caterpillars 
when  intended  for  phalenae,  mull; 
be  fupplied  with  earth  in  the  boxes 
tbcy  arc  kept  in,  for  want  of  which 
th:cy  perifli,  not  being  able  to  make 
cods;  or  elfe  they  turn  tochryfalids 
without  making  any.  I  have 
however  feen  feme  who  in  that  cafe 
ufed,  for  want  of  earth,  the  vari- 
ous fubftances  that  fell  in  their 
way,  even  to  their  own  excrements, 
with  which  they  made  the  texture 
of  their  cod. 


The  chryfdlids  of  phalenas  are 
generally  oblong  ovals,  not  angu- 
lous  as  thofe  of  butterflies,  nor  fo 
.foon  transformed  to  perfed:  infeds. 
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défaut  de  la  fuie,  on  pourroit  em- 
ployer quelques  unes  de  ces  coques; 
mais  il  y  a  beaucoup  de  chenilles 
dont  la  foie  n'eft  qu'une  efpcce  de 
bourre,  dont  les  coques  font  grof- 
fieres  et  même  peu  chargées  de  fils. 
Quelques  chenilles  ont  Ci  peu  de 
foie  qu'elles  y  joignent  des  matières 
étrangc'rcs,  des  brins  de  bois,  des 
morceaux  de  feuilles  féches  qui' 
leur  fervent  à  fortifier  le  tifl'u  de 
leur  coque.  Enfin  un  grand  nom- 
bre de  chenilles  font  leur  coques 
dans  la  terre  &  leur  travail  ne  con- 
fifte  qu'à  lier  6c  joindre  enfemble 
par  le  moyen  de  leur  fil  diâx;rentes 
petites  mottes  de  terre  dont  leur 
coque  eft  compofée.  Quand  on 
élevé  ces  chenilles  pour  en  avoir 
des  phalènes,  il  faut  avoir  foin  de 
leur  fournir  de  la  terre  dans  les 
boëtes  où  elles  font  renfermées, 
fans  quoi  elles  périfient  faute  de 
pouvoir  faire  des  coques,  ou  bien 
elles  deviennent  chryfalidcs  fans  en 
avoir  fait.  J'en  ai  cependant  vu 
quelques  unes  qui  dans  ce  cas  em- 
ployoient  au  défaut  de  terre  les 
<lifl:erentcs  matières  qu'elles  trou- 
voient  ôc  jufqu'à  leurs  excrémens 
dont  elles  formoient  le  tilTu  de  leur 
coque. 

Les  chryfalidcs  des  phalènes  font 
la  plupart  ovales  &  allongées.  Elles 
ne  font  point  anguleufes  comme 
celles  des  papillons  et  ne  fe  tranf- 

C  c  c  They 
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They  remain  a  much  longer  time 
within  the  cod,   the  greatefl:  part 
not  coming  forth  till  the  enfuing- 
year,    Sonie  I  have  met  with  that 
remained  in  that  flate  during  two 
or  three  years  fucce/Tively.  Heat 
or  cold  contribute  greatly  to  for- 
ward or  put  back  their  final  meta- 
morphofe;  a  fadt  which  may  be  af- 
tertained  by  procuring  them  a  cer- 
tain degree  of  moderate  heat,  by 
which  means  one  may  fee  phalenas 
brought  forth  upon  one's  mantle- 
piece  in  the  depth  of  winter. 

The  phalenae  or  perfeâ:  infeds 
fprung  from  thofe  cods,  are  gene- 
rally more  clumfy  and  heavy  than 
butterflies;  their  colours  are  like- 
wife  more  brown,  dim  and  obfcure, 
though  there  are  fome  phalenae  whofe 
colours  are  very  lively  and  brilliant. 
Several  of  them  fly  only  in  the  even- 
ing, keeping  quiet  and-  clofe  under 
leaves  in  the  day  time,-  and  thi:S 
has  induced  fome  authors  to  give 
them  the  name  of  night  butterflies, 
în  fummer  evenings  they  find  their 
way  into  rooms,  attraded  by  the 
lights,  round  which  they  are  feen 
to  hover.  And  indeed,  a  furc  me- 
thod of  catching  a  great  number  of 
phalenae,  is  to  hunt  them  by  night 
in  a  bower  with  a  lanthorn.  They 
all  refort  to  the  light  of  the  lan- 
thorn, about  which  great  num- 
bers of  them  may  be  caught, . 
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forment  pas  fitot  qu'elles  en  infedley 
parfaits.  Elles  refl:ent  beaucoup 
plus  longtems  enfermées  dans  leur» 
coques;  la  plupart  n'e'clofcnt  que- 
l'année  fuivante;  j'en  ai  même  vu 
quelques  unes  refier  en  coque  deux 
ou  trois  années  de  fuite.  La  cha- 
leur ou  le  froid  contribuent  beau- 
coup à  accélérer  ou  à  retarder  leur 
développement.  On  peut  s'en 
aflîirer  en  leur  procurant  un  certain, 
degré  de  chaleur  douce.  Par  ce 
moyen  on  voit  cclorre  des  phalènes^ 
fur  fa  cheminée  au  milieu  de  l'hiver. . 

Les.  phalènes- ou  infeâes  parfaits^ 
qui  fortent  de  ces  coques  font  ordi- 
nairement plus  lourds  &  plus  p«fans  . 
que  les  papillons.    Leurs  couleurs 
font  aufli  plus  brunes,  plu5  ternes 
6c  plus  obfcures,   quoiqu'il  y  ait 
quelques  phalènes  dont  les  couleurs  > 
font  fort  vives  &  fort  brillantes.. 
Plufieurs  de  ces  phalènes  ne  volent 
que  le  foir;   dans  le  jour  elles  fc 
tiennent   en  repos,,  cachées  fous 
q.uelques.feuilles.     Ceft  ce  qui  leur 
a  fait  donner  par  quelques  auteurs 
le  nom  de  papillons  de  nuit.    Dans  . 
l'été,  lorfque- les  fenêtres  font  ou- 
vertes le  foir,  elles  entrent  dans  les 
appartemens,  attirées  par  la  lueur 
des  lumières,  autour  desquelles  on, 
les  voit  voltiger.    Aufli  un  moyen 
fûr  pour  attrapper  beaucoup  de  pha- 
lènes, c'cfl  d'aller  pendant  la  nuit 

A. 


A  remarkable  circumflance  has 
Been  obferved  of  thefe  phalenas, 
which  is  that  the  females  of  fome 
of  them  are  without  wings.  By 
their  looks  they  never  would  be 
taken  for  phalenœ.  They  have  the 
appearance  of  a  large,  fhort,  fix- 
legged  creeping  animal,  while  their 
male  is  winged  and  adlive..  Yet 
this  heavy  creature  is  a  real  pha- 
Icna,  eafily  diftinguiOied  by  its  an- 
tennas. It  even  has  wings,  but  fo 
ihort  that  they  are  no  more  than 
fmall  protuberances  placed  at  the 
extremity  of  the  thorax,  and  that 
appear  quite  ufelefs.  Thofe  pha- 
lenas whofe  females  arc  dcflitute  of 
wings,  are  generally  in  the  number 
of  thofe  whofe  antennje  are  pedli- 
nated.  Theunwinged  females  have 
antennae  fimilar  to  thofe  of  the 
males,  but  withfiiorter  beards  only. 
Their  body  is  alfo  charged  with 
fcales,  the  charaderiflic  of  infefls 
of  tljis  order. 

This  genus,  though  lefs  brilliant 
than  that  of  butterflies,  is  no  lefs 
worthy  of  notice.  Some  phalenœ 
by  far  exceed  in  fize  the  largefl 
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à  leur  chafTe  dans  quelque  bofquet, 
avec  une  lanterne  allumée.  Elles 
accourent  toutes  à  la  lueur  de  la 
lanterne  autour  de  laquelle  on  en, 
peut  prendre  un  grand  nombre. 

Parmi,  ces  phalènes  on  obferve 
une  chofe  affez  remarquable,  c'efh 
que  les  femelles  de  quelques  unes 
n'ont  point  d'ailes.  A  les  voir  on 
ne  les  prendroit  jamais  pour  des 
phalènes..  Elles  reifemblent  à  un 
gros  animal  court,  à  fix  pattes  & 
rampant,  tandis  que  leurs  mâles 
font  ailés  &  agiles.  Cependant  cet 
animal  fi  lourd  eft  une  véritable 
phalène,  aifée  à  reconnoitre  par  fes 
antennes.  Elle  a  même  des  aile?, 
mais  fi  courtes  que  ce  ne  font  que 
des  eminences  fort  petites  placées, 
au  bas  du  corcelet,  et  qui  paroif- 
fent  tout-à-fait  inutile».  Ces  pha- 
lènes dont  les  femelles  n'ont  point 
d'ailes,  font  ordinairement  duiTom- 
bre  de  celles  dont  les  antertnes 
font  en  peigne.  Ces  femelles  non 
ailées  ont  des  antennes  femblablcs, 
dont  les  barbes  font  feulement  plus 
courtes.  Elles  ont  aufîi  le  corps 
chargé  de  ces  écailles  qui  font  une 
note  caradériftique  des  infedes  de 
cette  fedion. 

Ce  genre,  quoique  moins  brillant 
que  celui  des  papillons,  n'eft  pas 
moins  digne  d'attention.  Quel- 
ques phalènes  furpafieiit  de  beau- 
but- 
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butterflies  wc  are  in  pofleflion  of. 
The  gréât  peacock  is  a  kind  of  gi- 
ant, whofe  fize  is  more  that  of  a 
bird,  than  an  infed.    This  fpecies 
and  the  other  two  peacocks,  are 
richly  cloathed.   Their  wings,  that 
appear  as  it  were  covered  with  fur, 
are  adorned  with  four  \\r<]-Q  eves 
very  fingular.     Their  caterpillar  is 
no  lefs  beautiful.    The  fcaled-pha- 
Itnx  are  thofe    that  exhibit  the 
fineft,  and  mofi:  vivid  colours,  and 
all  are  the'  produce  of  very  hairy 
caterpillars.    Other  phalena;  have 
certain  charafteriftic  notes,  which 
fnake  them  eafily  diftinguifhablc. 
Sometimes  'tis  a  peculiar  carriage  of 
their  wings  j  fometimes  a  different 
attitude;  at  other  times  fome  par- 
ticular   figure  traced    upon  their 
wings,  as  wc  fee  in  the  lambda, 
the  omega,  the  pfy,    &c.  which 
have  been  fo  called  on  account  of 
the  charaders  of  thofe  Greek  letters 
reprefented  on  their  wings.  Laftly, 
fome  glitter  with  the  gold  and  bur- 
nilh'd  brafs  that  feem  fpread  and 
diffeminated  over  their  wings. 

Phalaena  Attacus  pavonia  minor. 
Linn.  No.  7. 

The  wings  above  are  brown,  un- 
dulated and  variegated,  with  a  little 
grey  in  the  middle,  and  a  margin, 
one  line  broad,  of  a  yellowifh  grey 
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coup  en  grandeur  ce  que  nous  avons 
de  plus  fort  en  papillons.  Le 
grand  paon  eft  une  cfpéce  de  géant, 
dont  la  taille  relTemble  plus  à  celle 
d'un  oifeau  qu'à  celle  d'un  infeéle. 
Cette  efpéce  &  les  deux  autres 
paons  font  magnifiquement  parés. 
Leurs  ailes  qui  paroifient  comme 
couvertes  de  fourrure,  font  ornces 
de  quatre  grands  yeux  très  fingu- 
liers.  Leur  chenille  n'eft  pas  moins 
belle.  Les  phalênes-à-e'caillcs  font 
celles  qui  portent  les  couleurs  les 
plus  vives  6c  les  plus  brillantes; 
toutes  viennent  de  chenilles  très 
velues.  D'autres  phalènes  ont  cer- 
taines notes  caradlériftiques  qui  les 
diftinguent  aifément.  Tantôt  c'eft 
un  port  d'ailes,  tantôt  une  autre 
attitude,  d'autres  fois  quelque  fi- 
gure tracée  fur  leurs  ailes,  comme 
on  le  voit  dans  le  lambda,  l'oméga, 
le  pfy.  Sec.  qui  ont  été  ainfi  ap- 
pellés  à  caufe  des  caradères  de  ces 
lettres  Grecques  que  leurs  ailes  re- 
préfentent.  Enfin  quelques  unes 
brillent  par  l'or  &  le  bronze  qui 
femblent  étendus  &  parfemés  fur 
leurs  ailes. 

La  phalène  du  petit  paon.  Ses 
ailes  font  endefius  brunes,  ondées, 
6c  variées,  avec  un  peu  de  gris  dans 
le  milieu,  &  une  bordure  large 
d'une  ligne,  de  couleur  grife  jau- 
nâtre.    Le  deffous  eft  plus  gris, 

colour. 
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colour.    The  under  part  has  more  mais  les  bouts  des  ailes  ont  avant  î-a 

of  the  grey  caft,  but  the  extremi-  bordure  une  large  bande  brune.  Les 

ties  of  the  wings  before  the  margin  quatre  ailes,  tant  endeflus  qu'en- 

have  a  broad  band  of  brown.    The  delfous,  ont  chacune  un  grand  ceil, 

four  wings,  as  well  above  as  be-  Ces  yeux  font  noirs  entoures  d'un 

neath,  have  each  a  large  eye,  which  cercle  fauve;   puis  en  haut  d'un 

eyes  are  black  encompalîed  with  a  demicercle  blanc  &  d'un  autre  rou- 

dun-colour'd  circle,  and  above  that  gsâtre  ;  &  enfin  i'œil  eft  termine' 

"with  a  femicircie  of  white,  then  par    un  cercle   entier  de  couleur 

another  of  red,  and  laftly,  the  eye  noire.     Sur  le  milieu  de  l'œil,  palTe 

is  terminated  by  a  whole  circle  of  tranfverfalement  une  petite  ligne 

black.  Acrofs  the  middle  of  the  eye  blanchâtre.    Sa  chenille  eft  verte, 

is  drawn  tranfverfely  a  fmall  whitifli  a  feize  pattes,  avec  des  tubercules 

line,  Thecaterpillar isgreen,hasfix-  couleur  de  rofe,   beaucoup  charge's 

teen  feet  with  rofe-colour  tubercula,  de  longs  poils,  qui  fe  terminent 

charged  with  long  hairs  terminated  au  bout  par  un  petit  bouton  ;  de 

by  a  fmall  knob  j  befides  which,  it  plus,  elle  a  des  anneaux  fauves  ou 

has  dun-colour  or  reddidi  rings,  rougeatres.    On  la  trouve  fur  les 

It  is  found  upon  fruit  trees.  arbres  fruitiers. 


BOMBYX. 

P.  B.  QuercLis.    Linn.  No.  25. 

The  male  has  large  very  pedi- 
n-3îed  antennœ,  and  of  a  reddifli 
brov/n  colour.  Above,  its  body 
is  of  the  fame  colour,  as  well  as 
the  upper  half  of  the  wings.  Upon 
this  half  in  the  upper  wings  is 
•fo^nd  a  white  point,  of  a  round 
•form.  The  inferior  half  of  the 
wings  is  of  a  light  yellow,  but 
■on  the  upper  ones  ftill  the  edge  is 
'brown,  fo  that  the  yellow  only 
forms  a  band.    The  under  part  of 


La  phalène  bombyx  du  chêne. 

Le  male  à  les  antennes  larges, 
tres-pedtinées  &  de  couleur  bruïïc 
rougeâtre.  EndefTus,  l'on  corps  eft 
de  la  même  couleur,  ainfi  que  la 
moitié  fupérieure  de  fes  ailes.  Sur 
cette  moitié  dans  les  ailes  de  def- 
fus,  fe  trouve  un  point  blanc  de 
forme  ronde.  La  moitié  inférieure 
des  ailes  ell  d'une  couleur  claire 
jaune,  mais  fur  les  fupérieures  le 
bord  eft  encore  brun,  enforte  qnz 
le  jaune  ne  forme  qu'une  bande. 

D  d  d  the 
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the  body  is  yelîow,  as  are  the  feet. 
The  female,  near  one  third  larger 
than  the  male,  hus  its  antennse  lefs 
pectinated  ;  is  intirely  yellow,  with 
the  white  dot  on  the  fuperior  wings, 
and  a  band  fomcthing  lighter  at  the 
place  where  the  yellow  band  is 
found  in  the  male. 


The  caterpillar  is  hairy,  with 
rings  of  a  deep  black.  It  has  fixteen 
feet,  and  is  met  with  on  the  yoke- 
elm,  the  cornel-tree,  the  goofe- 
berry-bufli,  and  fome  other  trees. 
It  changes  to  a  chryfalis  in  June, 
and  appears  a  moth  the  beginning 
of  July,  frequenting  oak  and  other 
trees. 

P  H  A  L  E  N  A. 

Bombyx  elinguis  Caja.  Linn.. 
No.  38. 

The  fuperior  wings  of  this  moth 
are  of  a  cream  colour,  fpotted  with 
dark  brown  :  the  inferior  ones  are 
fcarlet,  ornamented  with  round  fpots 
of  velvetty,  purpliflî-black  colour. 
The  abdomen  is  fcarlet,  having  on 
the  upper  part  four  black  fpots. 
The  flioulder  is  ornamented  with  a 
collar  of  blufhing  red. 
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Le  delîous  de  l'infeiSle  efl:  femblabîe 
au  de/Tus,  fi  ce  n'efl  qu'en-delTous 
le  corps  efl  jaune,  ainfi  que  les 
pattes.  La  femelle  de  prés  d'un 
tiers  plus  grande  que  le  maie,  a 
les  antennes  moins  pedtinées.  Elle 
eil;  toute  de  couleur  jaune,  avec  le 
point  blanc  fur  les  ailes  fupe'i  inures, 
&c  une  bande  un  peu  plus  claire  à 
l'endroit  ou  fe  trouve  la  bande  jauna 
dans  le  mâle. 

La  chenille  efl  velue,  avec  des 
anneaux  d'un  noir  foncé.  Elle  a 
feize  pattes  ;  on  la  trouve  fur  le 
charme,  l'orme,  le  cornoullier,  1& 
grofelier,  &  quelques  autres  arbres.. 
Elle  devient  chryfalide  au  mois  de 
Juin' et  phalène  au  commencement 
de  Juillet,  fréquentant  le  chêne  6c 
quelques  autres  arbres^ 


La  phalène  maitreiïe  fans  langue;. 

Les  ailes  fupe'rieures  de  cette  pha- 
lène font  couleur  de  crème  tache- 
tées de  brun  foncé  :  les  inférieures 
font  couleur  de  feu  ornées  de  taches 
rondes  d'un  noir-pourpre  &  velouté. 
Le  ventre  efi;  couleur  de  feu  ayant 
en  dcflus  quatre  taches  noires. 
Les  épaules  font  embellies  d'un 
collier  couleur  de  rofe. 


The 


(  IS 

The  caierpill.ir  is  black  :  the 
hairs  on  the  fcgmcnts  next  the 
head  are  of  a  fie-ry-red  cofour  3 
thofe  on  the  back  are  black  ;  on 
the  fides  red,  which  fides  are  ador^ 
ned  v/ith  rows  of  pearly-white  fpots 
upon  every  fegment.  When  [dif-' 
-turbed  he  roIPs  himfelf  up  like  a 
hedge-hog,  continuing  in  that  pof- 
ture  while  apprehenfivc  of  danger, 
and  afterv/ard  quickly  retreats  from 
the  place.  He  feeds  upon  nettles, 
changes  into  a  chryfalis  in  May, 
produces  a  moth  in  Jane,  which 
frequents  lettuces  and  other  pot- 
herbs. 

Phalena  B.'  Spirilinguls  lubrici- 
pcda.  Linn.  No.  69.  The  wings 
are  yellowifii,  fpotted  with  black  ; 
the  fpots  on  the  fuperior  wings 
forming  a  tranfverfe  line,  the.  reft 
irregularly  pkced/  and  fome  being 
of  an  oblong,  fome  of  around  form. 
The  abdomen,  compofed  of  five  feg- 
^ments,  is  of  a  deeper  yellow  and 
•fpotted  with  black. 

The  caterpillar  is  hairy,  brown 
upon  the  back,  the  belly  of  a  yel- 
'lovvilli    green,     parted   from  the 
'brovvn  by  an  aih-colour'd  flreak, 
"which  is  dotted  v.'ith  orange-colour- 
ed ifpots  j  feeds  upon  cider,  oak, 
nettles,  &c.  changes  to  a  chryfalis 
in  Auguft,    and  afiumes  the  fly 
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La  chenille  efl  noire,  les  poils 
des  anneaux  prQchç  la  tete  font  d'un 
rou^'e  ardent,   ceux   du  dos  font 
,noirs,  fur  les  cotes,  rouges  ;  &  ces 
cotés  font  ornés  de  rangs  de  taches 
d'un  blanc  de  perle  fur  chaque  an- 
neau.   Lorfqu'on  la  dérange  elle 
fe    ramafi'e  en  peloton  comme  le 
hérifibn,    et    fe    tient    ainfi  tant 
qu'elle  appréhende  du  danger,  après 
quoi  elle  quitte  promptement  l'en- 
droit..   Elle  fe  repait  d'orties,  fe 
change  en  nymphe  au  mois  de  Mai 
&  produit  au  mois  de  Juin  fa  pha- 
lène, qui  fréquente  les  laitues  ôc  les 
légumes. 

•La  phalène  à  langue  en  fpiralcj, 
aupié  glifiant.  Les  ailes  fonîjaunâ- 
tres  tachées  de  noir  les  taches  des 
ailes  fupérieures  formant  un  ligne 
tranfverfale,  le  refi.e  placé  irréguliér- 
ment  &  les  uns  étant  de  forme  al- 
longée, les  autres  ronds.  Le  ventre 
compofé  de  cinq  anneaux  efl  d'un 
jaune  plus  foncé  &  taché  de  noir. 

La  chenille  efl  velue,  brune  en 
deilus  ;  d'un  vert  jaunâtre  en  def- 
fous  féparé  du  brun  par  une  ftrie 
.  gris  de  cendre  tachetée  de  points 
aurore;  elle  fe  nourrit  de  fureau, 
de  chêne,  d'orties,  &c.  Se  change 
en  chryfalide  au  mois  d'Aôut  &  en 
phalène  au  mois  de   Mai  ;  fre- 

forra 
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form  in  May;  frequenting  woods 
and  fhrubberies. 

Phalœna  nodua  elin^uis  humuli. 
Linn.  No.  84. 

The  wings  of  the  male  are  of  a 
fnowy  white,  of  the  female  yellow- 
ifli,  with  ftreaks  of  a  deeper  hue, 
the  riiouhlers,  abdomen,    &c.  in 
both  fexes  are  deep  yellow.  The 
antennas  are  pectinated,  and  fhorter 
than  the  thorax.    The  caterpillar 
feeds  upon  the  roots  of  burdock, 
hops,  &c.  changes  into  a  chryfa- 
lis  in  May,  appears  in  the  vvinged 
flate  in    June,    frequenting  low 
marlliy  grounds  where  hops  grow. 

Phalœna  N.    pronuba  fpirilin- 
■guis.    Linn.  No.   121.    Its  tho- 
rax, head,  antennœ,   feet  and  up- 
per wings  arc  of  a  brown  colour, 
more  or  lefs  dark,   fomctimes  fo 
deep  as  to  be  nearly  black,  but  of- 
ten of  a  bluilli  caft.    The  upper 
wings     are    moreover  fomewhat 
clouded,  and  have  two  black  fpots, 
one  on  the  middle,   the  other  to- 
wards the  outward  angle  of  the 
lower  part  of  the  wing.    The  un- 
■der  ones  are  of  a  beautiful  orange 
colour  with  a  broad  black  band  near 
the  lower  edge  of  the  wing,  of 
which  it   follows   the  direction. 
The  caterpillar  is  fmooth;   to  be 
found  on  fcveral  plants,  but  parti- 
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quente  les  bois  6c  les  arbuftcs. 

La  phalène  fpcdlre. 

Lej  ailes  du  mâle    font  d'un 
blanc  de  neige,  celles  de  la  femelle 
jaunâtres,    avec    des    flrics  d'une 
couleur  plus  fonce'e.    Les  épaules, 
le  ventre,  &c.  dans  l'un  et  l'autre 
fexe  font  d'un  jaune  foncé.  Les 
antennes  font  pedinees  &  moins 
longues  que  le  corcelet.    La  che- 
nille fe  nourrit  de  racines  de  bardane, 
de  houblon,  &(^.  devient  chryfa- 
lide  au  mois  de  Mai,  ailé  au  mois 
de  Juin,  hantant  les  terreins  ma- 
récageux ou  croît  le  houblon, 
La  phalène  nuptiale. 
Son  corcelet,  fa  tete,  fes  anten- 
nes, fes  pattes  &  fes  ailes  extérieures 
font  d'une  couleur  brune  plus  ou 
moins  claire,    quelquefois  foncée 
&  prefquc  noire,  fouvent  bleuâtre. 
Les  ailes  extérieures  font  de  plus 
un  peu  nuancées  &c  nébuleufes,  6c 
ont  deux  taches  noires,  l'une  au 
milieu,  l'autre  vers  l'angle  extérieur 
du  bas  de  l'aile.    Les  ailes  infé- 
rieures font  d'un  beau  jaune  doré 
avec  une  large  bande  noire  proche 
le  bord  inférieur  de  l'aile,  dont  elle 
fuit  la  diredion.    La  chenille  efl; 
lille.     Elle   vient  fur  différentes 
plantes,  mais  particulièrement  fur 
le  thlafpi  &  quelques-autres  plantes 

cularly 
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cularly  upon  the  thlufpi  and  fomo 
other  cruciferous  plants.  It  keeps 
in  concealment  during  the  day,  and 
only  feeds  by  night.  Its  meta- 
morphofc  is  performed  under 
ground,  and  feme  varieties  of  co- 
lour are  obfervable  amoMglT:  thefc 
caterpillars;  fome  being  green, 
o-thers  brown;  which  latter  yield 
males,  the  former  females. 

The  caterpillar  changes  into  a 
chryfalis  in  May,  nffumes  the  fly 
ftate  in  Auguft,  and  is  frequent  in 
jjardens. 

p.  Geonietra  fubfeiicornis  fam- 
b-ucar-ia.  Linn.  No.  203.  The 
wings  arc  angulous  and  caudatcd, 
of  a  yellowifli  caft,  having  two 
tranfverfe  lines  of  a  deeper  hue  upon 
all  of  them,  andtwofpots  of  brown 
on  the  extremities  of  the  inferior 
ones. 

The. caterpillar  is  of  an  afli-co- 
■  lour,  with  lines  of  white,  and  re- 
femblcs  in  form  a  piece  of  llick; 
it  feeds  on  the  elder,  and  fometimes 
the  white-thorn;  changes  to  a 
chryfalis  in  May,  affumes  the  moth 
form  in  June,  flying  about  in  lanes. 


P.  G.  Pedinicornis,  alls  rotun- 
datis  wavaria.     Linn.    No.  219. 

The  fuperior  wings  are  of  an  afiien 
'Colour,   flrcakcd  and  fpottcd  un- 


crucifères.  Elle  fe  caohc  le  jour 
&  ne  mange  que  pendant  la  nuit. 
C'eft  en  terre  qu'elle  fe  métamor- 
phofe.  On  voit  quelques  variétés 
de  couleurs  parmi  ces  chenilles; 
les  unes  font  vertes,  les  autres  font 
brunes;  celles-ci  donnent  des  mâles 
&  les  autres  des  femelles.  Cette 
chenille  fe  transforme  en  nymphe 
au  mois  de  Mai,  devient  infeéle 
ailc'  au  mois  d'Août  &  fre'quente  les 
jardins. 


La  phalène  arpenteufe  du  fureau. 

Les  ailes  font  anguleufes  &  à 
queue,  d'une  couleur  tirant  fur  le 
jaune,  ayant  deux  lignes  tranfver- 
fales  d'une  nuance  plus  foncée  fur 
toutes  les  ailes  &  deux  taches 
brunes  à  l'extrémité  des  infcrieuresv. 

La  chenille  cft  d'un  gris  de  cen- 
dre avec  des  lignes  blanches  5c 
refl'emble  pour  la  forme  à  un  bâton. 
Elle  tire  fa  nourriture  du  fureau  & 
quelquefois  de  l'aubépine  ;  fe  change 
en  chryfalide  au  mois  de  Mai,  en 
phalène  dans  celui  de  Juin,  vol- 
tigeant dans  les  ruelles  borde'es  de 
h  ayes. 

La  phalène  marquée  d'uii  J, 

Les  ailes  fupérieures  font  d'une 
couleur  cendrée  ftrices  6c  tache'es 
E  c  e  equally 
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equally  with  black,  with  this  mark 
J  on  the  middle;  the  inferior 
ones  being  plain.  The  caterpillar 
is  very  elegantly  marked  with  divers 
colours,  fome  arc  green  and  yellow, 
others  purple  and  yellow;  feeds  on 
the  red  currant- bufh,  changes  to  a 
chryfalis  in  May,  and  appears  a 
moth  in  June,  flying  in  gardens. 

Ph.  G.  Groffulariata  feticornis 
alis  rotundatis.  Linn.  No.  242. 
The  wings  are  a  beautiful  white, 
marked  with  tranfverfe  double  rows 
of  round  black  fpots;  the  fuperior 
ones  being  tinged  with  yellow  be- 
tween the  rows. 

The  caterpillar  is  cream  colour- 
ed, elegantly  fpotted  with  black 
and  red,  feeds  on  thç  currant-bufh, 
changes  to  a  chryfalis  in  June, 
aflumes  the  moth  form  in  July,  and 
frequents  gardens. 

Ph.  Tortrix  prafmana.  Linn, 
No.  285, 

The  fuperior  wings  are  of  a  fine 
green  colour,  having  two  diagonal 
yellow  bars  on  each,  the  body  and 
inferior  wings  are  whitifli,  fhaded 
with  yellowifh  green. 

The  caterpillar  is  a  pale  yellow- 
ifli  green,  ornamented  with  fmall 
brown  fpecks  or  fpots,  the  tail 
being  forked  and  tipt  with  orange- 
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inégalement  de  noir  avec  cette 
marque  J  au  milieu.  Les  inféri- 
eures font  unies.  La  chenille  eft 
magnifiquement  marquée  de  diver- 
fes  couleurs.  Il  y  en  a  de  vertes  6c 
jaunes,  de  pourpres  &  jaunes. .  Elle 
fe  nourrit  du  grofeillier  rouge,  fe 
transforme  en  nymphe  au  mois  de 
Mai  &  en  phalène  au  mois  de  Juin 
voltigeant  dans  les  jardins. 

La  phalène  arpenteufe  du  grofeil- 
lier. 

Les  ailes  font  d'un  beau  blanc 
marquées  de  deux  rangées  tranf- 
verfales  de  taches  noires  &  rondes;, 
les  fupérieures  font  teintes  de  jaune 
entre  les  rangées.  , 

La  chenille  eft  blanc  de  crème, 
artiftement  tachée  de  noir  6c  de 
rouge;  tire  fa  fubfiftance  du  grofeil- 
lier rouge,  fe  change  en  chryfalide 
au  mois  de  Juin,  en  infeile  ailé  au 
mois  de  Juillet  et  fréquente  les  jar- 
dins. 

La  phalène  verte.  . 

Les  ailes  fupérieures  font  d'un 
beau  vert,  ayant  deux  barres  dia- 
gonales de  jaune  fur  chacune.  Le 
corps  &  les  ailes  inférieures  font 
blanchâtres  nuancées  de  vert  jaun- 
âtre. 

La  chenille  eft  d'un  vert  pâle 
tirant  fur  le  jaune,  ornée  de  petites 
taches  brunes.  La  queue  eft  en 
fourche  &  pointée  de  rouge  aurore. 

red 
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red  colour;  feeds  on  the  oak, 
changes  to  a  chryfalis  in  September, 
and  afTumes  the  fly-ftate  about 
May,  frequenting  woods. 

Ph.  Pyralis  roftralis.    Linn.  No. 

332. 

The  fuperior  wings  arc  of  a  filvery 
brown,  clouded  toward  their  ex- 
tremities with  brown,  having  a 
triangular  band  of  gloffy  brown, 
broadeft  at  the  exterior  rib,  fituate 
nearly  in  the  midway  between  the 
bafe  and  extremities;  the  inferior 
wings  are  orange-colour,  termina- 
ted by  a  broad  band  of  brown;  the 
p.iipi  are  longer  than  the  thorax, 
rr.d  curve,  the  legs,  body,  &c, 
ure  a  pale  yellowifh  brown.  Tlie 
eyes  are  reddifh  brown. 

Tinea,  alis  nebulofis  argenteis, 
pundis  auratis  fuperioribus  termi- 
natis  :  antennis  brevioribus. 

This  infcd'c  is  of  a  filvery  grey 
colour,  excepting  the  extremities 
of  the  upper  wings,  which  are 
adorned  vvith  a  large  fpot  of  golden 
colour,  and  affords  a  wonderful 
entertainment  to  the  curious  obfer- 
ver,  affifted  by  the  microfcope,  as 
many  of  this  genus  will,  whofe 
beauty  and  fplendor  are  indifcriba- 
ble. 
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Elle  fe  nourrit  de  chêne;  paffe  à 
I'e'tat  de  nymphe  au  mois  de  Sep- 
tembre, &  à  celui  de  phalène  vers 
le  mois  de  Mai  &  hante  les  bois. 

La  phalène  à  trompe. 

Les  ailes  fupérieures  font  d'un, 
gris  argenté,  nuancées  de  brun  vers  • 
leurs  extrémités  avec  une  bande 
triangulaire  de  brun  luifant,  plus 
large  au  bord  extérieur,  fituée  à  peu 
près  au  milieu  entre  la  bafe  &  les 
extrémités.    Les  ailes  inférieures- 
font  jaune-doré  terminées  par  une 
large  bande  de  brun.    Les  anten- 
nules  font  plus  longues  que  le  cor- 
celet  &  courbées.    Les  pattes,  le 
corps,  &c.   font  d'un  brun  clair 
tirant  fur  le  jaune.    Les  yeux  font 
d'un  brun  rougeâtrê. 

La  teigne,  à  ailes  argentées  né- 
buîeufes,  les  fupérieures  terminées 
par  des  points  dorés.  Les  anten- 
nes plw8  courtes  que  dans  d'autres 
efpéces. 

Cet  infedc  eft  d'une  couleur  grife 
argentée,  hormis  le  bout  des  ailes 
fupérieures,  qui  efl  embelli  d'une 
groffe  tache  dorée,  et  fournit  à 
l'obfervateur  curieux  un  fpedacle 
admirable,  à  l'aide  du  microfcope, 
ce  que  font  plufieurs  infeftes  de  ce 
genre,  dont  la  beauté  et  la  fplcndeur 
font  au  delà  de  toute  defcription. 

Th. 
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Pli.  Tenia  "De  Geerella.  Linn. 
No.  426. 

This  moth  is  black,  rather  bur- 
niflied,  with  a  broad  band  of  gold 
a-crofs  the  middle  of  the  upper 
vtings.  Above  the  band  are  longi- 
tudinal gilded  lines,  and  beneath 
Jut  other  lines,  which,  divaricating 
from  each  other,  form,  as  it  were, 
the  figure  of  a  fhell.  The  antennas, 
in  the  ihape  of  very  fine  threads, 
are  four  times  as  long  as  the  body 
in  feveral  individuals,  and  only 
three  times  in  others.  It  is  found 
on  the  willow-tree. 

N.  B.  This  infedt  is  confiderably 
magnified. 

I  have  never  feen  the  caterpillar, 
but  in  all  probability  it  feeds  on 
the  willow. 

Ph.  Alucita  pentadadyla.  Linn. 
No.  459. 

Its  eyes  are  black;  the  body  is 
of  a  pale  yellow.  The  wings  are 
fnow  white,  and  the  infedt  keeps 
them  flretched  afunder  when  at 
reft.  The  fuperior  are  divided  in 
two,  or  rather  appear  compofed 
of  two  flumps  of  bird's  feathers 
united  at  the  bafe.  The  inferior 
ones  are  likewife  divided  into 
three  threads  or  briftles,  which 
are  furniflied  on  both  fides  with 
fine  fringes.    The  caterpillar  is  of 
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La  phalcnc  de  De  Geer. 

Cette  teigne  eft  noire,  un  peu 
bronze'e,  avec  une  lr,rgc  bande 
tranfverfe  dorée  fur  le  milieu  de-s 
aiJcs  fupérieures.  Au-dcfi"us  de 
cette  bande  font  des  liencs  long^i- 
tudinaîcs  dorées,  ,6c  au-defi!bus 
d'autres  lignes,  qui  allant  en  s'écar- 
tant  les  unes  des  autres^  forment 
une  cfpéce  de  figure  de  coquille. 
Les  antennes  en  filets  très-fins  font 
quatre  fois  delà  longueur  du  corps 
dans  plufieurs  individus,  &  trois 
fois  feulement  dans  d'autres.  Elle 
fc  trouve  fur  Je  fiule. 

Cet  infecte  eft  ici  donne  beau- 
coup plus  grand  que  nature. 

Je  n'en  ai  jamais  va  la  chenille, 
mais  en  toute  apparence  elle  fe 
nourrit  de  la  fubftance  du  fiule, 

La  phalène  à  cinq  rayons. 

Ses  yeux  font  noirs  &  fon  corps 
eft  d'un  jaune  pale.  Ses  ailes  font 
très  blanches,  &  l'infede  les  tient 
étendues  &  écartées  lorfqu'il  eft  en 
repos.  Les  fupérieures  font  divifées 
en  deux,  ou  plutôt  paroiiTent  com- 
me compofées  de  deux  bouts  de 
plumes  d'oifeau  réunis  par  leur 
bafe.  Les  inférieures  font  de  même 
divifées  en  trois  fils  ou  foies,  qui 
ont  de  belles  barbes  fines  des  deux 
cotés,    La  chenille  eft  de  couleur 
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a  green  colour,  dotted  with  black, 
and  charged  with  a  few  hairs.  It 
feeds  upongrafs,  changes  to  achry- 
falis  in  or  about  September,  and 
appears  a  moth  in  Auguft,  frequent- 
ing woods. 
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verte  à  points  noirs  6c  charge'e  de 
quelques  poils.  Elle  fe  nourrit 
d'herbe,  devient  chryfalidc  vers  le 
mois  de  Septembre,  &  phalène  au 
mois  d'Août,  &  fe  trouve  com- 
munément dans  les  bois. 


o 
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o    R   D    o  IV 


INSECTA  NEUROPTERA. 

A\x  quatuor  nudx,  venis  reticulatcc.    Cauda  faepius  aliquo  fexûs  ad-^ 
miniculo  inflruda,  inermis.    Llnn.  fyft.  nat.  p.  901. 

ORDER  IV^ 

NEUROPTEROUS  INSECTS. 

The  infeas  belonging  to  this  order  have  four  membranaceous  naked 
wings,  reticulated  with  %nsins.  Their  tail  is  unarmed  or  without  a 
fling,  but  is  frequently  furnifhed  with  appendices  like  pincers,  by^ 
which  the  males  arc  diftinguifhed. 

ORDRE  IV. 

INSECTES  NEUROPTÉRES. 

Les  infedes  qui  appartiennent  à  cet  ordre  ont  quatre  ailes  membra- 
neufcs,  nues,  veinées  à  réfeau.     La  queue  cft  fans  arme  ou  n'a  point 
,-d'aiguillon,  mais. elle  fe  trouve  fouvent  pourvue  d'appendices  relTemblant 
à  des  pinces  3  ce  qui  fait  la  diftindion  des  mâles. 

GENUS 
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GENUS  I.     LIBELLULA.     Tab.  XL 

.  CHARACTER  GENERIS» 

Os  maxIUorum,  maxillis  pluribus.  Antennae  thorace  brcviorcs. 
Alae  cxtenfeE.  Cauda  ^aiaris)  hamofo-forcipata.  Linn.  fyft.  nat. 
p.  90U 

I  ft  GENUS.    The  LIBELLULA.     PL  XL 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  Jaws,  which  are  always  more  than  two 
in  number.  The  antennse  are  fliorter  than  the  thorax.  The  wings 
are  expanded.  The  tail  of  the  male  is  furnifhed  with  a  kind  of 
procefs. 

I.   GENRE.     La   DEMOISELLE.    PI.  XL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires  dont  le  nombre  furpaflc  tou- 
jours celui  de  deux.  Les  antennes  font  moins  longues  que  le 
corcelet.  Les  ailes  font  étendues.  La  queue  du  mâle  eft  pourvue 
d'une  efpéce  de  pinces, 

THEY 
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THEY  are  divided  into  two     "FTLLE  fe  divifcnt  en  deux  fa- 
families.  JL/  milles. 

1.  Alis  patentibus  requiefcentes. 

2.  Oculi  promine^tcs,  diftantes  remotique  ;  alis  eredis.  Ocelli 

très. 


1.  With  wings  extended  horizontally  when  at  reft. 

2.  Having  the  eyes  placed  at  a  diftance  from  one  another,  very 

prominent,  and  the  wings  ereâ:.  They  have  three  ilem- 
mata. 

1.  A  ailes  étendues  horizontalement  lorfqu'clles  repofent. 

2.  Qui  ont  les  yeux  fort  e'loignés  l'un  de  l'autre  &  très  faillans,  avec 

les  ailes  droites.    Elles  ont  trois  petits  yeux  liffes. 


THIS  genus  of  infeds  is  well 
known  to  every  body.  The  largell 
fpecies  is  produced  from  a  water- 
worm  that  has  fix  feet,  which,  yet 
young  and  very  fmall,  is  transform'd 
to  a  chryfalis,  that  has  its  dwelling 
in  the  water.  People  have  thought 
they  dilcovered  them  to  have  gills 
like  fidics.  It  wears  a  mafk  as  per- 
fedly  formed  as  thofe  that  are  worn 
at  a  mafquerade  ;  and  this  mafk, 
fiiftened  to  the  infeâi's  neck,  and 
which  it  moves  at  will,  fcrves  it 
to  hold  it's  prey,  while  it  devours 
it.  The  period  of  transformation 
being  come,  the  chryfalis  makes 


Ce  genre  d'infedtcs  eft  connu  de 
tout  le  monde.  L'efpéce  la  plus 
grande  provient  d'un  ver  aquatique 
hexapode,  qui  jeune  encore  &  très 
petit  fe  transforme  en  nymphe. 
Cette  nymphe  vit  dans  l'eau.  On 
croit  lui  avoir  apperçu  des  ouïe  s 
conime  aux  poilfons.  Elle  porte 
un  malque  aufîi  bien  marqué  que 
celui  dont  on  fait  ufage  pour  le  bal  ; 
6c  ce  mafque  attaché  à  fon  col  & 
qu'elle  remue  à  volonté,  lui  fcrt  à 
retenir  fa  proie  qu'elle  dévore.  Le 
tems  de  la  me'tamorphofe  arrivé, 
la  nymphe  gagne  le  bord  de  l'eau, 
fe  met  en  voyage,  cherche  un  lieu 

to 


\ 


to  the  watei'-fide,  undertakes  a 
voyage  in  fearch  of  a  convenient 
place;  fixes  on  a  plant,  or  fticks 
faft  to  a  bit  of  dry  wood.  Its  fl^in, 
grown  parched,  fplits  at  the  upper 
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convenable  j  fe  fixe  fur  une  plante, 
ou  s'attache  à  un  brin  de  bois  fee. 
Sa  peau  devenue  fe'che  fe  fend  fur 
le  deffus  du  corcelet.  L'infcdte 
ailé  fort  peu  à  peu,  lailTe  fa  dér 


part  of  the  thorax.  The  winged  pouille,  déploie  fes  ailes,  les  agite 
infed:  iffues  forth  gradually,  throws     s'envole  avec  grace  &  légèreté 


Sa 


off  its  flough,  expands  its  wings, 
fiUtters,  and  then  flies  off  with 
gracefulnefs  and  eafc.  The  ele- 
gance of  its  flender  fhape,  the 
richnefs  of  its  colours,  the  deli- 
cacy and  refplendent  texture  of  its 
wings,  afford  infinite  delight  to 
the  beholder.  The  fexual  parts  of 
the  libellul'<£  are  differently  fituatcd 
in  the  male  and  female.  It  is 
under  the  body  at  the  joining  of 
the  thorax,  that  thofe  parts  are 
difcovercd  in  the  males;  thofe  of 
tlie  females  are  known  by  a  flit 
placed  at  the  extremity  of  tlie 
body.  Their  amours  conclude  in 
a  rape.  The  male,  while  hovering 
about,  watches,  and  then  feizes  the 


taille  fine  &  élégante,  la  ricbeffc  de 
fcs  couleurs,  la  délicateffe  et  le  tiffu 
brillant  de  fes  ailes  ed  pour  les  yeux: 
un  fpedacle  raviffant.  Les  parties 
fexuelles  des  demoifelles  font  pla- 
cées différemment  dans  le  maie  &; 
dans  la  femelle  :  c'efl  fous  le  corps 
à  la  jonction  du  corcelet  que  l'on 
apperçoit  les  parties  mâles.  Celles 
de  la  femelle  fe  reconnoiffcnt  à  une 
fente  placée  à  l'extrémité  du  corps. 
Leurs  amours  fe  décident  par  un 
enlevement.  Le  mâle  en  planant 
guette  des  yeux  et  faifit  la  femelle 
par  la  tcte  avec  les  deux  pinces  dont 
l'extrémité  de  fa  queue  eft  armée. 
Ce  raviffeur  traverfe  ainfi  les  airs 
jufqu'à  ce  que  la  femelle  cédant  à 


female  by  the  head  with  the  pin-  la  force,  ou  plutôt  au  penchant^ 

cers  with  which  the  extremity  of  fait  de  fon  corps  un  cercle  qui  va  fe 

his  tail  is  armed.     The  ravifher  terminer  aux  parties  génitales  du 

travels  thus  through  the  air,  till  mâle,  pour  remplir  le  voeu  de  la 

the  female  yielding    to    fuperior  nature.    Ces  fortes  d'enlcvemens 

ûrength,  or  rather  to  inclination,  font  communes.     L'on  rencontre 

forms  her  body  into  a  circle  that  fouvent  des  demoifelles  qui  volent 

terminates  at  the  genitals  of  the  ainfi  accouplées.    Elles  préfentent 

male,  in  order  to  accomplifli  the  la  forme  d'un  anneau.    C'eft  dans 

purpofe  of  nature.    Thefe  kind  of  l'eau  que  la  femelle  dépofe  des  œufs 

G  g  g  rapes 
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Tapes  arc  common.  Libellulœ  arc 
feen  thus  coupled  in  the  air,  ex- 
hibiting the  form  of  a  ring.  The 
female  depofits  her  eggs  in  the 
water,  from  whence  fpring  water- 
worms,  which  afterwards  undergo 
the  fmie  transformations. 

Libellula grandis.    Linn.  No.  9. 

This  fpecies  is  the  largcft  of  any 
this  country  affords.  Its  head  is 
yellow,  efpecially  forwards  ;  its 
eyes  are  brown,  and  being  very 
large,  meet  on  the  top  of  the  head, 
and  are  often  fet  with  dots  raifed 
and  .fhining,  which  would  confli- 
tute  a  very  difi;indlive  charaiflcr,  if 
it  were  confiant;  but  fometimes 
thofe  dots  arc  abfent,  or  there  are 
at  moft  but  one  or  two.  The 
thorax  is  dun-colour'd,  with  two 
oblique  bands  on  each  fide,  of  a  le- 
mon-colour. The  abdomen,  which 
is  verylong,  is  likewife  of  a  deep 
buff,  often  fpotted  with  white 
on  the  top  and  bottom  of  each 
fegment.  The  fmall  laminae  that 
terminate  the  abdomen  are  very 
long  in  this  fpecies.  The  wings 
have  more  or  lefs  of  the  yellow  dye, 
with  a  brown  fpot  on  the  exterior 
edge.  At  the  rife  of  each  wing 
there  is  a  fmall  protuberance  of  a 
dark  brown  colour. 
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d'oLi  nailTent  des  vers  aquatiques  qui 
fubiffent  les  mêmes  me'tamorphofes. 


La  grande  demoifelle. 

Cette  efpéce  eft  la  plus  grande  de 
toutes  celles  de  ce  pays-ci.  Sa  tetc 
eft  jaune  furtout  en-devant,  &  fes 
yeu):  font  bruns.  Ces  yeux  qui  font 
fort  gros  fc  joignent  au-deiîus  de  la 
tete,  font  fouvent  parfemés  de 
points  élevés  &  luifants,  cequi 
fcroit  un  caradere  bien  diftindlif  s'il 
étoit  conftant,  mais  quelquefois  ces 
points  manquent,  ou  il  n'y  en  a  tout 
au  plus  qu'un  ou  deux.  Le  corcelet 
cft  de  couleur  fauve  avec  deux 
bandes  obliques  citronées  de  chaque 
cote'.  Le  ventre  qui  eft  fort  long, 
eft  aufti  de  couleur  fauve  foncée, 
fouvent  tacheté  de  blanc  au  haut  & 
au  bas  de  chaque  anneau.  Les 
petits  feuillets  qui  terminent  le 
ventre  font  fort  longs  dans  cette 
efpcce.  Les  ailes  font  plus  ou 
moins  jaunâtres  avec  une  tache 
brune  au  bord  extérieur.  A  la 
naiffance  de  chaque  aile  il  y  a  une 
petite  eminence  brune,  noirâtre. 

Li- 


(  2 

Libelliila  qiiadri-maculata.  Linn . 
No.  I. 

The  head  is  brown,    and  the 
fore-part  above  the  jaws  is  of  a 
grecnilh  yellow.     The  thorax  is 
brown,  but  covered  on  tlie  upper 
part  witii  grey  hairs.    The  abdo- 
men is  broad  at  top,  but  decreafes 
downwards,   and  is  terminated  by 
two  cylindrical  appendices.  The 
colour  of  it  is  brown  j  above,  it  is 
fomswhat  hairy  on  the  fides.  The 
four  wings  are  yellow  at  their  bafe 
and  along  part  of  the  exterior  edge, 
befideô  which  the  inferior  ones  have, 
beneath  the  yellow  colour,  a  fpot 
of  very  dark  brown.     But  what 
cafily  diflinguiflies  this  fpccies  from 
all  others,  is  its  having  two  mar- 
pin. ,1  f.  ots  on  the  outward  edije  of 
each  wing  3  one  towards  the  extre- 
mity, at^the  place  where  the  other 
fpecies  have  one,  and  a  fécond  al- 
mofl  on  the  middle  of  the  outer 
edge,  whichin  that  part  is  ftreight- 
ened  :  both  arc  of  a  dark  brown. 
The  fpecies  is  fcarce  in  this  coun- 
try. 

Libellula    virgo.     Linn.  No. 

20. 

This  beautiful  libellula  has  a 
large  head,  reticulated,  prominent, 
brown  eyes  that  arc  not  in  contadt 
witli  each  -  other.  The  fpace  in- 
tervening between  the  eyes,  exhi- 
bits  the   three   brown  ftemmata 
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La  demoifelle  a  cpatre  taches. 

Sa  tete  eft  brunc,  &  le  devant  au- 
dellus  des  mâchoires  eft  d'un  jaune 
verdâtre.     Le  corcelet  cft  brun, 
mais    couvert    en-deiTus  de  poils 
gris.     Le  ventre  eft  large  en  haut, 
mais  il  va  en  diminuant  par  le  bas, 
&  il  fe  termine  par  deux  appendices 
cylindriques.    Sacouleureft  brune, 
en  haut  il  eft  un  peu  velu  fur  les 
cotés.    Les  quatre  ailes  font  jaunes 
à  leur  bafe  &  le  long  d'une  partie 
du  bord  extérieur,  &  de  plus  les 
inférieures  ont  au-deftbus  de  cette 
couleur  jaune,  une  tache  d'un  brun 
noir.    Mais  ce  qui  fait  aifémenc 
diftinguer  cette  cfpcce  de  toutes  les 
autres,  c'eft  qu'elle  a  deux  taches 
marginales    au  bord   extérieur  de 
chaque  aile,   une  vers  le  bout  à 
l'endroit  ou  les  autres  efpéces  en 
ont  une,  ôc  une  féconde  prefqu'au 
milieu  du  bord  extérieur  qui  dans 
cet   endroit   a   un  étranglement. 
Toutes  deux  font  d'un  brun  noir. 
Cette  efpéce  eft  rare  ici. 

La  demoifelle  vierge. 

Cette  belle  demoifelle  a  la  tète 
grofte,  lei  yeux  réticulés  faillans 
&  bruns,  qui  ne  fe  touchent  point. 
Dans  l'efpace  qui  eft  entre  les  deux 
yeux,  on  voit  les  trois  petits  yeux 
bruns,  pofés  en  triangle.    Le  col 
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placed  in  triangle.  The  neck,  on 
which  the  head  is  reflcd,  is  fliort 
and  narrow.  The  thorax  is  larger, 
of  a  bright  green  and  blue  colour. 
From  the  inferior  part  of  the  thorax 
arife  the  fix  legs,  long  and  charged 
with  a  double  row  of  fmali  fpines, 
a  circumflancc  common  to  this 
genus.  From  the  upper  part  come 
forth  the  four  wings,  all  of  equal 
fize.  They  are  much  reticulated, 
and  have  on  their  middle  a  large 
cloud  of  a  bluiih  brown  that  occu- 
pies above  one  half  of  them.  The 
bafe  and  extremity  of  the  wing  arc 
the  only  parts  not  charged  with 
the  fame  colour,  being  only  of  a 
vellowifh  hue.  On  the  outer  edge 
of  the  wing  there  is  no  fpot,  which 
is  uncommon  in  this  genus.  The 
abdomen,  long,  cylindric,  and  con- 
fifting  of  nine  or  ten  fegments,  is 
of  a  blue  colour,  fometimes  bor- 
dering on  green,  and  very  bright. 
This  beautiful  infed:  is  met  with 
in  meadows  on  the  banks  of  ponds. 
Libellula   puella.     Linn.  No. 

21. 

The  wings  of  this  infeâ:  are 
whitifh,  nicely  veined  with  black, 
with  a  black  fpot  on  the  exterior 
edge  towards  the  extremity.  The 
colour  of  the  head  is  a  leaden  blue, 
with  brown  eyes.     The  thorax 
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fur  lequel'  la  tête  eft  appuyée  eft 
court  ÔC  étroit.  Le  corcelet .  eft 
plus  gros,  de  couleur  brillante  verte 
&  bleue.  De  la  partie  inférieure 
de  ce  corcelet  partent  les  fix  pattes 
longues,  &  charfîécs  d'une  double 
rangée  de  petites  épifies  eu  pointes, 
ce  qui  eft  commun  à- ce  genre..  Ds 
la  partie  fupérieure  naifient  les 
quatre  ailes,  toutes  de  même  gran~ 
deur..  Ces  ailes  font  fort  réticu- 
lées &  elles  ont  dans  leur  milieu 
une  grande  tache  d'un  brun  bleuâtrû 
qui  en  occupe  plus  de  la  moitié.. 
La  bafe  &  la  pointe  font  les  feules 
parties  de  l'aile  qui  ne  font  point 
chargées  de  la  même  couleur;  elles 
font  feulement  jaunâtres.  Sur  le 
bord  extérieur  de  l'aile  il  n'y  a  au- 
cune tache,  ce  qui  eft  rare  dans.  C3 
genre.  Le  ventre  long  cylindrique 
ÔC  compofc  de  neuf  ou  dix  anneaux,, 
eft  d'un  bleu  quelquefois  un  peu 
vert  £<,  très  brillant.  On  trouve 
ce  bel  infe<fte  dans  les  prés  au  bord 
des  étangs. 

La  demoifelle -fillette.. 

Ses  ailes  font  blanchâtres,  fine- 
ment veinées  de  noir  avec  un  point 
ncir  fur  le  bord  extérieur  vers  le 
bout.  Sa  tête  eft  d'un  bleu  cendre 
avec  les  yeux  bruns.  Le  corcelet 
qui  eft  bleu,  eft  orné  de  trois  ban- 

which 
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which  is  bhie,  is  adorned  with  three  des  longitudinales  brunes,  une  au 

brown  longitudinal  bands,  one  on  milieu,  Se  deux  plus  étroites  fur 

the  middle  and  two-  narrower  ones  les  côtés.    Les  fegmens  du  ventre 

on  the  fides.    The  fegments  of  the  font  bleus,    avec  un  anneau  noir 

abdomen  are  blue,   with  a  black  vers  leur  bout  poftérieur.    Ils  font 

rincr  towards  their  pofterior  extre-  au  nombre  de  neuf,   &  les  deux 

mity.    They  are  nine  in  number,  derniers  font  plus  gros  que  les  au- 

thc  two  laft  larger  than  the  reft,  très  &  tout  bruns.    On  trouve  cet 

and  entirely  brown.    This  infed  infedte  dans  les  prés, 
is  found  in  meadows. 

The  remaining  libellula  is  only  La    dcmoifelle    qui  refte  n  eft 

a  variety  in  colour,  the  body  being  qu'une  variété  dans  la  couleur,  le 

of  a  fine  red.  corps  en  étant  d'un  beau  rouge. 


GENUS    2.     EPHEMERA.     Tab.  XL 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  edentulum  abfque  palpis.  Stemmata  duo  vel  tria  maxima  fupra 
oculos.  AlcC  eredtœ,  pofticis  minimis.  Cauda  fetofa.  Linn.  fyft.  nat. 
p.  906. 

2d   GENUS.     The  DAY-FLY.    PL  XL 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  has  neither  teeth  nor  palpi.  They  have  two,  fometimes 
three  ftemmata,  fituate  above  the  eyes,  and  larger  than  they  are  generally 
found  in  other  infed:s.  The  wings  are  ered:;  the  hinder  ones  much 
fliorter  than  the  others.  The  tail  is  furniflied  with  appendices  refem- 
bling  hairs  orhriftles.    The  antennse  are  fhort  and  fetaceous. 

H  h  h  2. 
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2.   GENRE.     L'EPHEMCRE.     Pl.  XI. 


CARACTERE     DU  GENRE. 


La  bouche  n'a  ni  dents  ni  antennules.  Il  y  a  deux  flemmates  (ou 
petits  yeux  liffes)  quelquefois  trois,  placés  au  deffus  des  yeux  &  plus 
gros  qu'on  ne  les  trouve  ordinairement  dans  d'autres  infectes.  Les  ailes 
font  droites j  celles  de  derrière  e'tant  plus  courtes  que  les  autres.  La 
queue  eft  munie  d'appendices  qui  reffemblcnt  à  des  poils  ou  foies.  Les 
antennes  font  fctacées  ôc  courtes. 


THEY  are  divided  into  two 
ferions. 


N  les  divifc  en  deux  ferions. 


1.  Cauda  trifetâ. 

2.  Cauda  bifetâ. 

1.  The  tail  having  three  fêtas. 

2.  There  being  but  two  fetae  to  the  tail, 

1.  Qui  a  trois  filets  à  la  queue. 

2.  N'ayant  que  deux  poils  ou  filets  à  la  queue. 


THESE  flies,  who  take  their 
name  from  the  fliortnefs  of  their 
life,  arc  diftinguifhed  into  feveral 
fpccies.  Some  live  feveral  days, 
others  do  not  take  flight  till  the 
fetting  of  the  fun,  and  live  not  to 


On  diftingue  plufieurs  efpeces 
de  CCS  mouches  ainfi  nommées  de 
la  brièveté  de  leur  vie.  Les  unes 
vivent  plufieurs  jours.  D'autres  ne 
prennent  l'eflbr  qu'au  foleil  cou- 
chant et  ne  voient  point  lever  cet 

fee 
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fee  the  riling  of  that  luminary. 
Some  exift  but  one  hour;  others 
but  half  that  time;  in  which  fhort 
period  they  comply  with  the  call 
of  nature.    With  refpetfl  to  thofe 
that  live  fevcral  days,  there  is  a 
peculiarity  obferved,    incident  to 
themfelves  alone.    They  have  to 
cafl  off  one  flough  more,  an  opera- 
tion which  fometimes  takes  four- 
and-twenty  hours  to  complete.  To 
bring  this  about,  they  cling  fail  to 
a  tree.    The  ephemerir,  before  they 
flutter  in  air,  have  in  fome  manner 
been  fiQies.    They  remain  in  the 
ftatcs  of  larva  and  chryfalis  for  one, 
two,  or  three  years.    The  chryfalis 
only  differs  from  the  larva,  by 
there  being  obfervable  on  its  back, 
cafes  for  wings.     Both  have  on 
their  fides  fmall  fringes  of  hair, 
which,    when   put  into  motion, 
ferve  them  as  fins.    Nothing  can 
be  more  curious  than  the  plying  of 
thofe  little  oars  in  the. water.  Their 
abdomen  is  terminated,  as  well  as 
in  their  ftate  of  flies,    by  three 
threads.    Thêfe  larvas  fcoop  them- 
felves out  dwellings  in  the  banks 
of  rivers,  and  they  are  fmall  tubes 
made  like  fiphons,  the  one  ferving 
for  an  entrance,  the  other  affording 
them  an  outlet.   The  banks  of  fome 
rivers  are  often  perforated  with  them. 
When  the  waters  decreafe,  they 
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afire.    Celles-ci  ne  vivent  qu'uns 
heure,  celles-  là  qu'une  demie  heure. 
Dans  ce  court  efpace  elles  fatisfont 
au  voeu  de  la  nature.    A  l'égard 
des  mouches  qui  vivent  plufîeurs 
jours  on  obferve  une  particularitcî 
unique.      Elles   ont   encore  à  fc 
défaire  d'une  de'pouille.    C'eft  une 
opération  qui  dure  quelquefois  vingt 
quatre  heures.     Elles  fe  crampon- 
nent contre  un  arbre  pour  y  par- 
venir.    Les  ephe'meres  avant  de 
voltiger  dans  les  airs  ont  e'te'  en 
quelque  forte  poiflbns.    Elles  ref- 
tcnt  fous  l'état  de  ver  &  de  nymphe 
pendant  un,   deux  ou  trois  ans. 
La  nymphe  ne  diffère  du  ver  que 
parcequ'on  obferve  fur  fon  dos  des 
fourreaux  d'ailes.     L'un  6c  l'autre 
ont  fur  les  cotés  de  petites  franges 
de  poils  qui  mifes  en  mouvement 
leur  fervent  de  nageoires.  Rien 
n'cfl  plus  curieux  que  le  jeu  de  ces' 
petites  rames  dans   l'eau.  Leur 
queue  eft  terminée,  ainfî  que  dans 
l'état  de  mouche  par  trois  filets. 
Ces  vers  fe  creufent  de  petites  ha- 
bitations dans  les  berges  de  rivières. 
Ce  font  de  petits  tuyaux  faits  en 
fiphons.    Ils  entrent  par  l'un,  for- 
tent  par  l'autre.     Les   bords  de 
quelques  rivières  en  font  fouvent 
tout  criblés.    Si  les  eaux  baifîent 
ils  vont  fe  creufer  de  nouveaux 
trous  plus  bas,  afin  de  jouir  de 
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■dig  frefli  holes  lower  down,  in  or- 
der to  enjoy  their  element  the  wa^ 
ter.    The  feafon  and  hour  when 
the  chryfalids  of  the  different  fpecies 
of  ephemerae  turn  into  flies,  main- 
tain a  kind  of  regularity.  The 
Iieat,  the  rife  or  fall  of  the  waters 
accelerate    however    or  poftpone 
their  final  difplay.    The  ephemeras 
of  the  Rhine  appear  in  the  air  two 
hours  before  fun-fet.    Thefe  flies 
are  hatched  almofl  all  at  the  fame 
inflant  in  fuch  numbers  as  to  dark- 
en the  air.    The  moft  early  of 
thofe  on  the  Marne  and  Seine  in 
France  do  not  begin  to  fly  till  two 
hours  after  the  fettins:  of  the  fun, 
towards   the    middle  of  Augufl:. 
They  are  feen  fluttering  and  fport- 
ing  on  the  brink  of  their  tomb. 
The  glare  of  light  attracts  them, 
round  which  they  perform  a  thou- 
fand  circles  with  amazing  regulari- 
ty.    Their  coming  together  for 
the  purpofe  of  generation  can  only 
be  furmifed,  the  fhortnefs  of  their 
life  requiring  that  all  its  fundtions 
fliould  be  proportionable  in  their 
duration.     Some  naturalifl:s  have 
been  of  opinion,  that  the  males  im- 
pregnated the  eggs  after  the  man- 
ner of  fifhes.    The  females,  by  the 
help  of  the  threads  of  their  tail  and 
the  flapping  of  their  wings,  fupport 
themfelves  on  the  furface  of  the 
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j'eau  leur  élément.    La  faifcn  & 
l'heure  où  les  nymphes  des  diver- 
fes  efpe'ces  d'épht'meres  fe  changent 
en  mouches,  obfervent  une  forte 
de  régularité.      La    chaleur,  les 
eaux  plus  hautes  ou  plus  bafl'es  en 
accélèrent  ou  retardent  cependant 
un  peu  le  développement.  Les 
éphémères  du  Rhin  paroiflent  dans 
les  airs  deux  heures  avant  le  coucher 
du  foleil.     Ces  mouches  éclofent 
prefque  toutes  dans  un  même  in- 
ftant  ;   l'air  en  efl:  obfcurci.  Les 
plus  diligentes  de  la  Marne  &  delà 
Seine  ne  commencent  à  voler  que 
deux  heures  après  le  coucher  du 
foleil  vers  la  mi-Août.     On  les 
voit  voltiger,  jouer  fur  le  bcrd  de 
leur  tombeau.    L'éclat  de  la  lu- 
mière les  attire;  elles  Ibnt  mille 
cercles  autour  d'elle  avec  une  régu- 
larité finguliére.     On  ne  peut  que 
foupçonner     leur  accouplement. 
Leur  vie  efl:  û  courte,   que  toutes 
leurs  fondions  doivent  être  en  pro- 
portion avec  fa  brièveté.  Quel- 
ques natural iftcs  ont  pcnfé  que  les 
mâles  fécondoient  les   œufs  à  la 
manière  des    poiflbns.     Les  fe- 
melles, à  l'aide  des  filets  de  leurs 
queues  et  du   battement  de  leurs 
ailes  fe  foutiennent  à  la  furface  de 
l'eau  &  dans  cette  fituation  prefque 
droite  pondent  leurs  œufs  en  grappe. 
Une  feule  femelle  pond  jufqu'à  fept 

water. 
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water,  and"  in  that  almofl  upright 
fituation,  drop  their  eggs  in  cluf- 
tcrs.  One  fingle  female  will  lay 
feven  or  eight  hundred  eggs,  which 
fink  to  the  bottom.  The  larvœ 
that  efcape  from  the  voracioufnefs 
of  the  fifhes,  fet  about  the  con- 
flrujflion  of  habitations  to  flielter 
them  from  every  kind  of  danger. 
When  the  flics  have  propagated, 
they  are  fcen  to  die  and  fall  by  heaps. 
The  land  and  water  are  flrawed 
with  them  to  a  confiderable  thick- 
nefti.  The  fifhermen  confider  thefe 
multitudes  of  deftroyed  infeds  ar^ 
manna  for  the  fifhes. 

Ephemera  vulgata.    Linn,  No. 

I. 

This  is  the  largeil  ^  fpecies  of 
ephemera  we  are  poilefied  of.'  It  is 
all  over  brown.  The  winirs  are 
ornamented  with  brown  veins  that 
form  a  net-work,  and  they  more- 
aver  have  five  oi;^  fix  fpots  of  the 
fame  colour.  It  bears  at  the  ex- 
tremity of  the  abdomen  three  brown 
threads  nearly  of  the  fame  length 
as  the  body. 

Thefe  infcds  are  fo  numerous  in 
the  month  of  June,  about  Lafs  in 
Carniole,  a  province  in  Germany, 
that  the  peafants  think  they  make 
a  bad  harvcft  of  them  if  they  do  not 
unload  upon  theirlands  20  cartloads, 
they  being  deemed  excellent  manure. 
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ou  huit  cens  œufs.  Ils  coulent 
au  fond  des  eaux.  Les  vers  échap- 
pés à  la  voracité  des  poiflbnG  vont 
fe  conftruire  des  logemens  qui  les 
mettent  à  l'abri  de  tout  danger. 
Lorfque  ces  mouches  ont  multi- 
plié, on  les  voit  périr  6c  tomber 
par  flocons.  Les  eaux,  la  terre  en 
font  jonchées  à  une  épaifléur  con- 
fidérable.  Les  pêcheurs  regardent 
ces  débris  comme  la  manne  des- 
poiffons. 


L'ephémere  commune. 

Cette  efpéce  d'éphcmcre  cil  là 
plus  grande  que  nous  ayons  dans  c« 
pays-ci.  Elle  eft  brune  par-tout. 
Les  ailes  font  ornées  de  vcincsbrunes 
qui  forment  un  réfcau,  &  de  plus 
elles  ont  cinq  ou  fix  taches,  de  la 
même  couleur.  Elle  porte  à  fa, 
queue  trois  filets  bruns,  à  peu  près 
de  la  longueur  de  fon  corps. 

Ces  infedes  font  en  fi  grand 
nombre  au  mois  de  Juin  aux  envi- 
rons de  Lafs  dans  la  Carniole,  que 
les  payfans  croyent  en  faire  une 
mauvaife  récolte  s'ils  en  ont  moins 
de  vingt  charettes  chargées  à  mettre 
fur  leurs  terris,  d'autant  qu'ils  les 
regardent  comme  d'excellcn  t  fumièr. 

I  i  i  GENUS 
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GENUS  3'    PHRYGANEA.    Tab.  XII, 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  cdentulum;  palpi  quatuor;  ftemmata  tria.  Antennas  filiformes:; 
thorace  longiores.    Alœ  incumbentes,  inferioribus  plicatis. 

3d  GENUS.    The  PHRYGANEA.     PI.  XII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  without  teeth,  but  furnifhed  with  four  palpi  j  the 
ilemmata  arc  three  in  number  ;  the  antennae  are  filiform,  and  longer 
than  the  thorax.  The  wings  arc  incumbent,  the  under  ones  are 
folded. 

3.    GENRE.      La  FRIGANE.     PI.  XIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  n'a  point  de  dents,  mais  bien  quatre  antennulcs.  Les 
petits  yeux  lifles  font  au  nombre  de  trois.  Les  antennes  font  fili- 
formes, ôc  débordent  le  corcelet.  Les  ailes  font  abbatues,  celles  de 
deflbus  reployées. 


THIS  genus  is  divided  into  genre  fe  divife  en  deux  fee- 

two  feé1:ions.  V-^  tions. 


i 
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î.  Cauda  ariftatâ  fetis  duabus  truncatis. 
■2.  Cauda  muticâ. 

1.  Having  at  the  extremity  of  the  abdomen  two  truncated  (ztx, 

refembling  the  beard  of  an  ear  of  corn. 

2.  Having  the  abdomen  fimple,  or  without  appendices. 

1.  Ayant  à  l'extremitc  du  ventre  deux  filets  tronque's  reÛemblant 

à  la  barbe  d'un  cpi  de  bled, 

2.  Qui  a  la  queue  fans  appendices. 


N.  B.  The  tarfi  of  the  feet  of 
-the  firfl:  family,  are  compofçd  of 
three  articulations. 

Of  the  fécond  the  tarfi  arecom- 
pofed  of  five  articulations,  and  the 
wings  decline  from  the  inner  mar- 
gin towards  the  fides,  fo  as  to  re- 
femble  the  ridge  of  a  houfe,  and 
are  curve,  or  turn  upwards  at  their 
extremity. 

This  infedl,  before  it  becomes  an 
inhabitant  of  the  air,  has  lived 
under  water,  lodged  in  a  kind  of 
tube  or  {heath,  the  inward  texture 
of  which  is  filk,  outwardly  covered 
with  fand,  flrav/s,  bits  of  wood, 
fliells,  &c.  When  the  hexapod 
worm  is  about  to  change  to  a  chry- 
falis,  he  flops  up  the  opening  of 
his  tube,  v/iih  threads  of  a  loofe 
texture,  through  which  tlic  water 


N.  B.  Les  tarfes  des  pattes  de  la 
premiere  famille  font  compofés  de 
trois  articles. 

Les  tarfes  de  la  féconde  font 
compofe's  de  cinq  articles,  &  les 
ailes  s'abbaifient  du  rebord  intérieur 
vers  les  côtes,  de  forte  qu'elles  rcf- 
femblent  au  faîte  d'une  maifon. 
Elles  font  courbées  en  defiTus  à  leur 
extrémité. 

Avant  d'etre  habitant  de  l'air, 
cet  infede  à  vécu  dans  l'eau,  logé 
dans  une  cfpéce  de  tuyau  ou  four* 
rcau,  intérieurement  tiiRi  de  foie, 
&  couvert  extérieurement  de  fible, 
pailles,  bois,  coquilles,  6cc.  Lorf- 
que  le  vers  hexapode  veut  fc  chan- 
ger en  nymphe,  il  bouche  l'ouver- 
ture de  fon  fourreau  avec  des  filets 
d'un  tillu  lâche  par  lequel  l'eau 
pénètre,  mais  qui  défend  l'entrée 

makes 
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makes  its  way,  but  prevents  the 
appra^ch  of  voracious  infedts.  The 
chryfalis  is  covered  with  a  tliia 
g.iuze,  through  v^'hich  the  new  form 
of  the  infcdt  is  eafily  difcerned. 
"The  phryganea,  on  the  point  of 
changing  its  element,  rifcs  to  the 
furfacc  of  the  water,  leaves  its  tube, 
rifcs  into  the  air,  and  enjoys  the 
fwectsof  the  country,  flutters  upon 
flowers  and  trees,  but  is  foon  called 
away  to  the  water- fide  to  depoflt 
its  eggs,  whence  proceeds  its  pof- 
terity.  Thefe  aquatic  larvce  are. 
often  found  in  flagnating  waters, 
where  they  wrap  themfelves  up  in 
the  water  lentil,  cut  out  into  regu- 
lar fquares,  and  fitted  one  to  ano- 
ther. Trouts  are  very  greedy  of 
thefe  larvae,  which  is  the  reafon  that 
in  fome  countries,  after  ftripping 
tliem  of  their  coats,  they  make  ufe 
cf  them  for  fifliing  baits. 

Phryganea  bicauda.    Linn.  No. 


I. 


Its  colour  is  wholly  a  deep  dark' 
brown,  with  one  fingle  yellow  lon- 
gitudinal band,  that  runs  acrofs  the 
head  and  thorax.  The  antennas 
are  long,  filiform,  and  brown  ;  as 
are  alfo  the  legs.  The  abdomen 
is  terminated  by  two  brown  threads, 
almoft  as  long  as  the  antennas. 
The  wings,  one  third  longer  than 
the  body,  are  veined  with  browa 


aux  infedes  voraces.  Sachryfalide 
eft  légèrement  gazee  :  l'on  découvre 
aifémcnt  alors  la  nouvelle  forme  de 
rinfe6le.    La  frigane,  fur  le  point 
de  changer  d'clçment,  vient  à  fleur 
d'eau,,  quitte  fon  furrcau,  s'élève 
dans  l'air,  va  jouir  des  douceurs  de 
là  campagne,  voltige  far  les  fleurs. 
&  les  arbres,  mais  bientôt  eft  rap- 
pellce  fur  le  bord  de  l'eau  pour  y, 
depofer  fes  œufs,   d'où  l'on  voit 
naitre  fa  pofl:erité.    On  trou^ve  fré- 
quemment dans  les  eaux  dormantes- 
de   ces   vers  aquatiques  qui  s'ha- 
billent avec  la  lentille  d'eau,  tail- 
lée, coupée  en  quarrés  réguliers  6i 
ajufl:és  bout  à  bout.    Les  truites 
Ibnt  fort  avides  de  ces  vers  j  aufli,  , 
dans  certains  pays,  s'en  fert-on  d'ap^- 
pas  pour  la  pêche,  après  les  avoir: : 
dépouillé  de  leur  habit. . 


La  frigane  à  double  queue. . 

Sa  couleur  efl  toute  d'un  brun 
obfcur  &  foncé,  il  n'y  a  qu'une 
feule  bande  jaune  longitudinale  qui 
parcourt  le  milieu  de  fa  tete  &  dé 
fon  corcelet.  Ses  antennes  font 
longues,  filiformes  &  brunes  ainfî 
que  fes  pattes.  Son  ventre  fe  ter- 
mine par  deux  filets  bruns  prefquc 
aufli  longs  que  les  antennes.  Ses 
ailés  plus  longues  d'un  tiers  que 

fibres  i , 
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fibres  i  tliey  arc  moreover  narrow 
at  top,  broad  below,  fluck  as  it 
were  upon  the  body,  which  they 
infold,  and  crofs  one  over  the  other. 
This  infcdl  is  met  with  on  the  banks 
of  rivers  and  ftanding  waters. 

This  infedl  carries  its  eggs  in  a 
clufter  at  its  abdomen,  fimilar  to 
fome  fpiders. 

Phryganea  ftriata.     Linn.  No. 

5-  ^ 

This  large  fpecies  is  all  over  of 
a  dun  colour,  except  the  eyes, 
which  are  black.  It  refembles  a 
phalcna  in  the  carriage  of  its  wings. 
The  anteni^ae  equal  the  body  in 
length,  and  arc  borne  by  the  infecft 
ftreight  forward,  as  do  moH:  in- 
fed;s  of.  this  genus.  The  wings 
are  full  one  third  larger  than  the 
refl:  of  the  body,  and  have  veins  of 
a  colour  rather  deeper  than  the  reft. 
The  feet  are  large,  long,  and  fome- 
what  fpiny. 

The  reft  of  the  infeds  belomrin^'^ 
to  this  genus  difter  only  in  fize  and 
colour.  Mr.  Yeats  obferves,  that 
the  perlae  of  Geoffroy  and  phryga- 
neae  of  Linnaeus,  do  not  differ  gene- 
rically.  From  the  experiments 
this  ingenious  gentleman  has  made, 
it  appears  that  the  phryganeas  re- 
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fon  corps  font  veinées  de  nervures 
brunes.  Les  ailes  font  étroites  par 
le  haut,  larges  par  le  bas,  appliquées 
&  collées  fur  le  corps  qu'elles  cnve^ 
loppent,  &  croifées  les  unes  fur  les 
autres.  On  trouve  cet  infecte  aa 
bord  des  rivieres  &  des  eaux. 

Il  porte  des  œufs  en  grape  à  fa 
queue  de  même  que  font  quelques 
araignées. 

La.frigane  ftriée,. 

Cette  grande  efpcce  eft  partout  de 
couleur  fauve,  à  l'exception  de  fcs 
yeux  qui  font  noirs.  Elle  reifemblc 
à  une  phalène  par  fon  port  d'ailes. 
Ses  antennes  font  de  la  longueur  de 
fon  corps  ;  elle  les  porte  droites 
en-devant,  comme  la  plupart  des 
infcdes  de  ce  genre.  Ses  aile*  font 
plus  grandes  d'un  bon  tiers  que  le 
refte  de  fon  corps,  elles  ont  de$ 
veines,  dont  la  couleur  eft  un  peu 
plus  foncée  que  le  refte.  Ses  pattes 
font  grandes,  longues,  èc  un  peu 
épineufes. 

Les  autres  infedtes  de  ce  genre  ne 
varient  que  de  grandeur  &  de  cou- 
leur. Mr.  Yeats  remarque  que  les 
perlés  de  Mr.  Geofïroy  &  les  fri- 
ganes  de  Linné  ne  different  pas 
génériquement.  D'après  les  expé- 
riences faites  par  cet  habile  homme, 
il  paroit  que  les  friganes  demeurent 

K  k  k  main 
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main  confiderably  longer  in  the 
chryfalis,  than  the  perls. 

The  leller  phryganese  very  much 
refenible  the  tiniae,  but  upon  ex- 
amining them  \vith  a  glafs,  the  for- 
mer will  befound  to  be  covered  with 
fmall  hairs,  inftead  of  the  fcalcs 
which  adorn  the  wings  of  the  latter. 
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beaucoup  plus  long- terns  dans  la 
chryfalide  que  les  perlés. 

Les  petites  friganes  refTemblcnt 
fort  aux  tiegnes,  mais  à  les  voir  à 
la  loupe,  celles-là  fe  trouveront 
couvertes  depetits  poils,  au  lieu  d'é- 
cailles  qui  embellilîent  les  ailes  de 
celles-ci. 


GENUS  4.     HEMEROBIUS.    Tab.  XII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  dentibus  duobus,  palpis  quatuor,  ftemmata  nulla.  Alae  deflexaî 
(nec  plicatas)  Antennx  thorace  convexo  longiores,  fetaceae,  porreélae. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  911. 


4th  GENUS.    The  HEMEROBIUS.    Pl.  XII. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  two  teeth,  and  has  four  palpi,  no  {lem- 
mata. The  wings  are  defleéled  (not  folded  as  in  the  preceding  genus). 
The  antennas  are  fetaceous,  advanced  before  the  head,  and  longer  than 
the  thorax,  which  is  of  a  convex  form. 

4.   GENRE.     L'FIÉMÉROBE.     Pl.  XII. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  munie  de  deux  dents  &  de  quatre  antennulcs,  fans  pe- 
tits yeux  lifTes.    Les  ailes  font  de'fiéchies  (mais  non  pas  pliées  comme 

au 
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au  genre  précédent).  Les  antennes  font  fetace'cs,  avancent  devant  la 
tête  &  débordent  le  corcelet  qui  efl  de  forme  convexe. 


THIS  infecl  takes  the  name  of 
Hemcrobius,  from  the  fhcrt- 
nefs  of  its  life,  which,  however, 
continues  feveral  days.  In  the  flate 
of  larva  it  is  a  great  dcvourer  of 
plant-lice,  for  which  it  has  had 
bellowed  upon  it  the  appellation 
of  Lion  of  the  plant-lice.  The 
hemerobii,  even  after  their  trans- 
formation, prefervc  their  carni- 
vorous inclination.  Not  fatisfied 
with  making  war  upon  the  plant- 
lice,  who  tamely  let  themfelvcs  be 
devoured,  they  do  not  fpare  each 
other.  The  eggs  of  this  infedl 
are  borne  upon  fmall  pedicles,  which 
are  nothing  but  a  gum,  fpun  out 
by  the  hemcrobius,  by  raifing  up 
the  hinder  part  of  i'ts  abdomen, 
and  by  that  means,  the  egg  remains 
faftened  to  the  upper  part  of  the 
thread.  Thofe  eggs  are  depofited 
upon  leaves,  and  fet  in  the  form  of 
bunches.  They  have  been  taken 
for  parafitic  plants.  The  larva, 
when  hatched,  finds  there  its  food 
in  the  midft  of  plant-lice.  In  fif- 
teen or  fixteen  days  it  has  attained 
to  its  full  growth.  With  its  fpin- 
ning-wheel  at  its  tail,  it  makes  it- 


C'^ET  infeile  s'appelle  Heme'robc 
^  à  caufe  ds  la  brièveté  de  fa 
vie,  qui  dure  cependant  plufieuis 
jours.  Dans  l'état  de  ver  c'cfi:  un 
grand  mangeur  de  pucerons;  auflî 
lui  a-t'On  donné  le  nom  de  Lion 
des  pucerons.  Les  hémérobes  con- 
fervent  après  leur  métamorphofe 
leur  inclination  carnaciere:  non 
contents  de  faire  la  guerre  aux  pu- 
cerons, qui  fe  laifiént  dévorer  tran- 
quillement, ils  ne  s'épargnent  pas 
cutr'eux.  Les  œufs  de  ces  infedes 
font  portés  fur  de  petites  pédicules 
qui  ne  font  autre  chofe  qu'une 
gomme  que  l'hémérobe  file  en  re- 
levant la  partie  poflérieure  de  fon 
ventre.  C'eft  ainli  que  l'œuf  refte 
attaché  au  bout  de  ce  fil.  Ces  œufs 
font  dépofés  fur  des  feuilles  &  dif- 
pofés  en  forme  de  bouquets.  Ils 
ont  été  pris  pour  des  plantes  para- 
fées.  Le  ver  en  naifi^ant  y  trouve 
fa  nourriture  au  milieu  des  puce- 
rons. En  quinze  ou  feîze  jours  il 
a  acquis  fa  grolfeur.  Avec  fa  fi- 
lière placée  à  fa  queue  il  {h  forme 
une  petite  coque  ronde,  blanche, 
foyeufe  ôc  d'un  tilfu  ferré.  Dans 
l'été  au  bout  de  trois  femaines  l'hé- 

felf 
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felf  a  fmall,  round,  white,  filky 
cod,  of  a  clofe  texture.  In  fum- 
mer,  at  the  end  of  three  weeks, 
the  hemerobius  ifTues  forth  with 
its  wings,  but  when  the  cod  has 
not  been  fpun  till  autumn,  the 
chryfalis  remains  in  it  the  wliole 
winter,  and  does  not  undergo  its 
final  metamorphofe  till  the  enfuing 
fpring.  The  flight  of  this  infedt 
is  heavy;  fome  fpecies  have  an  ex- 
crcmentitious  fmell.  One  goes  by 
the  name  of  the  Water-hemcro- 
bius,  becaufe  it  lives  moftly  at  the 
water-fide. 

Hemerobius  perla,    Linn.  No. 

^  • 

This  beauteous  infedt  is  of  a 
yellowifh  green,  with  golden  eyes, 
very  fparkling.  The  antennas  are 
filiform,  and  of  the  fame  length 
as  the  body.  On  the  abdomen  arc 
feen  a  few  black  fpots.  Its  wings 
arc  large,  placed  along  tho  fides  of 
the  body,  which  they  exceed  in 
length  by  one  half.  They  are 
diaphanous,  with  green  fibres,  fo 
that  they  refemble  net-work,  or  a 
piece  of  green  gauze. 


5  ) 

merobe  fort  avec  fcs  ailes,  mais 
lorfque  la  coque  n'a  été  faite  qu'en 
automne,  la  nymphe  y  pafle  tout 
l'hiver,  6c  ne  fubit  qu'au  ppintems 
fil  dernière  metamorphofe.  Le  vol 
des  hemérobes  efl  lourd.  Quelques 
cfpéces  ont  une  odeur  d'excrcment. 
Il  y  en  a  une  qui  porte  le  nom 
d'hémérobe  aquatique  parcequ'elle,; 
fre'quente  le  bord  des  eaux.. 


L'hémérobe  perle.. 

Ce  bel  infede  cft  d'un  vert  jaun- 
âtre, avec  des  yeux  dorés  &  fort 
brillans.  Ses  antennes  font  en  fi- 
lets &  de  la  longueur  de  fon  corps. 
Sur  fon  ventre  on  voit  quelque? 
points  noirs. .  Ses  ailes  font  grandes, 
pofées  le  long  de  fon  corps  qu'elles 
furpafient  de  moitié  pour  la  lon- 
gueur. Elles  font  diaphanes  avec 
des  nervures  vertes,  en  forte  qu'elles 
reflemblent  à  un  rcfeau  ou  à  une 
gaze  verte* 
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GENUS  5.    MYRMELEON.    Tab.  XII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillofum,  dentibus  duobus,  palpi  quatuor  elongati.  Stemmata 
nulla.  Cauda  maris  forcipe  e  filamentis  duobus  redtiufculis.  Antennae 
clavatœ  longitudine  thoracis.    Alas  deflexae.    Linn.  fift.  nat.  p.  913. 

Sth  GENUS.    The  ANT-EATER.    PL  XII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  two  teeth  and  four  long  palpi,  no  lem- 
mata. The  tail  in  the  male  fex  is  furnifhed  with  a  kind  of  forceps  formed 
by  two  flreight  filaments.  Their  antennae  are  club-formed,  and  as  long 
as  tlie  thcrax.    The  wi^igsarc  defleded, 

5.  GENRE.    Lc  FOURMI-LION.    PI.  XIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  tû  aimee  de  mâchoires,  de  deux  dents  &  de  quatre  anten- 
nules.  Il  n'y  a  point  de  petits  yeux  lilTes.  La  queue  du  mâle  eft  munie 
d'une  efpéce  de  pinces  formées  par  deux  fils  droits.  Les  antennes  font 
en  mafTe  &  de  la  longueur  du  corcelet.    Les  ailes  font  défléchies. 

*r\  /TYRMELEON  formicarum.    T   E  lion  des  fourmis. 
iVA  Linn.  No.  3.  J  J 

L  1 1  The 
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The  per  fed  in  fed  of  the  myr- 
meleo  is  oblong.  Its  head  is  broad, 
of  a  brown  colour  fpottcd  with  yel- 
low above,  with  two  large  eyes  on 
the  fides,  and  beneath  two  antenna', 
that  thicken  towards  the  extremity; 
-the  length  of  which  is  not  equal  to 
that  of  the  thorax.  Next  to  the 
head  we  obferve  the  neck  of  the 
animal,  which  is  ratiier  long,  cy- 
lindrical, narrower  than  the  head, 
and  of  the  fame  colour  as  that  part. 
The  thorax  feems  compofed  of  t^o 
parts;  oneantcrior,  whence  arife  the 
upper  wings,  and  the  other  poflc- 
rior,  vvhicl)  gives  birth  to  the  under 
ones.  The  thorax  is  likewife 
brown,  and  fpotted  witli  yellow 
above.  The  abdomen,  of  an  oblong 
form,  and  corjfilling  of  eight  feg- 
mcnts,  is  entirely  brown,  except  the 
edges  of  the  fegments,  which  are  of 
a  yellowifli  caft.  The  feet  are 
brown;  the  wings,  large,  longer 
than  the  body  and  often  imperfectly 
(iifplayed,  are  diaphanous,  adorned 
with  a  net-work  of  black  fibres, 
charged  witli  feveral  blackifli 
brown  fpots,  rather  large,  efpeci- 
ally  towards  their  outer  edge. 

The  name  of  Ant-eater  has  been 
given  to  this  infed,  for  the  fame 
reafon  that  fome  fpeciesof  the  fore- 
going genus  have  been  called  Lions 
of  tiic  piant-loufe.    The  larva  of 
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'L'infccfle  parfait  du  fourmilion 
eft  allonge.  Sa  tête  eft  large, 
brune,  tachetée  de  jaune  en  deftus, 
avec  de  gros  yeux  llir  les  côtés,  & 
en  deffous  deux  antennes  qui  vont 
en  groffilîant  par  le  bout  Se  dont 
la  longueur  n'égale  pas  celle  du 
côrcelet.  Après  la  tête  vient  le 
cou  de  l'animal,  qui  eft  allez  long, 
cylindrique,  plus  étroit  que  la  tête 
de  même  couleur  qu'elle.  Le 
corcclet  femble  compole  de  deux 
parties,  une  antérieure  d'où  par- 
tent les  ailes  fupérieures,  6c  une 
poftérieure  qui  donne> naiflance  aux 
ailes  de  defîbus.  Ce  corcelet  cft 
pareillement  brun  6c  taché  de  jaune 
en  deftus.  Le  ventre  allongé  6c 
compofé  de  huit  anneaux  eft  tout 
brun,  à  l'exception  du  bord  des  an- 
neaux qui  eft  un  peu  jaune.  Les 
pattes  font  brunes  ;  les  ailes  grandes, 
plus  longues  que  le  corps  6c  fouvent 
mal  développées  font  diaphanes, 
ornées  d'un  réfeau  de  nervures 
noires  6c  chargées  de  plufieurs 
taches  brunes  noirâtres,  aftez 
grandes,  particulièrement  du  côté 
de  leur  bord  extérieur. 

On  a  donné  à  cet  infedle  le  nom 
de  Formicaleo,  en  François  Fourmi- 
lion, par  la  même  raifon  qui  a  fait 
appeller  quelques  efpéces  du  genre 
précédent  lions  des  pucerons.  La 

the 
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the  formicaleo  is  very  fotiJ  of  ants, 
which  it  hunts  after,  fo  that  it  lias 
been  thought  this  infe<5t  could  not 
be  pointed  out  better  than  by  call- 
ing it  the  Lion  of  the  ants,  or  ant- 
eater. 

Few  infeifts  have  ftratagems  and 
little  wiles  that  afford  greater  en- 
tertainment, or  fubjedl  of  curio- 
fity  in  the  invefligation,  and  for 
this  reafon  feveral  naturalirts  have 
taken  pains  to  defcribe  them  mi- 
nutely, which  we  fliall  content  our- 
felves  with  performing  more  com- 
pcndioufly. 

The  larva  of  this  infeifl  proceeds 
from  the  egg  which  the  perfed: 
infecTt  had  depofited  in  very  fine 
dry  fand,  in  a  place  fheltered  from 
rain,  either  within  a  cleft  of  a  wall 
or  of  the  ground,  or  at  the  foot  of 
a  wall,  generally  cxpofed  to  the 
fouth  fun.  There  the  larvœ  of 
the  ant-eaters  are  hatched,  and 
make  their  ufual  abode.  Their 
<;olour  is  grey,  and  their  body,  which 
is  covered  with  fmall  protuberances, 
is  of  an  oval  form.  Its  poflerior 
•extremity  terminates  in  a  point,  and 
is  of  ufe  to  the  infed:  to  fink  itfelf 
down  into  the  fand,  for  they  only 
walk  retrogrtllively,  though  fur- 
nilhcd  with  fix  feet.  Before  the 
head  is  placed  a  dentated  forceps, 
fliarp  and    hollow  within,  with 
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larve  du  fourmilion  efi:  fort  friande 
de  fourmis,  elle  leur  fait  la  çhafle 
en  forte  qu'on  a  cru  ne  pouvoir 
mieux  défigner  cet  infedc  qu'en 
l'appellant  Lion  des  fourmis,  ou 
fourmilion. 

Il  eft  peu  d'infedes  dont  les  ftra- 
tagèmes  &  les  petites  manœuvres 
foicnt  auffi  jolies  et  aufli  curieufcs 
à  examiner,  &  c'efl:  par  cette  raifon 
que  plufieurs  naturalifies  fe  font 
appliques  à  les  décrire  fort  en 
détail.  Nous  nous  contenterons 
d'en  donner  ici  un  abrccié. 

o 

La  larve  de  cet  infcde  vient  de 
l'œuf  que  l'infede  parfait  a  dépofé 
dans  le  fable  fin  et  ties  fee  en  quel- 
que endroit  à  l'abri  de  la  pluye, 
foit  dans  quelque  crevafie  de  mur 
ou  de  terre,  foit  au  pied  de  quelque 
muraille  ordinairement  expofée  au 
foleil  du  midi.  C'eft  là  qu'eclo- 
fent  les  larves  des  fourmilions  & 
qu'elleg  font  leur  habitation  ordi- 
naire. Leur  couleur  eft  grife  6c 
leur  corps  qui  eft  couvert  de  petits 
tubercules  eft  de  forme  ovale.  Son 
extreîîîité  poftérieure  fe  termine  en 
pointe  6c  fert  à  ces  infcdes  à  s'en- 
foncer dans  le  fable  ;  car  ils  ne 
marchent  qu'à  reculons,  quoiqu'ils 
ayent  fix  pattes.  Au  devant  de  la 
tcte,  font  des  pinces  dentelées, 
aigucs  &  creufes  en  dedans,  avec 

which 


(  2 

which  this  larva  catches  and  fucks 
flies  ?.nd  other  infedls,  but  efpeci- 
ally  ants.  This  forceps  ferves  as 
a  mouth  or  roftrum,  as  well  as  for 
an  offcnfive  weapon,  in  the  fame 
mann-cr  as  that  of  the  hemerobius-. 
The  animal's  retrograde  march  not 
allowing  it  to  run  after  the  infects 
on  which  it  is  to  feed,  it  ufes  a 
flratagem.  It  dives  down  into  the 
fand,  and  turning  about  in  a  cir- 
cle, hollows  out  concentric  fur- 
rows, gradually  deeper  and  deeper, 
caftin.g  at  a  diflance  with  its  horns 
the  fand  it  takes  from  that  place. 
At  length  it  manages  to  dig  a  hole 
in  fhape  like  a  funnel,  at  the  bot- 
tom of  which  it  takes  its  ilation, 
concealed  in  the  fand,  nothing  but 
the  open  extended  forceps  appear- 
ii}g  above  it.  Mifchief  overtakes 
every  infed:  that  happens  to  fall 
into  that  hole.  The  myrmeleo, 
who  is  apprized  of  it  by  the  grains 
of  fand  rolling  down  to  the  bottom, 
overwhelms  him  with  a  fliower  of 
duft,  which  it  ejedis  with  its  horns, 
then  drags  the  infedt  to  the  bottom 
of  the  hole,  where  it  feizes  him 
with  its  forceps,  and  fucks  its  vi- 
tals. It  does  not  even  fpare  other 
myrmeleons,  who  in  their  motions 
to  and  fro  chance  to  fall  into  it. 
When  the  larva  is  come  to  its  full 
growth,  it  digs  no  more  holes;  it 
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lefquelles  cette  larve  aftrappe  Se 
fuce  les  mouches  &  difîerens  autres 
infedîes,  mais  furtout  les  fourmis. 
Ces  pinces  lui  fervent  de  bouche 
ou  de  trompe,  ainfi  que  d'armes 
offenfives,  de  la  même  m.aniere 
que  celles  de  rhémérobe.  Sa 
marche  à  reculons  ne  lui  permet- 
tant pas  de  courir  après  les  infeftes 
dont  elle  doit  fe  nourrir,  elle  ufe 
de  ftratagème:  elle  s'enfonce  dans 
le  fable,  •&  tournant  circulairement 
elle  crcufe  des  filions  concentri- 
ques de  plus  en  plus  profonds, 
jettant  au  loin  avec  f^s  cernes  le  fa- 
ble qu'elle  ote  de  cet  endroit.  A 
la  fin  elle  parvient  à  creufer  un 
trou  en  forme  d'entonnoir,  au  fond 
duquel  elle  fe  place,  cachée  dans  le 
fable  Se  n'ayant  que  fes  pinces  éten- 
dues- &  ouvertes  qui  en  fortent,. 
Malheur  à  tout  infecte,  qui  vient  à 
tomber  dans  ce  trou:  le  fourmi- 
lion qui  s'en  spperçoit  par  les 
grains  de  fable  qui  roulent  au  fond,., 
l'a-ccâble  d'une  grêle  de  poufliére 
qu'il  jette  avec  les  cornes  &  qui 
entraine  cet  infede  au  fond  du 
trou  où  il  le  prend  avec  fes  pinces 
6c  le  fuce.  It  n'épargne  pas  même 
d'autres  fourmilions  qui  en  allant 
&  venant  viennent  à  y  tomber. 
Lorfque  la  larve  cft  parvenne  à  fa 
grofîéur  elle  ne  creufe  plus  de  trou, 
elle  va  6c  vient  en  traçant  des  fil- 
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moves  backwards  and  forwards, 
tracing  irregular  furrows  on  the 
fand,  and  at  length  fpins  itielf  a 
cod,  fliapcd  like  a  ball'j  the  out- 
ward part  of  which  is  formed  of 
the  fand  in  which  it  lived,  and  the 
inward  is  lined  with  fiiie  white 
filk.  Within  this  cod  it  turns  to 
a  chryfalis,  which  is  curved  into  a 
femicircle,  and  wherein  may  be 
dilliinguiflied  all  the  parts  of  the 
pcrfeft  ijifed:  that  is  to  ill'ue  from 
it.  It  is  more  oblong  than  the 
larva,  but  much  Hiortcr  than  the 
perfedt  infe<fl.  After  a  certain  pe- 
riod, the  chryfalis  cafls  off  its 
llough,  turns  to  a  winged  infed:, 
and  breaks  through  the  cod.  in  order 
to  take  its  flight. 

The  perfect  infedl  is  very  fcarce  ; 
but  is  fometimes  met  with  infandy 
^lac£s,,.  and.  near  rivulets. 


Ions  irreguliers  dans  Ic  fable,  6c 
enfin  elle  fe  file  une  coque  ronde, 
imitant  une  boule,  dont  l'exte'- 
rieur  eft  formé  du  fable,  dans 
lequel  elle  a  vécu,  ôc  l'intérieur 
tapiiîe  de  foie  blanche  6c  fine. 
C'efl  dans  cette  coq^ue  qu'elle  fe 
change  en  nymphe.  Cette  nymphe 
efî  un  peu  courbée  en  demi- cercle, 
6c  on  y  diitingue  toutes  les  parties 
de  l'infeéle  parfait  qui  en  doit  for- 
tir.  Elle  eft  plus  allongée  que  la 
larve,  mais  beaucoup  plus  courte 
que  l'infeéle  parfait.  Au  bout  de 
quelque  tems  cette  nymphe  quitte 
fa  dépouille,  devient  un  initiate  ailé, 
et  perce  fa  coque  pour  prendre  foa 
eilor. 

L'infeéle  parfait  eft  très  rare,  >1 
fe  trouve  cependant  quelquefciî 
dans  des  endroits  fablonneux  6c  au 
voifmage  des  ruilTcaux. 
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GENUS   6.  PA 

C  H  A  R  A  C  T 

Roftrum  corneum  cylindricum, 
tennas  thorace  longiores.  Cauda 
915. 


NORPA.     Tab.  XII. 

ER  GENERIS. 

palpis  duobus.    Stemmata  tria.  An- 
maris  chelata.    Linn.  fyft.  nat.  p. 


6tk  GENUS.    The  PANORPA.    PI.  XII. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

A  horny,  cylindrical  probofcis,  with  two  palpi  and  three  flemmata. 
The  antennae  are  longer  than  the  thorax.  The  tail  in  the  male  fex  is 
furniflied  with  a  chela,  or  weapon,  refembling  the  dart  of  a  fcor- 

6.  GENRE.    La  MOUCHE-SCORPION.    PL  XII. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  mouche-fcorpion  à  une  trompe  cornée  6c  cylindrique,  avec  deux 
antennules  ôc  trois  ftemmates.  Les  antennes  font  plus  longues  que  le 
corcelet.  La  queue  du  mâle  eft  arme'e  d'un  aiguillon  reffemblant  au 
dard  du  fcorpion. 


PANORPA  communis.  Linn. 
No.  I. 

The  body  of  this  infed  is  of  a 
black-brown  colour,  yellow  on  the 


y  ^A  mouche-fcorpion  commune. 

Le  corps  de  cet  infcde  elT:  brun 
noirâtre,  jaune  fur  les  côtés,  avec 

fîdes. 
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fides,  with  a  few  fpots  of  the  fame 
on  the  top.  Its  tail,  formed  by 
the  three  laft  fegments  of  the  ab- 
domen, is  of  a  maroon-colour  ;  of 
thofe  three  fegments,  the  lafl;  is 
larger,  almoft  round,  and  termi- 
nates in  two  hooks,  which  confti- 
tutes  a  tail  like  that  of  the  fcorpion. 
The  wings,  as  long  as  the  body, 
are  diaphanous,  reticulated,  with 
fibres  and  ftripes  of  fpots  of  a  brown 
colour. 

Sometimes  we  meet  with  diffe- 
rent varieties  of  this  infcd:,  confift- 
ing:  in  the  colour  of  the  win^s. 
Some,  inftead  of  feveral  flripes  of 
fpots  upon  their  wings,  have  only  a 
fingle  black  flripe,  tranfverfe  and  ir- 
regular, fituate  on  the  middle  of  the 
wing,  the  extremity  whereof  is  alfo 
black:  others  have  their  wings  en- 
tirely white,  excepting  the  extre- 
mity, vvîiich  is  black.  The  kind 
of  forceps  that  is  feen  at  the  hinder 
part  of  this  infe6t,  is  ufed  by  the 
males,  to  lay  hold  of  their  females 
in  their  amorous  embraces  :  the 
threatening  tail  of  the  male  does  no 
inifchief.  This  infedt  is  found  in 
meadows,  by  the  fide  of  ditches. 


'  ) 

quelques  taches  de  mêmes  couleur 
en-deffus.  Sa  queue  formée  par 
les  trois  derniers  anneaux  du  ventre, 
cfl  de  couleur  maron.  De  ces  trois 
anneaux  le  dernier  efl;  plus  gros, 
prefque  rond,  et  il  fe  termine  par 
deux  crochets,  ce  qui  forme  une 
queue  femblable  à  celle  du  fcorpion. 
Les  ailes,  auffi  longues  que  le  corps, 
font  diaphanes,  re'ticule'es,  avec  des 
nervures  et  des  bandes  de  taches  de 
couleur  brune. 

Quelquefois  on  rencontre  diffe'- 
rentes  varie'téts  de  cet  infecfle,  qui 
different  par  rapport  à  la  couleur 
des  ailes.  Il  y  en  a  qui  au  lieu  de 
plufieurs  bandes  de  taches  fur  les 
ailes,  n'ont  qu'une  feule  bande 
noire,  tranfverfe  &  irrégulicre  pofc'e 
fur  le  milieu  de  l'aile  dont  l'extré- 
mité efl  pareillement  noire.  D'au- 
tres ont  les  ailes  abfolument  toutes 
blanches  à  l'exception  de  cette  ex- 
tre'mité  qui  eff  noire.  Les  efpéces 
de  pinces  que  l'on  voit  à  la  partie 
poflérieure  de  cet  infedte  ferve;it  au 
mâle  pour  faifir  fa  iemelle  dans  les 
embraffemcns  amoureux;  la  queue 
menaçante  du  mâle  ne  fait  aucun 
mal..  On.  trouve  cet  infedte  dans 
les  prairies  au  bord  des  eaux. 


GENUS 
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GENUS   7.    RAPHIDIA.     Tab.  XIL. 

GHARACTER  GENERIS. 

OS  ae„.bus  auCus        «p.e  -pre.o  c  .-..o  ^^^^^^^ 

racis,  anticé  clongati  cylindnci.  CauQ 
Linn.  fyft.  nat.  p.  916- 

,       7th  GENUS.    The  RAPHIDIA.    Pi-  XII- 

CHARACTER  OF   THE  GENUS.. 

GENRE.    L.  RAPHIDIE.    Tl  XIL, 


C  A 


RACTERE     PU  GENRE. 


V      elle  eft  appUtie.    La  bouche  fé: 
La  tête  eft  d'une  fubftance  cornée  et  elle       PP     ^^^^^^^^    ^cs  petits 
trouve  armée  de  deux  den.s  et  garnie  de  quatre 
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yeux  lifTes  font  au  nombre  de  trois.  Les  ailes  font  abbatues.  Les 
a.n  ten  nés,,  filiformes  de  1^  longueur  du  corcelet,  dont  la  partie  antérieure 
eft  allonge'e  ,^;,dp  fQr;me  cylindrique.  La  queue  de  la  femelle  eft  ter- 
minée par.  u-ae  appendice  reliemblant  à  une  foie  fouple  &  courbçe. 


RHAPIDLV  ophiopfis.  Linn. 
No.  I. 

This  creature  is,  for  its  fhape, 
one  of  the  mod  fmgular  that  can  be 
feen.  It  has  an  ohlonrj;  head, 
fhapcd  like  a  heart,  with  its  point 
joined  to  the  thorax,  and  the  broad 
part  before.  It  is  fmooth,  black, 
flattened,  continually  fhaking,  with 
ihort  antennœ,  .yellowifh  maxilljc, 
and  four  palpi.  Towards  the  mid- 
dle of  the  upper  part  of  the  head, 
between  the  eyes,  are  the  three 
ftemmata,  placed  in  a  triangle. 
The  thorax,  to  which  this  head  is 
faftencd,  is  narrow,  long  and  cy- 
lindrical. The  abdomen,  broader, 
is  black  like  the  rell  of  the  body, 
with  the  fegments  margined  yel- 
low. The  feet  are  of  a  yellowifli 
caft.  The  wings,  which  are  fafti- 
giated,  are  white,  diaphanous, 
veined,  and  as  it  were  covered  with 
a  very  fine  net- work  of  black. 
This  infed:,  for  the  figure  of  its 
head,  refembles  a  fnake. 

We  fhall  expatiate  no  farther  on 
this  genus,  of  which  we  arc  ac- 


raphidie  à  tête  de  ferpent. 

Cet  animal  cfl  un  des  plus  fingu- 
lier  qu'on  puifTe  voir  pour  fa  forme. 
II  a  la  tête  allongée,  formée  en  cœur 
dont  la  pointe  tiendroit  au  corcelet, 
&  dont  l'endroit  le  plus  large  feroit 
en  devant.  Cette  tcte  eft  lifTc, 
noire,  applatie,  toujours  branlante, 
avec  des  antennes  courtes,  des  mâ- 
choires jaunâtres  Se  quatre  anten- 
nules.  Sur  le  milieu  de  la  têteen- 
deifus,  entre  les  yeux  font  les  trois 
petits  yeuxliïTcs  rangés  en  triangle. 
Le  corcelet  auquel  tient  cette  tête 
eft  étroit,  long  6c  cylindrique.  Le 
ventre,  plus  large,  eft  noir  comme 
le  rcftc  du  corps,  avec  les  anneaux 
bordés  de  jaune.  Les  pattes  font 
jaunâtres.  Les  ailes  qui  font  po- 
fées  en  toit  font  blanches,  diapha- 
nes, veinées,  &  comme  couvertes 
d'un  réfeau  noir  fort  fin.  Cet  in- 
feéle  refiémble  pour  la  figure  de  fa 
tête  à  une  couleuvre. 

Nous  ne  nous  étendrons  pas  da- 
vantage fur  ce  genre  dont  nous  ne 
N  n  n  quainted 
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nuainted  with  no  more  than  one  connoiflbns  qu'une  efpéce,  que  nous 
Lcies,  and  that  found  but  feldom,  n'avon.  même  trouvée  que  rare- 
and  in  woods  only.  Itslarva.  chry-  ment  &  cela  dans  les  bo.s.  Sa 
"lis  and  habitation,  are  abfolutely    Urve    fa  nymphe  "  /a  d-e"re 

nous  font  abfolument  inconnues. 

unknown. 
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O   R   D    O  V. 

INSECTA  HYMENOPTERA. 

Alae  quatuor  membranaceae  ;  plerifque  aculeus  caudse,  fed  nuUus  in 
maribus, 

ORDER  V. 

HYMENOPTEROUS  INSECTS. 

They  have  four  membranaceous  wings  ;  moft  of  them  carry  a  fting  in 
their  tail,  except  in  the  males,  which  have  none. 

ORDRE  V. 

INSECTES  HYMENOPTERES. 

Les  ailes  font  au  nombre  de  quatre  &  membraneufes.  La  plupaf* 
ont  un  aiguillon  à,  la  queue,  mais  il  ne  fe  trouve  pas  dans  les 
mâles,  ■         :if''  ic>  *- 


C  E  N  U  S 
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GENUS   I»    .  C  Y  N  J.P  S.  Tab,...XIII.„. 


CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillis  abfquc  probofcide.  Acukus  fpiralis,  facpius  rcconditus. 
Linn.  fyfl..  n^t.  p«  9«7.  .  ^^J 


ift   GENUS.    The  GALL-FLY.    PI.  XIIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS.  .  . 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.  The  fling  is 
fpiral,  and  moilly  concealed  within  the  1body. 


.  m 


I.    GENRE.     Lc   C  I  N  I  P  S.    PI.  XIIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  pourvue  de  mâchoires  mais  fans  trompe,  l'aiguillon  e/l 
fpiral  &  communément  retiré  en  dedans  du  corps. 


c 


lYNIPS  quercûs  folii,  Linn. 
No.  5.  ^ 
It  is  of  a  burnifhed  fhining  brown 
colour.  The  antennaî  are  black  ; 
the  legs  and  feet  of  a  chefnut- 
brown  ;  and  the  wings  v.'hite,  but 
void  of  marginal  fpots. 


cinips  de  la  feuille  de  chtne. 

Il  eft  ^''un'  brun  bronze  &  bril- 
lant. Ses  antennes  font  noires  ; 
fes  jambes  &  fes  pattes  d'un  brun 
maron  ;  6c  fes  ailes  blanches,  fans 
points  marginaux. 

It 
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It  is  in  the  little  Imooth,  round, 
hard  galls,  found  under  the  oak- 
îeavcs,  generally  faftened  to  tlie 
fibres,  that  this  infeâ:  is  produced, 
a  fingle  one  in  each  gall.  Thefe 
iatterare  ligneous,  of  a  hard,  com- 
paâ:  fubftance,  formed  like  the  reft, 
by  the  extravafaiion  of  the  fap  of 
the  leaf,  occafioned  by  the  puncture 
of  the  gall-fly,  when  it  depofits  its 
e^efT-s.    Sometimes,  inflead  of  the 

too  '  ' 

<:ynip?>  there  is  fcen  to  proceed 
from  the  gall,  a  larger  infcd:  of  a 
l)rown  colour,  which  is  an  Ichneu- 
mon, of  which  we  fliall  fpeak  in 
its  place.  This  ichneumon  is  not 
'the  real  iuiiiiate  of  the  gall,  or  he 
that  formed  iti  he  is  a  parafite, 
whofe  mother  depofiled  her  egg  in 
the  yet  tender  gall^  which  when 
hatched,  brings  forth  a  larva  that 
devours  the  larva  of  the  cynips, 
■and  then  com.es  out  wh<;n  it  has 
■undergone  its  metamorphofe  and 
"Acquired  it«  wings. 

Cynips  qucrcûs  gemmas»  Linn. 
-Ko.  II. 

This  fly  is  of  a  very  dark  green, 
iflightly  gilded.  Its  antennse  and 
feet  are  of  a  dun  colour,  rather 
'deep.  It  depofits  its  eggs  in  the 
'oak  budji,  which  produces  one  of 
'the  fineft  galls  leafed  like  a  rofe- 
^bud  beginning  to  blow.  When 
ithe  gall  is  fmall,  that  ^reat  quan- 


C'efl:  dans  les  petites  galles  lifies, 
rondes  &  dures  qui  fe  trouvent  fous 
les  feuilles  de  chêne  attache'es  or- 
dinairement aux  nervures,  que  vient 
cet  infeéle,  feul  dans  chaque  gal- 
le. Ces  galles  font  ligneufeF,  d'une 
fubftancc  dure  &;  ferrée,  form^e'cs 
comme  les  autres  par  l'cxtravafi- 
tion  du  fuc  de  la  feuille  que  produit 
la  piquure  du  cinips  lorfqu'il  y  dé- 
pofe  fes  œufs.  Quelquefois  au  lieu 
du  cinips  on  voit  fortir  de  cette 
galle  un  infcéle  brun  plus  grand, 
qui  eft  un  Ichneumon,  dont  nous 
parlerons  en  fon  lieu.  Cet  ichneu- 
mon n'eft  pas  le  véritable  habitant 
de  la  galle  ou  celui  qui  Ta  foi^mc. 
C'eft  un  .parafite  dont  la  mere  a 
dc'pofe'  Tceuf  dans  la  jeune  galle, 
qui  venant  à  éciorre  proffuit  une 
larve,  qui  dévore  celle  du  cinips, 
et  fort  -cnfuite  lorfqu'elle  a  fubi  fa 
metamorphofe  &  acquis  fes  ailes. 


Le  cinips  àii  bouton  de  chêne. 

Ce  cinips  eft  d'un  noTr  vcrdâtrc 
un  peu  doré..  Ses  antennes  et  fes 
pattes  font  d'une  couleur  fauve  un 
peu  foncée.  Il  dépofe  fes  œufs 
dans  les  bourgeons  du  chêne,  ce 
qui  produit  une  des  plus  belles 
efpéces  de  galles,  feuillée  comme 
un  bouton  de  rofe  qui  commence  à 

O  o  o  tity 
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•tity  of  leaves  is  comprelTed,  and 
they  are  fet  one  upon  another,  like 
tlic  tiles  of  a  roof.    In  the  center 
of  the  gall  there  is  a  kind  of  ligne- 
ous kernel,  in  the  middle  of  which 
is  a  cavity,   and  in  that  is  found 
the  little  larva,   uho  feeds  there, 
takes  its    growth,    undergoes  its 
mcta#norphofe,  and  breaks  through 
the  inclofure  of  that  kind  of  cod, 
in  order  to  get  out.     The  whole 
gall  is  often  near  an  inch  in  dia- 
meter, fometimes  more  when  dried 
and  difplayed,  and  it  holds  to  the 
branch  by  a  pedicle. 

Our  oaks  give  food  and  lodging 
to  a  multitude  of  infeifls.  I  think 
there  are  not  lefs  than  fifty  creatures 
of  this  tribe,  pcrfedlly  diflindt  in 
fpccics  and  of  fevcral  genera  that' 
live  in,  and  on  it.  The  round 
balls  we  fee  upon  the  oak  leaves 
in  June  in  our  woods,  as  big  as 
nutmegs,  green,  with  a  blu{h  of 
red  and  foft  to  tlie  touch,  are  the 
fame  kind  of  leaf  galls  with  which 
the  Norway  ink  is  made,  which 
excels  that  of  the  whole  world  in 
colour,  clearnefs  and  permanency, 
and  we  have  nearly  the  fame  fly 
that  produced  them.  Its  head  is 
of  a  rullct  brown.  The  eyes  are 
blue.   The  antenna^  arc  mottled,  of 
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s'e'panouïr.    Quand    la   g-^.llc  eft 
petite,    cette  grande  quantité  de 
feuilles  eft  ferrée,  &  elles  font  ran- 
gées l'une  fur  l'autre  com.me  les 
tuiles  d'un  toit.    Au  centre  de  la 
galle  eft  une  efpéce  de  noyau  lig- 
neux, au  milieu  duquel  eft  une  ca- 
vitt;  dans  laquelle  fe  trouve  la  pe- 
tite larve,  qui  s'y  nourrit,  y  grof- 
iit,  fubit  fa  métamorphofc  Sz  perce 
les  parois  de  cette  efpéce  de  coque 
pour  en  fortir.     Toute  la  galle  a 
fouvent  près  d'un  pouce  de  dia- 
mètre, quelquefois  davantage  lorf- 
qu'elle  eft  féche  &  épanouie,  & 
elle  tient  â  la  branche  par  un  pé- 
dicule. 

Nos  chênes  donnent  la  nour- 
riture et  le  logement  à  une  multi- 
tude d'infedtes.  Je  ne  crois  pas 
qu'il  y  ait  moins  à&  cinquante  ani- 
maux de  ce  rang,  parfaitement 
diftingués  d'efpéce  &  de  pîufieurs 
genres  qui  vivent  &  dedans  &  dcffus. 

Les  boules  rendent  qui  fe  voycnt 
au  mois  de  Juin  fur  les  feuilles  de 
chêne  dans  les  bois  lefquelles  font 
grolTes  comme  des  noix-m.ufcades, 
vertes  avec  une  teinte  de  rouge,  et 
qui  cèdent  au  toucher,  ce  font  les 
mêmes  galles  dont  fe  fait  l'encre 
de  Norvège  la  meilleure  qu'il  y  ait 
au  monde  pour  la  couleur  la  clarté 
&  la  durée;  &:  nous  avons  à  peu 
près  la  même  mouche  qui  les  pro- 

a  black 
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a  black  and  chcfnut  colour;  the 
feelers  are  brown,  the  jaws  fliarp, 
jagged,   and  of  the  fime  colour. 
The  trunk  and  abdomen  arc  black, 
and  the  rings  which  divide  the 
joints  brown.    The  vent  holes  are 
àuû^y.    The  legs  grey  and  hairy; 
the  tarfi  and  thighs  black;  the 
wings  of  a  pale  brown,    with  a 
tinge  of  olive  colour.    The  veins 
on  them  arc  deep  grey.    The  tail 
is  black  and    the   fting  chefnut 


brown. 
Bu%-Park, 


This  infedl  was  caught  in 
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duifit.    Sa  tête  efl  d'un  brun  roirf^ 
fatre.    Les  yeux  font  bleus.  Le.^ 
antennes  font  mélange'es  de  couleur 
noire  &  brune  ;  les  antcnnules  font 
brunes,  les  mâchoires  font  aigu^es, 
raboteufes  &  de  la  même  couleur. 
Le  tronc  et  le  ventre  font  noirs  & 
les  anneaux  qui  féparent  les  join- 
tures font  brunes.    Les  foupiraux: 
font  grifàtres.     Les  jambes  font 
grifes  &  velues.    Les  tarfes  et  les 
cuiHes  font  noires  ;   les  ailes  font 
d'un   brun  pâle,  avec  une  teinte 
d'olive.    Les  veines  font  d'un  gris 
fonce'.    La  queue  eft  noire  et  l'ai- 
guillon d'un  brun  de  maron.  Cet 
infede  a  été  attrappé  dans  Bulhy- 
Park. 


CENUS2.    TENTHREDO.    Tab.  XIII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxilîis  abfque  probofcide.  AI^  planœ,  tumida.,  aculeus  laminis 
dmbus  ferratis,  vix  prominentibus.  Scutellum  granis  duobus  impofitii 
aiftantibus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  920 


2d  GENUS.    The  SAW-FLY.    Pl.  XHI. 

CHARACTER    OF     THE  GEXUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.  The  win.. 
1-  pla.n,  but  are  a  little  puffed  and  uneven.    The  ftmg  is  altnoft  hîd 

by 
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by  the  abdomen,  dentated  like  a  faw,  andcompofed  oF  two  lamina:,  and 
hollowed  lengthways  in  the  female,  plain  in  the  male. 

2.  GENRE.    La  MOUCHE-A-SCIF.    PL  Xlîtv 

CARACTERE     DU  GENRE. 

I  a  bouche  i-e  trouve  fournie  de  mâchoires,  mais  fans  trompe.  LeS 
iile's  n'ont  point  de  plis,  mais  elles  font  un  peu  boutfoufflees  et  megales. 
ÏÏignillon'eft  prefquecaché  fous  le  ventre,  il  eft  dentelé  comme  une  fc* 
*t  confifte  en  deux  petites  lames.  Il  eft  percé  longitud.ncHement  dans 
la  femelle,  et  ne  Veft  point  dans  le  mâle. 

Ff-^HEY  are  divided  into  feflions  les  divife en  familles  d^afirè» 

X  from  the  following  partica-  •  KJ  les  part,c„lar,tcs  fu.v.ntes. 
îars. 

i.  Antennis  clavatis. 

.2.  Antennis  non  articulatîs^ 

,3.  Antennis  pedinatis. 

-4.   Antennis  fubclavatis  articulatis. 

%  Antennis  filiformibus,  articulis  7  feu  8,  excepta  bafi. 
'6.  Antennis  fetaceis;  articulis  plurimis. 

•  1    Thofc  with  clubbed  antenna?. 
^,  Thofe  whofe  antennœ  appear  to  be  on^  continued  thread,  with^- 

out  articulations. 
■3    Thofe  with  pedinated  antenna?. 

t  Thofe  which  have  antenna  nearly  clavatcd.  and  which  a., 
articulated-. 
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5-  Thofe  with  filiform  antenna',  compofed  of  feven  or  eight  arti* 
culations,  befides  the  bafe. 

6.  Thofe  with  fetaceous  antennae,  compofed  of  fcveral  articu- 
lations. 

1.  Celles  à  antennes  en  mafîe. 

2.  Celles  dont  les  antennes  paroiffent  être  un  fil  continu  fans  arti* 

culations. 

3.  Celles  qui  ont  les  antennes  en  peigne. 

4.  Celles  dont  les  antennes  font  à  peu  près  en  mafle  et  articulées. 

5.  Celles  à  antennes  filiformes,  compofées  de  fept  à  huit  articles, 

outre  la  bafe. 

6.  Celles  qui  ont  les  antennes  fetace'es  à  plufieurs  articles. 

THIS  genus  is  farther  didin-  Ce  genre  efl  au  furplus  diftingué, 
guiflied  by  the  abdomen  being  en  ce  que  le  ventre  eft  intimement 
clofely  united  to  the  thorax,  not  uni  au  corcelct,  n'y  paroifiant  point 
apparently  joined  to  it  by  a  petio-  attaché  par  une  queue  ou  tige, 
lum  or  ftalk,  as  in  the  cynips,  nor  comme  dans  le  cinips,  ni  diminuant 
becoming  fmaller  from  its  extremi-  depuis  le  bout  vers  la  bafe,  de  ma- 
ty towards  its  bafis,  fo  as  to  form  niere  à  former  une  efpéce  de  tige 
a  kind  of  petiolum,  as  in  the  ich-  comme  dans  l'ichneumon. 
neumon. 

Numerous  are  the  fpecies  of  the  H  y  a  grand  nombre  d'efpéces  de 

tenthredines,    differing  one  from  mouches  à  fcie.     Elles  différent 

another  in  colour  and  fize.    They  ent^e  elles  par  leurs  couleurs,  leur 

are  not  very  ùiy.    Some,  by  means  grandeur.    Elles  font  peu  farou- 

of  their  faw,  depofit  in  the  buds  of  ches.    Les  unes  de'pofent  avec  leur 

flowers;  others,  on  the  twigs  of  fcie  dans  les  boutons  de  fleurs,  les 

trees  or  fhrubs,  eggs,  from  which  autres  fur  de  jeunes  branches  d'ar- 

are  produced  falfe  caterpillars.   The  bres  ou  arbriifeaux,  des  œufs,  d'où 

implement,   with  which  they  are  naiffent  de  faulTes  chenilles.  L'in- 

P  p  p  armed. 
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armed,  is  no  ways  formidable,  as 
it  appears  deftined  only  to  thepur- 
pofe  of  depofiting  their  eggs. 
Tenthredo  femorata.   Linn.  No. 

Its  antenns  are  yellow.  The 
whole  in  fed  is  black  and  fomewhat 
hairy,  the  tarfi  alone  being  of  a 
buff  yellow.  The  firft  fegment  of 
its  abdomen  is  remarkable,  the 
lower  edge  being  deeply  Hoped  off 
in  a  femicircle,  fo  that  in  the  mid- 
dle that  fegment  is  almoft  entirely 
wanting;  inftead  of  which,  is  feen 
a  yellow  femicircular  membrane, 
forming  a  fpot  in  that  part.  The 
wings  are  tranfparent,  veined,  with 
their  outward  edge  brown,  and 
very  thick.  It  lives  upon  the  al- 
der-tree. 

Tenthredo  luftuofa  aini.  Linn. 
No.  29. 

The  mourning  faw-fly,  is  per- 
haps alfo  the  tenthredo  ovata;  for 
infedis  are  not  fo  numerous  as  it  is 
now  the  cuftom  to  think  them; 
and  colour,  though  an  obvious,  is 
no  certain  charadlcr  among  thefe 
creatures.    In  fome,  it  differs  with 
the  fcafon;  in  others,  with  the  fex; 
in  all,  it  glows  according  to  the 
creature's  health  and  vigour  :  in 
moft  it  is  exalted  in  the  time  of 
courtfliip,   as  the  feathers  on  the 
necks  of  fome  fowls,  and  in  fome 
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ffrument  dont  elles  font  armées 
n'eft    pas    formidable:    il  paroit 
uniquement  deftiné  à  loger  les  œufs. 
Lamouche-à-fcieàgroffes  cuiffes. 

Ses-  antennes  font  jaunes  :  tout 
l'infede  eft  noir  &  un  peu  velu,  il 
n'y  a  que  fes  tarfes  qui  font  d'un 
jaune  fauve.  Le  premier  anneau 
de  fon  ventre  eft  fingulier  :  fon  bord 
infe'rieur  eft  profondément  e'chancré 
en  demi-cercle,  enforte  que  dans  . 
le  milieu  cet  anneau  manque  pref- 
que  tout-h-fait,  mais  à  fa  place  on 
voit  une  membrane  jaune  demi- 
circulaire  qui  forme  une  tache  à 
cet  endroit.  Les  ailes  font  dia- 
phanes, veinées,  avec  leur  bord 
extérieur  brun  &  fort  e'pais. 

La  mouche-à-fcie  folitaire  de 
l'aulne. 

C'eft  peutetre  aufti  la  mouche-à- 
fcie  œuvée,  car  les  infedes  ne  font 
pas  en  fi  grand  nombre  qu'il  eft 
maintenant  d'ufage  de  le  croire,  et" 
la  couleur,  quoique  ce  foit  un  ca- 
ractère qui  fe  pré  fente  aifément, 
n'en  eft  pas  un  certain  parmi  ces 
animaux  là.  En  quelques  uns  elle 
diffère  felon  la  faifon,  en  d'autres 
par  le  fexc;  en  tous  elle  eft  plus  ou 
moins  vive  felon  l'e'tat  de  fanté  ou 
de  maladie  de  l'infedte;  dans  la  plu- 
part elle  eft  rehauffée  au  tems  de 
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it  fades,  and  is  utterly  loft  when 
they  die,  as  the  colourà  of  many 
fiflies.  This  pretty,  quiet,  me- 
lancholy fly,  is  found  among  alder 
plantations,  and  is  often  fatally  in- 
tangled  in  the  clammy  juice  that 
oozes  from  their  leaves.  I  caught 
it  in  May,  by  the  road-fide  near 
Uxbridge.  The  head  and  trunk 
are  of  a  fine  yellowifh  brown  ;  the- 
eyes  blue;  the  antenna2  of  a  dufky 
brown.  The  body  is  coal-black, 
the  fegments  of  a  brownifli  yellow, 
the  legs  grey.  The  wings  are  of  a 
pale  yellowiHi  brown,  with  little 
yellow  rifings  on  the  ribs,  and  an 
edging  of  yellow. 


Tenthredofylvatica.  Linn.  No. 
41. 

The  antennae  are  fetaceous,  and 
have  more  than  twenty  joints.  The 
head  is  blue,  the  trunk  grey  mot- 
tled with  yellow  ;  the  body  is 
black;  the  lines  dividing  the  rings 
are  brownifli;  the  fix  terminatory 
fegments  are  amber  coloured.  The 
wings  are  brown,  with  a  duflcy 
edge.    The  legs  are  yellow. 


9  ) 

leurs  amours,  comme  il  arrive  aux 
plumes  autour  du  cou  de  certains 
oifcaux,  eten quelques unsla couleur 
fe  ternit  et  fe  perd  entièrement  en 
mourant,  comme  font  les  couleurs 
de  beaucoup  de  poiflx)ns.  Cette 
mouche  fi  jolie,  fi  paifible  et  fi  fo- 
litaire,  fe  trouve  dans  les  aunayes 
oïl  elle  efl:  fouvent  prife  pour  fon 
malheur  dans  la  liqueur  gluante 
qui  fuinte  des  feuilles  de  l'aulne. 
J'en  ai  attrappé  une  au  mois  de 
Mai  au  bord  du  grand  chemin  près 
d'Uxbridge.  La  tête  &  la  trompe 
font  d'un  beau  brun  jaunâtre;  les 
yeux  font  bleus;  les  antennes  d'un 
brun  obfcur.  Le  corps  efl:  d'un 
noir  d'ébène,  les  anneaux  d'un 
jaune  brunâtre,  les  pattes  grifes. 
Les  ailes  font  d'un  brun  clair  tirant 
fur  le  jaune,  avec  de  petites  emi- 
nences fur  les  nervures  &  une  bor- 
dure jaune. 

La  mouche- à-fcie  des  bois. 

Les  antennes  font  fétacées  et  ont 
au  delà  de  vingt  pièces.  La  tête 
eft  bleue,  la  trompe  grife  bigarrée 
de  jaune.  Le  corps  eft  noir,  les 
lignes  qui  divifent  les  anneaux 
tirent  fur  le  brun  :  les  fix  derniers 
anneaux  font  couleur  d'ambre.  Les 
ailes  font  brunes  et  la  bordure  en 
eft  d'une  couleur  matte.  Les  pat- 
tes font  jaunes. 

This 
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This  delicate  fly  is  found  in 
damp  woods  and  moors  in  Auguft 
and  September.  When  the  female 
lays  her  eggs,  there  goes  with 
them  an  acrid  mucilaginous  juice, 
which  perverts  the  courfe  of  the 
lap  in  the  plant,  and  makes  it  grow 
into  a  kind  of  gall;  this  operates 
as  foon  as  emitted,  and  fcarifies  the 
part  the  faw  has  wounded.  One 
may  fee  bubbles  of  this  foft  and 
clammy  juice  always  left  upon  the 
plant;  the  wound  is  oblong  and 
crooked,  and  the  part  becomes 
black,  as  if  burnt.  The  egg  in- 
creafes  in  bignefs  to  twice  its  fize, 
or  more,  after  it  is  lodged  in  the 
plant;  nor  is  this  ftrange,  lince  it 
has  no  hard  covering. 

The  larvae  may  cafily  be  known 
ty  the  number  of  their  feet,  which 
are  always  more  than  fixtcen  in 
number  ;  by  which  they  differ  from 
caterpillars,  which  have  fixteen  at 
moft,  and  never  fewer  than  eight.  In 
order  to  accomplifli  their  metamor- 
phofe,  they  hide  themfelves  in  the 
ground,  fpin  their  cod,  the  infide 
of  v%'hich  is  lined  with  a  very  fine 
down,  and  admit,  through  the  net- 
ted texture,  that  moifture  from  the 
earth  which  they  have  need  of  in 
the  flate  of  chryfalids.    In  a  foil 
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Cette  mouche  délicate  fe  trouve 
dans  les  bois  humides  et  les  maré- 
cages aux  mois  d'Août  &  de  Sep- 
tembre. Lorfque  la  femelle  fait 
fa  ponte  il  y  a  une  liqueur  acre  et 
mucilagineufe  qui  accompagne  les 
œufs,  laquelle  détourne  la  sève  de 
la  plante  de  fon  cours  lui  fait 
produire  une  efpéce  de  galle.  Cette 
liqueur  n'eft  pas  plutôt  re'pandue 
par  l'infedle  qu'elle  fait  fon  çffet 
en  cicatrifant  l'endroit  que  la  fcie 
a  bleffé.  On  voit  des  bulles  de  ce 
fuc  mol  &  gluant  qui  relient  tou- 
jours fur  la  plante.  L'entaille  eft 
longue  (Se  tortueufe  6c  la  partie  de-, 
vient  noire  comme  fi  elle  avoit  été 
brûlée.  L'œuf  logé  dans  la  plante 
devient  pour  le  moins  deux  fois 
plus  gros,  ce  qui  n'eft  pas  étrange 
n'ayant  rien  de  dur  qui  le  couvre. 

Les  larves  font  reconnoiflables 
par  le  nombre  de  leurs  pattes. 
Elles  en  ont  toujours  plus  de  feize, 
en  quoi  elles  différent  des  chenilles 
qui  en  ont  au  plus  feize.  &  jamais 
moins  de  huit.  Pour  fubir  leur 
métamorphofe  elles  fe  cachent  dans 
la  terre,  fe  font  avec  leur  filière 
une  coque  tapiilee  intérieurement 
d'un  duvet  très  fin,  fe  ménagent  à 
travers  des  mailles  l'humidité  de  la 
terre  dont  elles  ont  befoin  dans 
l'état  de  nymphe.  Dans  un  ter- 
rein  trop  fee  ou  trop  humide  l'in- 

too 
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too  moifl:  or  over  dry,  the  infed    fe6lc  périt  de  manière  qu'il  eft  très 
perifhcs;  fo  that  it  is  very  difficult    difficile  d'en  élever, 
to  rear  up  any. 

GENUS    3.     SIREX.     Tab.  XIIK 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillis  duabus  validis.  Palpi  duo  truncati.  Antennae  filiformes, 
articulis  ultra  viginti  quatuor.  Aculeus  exfertus,  rigens,  Terratus. 
Abdomen  feffile,  mucronatum.  Ala3  lanceolatas,  planse  omnibus.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  928. 

3d  GENUS,    The  TAILED-WASP.    PI.  XIIL 

CHARACTER   OF   THE  GENUS, 

The  mouth  is  armed  with  two  ftrong  jaws.  The  two  palpi  are  arti- 
culated. The  antennœ  are  filiform,  and  contain  more  than  twenty-four 
articulations.  The  fting  is  ferrated,  projedlcd,  ftrong  and  ftiff.  The 
abdomen  is  (lender,  and  terminated  in  a  point,  from  under  which  the 
fting  projects.  The  wings  are  lanccolated,  and  lie  plain  in  every  one  of 
the  fubjetfts, 

3.  G  E  N  R  E.     Le  S  I  R  E  X.     PI.  XIIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  a  deux  fortes  mâchoires.  Les  deux  antennules  font  arti- 
culées. Les  antennes  font  filiformes  et  contiennent  plus  de  vingt  quatre 
articles.    L'aiguillon  cfl  en  fcie,  avance,  et  eft  roidc  &  fort.    Le  ventre 

Q^q  q  cft 
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eft  grêle  &  terminé  en  pointe  au  defTous  de  laquelle  l'aiguillon 
avance.  Les  ailes  font  faites  en  lance  et  couchées  fans  replis  dans 
tous  les  fujets. 


SIR  EX  gigas.    Linn.  No.  i. 
Its  an  te  n  n  as  are  y  e  1 1  o  w  ;  the 
head  is  black,  with  a  large  yellow 
fpot  behind  each  eye,  which  feems  to 
conftitute  a  fécond  eye.    The  tho- 
rax is  black  and  hairy.     Its  belly  is 
cylindrical,   and   arifes   from  the 
thorax  by  a  broad  and  continued 
bafc.    It  is  compofed  of  nine  feg- 
ments  :   the  firft  is  black  edged 
with  yellow,   the  fécond  entirely 
yellow,    the    four   following  are 
black.    Of  the  three  lafl,  two  are 
wholly  yellow  ;   and  the  laft  of  all 
is  yellow,  with  a  little  black  on 
the  upper  part  :  this  laft  fegm.ent 
is   lengthened   out  into  a  point, 
ftreight,  cylindrical,  and  fiiarp  at 
the  extremity.    The  fting  coniifts 
of  three  laminae  ;  two  at  the  fides, 
which  ferve  for  Iheaths,  and  one 
in  the  middle,  fomewhat  ferrated, 
which  is  the  real  fting,  and  at  the 
end    divides    into   a  fork.  The 
wings  are  large,  yellowifti  and  vein- 
ed ;   the  thighs,  ftiort  and  black; 
and  the  legs,  as  well  as  the  feet, 
are  yellow.    The  male  is  one  third 
lefs  than  his  female  ;  and  has  nei- 


LE  fifcx  gcant. 
Ses  antennes  font  jaunes  ; 
fi  tète  eft  noire,  avec  une  grande 
tache  jaune  derrière  chaque  œil, 
qui  femble  former  un  fécond  œil. 
Son  corcelct  eft  noir  &  velu.  Son 
ventre  eft  cylindrique,  &  nait  du 
corceîet  par  une  bafe  large  &c  con- 
tinue.    Il  eft  compofe'  de  neuf  an- 
neaux :  le  premier  eft  noir,  bordé 
de  jaune,  le  fécond  eft  tout  jaune, 
les  quatre  fuivans  font  noirs.  Des 
trois    derniers,    deux    font  tout 
jaunes,   et  le  dernier  de  tous  eft 
jaune,  avec  un  peu  de  noir  dans  fa 
partie  fupérfeure.     Ce  dernier  an- 
neau fe  prolonge  en    une  pointe 
droite,  cylindrique,  6c  aiguë  par  le 
bout.    L'aiguillon  eft  compofe  de 
trois   lames,    deux  aux  cote's  qui 
fervent  de  fourreaux,  &  une  au  mi- 
lieu,  un  peu  en  fcie,   qui  eft  le 
véritable  aiguillon,   et  qui  au  bout 
fe  bifurque.    Les  ailes  font  gran- 
des, jaunâtres  &  veinées  ;  les  cuiftes 
font  courtes  &  noires  ;  &  les  jam» 
bes,  ainfi  que  les  pattes,  font  jaunes. 
Le  mâle  eft  plus  petit  d'un  tiers 
que  fa  femelle  j  et  il  n'a  ni  pointe 

ther 
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ther  Tpinc  nor  fling  at  thc  extremity  ni  aiguillon  à  Textre'inite  de  Ton 

of  the  abdomen.  ventre. 

The  larva  of  the  ichneumon  ge-  La  larve  de  I'ichneumon  vit  pour 
nerally  lives  in  the  inlioc  cf  other  la  plupart  au  dedans  d'autres  in- 
inieds,  and  particularly  within  the  feftes,  &  furtout  des  larves  des 
larva  of  the  lepidopterous  and  lépidoptères  &  autres,  qu'elles  con- 
others,  which  it  inwardly  con-  fume  intérieurement  ;  mais  celle  du 
fumes:  but  that  of  the  firex  preys  firex  ronge  et  crible  le  bois,  &  n'a 
upon  and  perforates  wood,  and  que  fix  pattes, 
has  only  fix  feet. 


GENUS  4.     ICHNEUMON.     Tab.  XIV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillis  abfque  lingua.  Antenna:  articulis  ultra  trîginta.  Abdo- 
men petiolatum  plcrifque.  Aculeus  exfertus,  vagina  cylindrica,  bi- 
valvi.    Linn.  fyft.  nat.  p.  930. 

4th  GENUS.    The  ICHNEUxMON.    PL  XIV. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  without  any  tongue.  The  antennae 
contain  more  than  thirty  articulations.  The  abdomen  is  generally  joined 
to  the  body  by  a  pedicle  or  ftalk.  The  fting  isexferted,  and  inclofed  in 
a  cylindrical  flieath  compofed  of  two  valves. 

4.  GENRE.    L'ICHNEUMON.    PI.  XIV. 


CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  munie  de  mâchoires  fans  langue.  Les  antennes  ont  au 
delà  de  trente  articulations.    Le  ventre  eft  pour  l'ordinaire  attache'  au 

corps 
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corps  par  un  pédicule  ou  une  tige.  L'aiguillon  cft  pouflc  en  dehor  s  et 
ZIL  dans  un  fourreau  cylindrique  co.pofé  de  deux  valves. 

n^HEY  are  divided  into  fami-    /^N  les  divife  en  ^"f^\f^- 
I    ne.!   «i'^  r.i   •      V    /  nrès  k  couleur  de  leur  ecul- 

i     lies  from  the  colour  of  their  près  la  couieui 

i-  n^,xr       Ton  &  de  leurs  antennes,    de  la 
fcutell^im  and  antenna^,  as  follow.     Ion  ^  ac 

manière  luivante. 


Scutcllo  alHdo,  antennis  fafcià  albida  annulatis. 
2    Scutello  albido,  antennis  nigris  totis.  _ 
Scutello  thoraci  concolorc,  antennis  fafciâ  annulatis, 

4.  Scutello  thoraci  concolore,  ^ntennis  nigris  fetaceis, 

5.  Antennis  luteis  fetaceis. 


6.  Minutis  antennis 


filiformibus  j  abdomine  ovato-feffili. 


Thofe  with  a  whitifl.  fcutcheon,  and  antennae  annulated  with  a. 

whitifh  band.  .  , 

2.  Thofe  which  have  a  white  efcutcheon,  and  antennae  entirely 

black.  - 
4.  With  a  fcutcheon  of  the  fanre  colour  as  the  thorax;  the  an- 

tennx  encompafled  with  a  fillet. 

3.  With  a  fcutcheon  of  the  fame  colour  as  the  thorax    and  an- 

tennsE  black  and  fetaceous. 
r    With  fetaceous  clay-coloured  antennae. 

6.  With  fmall  filiform  antenna.,    and  the  abdomen  oval  and 
(lender. 

A  l'écuffon  blanc,  &  aux  antennes  annulées  d'une  bande  blan- 
châtre. 

2.  A  l'écufTon  blanc,  ^  aux  antennes  toutes  noires. 
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3-  A  récuflbn  de  la  couleur  du  corcelet,  &  aux  antennes  annuléea 
d'une  bande. 

4.  A  l'écufTon  de  la  couleur  du  corcelet,  &  aux  antennes  noires 

fétacées. 

5.  Aux  antennes  fétacées  jaunâtres. 

6.  A  petites  antennes  filiformes,.  &  au  ventre  oval  6c  grêle. 


ONE  diftinguifiiing  and  flriking- 
eharadter  of  thefe  fpecies  of  flies, 
rs  th«  almoft  continuai  agitation  of 
their  antenne.  The  name  of  Ich- 
neumon has  been  applied  to  them, 
from  the  fervice  they  do  us  by  de- 
flroying  caterpillars,  plant-lice, 
and  other  infedts  ;  as  the  ichneu- 
mon, or  mmgouile,  deftroys  the 
crocodiles.  The  variety  to  be 
found  in  the  fpecies  of  ichneu- 
mons, is  prodigious  :  among  the 
fmaller  fpecies,  there  are  males 
who  perform  their  amorous  pre- 
ludes in  the  moft  paflioniite  and 
gallant  manner.  The  'pofterior 
part  of  the  females  is  armed  with 
a  v/himble,  vifible  in  fome  fpecies, 
no  ways  difcoverable  in  others  ; 
and  that  inflrument,  though  fo 
fine,  is  able  to  penetrate  through 
mortar  and  plafter  :  the  ftrudlure 
of  it  is  more  eafily  feen  in  the 
long-whimbled  fly.  The  food  of 
the  family  to  be  produced  by  this 
fly,  is  the  larva  of  wafps,  or  mafon- 
bees  ;  for  it  no  fooner  efpies  one 


Un  caradèrc  difliindlif  &  frappant 
de  ces  efpéces  de  mouches,  eft  l'a- 
gitation prefque  continuelle  de  leurs 
antennes  :  on  leur  a  appliqué  le 
nom  d'Ichîieumon  parcequ'ils  nous 
rendent  fervice  en  faifant  périr  les 
chenilles,  pucerons,  &  autres  in- 
fectes 3  comme  l'ichncumon,  ou 
mangoufte,  fait  périr  les  croco- 
diles. Il  y  une  multitude  prodi- 
gieufe  de  diverfes  efpéces  de  mou- 
ches ichneumons  :  parmi  la  petite 
efpccc  on  y  voit  des  mâles,  qui  dans 
ies  préludes  amoureux,  ont  l'air  le 
plus  galant  &  le  plus  paflionné. 
Les  femelles  ont  le  derrière  armé 
d'une  tarière  vifible  dans  quelques 
efpéces,  nullement  apparente  dans 
d'autres.  Ces  inftrumens,  fi  fins, 
font  capables  de  percer  le  ciment, 
le  maftic  ;  fa  ftruéture  fe  voit  plus 
facilement  dans  la  mouche  à  longue 
tarière.  L'aliment  dont  doit  fe 
nourrir  la  famille  que  celle-ci  doit 
mettre  au  monde,  efl:  un  ver  de 
guêpe  ou  d'abeille  maçonne.  Dès 
qu'elle  apperçoit  un  de  ces  nids 
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of  thofe  nefts,  but  it  fixes  on  it 
with  its  whimblc,  and  bores  thro' 
the  mortar  of  which  it-  is  built. 
The  Vv'hiiiible  itfelf,  of  an  admira- 
rable  flruéturc,    confifts  of  three 
pieces  ;   two  collateral  ones,  hol- 
lowed out  into  a  gutter,  ferve  as  a 
fheath,    and   contain  a  coinpadl, 
folid,  dentated  ftem,  along  which 
runs  a  groove  that  conveys  the  egg 
from  the  animal,  who  fupports  the 
whimble  with  its  hinder  legs,  left 
itihould  break,  and  by  a  variety  of 
movements,   which  it  dexteroully 
performs,    it   bores  through  the 
building,  and  depofits  one  or  more 
eggs,  according  to  the  fizc  of  the 
ichneumon,  though  the  largeft  drop 
but  one  or. two.    Some  agglutinate 
their  eggs  upon  caterpillars  ;  others 
penetrate  through  tlie  caterpillar's 
eggs,  though  very  hard,  and  dc- 
p(>fit    their    own    in   the  infide. 
When  the  larva  is  hatched,  its 
head,  is  fo  fituate,  that  it  pierces 
the  caterpillar,  and  penetrates  to. 
its    very   entrails.     Thefe  larvae 
ump  out  the  nutritious  juices  of 
the,  caterpillar,  without  attacking 
tlie  vit-ds  of  the  creature  ;  who 
appears  healthy,  and  even  fome- 
tinies  transforms  itfelf  to  a  chryfa- 
lis.     It  is  not  uncommon  to  fee 
thofe  caterpillars  fixed  upon  trees, 
as  if  they  wtrç  fitting  upon  their 
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elle  s'attache  dciTus  avec  Ca  tarière  6c 
perce  le  ciment  dont  il  eft  conftruit. 
Cette  tarière,  d'une  ftrudlurc  admi- 
rable, eftcompofc'c  de  trois  pie'ces  : 
deux  collatcrales  creufccs  en  gou- 
ticrc  iervent  d'e'tuis  et  contiennent 
une  tige  ferme,  folide,  dentelée 
par  le  bout,  le  long  de  laquelle 
règne  une  canelure,  qui  eft  le  canal 
par  lequel  l'animal  fait  defcendre 
l'œuf,  tandis  qu'il  fouticnt  la  ta- 
rière avec  fes  pattes  de  derrière, 
crainte  qu'elle  ne  fe  rompe,  et  par 
nombre  de  mcuvcmens  qu'il  exc- 
cutc-avec  adrelTe,  perce  à  travers 
l'édifiCC  et  y  dcpofe  un  feul  ou 
plufieurs  œufs  fclon  la  grandeur  de 
l'ichneumon,  quoique  les  plus  gros 
n'en  pondent  qu'un  ou  deux.  Il  y 
en  a  qui  collent  leurs  œufs  fur  des 
chenilles,  d'autres  pénètrent, à  tra- 
vers les  œufs  de  chenilles  quoique 
durs,  et  y  dépofent  les  leurs.  Lorf- 
quc  la  larve  eft  éclofe  fa  tête  cft 
fituée  de  manière  qu'elle  perce  la 
chenille,  entre  jufque  dans  fes  en- 
entrailles.  Ces  vers  pompent  les 
fucs  nourriciers  de  la  chenille,  n'at- 
taquent point  les  organes  de  la  vie  : 
elle  paroit  fci  porter  afTcz  bien  ; 
quelques  unes  même  fe  changent  en 
chryfalides.  On  voit  de  ces  che- 
nilles vivantes  arrêtées  fur  des  ar^- 
bres  comme  fi  elles  convoient  des 
œufs  ;  ou  reconnoit  que  ce  font 
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eggs,  and  it  is  afterwards  difco- 
vered  that  the  larvae,  which  were 
within  their  bodies,  have  fpun  their 
threads,  with  which,  as  with 
cords,  the  caterpilhirs  are  faftened 
down,  and  fb  perifh  miferably. 
The  ichneumons  performed  fpccial 
fervice,  in  the  years  1731  and 
1732  i  by  multiplying  in  the  fame 
proportion  as  did  the  caterpillars, 
their  larvs  deflroyed  more  of  them 
than  could  be  effected  by  human 
induflry.  Thofe  larv3,  when  on  the 
point  of  turning  into  chryfalidf, 
fpin  a  filky  cod.  Nothing  is  more 
furprizing  and  (ingular,  than  to  fee 
thofe  cods  leap,  when  placed  on  the 
table  or  hand;  Plant-lice,  the 
larvœ  of  the  curculioncs,  fpiders' 
eggs,  are  alfo  fometimes  the  cradle 
of  the  ichneumon -fly.  Carcafes 
of  plant-licc,  void  of  motion,  are 
often  found  on  rofe-tree  leaves  j 
they  are  the  habitation  of  afmall  lar- 
va, which,  after  having  eat^en  up  the 
entrails,  deftroys  the  fprings  and 
inward  economy  of  the  plant- 
loufe,  performs  its  metamorphofe 
under  fhelterof  the  pellicule  which 
enfolds  it,  contrives  itfclf  a  fmall 
circular  outlet,  and  failles  forth 
i-nto  open  air.  There  are  ichneu- 
mons in  the  woods,  who  dare  at- 
tack fpiders,  run  them  through  with 
their  fling,  tear  them  to  pieces, 
and  thus  avenge  the  whole  nation 
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des  fils  &  des  coques  que  les  vers 
qui  étoient  dans  fon  corps  fc  font 
files  ;  ce  font  autant,  de  liens  qui  la 
fixent,  et  elle  périt  enfin  mifera- 
blemcnt.  Ces  mouches  en  1731& 
1732,  nous  out  rendu  des  fervices 
importans  :  elles  ont  multiplié 
dans  la  même  proportion  que  les 
chenilles  ôc  leurs  vers  ont  exter- 
miné plus  de  chenilles  que  ne  peu- 
vent faire  tous  les  foins  humains. 
Ces  larves,  fur  le  point  de  fe  tranf- 
former  en  nymphes,  fe  filent  une 
coque  foycufe.  Rien  n'efl  plus 
furprenant  ni  plus  finguîier  que  de 
voir  fauter  ces  coques  quand  on  les 
met  fur  la  table  ou  la  main.  Les 
pucerons,  les  larves  de  charanfons, 
les  œufs  d'araignées  font  aufll  quel- 
quefois le  berceau  de  l'ichneumon,' 
On  trouve  très  fouvent  fur  les 
feuilles  de  roficr  des  cadavres  de 
pucerons  fans  mouvement  ;  c'efl 
l'habitation  d'un  petit  ver,  qui 
après  avoir  mangé  les  entrailles, 
détruit  les  rcfîbrts  &  l'économie 
intcrieui;du  puceron  ;  fe  métamor- 
phofe  à  l'ombre  de  la  pellicule  qui 
l'enveloppe  ;  s'y  pratique  une  petite 
porte  circulaire  &;  va  s'élancer  dans 
les  airs.  Il  ya  dans  les  bois  des  ich- 
neumons qui  ofcnt  attaquer  les 
araignées,  les  larder  avec  leurs  ai- 
guillons, les  déchirer  à  belles  dents 
6c  venger  ainfi  toute  la  nation  des 
mouches  d'un  ennemi  fi  redoutable, 

of 
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©f  flies  of  fo  formidable  a  foe  : 
©thers,.  deflitute  of  wings,  (and 
tliofe  are  females)  depofit  their 
eggs  in  fpiders'  nefls.  The  ich- 
neumon of  the  bcdeguar  (or  fvveet- 
briar  fpunge),  and  that  of  the  rofe- 
tree,  perhaps,  only  depofit  their  eggs 
in  thofe  places,  becaufc  they  find 
ether  infedts  on  which  they  feed. 
The  genus  of  the  ichneumon-flies^ 
might  with  propriety  be  termed,  a. 
race  of  diminutive  cannibals. 

Ichneumon  incubitor.  Linn. 
No.  26. 

The  infedt  is  black.  Its  anten- 
nas, which  are  one  third  of  the 
length  of  the  body,  are  white  in 
the  middle.  The  feet  are  of  a  dun 
colour,  but  the  joint  of  the  bails  is 
black  with  a  white  dot,  and  the 
thighs  have  a  white  fpot  on  the 
middle  of  their  upper  part. 

Ichneumon  manifeftator.  Linn. 
No.  32. 

This  large  and  remarkable  ich- 
neumon is  quite  black,  except  the 
feet,  which  are  of  a  carotty  dun 
colour.  The  antennœ  are  three 
fourths  of  the  length  of  its  body, 
and  the  briftles  of  its  tail  are  at 
leaft  tVy'ice  as  long  as  the  whole 
body.  Of  the  three  feta;  that  com- 
pofe  it,  two  are  black,  large  and 
hairy,  being  the  fide  ones  which 
ferve  as,  flieaths.    The  middle  one. 
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D'autres  fans  allés  (ce  font  des  fe- 
melles) dcpofent  leurs  œufs  dans 
des  nids  d'araignées.  Peutêtre  l'ich- 
neumon  du  bédéguar,  du  roficr  ne 
s'y  établit-il  que  parce  qu'il  y 
trouve  d'autres  infedtes  qui  lui  fer- 
vent de  pâture.  On  pourroit  ap- 
peller  le  genre  des  mouches  ich-» 
neumones  un  petit  peuple  dq 
Caraïbes». 

L'ichneumon  couveur, 

L'infeéle  eft  noir.  Ses  antennes- 
qui  ont  le  tiers  de  la  longueur  de: 
fon  corps,  font  blanches  au  milieu.. 
Ses  pattes  font  de  couleur  fauve,, 
mais  la  pièce  de  la  bafe  efl  noire 
avec  un  point  blanc,  ôc  les  cuiffes» 
ont  une  tache  blanche  en-deffus. 
dans  leur  milieu. 

L'ichneumon  manifeftateur. 

Ce  grand  &  fingulier  ichneumon/ 
eft  tout  noir,  à  l'exception  de  fes 
pattes  qui  font  d'un  roux  fauve. 
Ses  antennes  ont  les  trois  quarts  de 
la  longueur  de  fon  corps,  &  les 
foies  de  fa  queue  en  ont  au  moins 
le  double.  Des  trois  foies  qui  la^ 
compofent,  deux  font  noires,  grof— 
fes  &  velues,  ce  font  celles  des- 
côtés qui  fervent  de  gaines.  Celle- 
du  milieu  qu'elles  enveloppent  &; 

whichî 
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which  they  encompafs,  and  Is  the 
real  fting,  is  brown,  fmooth,  more 
flender  and  flifF,  iffuing  from  under 
the  abdomen,  whereas  the  others 
rife  from  its  extremity.  The  wings, 
which  arc  large,  have  a  brown 
marginal  fpot.  The  whole  infecft 
is  oblong,  but  efpecially  t|;ieabdo- 
mcn  is  far  extended  and  larger  at 
the  extremity.  This  ichneumon 
is  often  met  with  Mattering  about 
in  woods. 

Ichneumon  luteus.    Linn.  No. 

55-  ^ 

This  large  and  beautiful  fpecies 
has  dark  eyes,  and  all  the  reft  of 
its  body  of  a  reddifh  yellow.  The 
antenna  are  rather  (horter  than  the 
body.  The  abdomen  is  fliaped 
like  a  bow,  and  flat  on  the  fldes, 
fo  as  to  refemble  a  bent  cutlafs 
or  a  reaping  hook.  It  is  fafliened 
to  the  thorax  by  a  long  pedicle, 
very  flender  and  like  a  thread,  con- 
lifting  of  its  firfl  fegments.  The 
ftings  are  very  fhort,  fcarce  exceed- 
ing the  abdomen.  The  membra- 
naceous wings  have  a  yellowilh 
marginal  fpot. 

Ichneumon  ramidius.  Linn. 
No.  56. 

Exadly  the  fame  form  of  body 
as  in  the  preceding  fpecies,  the  ab- 
domen being  as  much  flattened  on 
the  fldes  and  crooked;  the  anten- 
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qui  eft  le  veritable  aiguillon,  eft 
brune,  lifle  plus  mince,  &  plus 
roide,  elle  part  du  deflTous  du  ven- 
tre, au  lieu  'que  les  autres  naiflent 
de  fa  pointe.  Les  ailes  qui  font 
grandes,  ont  un  point  marginal 
brun.  Tout  l'infedc  eft  allonsé. 
mais  fon  ventre  fur-tout  eft  fort 
long  6c  plus  gros  parle  bout.  On 
rencontre  fouvent  cet  ichneumon 
voltigeant  dans  les  bois. 

L'ichneumon  jaune  à  ventre  en 
faucille. 

Cette  grande  &  belle  efpéce  a 
les  yeux  noirâtres  Se  tout  le  refte 
du  corps  d'un  jaune  roux.  Ses  an- 
tennes font  un  peu  moins  longues 
que  fon  corps.  Son  ventre  eft  fait 
en  arc  &  plat  des  côte's,  enforte 
qu'il  reflembleà  un  couielas  courbe 
ou  à  une  faucille.  Il  tient  au  cor- 
celet  par  un  pédicule  long,  très- 
mince  &  femblable  à  un  filet  qui 
eft  compofé  de  fes  premiers  an- 
neaux. Les  aiguillons  font  très 
courts  &  de'bordent  à  peine  le  ven- 
tre. Les  ailes  membrancufes  ont 
un  point  marginal  jaunâtre. 

L'ichneumon  ramier, 

C'eft  précifément  la  même  forme 
de  corps  que  dans  l'efpe'ce  précé- 
dente. Son  ventre  eft  auffi  applati 
par  les  cotés  ôc  recourbé  en  forme 
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nx  are  alfo  as  long  as  the  body,  and 
the  appendices  of  the  tail  verj  fliort. 
The  difference  of  this  fpecies  there- 
fore confifls  in  the  head  and  tho- 
rax being  black,  and  the  remain- 
der of  the  body  being  yellow,  as 
well  the  antennas  as  the  legs,  and 
the  abdomen. 

Ichneumon  pugillator.  Linn. 
No.  50. 

The  whole  infedl  is  black,  ex- 
cept the  middle  of  the  abdomen, 
viz.  the  fécond,  third  and  fourth 
fegments,  and  the  legs,  which  are 
lemon  colour,  though  even  the 
hinder  thighs  arc  often  black. 
The  wings  are  brown. 

Difference  of  fex  often  occafions 
a  diverfity  of  colour;  whence  arifes 
a  perplexity  in  afcertaining  the 
fpecies  of  this  genus. 
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de  faucille;  fes  antennes  font  auffi 
de  la  longueur  de  fon  corps  &  les 
aiguillons  de  fa  queue  forts  courts. 
La  difference  de  cette  efpéce  con- 
fide en  ce  que  fa  tête  &  fon  corce- 
let  font  noirs,  &  tout  le  refte  de 
fon  corps  jaune,  tant  les  antennes 
ôc  les  pattes  que  le  ventre. 

L'ichncumon  champion. 

Tout  l'infedle  efl  noir,  à  l'ex- 
ception du  milieu  de  fon  ventre; 
favoir,  le  fécond,  le  troifiéme  &  le 
quatrième  anneau,  &  des  pattes  qui 
font  de  couleur  citron,  encore  les 
cuiffes  pofcérieures  font-elles  fou- 
vent  noires.    Les  ailes  font  brunes. 

La  difference  du  fexe  occafionne 
fouvent  une  variété  dans  la  couleur, 
et  de  là  vient  l'embrouillement  des 
cfpéces  de  ce  genre. 


GENUS    5.     SPHEX.     Tab.  XIV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillis  abfque  lingua.  Antennas  articulis  decern.  Alas  plano- 
incumbentes  (nec  plicatas)  in  omni  fexu.  Aculcus  pundorius  refcondi- 
tus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  941. 

5* 
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.  5tli  GENUS.   The  SPHEX,  (or  SAVAGE).   PI.  XIV. 

CHARACTER  OF   THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  tongue;  the  articulations 
of  the  antennse  are  ten.  The  wings  in  both  fexes  are  extended  without 
folds,  and  laid  horizontally  upon  the  back.  The  fling  is  fliarp,  and 
concealed  within  the  abdomen. 


5.    G  E  N  R  E.     Le   S  P  H  E  X.    Pl.  XIV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires,  mais  elle  n'a  point  de  langue. 
Les  articles  des  antennes  font  au  nombre  de  dix.  Les  ailes  de  l'un  et  de 
l'autre  fexe  font  étendues,  fans  replis  &  placées  horizontalement  fur  le 
dos.    L'aiguillon  efl  pointu  et  caché  en  dedans  du  ventre. 


Tins  genus  is  divided  into 
two  families. 
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E  genre  fe  divife  en  deux  fa- 
milies. 


1 .  Abdomine  petiolato,  petiole  clongato. 

2.  Abdomine  fubfefîili. 


1.  The  abdomen  is  petiolated,  or  joined  to  the  thorax  by  a  flalk, 

2.  The  abdomen  is  fubfeiTile,  or  nearly  of  an  equal  fize  its  whole 

length. 
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1.  Le  ventre  Ù  pctak;  la  pétale  allongée. 

2.  Le  ventre  à  peu  près  de  la  même  grandeur  dans  toute  fa  lon- 

gueur. 


NOTHING  fo  provident  as  the 
care  of  this  creature  for  its  young, 
and  nothing  fo  favage  as  the  means 
it  ufes  for  that  purpofe.  The  man- 
jicr  of  living  is  different  in  the  va- 
rious fpecies,  and  fo  is  the  general 
form  of  the  body,  and  the  place  of 
harbour;  but  though  the  method 
of  life  be  utterly  different,  yet  the 
fame  manners  appear  innate  and  in- 
herent in  all.  They  agree  in  being 
the  fierceff  of  all  flies  :  they  will 
attack  infeds  much  larger  than 
themfelves,  and  this,  whether  they 
be  defencclefs  or  armed,  as  they 
are  provided  with  a  ffing.  The 
ftrength  in  all  this  favage  kind  is 
great;  their  jaws  are  hard  and 
Siarp,  and  in  their  ffing  lies  a  poi- 
fon  fuddenly  fatal  to  the  creatures 
with  whom  they  engage.  The 
favage  feizes  hardily  on  the  animal 
he  attacks,  and  gives  a  ftroke  of 
amazing  force  j  after  which  he  falls 
down,  as  if  himfelf  were  killed; 
\  but  it  is  to  reft  from  his  fatigue 

and  enjoy  his  vidory.  He  keeps 
a  fteady  eye  on  the  creature  he  has 
ftruck  till  it  dies,  which  happens 


RIcn  de  fi  prévoyant  à  l'égard  de 
fes  petits  que  cet  animal,  auffi  n'y 
a-t-il   rien  de  fi  féroce   que  les 
moyens    qu'il   employe  pour  cet 
effet.    La  façon  de  vivre  eft  dif- 
férente dans  les  diverfes  efpéces, 
la  forme  du  corps  en  général  l'eft 
auffi,  ainfi  que  l'endroit  où  il  fe 
retire.    Mais  quoique  la  manière 
de  vivre  foit  entièrement  différente^ 
les  mêmes  mœurs  paroiffent  cepen- 
dant partout  inhérentes,  car  tous 
les  individus  s'accordent  à  être  les 
plus  barbares  de  toutes  les  mouches. 
Elles  ofcnt  s'attaquer  à  des  infcdes 
beaucoup    plus    grands  qu'elles, 
qu'ils  foient  armés  ou  fans  défenfe, 
parcequ'clles   fe  trouvent  munies 
d'un  aiguillon  ;  et  leur  force  eft  très 
grande,  ayant  les  mâchoires  dures 
&  aiguës,  et  portant  dans  leur  ai- 
guillon un  venin  prompt  &  funefte 
aux  animaux  auxquels  elles  s'atta- 
chent. •  Ce  fauvage  faifit  vigour- 
eufement  l'animal  à  qui  il  en  veut,, 
lui  affenant  un  coup  d'une  force 
étonnante,  après  quoi  il  fe  laiffe 
tomber,  comme  ft  c'etoit  lui  qui 
étoit  aftbmmé,  mais  ce  n'eft  que 

in 
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in  a  few  minutes,  and  then  drags    pour  fe  repofcr  do  la  fatigue  & 


it  to  the  neft  to  feed  the  young. 
The  number  of  other  infects  they 
dertroy  is  fcarce  to  be  conceived; 
the  mouth  of  their  cave  is  like  that 
of  a  giant  in  days  of  yore,  ftrawcd 
with  tlie  remains  of  prey.  The 
eyes,  the  filament  that  ftrvcs  as  a 
brain,  and  a  fmall  part  of  the  con- 
tents of  the  body,  arc  all  the  fivage 
«ats,  and  will  kill  fifty  for  a  meaL. 


3phex  fpirifex.    Linn.  No.  9, 
The  head  of  the  turncr-favage  is 
of  a  chefnut  brown,  with  a  fliade 
of  blue;    the  eyes  are  black  and 
large;    the  antennae   of  a  ruddy 
brown;  the  jaws  are  yellow^,  the 
trunk  is  of  a  ruddy  brown,  and 
the  Tcutcheon  yellow,   as  is  the 
thread  which  faftens  the  two  parts 
together.      The    body   is  of  the 
colour  of  ru%  iron,  but  there  is 
a  yellow  fkin  covering  part  of  it 
from  the  end  of  the  thread.  The 
legs  are  partly  brown,  partly  yel- 
Ipw.    The  wings  are  of  a  du/ky 
brown;  the  fling  is  yellow. 


jouir  de  fa  vidoire.  II  ne  perd 
point  de  vue  l'ennemi  qu'il  a  atteré 
jufqu'à  ce  qu'il  meure,  ce  qui  arrive 
en  quelques  minutes,  et  le  trainc 
enfuite  à  fon  nid  pour  en  repaitre 
fes  petits.  Il  efl  prefque  incon- 
cevable quelle  quantité  d'autres  in- 
fedes  ceux-ci  détruifent;  l'entrée 
de  leur  caverne  efl  comme  celle 
d'un  géant,  du  tems  jadis;  jonchée 
des  débris  de  leur  proye.  Les 
yeux,  le  fil  qui  fert  de  cerveau  et 
une  partie  peu  confidérable  du  de- 
dans du  corps  font  tout  ce  que  le 
fauvagc  dévore,  ce  qui  fait  qu'il 
en  tue  jufqu'à  cinquante  pour  un 
repas. 

Le  fauvagc  tourneur. 

La  tcte  efl  couleur  de  maron 
avec  une  nuance  de  bleu.  Les 
yeux  font  noirs  6c  grands,  les  an- 
tennes d'un  brun  rougeatre;  les 
mâchoires  jaunes,  la  trompe  d'un 
brun  tirant  fur  le  rouge;  l'écuffon 
efl  jaune.    Le  fil  qui  lie  enfemble 
les  deux  parties   efl  jaune.  Le 
corps  efl  couleur  de  fer  rouillé, 
mais  il  y  a  une  peau  jaune  qui  en 
couvre  une  partie  depuis  le  bout 
du  fil.    Les  pattes  font  miparties 
de  brun  &  de  jaune.  L'aiguillon 
eft  jaune;  les  ailes  font  d'un  brun 
obfcur. 

T  t  t  This 


(    254  ) 

This  creature  lives  by  choice  Cet  »i.ml  vit  yolo«airement 

a,no,>gft  men,  whom  it  never  of-  parmi  les  homme,   a  qui  .1  nenu.t 

fendst  but  is  bevond  meafure  ter-  jamais,  bieu  qu  .1  fo>t  au  dermer 

rible  to  the  fmaU'er  infeds,  and  by  dégré  redoutable  aux  menus  m- 

,h=  fabric  of  its  dwelling,  it  might  fcftes.    N'y  eût  U  que  la  labr.que 

become  an  objeft  of  furpri.e  and  de  fa  demeure  1»-  -us  le  fa.re 

wonder,  though  there  were  nothing  remarquer  c  en  fero.t   allé,  pour 

mo  e       recofnmend  >t  to  our  no-  nous  en  faire  un  objet  détonne- 


tice  :  it  lives  in  caverns  of  the  earth, 
on  the  fides  of  hills  and  cliffs,  and 
in  holes  made  in  the  mud  walls  of 
our  little  villages.    This  particu 


ment  &  d'admiration.  H  habite 
dans  des  foutsrrains,  fur  le  pen- 
chant des  collines  &  des  rochers 
&  dans  des   trous  pratiqués  aux 


our  iittie  villages,     i.i^r^^'^   .        ,        1  T '-^ 

Ur  infed  came  from  Peterborough  boufillages  de  nos  hameaux     L  m- 

i„  Northamptonlhire,  w^here  it  had  fede  que  voici  m'eft  venu  de  Peter- 

formed  its  cell  in  the  mud  wall  of  borough  au  comte  de  Northamp- 

one  of  the  cottages  on  the  fide  of  a  ton,  où  il  s'etoit  pratique  des  cel- 

hill,  and  which  was  wrought  into  Iules  dans  le  boufillage  d  ""e  chau- 

the  apoearance  of  a  honey-comb,  miére  fur  la  pente  d'une  colbne,  & 

by  the  multitude  of  thefe  creatures,  ce  boufillage  fe  trouvo.t  avo.r  la 

The  e-gs  are  laid  in  the  back  part  reffemblance  d'un  rayon  de  miel 

of  the  cell,  where  the  animal  lives,  par  la  multitude  de  ces  animaux 

evenlv  arranged,  and  when  the  time  qui  I'avoient  crible.    La  ponte  des 

of  their  being  hatched  is  near,  the  œufs  fe  fait  dans  l'enfoncement  de 

fly  brings  in  a  number  of  Qaughtered  la  cellule,  où  réfide  l'animal  ;  ils 
infefts  for  food  to  the  expefled  font  rangés  régulièrement,  et  lorf- 
„.  She  then  clofes  up  the  qu'ils  font  près  d'eclorre,  la  mouche 
Lui  of  the  hole  with  mud.  and  apporte  quantité d  infeaesmaffacres 
her  care  is  over.  When  the  young  pour  la  pâture  des  petits  qu  elle 
worms  hatch,  they  find  their  food    attend.    Elle  bouche  enfu.te  1  en- 


ready,  and  when  they  have  eaten 
their  fill,  they  reft,  and  take  their 
change  into  a  fly. 


tree  du  trou  avec  de  la  boue,  et  là 
fe  terminent  tous  fes  foins.  Dès 
que  les  larves  cclofcnt,  elles  trou- 
vent leur  nourriture  apprètc'e,  et 
lorfqu'elles   fe  font  bien  repues, 

Sphex 


(  2 


Sphex  femiaurata  viridis.  Linn. 
No.  35. 

The  head,    thorax,  'fcutcheon 
and  abdomen  of  this  favage,  are  of 
a  beautiful  gilded  green  and  blue 
colour;  the  jaws  of  a  ruddy  brown; 
the  antenna  yellowifh;    the  eyes 
of  a  gilded  reddifh  brown;  the 
legs  blackiih  blue.    All  the  infeclis 
belonging  to  this  genus  that  I  have 
fecn,  have  three  ftcmmata.    I  re- 
ceived this  particular  infed  as  a 
prefent  from  a  friend,  and  am  not 
certain  whether  it  is  an  inhabitant 
of  this  ifland. 
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elles  fe  repofent  6c  fubifTent  leur 
métamorphofe  en  mouches. 
Le  fauvage  vert  à  demi-doré. 

La  tête,  le  corcelet,  l'écuflbn  & 
le  ventre  font  un  mélange  magni- 
fique d'or,  de  vert,  &  d'azur.  Les 
mâchoires  font  d'un  brun  rougeâtre, 
les  antennes  tirent  far  le  jaune;  les 
yeux  entremêlés  d'or,  de  rouge  6c 
de  brun.     Les  pattes  d'un  noir 
bleuâtre.    Tous  les  infedes  de  cette 
clafTe  que  j'ai  vu,  ont  trois  petits 
yeux  lilTes.   Celui-ci  m'a  été  envoyé 
en  préfent  par  un  ami,  6c  je  ne 
faurois  afiurer  qu'il  foit  habitant 
Dé  de  cette  ifle. 


GENUS  6.     CHRYSIS.    Tab.  XIV. 

CHARACTER  GENERIS, 

Os  maxillis  abfque  probofcide.    Antenne  fradœ,  filiformes  :  articuî 
pnmo  longiore,  reliquis  undecim  brevibus.    Abdomen  fubtus  fornica 
turn,  utrmque  fquamâ  laterali.    Anus  dentatus  aculeo  fubexerto.  Alœ 
planas  :  corpus  auratum.    Linn.  fyft.  nat.  p.  947. 


o 

ica- 


6t]i  GENUS.    The  GOLDEN-FLY.    Pl.  XIV. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.  The  antennre 
are  hhform,  bent,  and  the  firft  articulation  is  long  in  proportion  to  the 

exterior 


(35^) 

exterior  ones,  ^vhich  are  eleven  in  number.  The  abdomen  is  arched 
„ndernea,h.  with  a  fcale  on  each  fide.  The  anus  . s  ^-tate  arm  d 
,.ith  a  fting,  which  projeas  a  little.  The  wngs  he  pla.n  .  the  body 
•appears  as  if  gilt. 

6.  GENRE.    La  MOUCHE-DORÉE.    Pl.  XIV. 

CARACTERE     DU  GENRE.. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires,  mais  n'a  point  de  '-"P-  J;- 
.ntennes  font  filiformes.,  courbées,  et  le  premrer  artrcle  eft  long  a 
;:.tio„  de  ceu.  d'en  dehors.  ,ui  font  au  nombre     on.e^  L 
Ltre  eft  voûté  en  deffous.  6c  a  de  chaque  côte  une  «a.Ue.    L  a 
eft  dentelé,  armé  d'un  aiguillon  qui,  avance  tant  fort  peu.    Les  arle. 
font  couchée*  de  niveau  ;  &  le  corps  paro.t  dore. 


>^  I-                      .   ,       -c  j  Cette  chryfis eft  enrichie  des  plus 

The  flaming  chryf.s  is  beautified  ^ 

.vith  .he  moft  refplendent  colours.  &  „  p,„ie 

The  fore-part  of  its  head  .s  green  '^'2!l   l  M.U.ur.  Lecorce- 

.nd  gold,  andthehmderof  al^^^^^^^^^^  .feT    ^emea^ure.  avec  quelque 


HRYSrS  ignita.    Linn.  No.     T   A  chryfis- flamboyante 


azure.  r^^À]^na-p  cic  vert.    Le  bout  cie  cç 

azured  over,  with  a  mixture  of  "^^'""S'^  de  v  . 

fides.    The  abdomen  .s  green  and      .<-  a  fa  partie  . 

L  r        ,r,rl  of  1  coDoerv-rcd  beau  vert  dore,       la  païuc  y 
gold  before,  and  of  a  coppery  ^^.^^^^^  .^.^ 

is  dotted  on  its  upper  part,  which  bien  poii. 

gives  it  a  great  refplendency  of  tillé  par  defi-.s,  "  qu-end  ft  c^> 


Î 
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colour.    The  antenna;  are  black, 
and  legs  green  intermixed  with 
gold.    This  chryfis  dwells  in  holes 
of  walls  between  the  ûones,  and 
in  the  mortar  that  cements  them. 
It  is  often  feen  iffuing  from  fuch 
holes,  where  it  ncflles  and  performs 
its  work.    The  larvœ,  which  re- 
fcmble  thofe  of  the  wafp,  likcwife 
inhabit  the  holes  of  decayed  walls. 


leur  très  brillante.    Ses  antennes 
font  noires,  &  fes  pattes  vertes  & 
dorées.    Cette  chryfis  fe  loge  dans 
les  trous  des  murs,  entre  les  pierres 
&  dans  le  mortier  qui  les  joint. 
On  la  voit  fouvcnt  fortir  de  ces 
trous  où  elle  fait,  fon  nid  &  fon 
ouvrage.    Les  larves,  qui  reffem- 
blent  à  celles  de  la  guêpe,  habitent 
auffi  dans  de  vieilles  mazur^s. 


GENUS    7.     VESPA.     Tab.  XV. 


CHARACTER 


GENERIS. 


Linn.  fyft.  nat.  p.  948.  ^"P"'  glabrum. 


7th   GENUS.     The  WASP. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 


Pl.  XV. 


The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  roftrnm  Tt, 

w.ngs  are  folded,  in  both  fexes     Th,  n-  T                     '  "^P"' 

cealed  within  the  abdomen    TK  "  '"'^ 

without  hair.  To  wÏr'  The  body  is  fmooth. 

tbefir«artic.al:;       rnC;C'  V"''""^ 

than  the  upper  •  the  ahd  """^^  ^'"S^  l»»"" 

the  .eZau  tlreetZC^'  ^^^^^ 


U  u  11 
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7.    GENRE.     La   GUEPE.    Pl.  XV. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires,  mais  elle  cft  fans  trompe.  Les 
ailes  de  deiTus  font  pliées  dans  l'un  &  l'autre  fexe.  L'aiguillon  pique  & 
fe  cache  en  dedans  du  ventre.  Les  yeux  font  lunulaires.  Le  corps  eft 
uni,  fans  poil.  A  quoi  l'on  peut  ajouter  que  les  antennes  font  rompues  ; 
le  premier  article  e'tant  plus  long  que  les  autres  j  les  ailes  inférieures 
plus  courtes  que  les  autres  j  le  ventre  eft  joint  au  corcelet  par  une  tige 
très  courte  &  les  petits  yeux  liftes  font  au  nombre  detrois. 


"^^ESPA    crabro.     Linn.   I\o.    "Y    A  guêpe  frelon. 


3- 

The  antennae  and  head  are  of  a 
dun  colour,  fomewhat  brown. 
The  upper  lip  is  yellow,  and  the 
eyes  are  blackifti.  The  middle  of 
the  thorax  is  black  -,  brown  on  the 
fore  part,  the  fides  and  behind. 
The  legs  are  of  the  fame  brown 
colour,  inclining  to  chefnut.  The 
firft  fegrnent  of  the  abdomen,  is 
black  mixed  with  brown,  and 
flightly  edged  with  lemon  colour: 
the  others  are  black  on  the  upper 
fide,  a  portion  of  which  is  again 
covered  by  the  upper  fegrnent,  and 
yellow  underneath.  Upontheyel- 
low  are  feen  two  black  fpots  on 
each  of  the  rings  ;  one  on  each  fide, 
connected  with  the  bUck  colour  of 


Ses  antennes  &  fa  tête  font  d'une 
couleur  fauve,  un  peu  brune.  Sa 
lèvre  fupérieurc  eft  jaune,  ôcfes  yeux 
font  noirâtres.  Le  corcelet  eft  noir 
au  milieu,  &  brun  fur  le  devant, 
fur  les  cotés  &  par  derrière.  Les 
pattes  font  de  la  même  couleur 
brune,  tirant  fur  le  maron.  Le 
premier  anneau  du  ventre  eft  noir, 
mêle  de  brun  ôc  bordé  d'un  peu  de 
jaune  citron  ;  les  autres  font  noirs 
à  leur  partie  fupérieure,  dont  une 
portion  eft  recouverte  par  l'anneau 
de  deftus,  6c  jaunes  à  leur  partie  in- 
férieure. Sur  cette  couleur  jaune 
fe  trouvent  deux  taches  noires  fur 
chaque  anneau,  une  de  chaque 
côté  qui  tient  à  la  couleur  noiic 

the 
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the  upper  part.  This  large  fpecics 
of  wafps  makes  its  neft  in  the 
trunks  of  hollow  trees,  and  in  the 
timber  work  of  lofts.  Its  cakes  or 
combs  are  compofed  of  a  fubflance, 
like  unto  coarfe  paper,  or  rufly 
parchment.  It  is  very  voracious, 
devouring  other  infeds,  and  even 
bees. 

Of  thofe  infecfts,  fome  live  in  fo- 
ciety,  others  are  folitary.  A  dif- 
tinguifliing  charaiftcr  of  this  genus 
of  fiies,  is  their  bodies  being  fmooth 
and  apparently  without  hairs. 
Their  upper  wings,  when  at  refl:, 
are  folded  in  two,  the  whole  length 
of  them.  At  the  rife  of  each  of 
thofe  v/ingf,  is  fituate  a  fcaly  part, 
which  performs  the  office  of  a 
fpring  to  hinder  the  upper  wing 
from  riflng  too  high,  in  the  flap- 
ping of  their  wings  ;  a  caution  very 
important  to  thofe  carnivorous  in- 
fers, who  purfue  their  prey  on  fall 
ftretch  of  v.-ing. 

Yefpa  vulgaris.    Linn.  No.  4. 

The  common  domellic  or  fub- 
terraneous  wafps  raife  buildings, 
live  in  aûbciations,  feed  on  plun- 
der, and  com.mit  great  outrages 
on  our  wall  fruit.  This  numerous 
commonwealth  is  founded  by  a 
fmgle  female  impregnated  during 
the  autumn,    and  that  has  wea- 
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d'enhaut.  Cette  groffe  efpe'ce  dc 
guêpe  fait  fon  nid  dans  les  troncs 
d'arbres  creux  Se  dans  les  charpentes 
des  greniers.  Ses  gateaux  ou  rayons 
font  faits  d'une  matière  femblabi:  à 
un  gros  papier  ou  parchemin  roux. 
Elle  efl  très  vorace  6c  dévore  les 
autres  infedtes,  même  les  abeilles. 

De  ces  infecfles  les  uns  vivent  en. 
foclété,  les  autres  font  folitaires. 
Un  caractère  diitincftif  dc  ce  genre- 
de  mouches  eft  d'avoir  lé  corps  liiTe 
&  fans  poils  apparens.  Leurs  ailes 
fupérieures,  lorfqu'clles  ne  volent 
pas,  font  plie'es  en  deux  dans  leur 
longueur.  A  l'origine  de  chacune 
de  ces  ailes  eft  placée  une  partie 
c'cailleufe  :  elle  fait  l'office  d'un 
reffort  qui  empêche  l'aile  fupérieure 
de  s'élever  trop  dans  les  battemens 
d'ailes.  Cette  précaution  étoit  bien 
importante  pour  ces  infedes  carna- 
ciers,  qui  pourfuivent  leur  proie  à 
tire  d'aile. 

Guêpes  communes,  domcftiques 
ou  foutcrreines. 

Ces  guêpes  conftruifent  des  édi- 
fices, vivent  en  fociété,  fe  nour- 
riffent  de  pillage,  et  font  de  grands 
ravages  fur  nos  efpaliers.  Cette 
république  nombreufe  eft  fondée 
p.ir  une  feule  femelle  fécondée 
peudant  l'automne  &  échappée 
aux    rigueurs    de    l'hiver.  Elle 

thered 
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thcred  out  the  feverity  of  the  win- 
ter. It  digs  a  hole  in  a  dry  foil, 
contrives  itfelf  a  finuous  inlet,  or 
elfe  it  takes  up  with  the  dwelling- 
place  of  a  mole,  where  it  haftily 
builds  a  few  cells  and  depofits  its 
eggs.  Within  the  fpace  of  twenty 
<lays,  they  have  gone  through  the 
different  fiâtes  of  larvse,  chryfalids, 
and  are  turned  to  wafps.  Nature 
all-wife  provides  for  every  thing. 
The  mule-wafps,  or  that  are  of  no 
fex,  are  the  only  that  labour  at 
laying  the  foundation  of  the  re- 
public. The  firfl  eggs  that  are 
hatch'd  prove  to  be  neuter- wafps,. 
No  fooner  are  they  come  into  ex- 
iftence,  but  they  fall  to  work, 
enlarge  the  hole,  and  go  about 
upon  wood,  lattice  work  and  win- 
dow fafhes  in  fearch  of  materials 
for  building.  With  their  teeth 
they  cut,  hack  and  tear  off  fmall 
fibres  of  wood  which  they  moiften 
with  a  liquor  they  difgorge,  and 
then  convey  them  to  the  work- 
fhop.  Other  labourers  are  in  wait- 
ing for  them,  who  with  thofe  ma- 
terials fet  about  the  conftrudion 
of  the  wafp-neft,  an  edifice  out- 
wardly compofed  of  fheets  of 
paper,  which  not  being  in  contadt 
w^ith  each  other,  dampnefs  cannot 
penetrate  to  the  infide.  This  lat- 
ter part  confifts  of  twelve  or  fifteen 
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creufe  un  trou  dans  un  terrein  fee, 
fe  pratique  une  entree  tortueufe, 
ou  profite  de  celui  d'une  taupe;  y 
bâtit  à  la  hâte  quelques  cellules,  y 
de'pofe  des  œufs.  Au  bout  de 
vingt  jours  ils  ont  paffé  par  l'état 
de  vers,  de  nymphes  &  font  de  ve- 
nus guêpes.  La  fage  nature  pour- 
voit à  tout.  Les  guêpes  mulets 
ou  fans  fexe  font  les  feules  qui  tra- 
vaillent à  la  fondation  de  la  répub- 
lique. Les  premiers  œufs  éclos 
font  des  guêpes  mulets..  Auffitot 
nés,  ils  fe  mettent  à  l'ouvrage,, 
aggrandiffent  le  trou,  vont  fur  le 
bois,  les  treillages,  les  chaffis, 
chercher  les  matériaux  de  con- 
ilrudlion.  Avec  leurs  dents  iis 
coupent,  hachent,  déchirent  de 
petites  fibres  de  bois,  les  humec- 
tent d'une  liqueur  qu'ils  dégor- 
gent, les  portent  à  l'attelier. 
D'autres  ouvrières  les  attendent. 
Elles  en  conftruifent  le  guêpier. 
Cet  edifice  efl  compofé  en  dehors 
de  feuilles  de  papier.  Elles  ne 
font  point  appliquées  les  unes  con- 
tre les  autres  ;  de  cette  manière 
l'humidité  ne  peut  pénétrer  en  de- 
dans. Il  y  a  dans  l'intérieur  douze 
ou  quinze  étages.  Entre  chacun 
règne  une  colonnade  formée  par 
les  liens  qui  attachent  les  gateaux 
l'un  à  l'autre.  Chaque  étage  eft 
comme  une  efpecc  de  place  pub  - 
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It^ries,  and  between  each  runs"  a 
Golonadc  formed  by  the  fafteiiings, 
which  conncôt  the  càkes  one 
the  other.    Every  flory  is  as  it 
were  a  market-place,  where  the  ci- 
tizens may  take  their  walks.  The 
cells  are  hexagonal.    It  is  the  cra- 
dle in  which  the  mother  continues 
to  lay  eggs  of  neuter- wafps  to  th 


number  of    15  or   16000;  after 
which  it  depofits  30Q  eggs  of  fe- 
îîialcs,  f.nd  as  many  of  maks,_  The. 
cider  brothers,  or  firfc-hatched  in- 
fe6ls,   take  amazing  care  of  thofe 
born  after  them,  by  proportioning 
Aeir  food  to  the  delicacy  of  their 
iToaiach.    Firfl,  it  confi/ls  of  the 
juic-e  of  fruits-  and  meats,  after- 
vrards  it  is  the  carcafes-of  infeds. 
The  caterers  provide  for  the  la- 
bours.   Each  one  takes  his  own 
portiion,  there  is  no  difpute,  no 
fighting.     The     republic  grows 
daily  more  numerous,    living  in 
profound  peace.    Every  individual 
as  foon  as  he  has  acquired  fufficient 
■ft'-engtli,  flies  away  to  the  helds. 
They  then  become  a  gang  of  ban- 


liqueoiiles  citoyens  peuvent  fe pro- 
mener.   Les  cellules  font  hexago- 
nes.   C'efl  le  berceau  où  la  mere, 
continue  de  pondre  des  œufs  de. 
guêpes  mulets  au  nombre  de  15  ou 
16000,  &  enfuite  les  œufs  de  300. 
femelles  &  d'autant  de  mâles.  Les 
frères  ainés,    éclos   les  premiers,, 
prennent  des  foins  fmguliers  des. 
cadets  qui  naiflent.    Ils  proporti- 
onnent leur  aliment  à  la  délicatefie. 
de  leur  eflomac.    Ceft  d'abord  des 
jtis  de-  fruits,   de  viandes,  enfuite 
des  cadavres  d'infedles.    Ceux  qui 
vont  à  la  provifion  apportent  à  man- 
ger aux  travailleurs  chacun  prend 
û    portion.     Point    de  difpute, 
pomt  de  combat.     La  république 
devient  plus  nombreufe  &  s'accroit 
de /our  en  jour.    On  y  vit  en  paix. 
Dès  que  chacun    eft  pouroiî  de 
forces    nëceflaires,    il    vole  aux 
champs.    C'eft  alors  une  tro-jpe 
de  brigands.    Ils  viennent  ravager 
nos  cfpaliers,    entamer  nos  fruits 
avant  leur  maturité,  fondre  avec  la 
rapidité    d'un    épervier   fur  nos 
abeilles,  leur  couper  la  gorge  pour 
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break  into  our  fruit  before  its  ma- 
turity, dart  with  the  fiercenefs  of 
hawks  upon  our  bees,  cut  their 
throats  to  pofîtfs  thernfelves  of 
their  honey,  plunder  and  lay  wafte 
their  commonwealth,   riot  on  the 


vager  leur  république,  fe  nourrir 
du  fruit  ds  leurs  travaux  &  les 
obliger  de  déguerpir.  Dans  ces 
momens  d'abondance  les  guêpes- 
apportent  le  butin  au  guêpier,  & 
le  partagent  également  entre  elles. 
^""^  fruits 


fruits  of  their  labour,  and  oblige 
them  to  remove.  During  the  pe- 
riod of  plenty,  the  wafps  bring  all 
the  booty  to  the  neil:,  and  fhare  it 
amongft  them.  There  is  nothing 
then  goes  forwards  but  feaAing, 
rioting  and  good  fellow{hipj  but 
•concord  cannot  be  lading  among 
robbers.  Towards  the  month  of 
Ocflober,  provifions  begin  to  run 
ihort,  when  tliis  lively,  this  amica- 
ble young  brood  is  fired  with  a  kind 
of  rage,  and  the  neft  is  now  no- 
thing but  a  fcene  of  horror.  The 
neuters  and  males  tear  from  their 
cradles  the  eggs,  the  larvse,  the 
chryfalids  and  the  new  born  infedls 
without  fliewing  mercy  to  any. 
They  next  fight  one  againft  ano- 
ther, though  their  duels  feldom 
proceed  to  death  as  thofe  of  the 
bees.  The  males  alone  are  defti- 
tute  of  flings.  The  hopes  of  the 
flate,  the  fcllicitude  for  poflerity, 
the  love  of  their  native  place  no 
longer  exift,  the  whole  common- 
wealth is  overturned  to  the  very 
foundation.  Frofls  and  rains 
throw  the  citizens  into  a  flate  of 
languor.  They  almoft  all  perifh, 
luckily  for  us  and  our  bees.  Some 
few  females  efcapc  the  difaflers  of 
intcftine  war,  and  the  feverity  of 
winter,  which  in  the  enfuing  fpring 
l>ecome  founders  of  new  republics. 


Ce  n'cft  que  fêtes,  que  plaifirs, 
qu'amitié.  La  concorde  ne  peut 
fubfifter  parmi  les  brigandp.  V^r-s 
le  mois  d'Od.obre  les  provifions 
commencent  à  manquer.  Cette 
jeunelîe  fi  vive,  fi  amie,  fi  brillante 
s'anime  d'une  efpcce  de  fureur. 
Le  guêpier -n'ell:  plus  qu'un  théâtre 
d'horreurs.  Les  mulets  &  les 
maies  arrachent  de  leurs  berceaux 
œufs,  vers,  nymphes,  infedes 
naifians;  rien  n'eft  épargné.  On 
fc  bat  les  uns  contre  les  autres:  ces 
duels  vont  rarement  à  la  mort  com*- 
me  ceux  des  abeilles.  Les  mâles 
font  les  feuls  qui  n'aient  point 
d'aiguillon.  L'efpe'rance  de  l'état, 
les  foins  de  la  poflérité  l'amour  de 
la  patrie  ces  grands  refi!brts  du 
gouvernement  ne  fubfiftent  plus. 
Toute  la  république  fe  détruit  de 
fond  en  comble.  Les  froids,  les 
pluies  font  languir  les  citoyens. 
Ils  périffent  prefque  tous,  heu- 
reufement  pour  nous  &  nos  abeilles. 
Quelques  femelles  échiippent  aux 
malheurs  de  la  guerre  intefline  &  à 
la  rigueur  de  l'hiver,  &  fondent  au 
printems  fuivant  de  nouvelles  ré- 
publiques. Un  brigand  eft  quel- 
quefois utile  pour  en  punir  d'au- 
tres. Quelques  bouchers  fufpen- 
dent  au  devant  de  leur  boutique  un 
foie  de  veau  ou  autre  viande  tendre. 
Les  Aliènes  viennsnt  rechercher  ce 
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One  robber  is  fometimes  ufeful  in 
bringing  another  to  punifliment. 
Some  butchers  hang  up  before 
their  fliop  a  calf's  liver,  or  any- 
other  tender  meat.  The  wafps 
come  in  queft  of  this  delicate  food, 
and  fond  of  enjoying  it  to  them- 
felves,  they  purfue  the  blue-bottle 
flies  from  whofe  eggs  are  produced 
the  maggots  that  fpoil  meat,  and 
this  is  the  only  advantage  we  can 
reap  from  wafps. 

Vefpa  in  ramis  arborum  nidiÊ- 
cans. 

Aerial  wafps  are  the  fmallefl 
fpecies  of  themj  nor  is  their  fo- 
ciety  numerous.  Their  hiftory, 
as  well  as  their  manners,  are  the 
fame  as  thofe  of  the  common  wafp, 
but  their  buildings  are  on  a  differ- 
ent conftrudtion.  Their  ncft  is 
faftened  to  the  branch  of  a  tree 
with  a  kind  of  a  band,  and  is  in 
bignefs  from  the  fize  of  an  orange 
'down  to  that  of  an  egg.  Wood 
^reduced  to  paper  is  the  material 
part  of  it;  which  if  it  were  of  a 
ruddy  colour,  might  be  taken  for  a 
large  opening  rofe.  It  is  covered 
over  with  a  varniih  impenetrable 
by  water.  One  of  thofe  nefls  was 
neither  molliiied  nor  impaired  by 
that  element. 
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mets  friand.  Voulant  jouir  feules 
du  butin,  elles  pourfuivent  ces 
groffes  mouches  bleues  des  œufs 
defquelles  naiflènt  des  vers  qui  gâ- 
tent la  viande.  C'efi:  le  fcul  av.in- 
tage  que  nous  puiffions  tirer  des 
guêpes. 


Guêpes  aërienness, 

C'efl  la  plus  petite  cfpéce  de 
guêpes.  Leur  fociété  n'eft  pas 
nombreufe.  Leur  hiftoire,  leurs 
mœurs  font  les  mêmes  que  celles 
des  guêpes  communes.  Ellej 
bâti/Tant  différemment.  Leur  guê- 
pier eft  attaché  à  une  branche 
d'arbre  avec  une  efpéce  de  lien.  Il 
eft  depnis  la  groffeur  d'une  orange 
jufqu'à  celle  d'un  œuf.  Le  bois 
réduit  en  papier  en  eft  la  matière  ; 
s'il  e'toit  d'une  couleur  vermeille 
on  le  prendroit  pour  une  greffe 
rofe  qui  commence  à  s'épanouir. 
Il  eft  recouvert  d'un  vernis  impéné- 
trable à  l'eau.  Un  de  ces  nids  n'a 
été  ni  ramolli,  ni  altéré  dans  l'eau. 
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GENUS    8.     APIS.      Tab.  XV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  maxillis  atque  probofcidc  inflcxa  vaginis  duabus  bivalvibus.  Alas, 
planae  in  omiii  fexu.  Antennae  fraâ:œ,  articule  primo  longiore.  Aculeus, 
faeminis  ôc  neutris  pundlorius  reconditus.  Ocelli  trcs.  Linn.  fyft-. 
Hat.  p.  953,. 

8th   GENUS.     The    BEE.     Pi.  XV. 

©HARACTE5L   OF   THE  GENUS.. 

The  Tîi-outh  is  armed  with  jaws  and  furni'fhed  with  a  probofcis,  incio— 
fed  in  a  bivalve-fheath,  and  inclined  downwards  under  the  body.  The- 
wings  are  extended,  and  without  folds  in  every  fex.    The  females  and' 
neuters  carry  a  (liarp-pdinted  fting  concealed  in  their  abdomen.  They 
have  three  flemmata,. 

8.  GENRE.     L'ABEILLE.    Pl.  XV.. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  efl:  munie  de  mâchoires  &  d'une  trompe  renfermée  dans  un 
fourreau  bivalve  6c  secourbée  en  deffbus  du  corps.  Les  ailes  font  éten- 
dues &  fans  plis  dans  tous  les  fexes.  Les  femelles  6c  les  mulets  portent 
un  aiguillon  très  pointu  caché  dans  le  ventre.  Ces  infedes  ont  trois 
petits  yeux  liffes. 

THIS 
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THIS  genus  is  divided  into  genre  fc  divife  en  deux  fa-^ 

two  families,  milles. 

1.  Corpus  villofum. 

2.  Corpus  hirfutiffimum. 

1.  Thofe  whofe  body  is  hairy. 

2.  Thofe  whofe  body  is  extremely  hairy. 

1.  Celles  dont  le  corps  efl  velu. 

2.  Celles  dont  le  corps  eft  extrêmement  velu. 


THESE  infers  are  diftinguiflied 
into  feveral  fpecies,  each  of  which 
has  its  peculiar  genias,  talent,  man- 
ners and  difpofition.  Variety  pre- 
vails in  the  order  of  theiF  archi- 
tedture,  and  in  the  nature  of  their 
materials.  Some  live  in  fociety, 
and  (hare  the  toils;  fuch  are  the 
common  bee  and  the  drone.  Others 
dwell  and  work  in  folitude,  build- 
ing the  cradles  of  their  families; 
as  the  leaf-cutter  bee  does  with  the 
rofe-tree  leaf;  the  unholftcrer  witli 
the  gaudy  tapeftry  of  the  corn-rofe  ; 
the  mafon-bee  with  a  plaftcr,  the 
wood-piercer  with  faw-duft.  All 
are  employed  in  their  little  hermi- 
tage, with  the  care  of  providing 


On  diftingue  plufieurs  efpeces 
de  ces  infedles  dont  chacune  a  fon 
génie,  fon  talent,  fes  mœurs  & 
fon  caradtèrc  particulier.  Variété 
dans  l'ordre  d'architeéturc,  dans  la 
nature  des  matériaux.  Les  unes 
travaillent  enfemble  &  vivent  en 
fociétéj  telles  que  l'abeille  com- 
mune &  l'abeille  bourdon.  Les 
autres  vivent  en  folitude,  travaillent 
feules  ;  conftruifent  les  berceaux 
de  leurs  familles,  favoir,  les  abeilles 
coupeufes  de  feuilles  avec  la  feuille 
du  rofier;  les  tapifliéres  avec  la 
tenture  brillante  du  coquelicot; 
les  maçonnes  avec  un  maftic,  les 
perce-bois  avec  de  la  fcieure  de 
bois.    Toutes  s'occupent  dans  leur 
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for  the  wants  of  their  pofterity. 

^-Apis  mufcorum.  Linn.  No. 
46. 

Humming  bees  is  the  name  by 
which  thefe  infe(5ls  are  popularly 
known.  They  nearly  all  perifh 
in  the  winter.  A  few  fecundated 
females  that  outlive  the  feverity  of 
the  feafon,  build  nefts  at  the  re- 
turn of  fpring,  each  one  on  her 
part,  and  fo  renew  the  fpecies.  The 
female  bee  haftily  puts  together  a 
little  neft  of  mofs  in  the  midft 
of  a  meadow.  The  vaulted  roof 
proves  a  fecurity  againft  rain,  and 
the  fi-ooringj  which  is  alfo  of  mofs, 
preferves  from  dampnefs.  The 
bee  colleds  unwrou;^ht  wax  and 
honey,  of  which  (he  compofes  a 
fmall  lump,  and  therein  depofits  a 
few  eggs.  While  fhe  continues 
toiling  and  laying  her  eggs,  the 
firft  are  hatched,  and  produce  bees, 
males,  females  and  neuters,  which 
fcarce  arc  come  forth  when  all  fet 
to  work.  They  enlarge  and  ex- 
tend their  neft.  The  female  goes 
on  laying,  and  is  joined.in  fo  doing 
by  the  newly  produced  females, 
which  increafes  the  family  to  fifty 
or  fixty.  Singular  is  the  Ikill  with 
which  they  all  concur  in  building 
of  the  neft.  The  humming  bees, 
though  armed  with  a  dangerous 


'  ) 

petit  hermitage  du  foin  de  pourvoir 
au  befoin  de  leur  pofterite'. 
Abeilles  de  la  mouffe. 

On  connoit  vulgairement  ces  in- 
fe6tes  fous  le  nom  de  bourdons. 
Prefque  toutes  ces  abeilles  périlTent 
pendant  l'hiver  j  quelques  femelles 
fécondées,  échape'es  à  la  rigueur 
de  la  faifon,  batilTent  des  nids  au 
re-tour  du  printems  chacune  de  leur 
côté  &  renouvellent  l'efpéce.  L'a- 
beille femelle  conftruit  à  la  hâte 
un  petit  nid  de  moufle  au  milieu 
d'une  prairie.  Le  dôme  en  voûte 
garantit  de  la  pluie,  le  plancher 
aufti  de  mouile  garantit  de  l'humi- 
dité. L'abeille  ramaffe  de  la  cire 
brute  &  du  miel,  en  compofe  une 
petite  mafie  dans  laquelle  elle  dé- 
pofe  quelques  œufs.  Pendant 
qu'elle  continue  fcs  travaux  &  fa 
ponte,  ces  premiers  œufs  éclofsnt: 
il  en  nait  des  abeilles  maies,  femel- 
les Cl  mulets.  A  peine  font  elles 
éclofes,  toutes  fe  mettent  à  l'ou- 
vrage. Elles  rendent  ce  nid  plus 
grand,  plus  vaftc.  La  femelle 
continue  fa  ponté;  les  nouvelles 
femelles  pondent.  La  famille 
s'accroit  jufqu'au  nombre  de  cin- 
quante ou  foixante.  L'art  avec 
lequel  elles  concourent  toutes  à  la 
conftru(flion  du  nid  eft  fin^ulier. 
Les   abeilles  bourdons  quoiqu'ar- 

fting. 
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fling,   not  being  To  hafty  as  the 
common  ones,  are  not  fo  formida- 
ble. In  order  to  enjoy  thcpleafureof 
feeing  them  build  their  neft,  only 
take  it  to  pieces,  convey  the  mofs 
to  a  diftance;  the  bees  will  be  feen 
.to  form  themfelves  into  a  chain, 
from  their  nefl  to  the  place  where 
the  mofs  has  been  laid.    The  fore- 
moft  lays  hold  of  fome  with  her 
teeth,  clears  it  bit  by  bit  with  her 
feet  (which  circumftance  has  alio 
gotten  them  the  name  of  carding- 
bees),   then,   by  the  help  of  her 
feet,  flie  drives  the  unravelled  mofs 
under  her  belly  J  the  fécond,  in  like 
manner,  puflies  it  on  to  the  third. 
Thu=,  there  is  formed  an  uninter- 
rupted chain   of  mofs,    which  is 
wrought  and  interv/oven  with  the 
greateft  dexterity  by    thofe  that 
abide  by  the  nefc;  and  to  the  end, 
their  neft  may  not  be  the  fport  of 
the  winds,  and  may  fhelter  them 
■from  rain,  they  throw  an  arch  over 
it,    which  they  compofe-  with  a 
kind  of  wax,  tenacious,  though 
thin  in  fubftance,  which  is  neither 
the  unwrought  bees-wax,  nor  the 
real  wax.    Difiblved  in  oil  of  tur- 
pentine, it  may  be  ufed  in  taking 
off  impreflions.    Wax-moths,  the 
larvae  of  a  fly  of  the  hornet  kind, 
field-mice,  pole-cats  and  ants  plun- 
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me'es  d'un  dangereux  aiguillon, 
n'étant  pas  fi  vives  que  les  abeilles 
communes  ne  font  pas  fi  redouta- 
bles. Pour  fe  procurer  le  plaifir 
de  leur  voir  conftruire  leur  nid,  il 
n'y  a  qu'à  le  défaire,  tranfporter 
la  moulTe  à  quelque  diftance,  on 
verra  les  abeilles  fe  difpofer  en 
chaîne  depuis  leur  nid  jufqu'au  lieu 
oil  l'on  a  mis  la  moulfe.  La  pre- 
miere en  faifit  avec  fes  dents, 
l'cclaircit  avec  fes  pattes  brin  à 
brin;  ce  qui  les  fait  nommer  auffi 
abeilles  cardeufes.  Elle  pouffe 
cette  mouffe  éparpillée  à  l'aide  de 
fes  pattes  par  delTous  fon  ventre. 
Celle  qui  la  fuit  la  pouffe  de  même 
à  la  troifième.  Il  fe  fait  une  chaine 
continue  de  mouffe  qui  efc  employée 
et  entrelacée  avec  la  plus  grande 
dextérité  par  celles  qui  font  auprès 
du  nid.  Pour  que  leur  nid  ne  foit 
point  le  jouet  des  vents  &  qu'elles 
y  foient  à  l'abri  de  la  pluie,  elles 
y  conftruifent  une  voûte.  Elle  la 
font  avec  une  efpe'ce  de  cire  tenace 
mince,  qui  n'efl  ni  la  cire  brute 
des  abeilles,  ni  la  vraie  cire.  Dif- 
foute  dans  de  l'huile  de  te'rébentine, 
on  peut  s'en  fervir  pour  tirer  des 
empreintes.  Les  teignes  de  la  cire, 
les  vers  d'une  mouche  du  genre 
des  frelons,  les  mulots,  les  fouines, 
les   fourmis    attaquent   les  petits 

der 
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der  the  little  veflels  of  honey,  the 
flore  of  thefe  induftrious  bees. 

Apis  mellifica.    Linn.  No.  22. 

The  fpecies  of  common  or  do- 


pots  de  miel,  provîiions  de  ces 
abeilles  induftrieufes. 

La  mouche  à  miel. 

L'efpe'ce  de  ces  abeilles  com- 


meftic  bees  exhibits  the  pi£lure  of  munes  ou  domefliques  nous  pré- 
the  moft  delightful  induftry,  and  fente  le  tableau  de  l'induflrie  la 
affords  flores  of  wax  and  honey,    plus  charmante  &  nous  fait  des  ré- 


A  hive  contains  three  forts  of  bees; 
the  queen  or  female  bee,  the  males 
or  drones,  and  the  bees  without 
fex  or  neuters. 

Apis  mas. 

Male  bees,  or  drones,  are  thus 
named  to  diftinguifli  them  from 
the  humming  bees,  which  we  have 
fpoken  of.  Their  office  is  to  ren- 
der the  queen  pregnant  :  by  fqueez^- 
ing  the  hinder  part  of  their  body, 
it  is  eafily  perceived  they  are  duly 
fitted  for  propagation.  They  have 
no  fling.  Their  roftrum  and  feet 
are  not  adapted  for  colleding  wax 
and  honey,  nor  indeed  are  they  obli- 
ged to  labour.  They  only  hover 
upon  flowers  to  extraâ:  the  fweets, 
and  all  their  thoughts  are  pleafure. 
The  toil  falls  entirely  on  the  neu- 
ters. One  flngle  female  (for  a 
hive  contains  but  one)  fliould  in 
the  midft:  of  feven  or  eight  hundred 
males,  one  Vvould  think,  be  incef- 
fantly  affailed.  But  nature  has  pro- 
vided againfl  that  inconvenience. 


coltes  de  miel  &  de  cire.  II  y  a 
dans  une  ruche  trois  fortes  d'abeil- 
les. L'abeille  reine  ou  femelle, 
les  abeilles  mâles  ou  faux  bourdons, 
ôc  les  abeilles  fans  fexe  ou  mulets. 

L'abeille  mâle,  ou  faux-bour- 
don. 

Ainfi  nommée   pour  la  diflin- 
guer  de  l'abeille  bourdon  dont  on  a 
parle'.    La  fonction  de  ces  mâles 
eft  de  féconder  la  reine.     Si  on 
preffe  les  parties  poflérieures  dé  leur 
corps  on  voit  qu'ils  font  bien  pour- 
vus des  parties  de  la  génération. 
Ils  n'ont  point  d'aiguillon.  Leurs 
trompe  &  leurs  pattes  ne  font  point 
propres  à  la  récolte  de  la  cire  Ôc  da 
miel,  aufTi  font  ils  difpenfés  du  tra- 
vail.   Ils  ne  volent  fur  les  fleurs 
que  pour  fucer  le  miel  ;  ils  ne  fon- 
gent  qu'à  leurs  plaiilrs.    Tout  Je 
travail  roule  fur  les  abeilles  mulets. 
Une  feule  femelle,  (car  il  n'y  en  a 
qu'une  dans  une  ruche)  fembleroit 
devoir  être  affaillie  continuellement 
au    milieu  de  fept  ou  huit  cens 
mâles.    La  nature  y  a  pourvu  en 
les  faifant  d'un  tempérament  très 
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^jonûituûon    froid.    La  femelle  choillt  celui  qui 


extremely  frigid.  The  female 
choofes  out  one  that  pleafesher; 
(he  is  obliged  to  make  the  firft  ad- 
vances, and  excite  him  to  love  by 
her  care/Tes.  But  this  favour 
proves  fatal  to  him  :  fcarce  has  he 
ceafed  from  am.orous  dalliance,  but 
he  is  feen  to  perifii.     The  plea- 


Jui  plait.  Elle  efl  obligée  de  faire 
les  avances,  de  le  careiîbr  pour  l'ex- 
citer à  l'amour.  Cette  faveur  lui 
devient  fatale.  A  peine  a-t-il  fa- 
tisfait  aux  ébats  amoureux  qu'on  ]e 
voit  périr.  On  peut  fe  procurer  le 
plaifir  de  ces  obfervations  en  met- 
tant   une    femelle  avec  plufieurs 


f        ,  7. V'<=^-  *fmel!e  avec  plufieurs 

fure  of  tlule  obfcrvntions  m,y  be  mâles  dans  un  bocal.    Jufgu'à  Fa. 

aken    by  putting  a  female  with  proche  du  mois  de  Sop  eJre  1; 

feveral  males,ntoab,o.tle.    Feaft-  menade,  bonne  chère  fonMe  'p  aÎ 

i"g  and  reve>s  are  the  whole  em-  firs  des  mâles.    La  reine  fécond  " 

f  oyment  of  the  males,  til.  the  ap-  leur  e.irtence  devie       nu^  Je  t 

p.oach  of  September,  when  the  ne  feroient  que  coafomme  da's  vi 

larthur  exiftence  becomes  ufclefs,  tion  eft  decide  :  les  aBeiltes  n^„lir= 

they  would  only  ferve  to  con-  f=  précipitent  fur  e uf  &  ,7^^ 

fume  provifions.    The  moment  of  nardent  â  coups  dCilt  Elf 

he,r  prolcrtption  is  determined,  arrachent  mêmes  les  th^f 

:ï  1  •h-it r.h h'îr-    t : 

ftings.      They  "eve:  wlt  t  ^-^  "^^-'^  - 

Kiale  chryfalids  yet  in  embryo,  tmd 
the  entrance  of  the  hive  prefents 
a  fcene  of  horror  and  aiTaffination. 
Apis  operaria. 

Neuter  bees,  are  neither  males 
nor  females,  not  having  even  any 

fexual  charaderiftic.     Of  thefe,  to    .aracrere  ae  lexe  FU. 

Z  z  z  .1 

tne 


theatre  d'horreur  &  de  meurtre. 


L'abeille  ouvrie're^ 

Ces  abeilles  ne  font  ni  mâles  ni 
femelles;  elles  n'ont  même  aucun 
caraftcre  de  fexe.    Elles  compofent 
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the  honey,  and  the  unwrongh.  wax.  propoli.    du  miel  6c  à^J^J^ 

Theh-   weapon   is  an  envenomed  b,  u.e.    ^Ues  ont  pou.  arme  u  a, 
ning.  whil  thongU  ro  n.in.Ce  to  -  e.po.o    c      C.^.a.d^^  fi 

the  eye.  i,  ''^^  f/^  ,  nfe  de  deux  petits  aiguil/ons 

fteath  of  two  fmall  dans  barbed  a  c  m e  P^^^^^^ 

their  cxtren^icy.  and  wh.ch  may  b=  tc  nn  ^^  J^        (,,^.^1.  Leur 

jnadc  to  play  leparately.     Their  vcntjOJCrcn  v_  ^ 


invenonied  punflure  caufes  acuie 
inflammation.  A  man,  or  other 
animal,  would  lofe  their  life  under 
repeated  ftabs  from  thofe  weapons 


piquurc  empoifonnee  caafc  de  vives 
inflammations.  Un  homme  ou  un 
animal  périroient  fous  les  coups 
redoubles  de  ces  armes.    Le  dard 


repeated  ftabs  Irom  tuoie  we.,...,.  ,^ 

The  fclng  almoft  always  .remam  -  -       1         J^^,^^  j^,-     -3  „ 

in  tlie  wound.    Of  all  the  remedies  De    ous  K  -1 

propofed.  the  beft  is  to  enlarge  the  .ne.Ueur  eft  ^  " 

Lund  a  little,  draw  out  the  fling.  pUie.  d  -^'^"'^^^J^, 

and  waih  the   part   with  water,  laver  avec  d.  1  au. 

which  damps  tîîe  adlvlty  of  the  vigueur  du  V^'^^^'  J^^f^ 

venom.    Thefe  b=e.  coUefl  from  font  fur  les  A""  "^J^^f^ 

flowers,  their  honey  and  unwrought  miel  &  de  cire  brute     On  peut  les 

wax     They  may  be  obferved  roll-  voir  fe  rouler  au  milieu  des  pouf- 

Tng  thelSes  oLr  the  ftamina  of  fibres  d'étamines.  qm  s  a  ache 
flowers,  the  dull  of  which  adheres    fur   lours  po.U.    p.Uer  '"'  J^ 
o  t^eir  hairs,  and  hringing  over    "rps  leurs  pat.sarmees^^e^^^^^^ 
their  bodies  their  fee,,  armed  with      ™fl":J^  '^j;"lf corbeilles 
liule  bruflres    and  «lUng  with  the      ^    'f-^ f  ^,, 

s  the  wax  in  its  undigefled  ft#.  ainfi  chargées  arrivent  a  la  «  -e 
■Ltn\s  any  bees  thus  laden  ap  j;-;^;--^!:^:: 

rr:ht,t:i>otirthru:  rore^  .e  -.-0...^^^ 

wrought  wax  .  their  flomach  being  convertit  en  vraie  c.e.^^L  e,abo_ 
the  laboratory  where  it  is  converted    ration  iaite,  cn  i  ^^^^ 


\ 
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into  genuine  wax.    This  operation 
done,  each  individual  difgorges  it  in 
the  form  of  dough,  and  then  moulds 
it  into  cakes  of  an  admirable  ftruc- 
ture.    From  the  neftareous  effluvia 
of  flowers  the  bee  coUcds  the  honey 
by  means  of  its  probofcis,  an  afl:o- 
nifliing  piece  of  mechanifm,  con- 
fiding of  more  than  twenty  parts. 
Entering  the  hive,  the  infed:  dif- 
gorges the  honey  into  the  cells, 
that  it  may  ferve  for  winter  fub- 
fillcnccj  or  elfe  flretching  out  its 
probofcis,  prefents  it  to  the  labour- 
ing bees.    Thefe  little  creatures 
work,  their  combs,    efpecially  in 
the  flrll  eflablifliment  af  their  co- 
lonies,   with    fuch  indefatigable 
a6livity,    that  in  one  week's  time 
they  will  do  more  work  than  dur- 
ing the  remainder  of    the  year. 
Sometimes  there  arc  bees  to  be  met 
with  lefs  laborious,   who  pillage 
■the  neighbouring  hives,  on  which 
.a  battle  enfucs.    You  will  fee  bees 
whirling  round  in  the  dufl,  and  en- 
deavouring to  ftab  each  other  at 
the    opening    of     the  corcelet. 
Though  thefe  are  fometimes  only 
private  feuds,  they  become  gene- 
ral battles,    when  a  new  colony 
chances  to  feck  its  habitation  in  a 
hive  already  occupied.     Heat  is 
the  life  of  thefe  infedls,  for  the 
-leaft  degree  of  cold  benumbs  them, 
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gorge  cn  forme  de  pâte,  et  en  con- 
îtruit  ces  gâteaux  de  cire  d'une 
ftru6ture  admirable.  Dans  le  nec- 
tareum  des  fleurs  l'abeille  recueille 
le  miel  à  l'aide  de  fa  trompe  ouvrage 
de  me'chanique  étonnant  compofé 
de  plus  vingt  parties.  En  arrivant 
elle  dégoroe  le  miel  dans  les  cellu- 

CD  O 

les  pour  fervir  de  provifion  pendant 
l'hiver;   ou  allongeant  fa  trompe 
elle,  en  préfente  aux  tiavailleufes. 
Les  abeilles.,    furtout  dans  l'éta- 
blilfcment  de  leurs  colonies,  con- 
fliuifent  leurs  gâteaux  avec  une 
aélivitë  fi  infatigable,  qu'en  huit 
jours  elle  font  plus  d'ouvrage  que 
tout  le  relie  de  l'année.    11  y  a 
quelquefois  des  mouches  qui  ne 
font  pas  fi  laborieufes.    Elles  vont 
piller  les  ruches  voifines:  le  com- 
bat s'engage.    On  voit  des  mou- 
ches pirouetter  fur  la  poufijére,  & 
tâcher  au  défaut  de  leur  cuirafié  d»e 
fe  poignarder.    Ce  ne  font  quel- 
quefois que  des  querelles  particu- 
lières: elles  deviennent  des  batail- 
les générales,  lorfqu'une  nouvelle 
colonie  va  par  hazard  chercher  do- 
micile dans  une  ruche  déjà  habitée. 
La  chaleur  eft  la  vie  de  ces  in- 
fectes 5  le  moindre  froid  les  engour- 
dit,  et  fi  elles  ne  font  toutes  ra- 
mafl"ées   enfcmble  elles  pcrifl'ent. 
Elles  ont  pour  ennemis  la  guêpe  etle 
frelon,  qui  les  éventèrent  à  belles 

and 
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and  unlefs  they  are  all  croudcd 
together,  they  perifh.  Their  foes 
are  tlie  wafp,  and  the  hornet,  who 
with  their  teeth  rip  open  their 
beMies  in  order  to  fuck  out  the 
honey  contained  in  their  bladder. 
Sparrows  hâve  fometimes  been  feen 
with  one  in  their  bill  and  in  each 
of  their  claws.  The  wax-moth,  a 
fpecics  of  grub,  fixes  itfelf  in  their 
hives  and  eats  up  their  honey. 

Apis  regina.    Linn.  No.  22. 

The  chara<fler  of  the  queen  or 
parent- bee,  is  her  having  very 
lliort  wings.  She  is  unweildy  in 
her  flight,  a  reafon  for  her  feldom 
flying  but  when  £he  leaves  the 
parent-hive  to  go  and  fettle  a  colo- 
ny. All  the  bees  form  her  retinue, 
and  like  dutiful  fubje'ïls  repair 
to  the  place  flic  choofes.  She  is 
armed  with  a  vigorous  fl:ing.  Lefs 
pafllonate  however  than  her  fub- 
jeds,  flie  only  ufes  her»  fl.ing^  when 
long  provoked,  or  when  in  conteft 
for  imperial  fway.  Never  more 
than  one  remains  in  a  hive,  and 
that  is  the  conqueror.  The  queen 
and  parent-bee  is  the  foul  of  the 
hive.  The  other  bees^  treat  her  as 
their  fovereign,  attending  on  her 
and  fondly  fl:roking  her  with  their 
probofcis.  If  (he  happens  to  die, 
all  their  labors  arc  at  an  end,  an 
univerfal  mourning  enfues,  and  the 
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dents  pour  fucer  le  miel  contena 
dans  leur  veflie.  On  a  vu  quel- 
quefois un  moineau  franc  en  tenir 
une  à  fon  bec  &  deux  à  fes  pattes. 
La  teigne  de  la  cire,  efpece  de  vers, 
s'établit  dans  leur  ruçlie  &  dévore 
leur  miel. 


Abeille  reine  ou  mere  abeille. 

Le  caractère  de  cette  abeille  eil 
d'avoir  les  ailes  très  courtes.  Elle 
a  le  vol  difl^cile,  aufli  ne  lui  ar- 
rive-1- il  guères  de  voler,  que  lorf- 
qu'elle  fort  d'une  ruche  mere  pour 
aller  établir  fa  colonie.  Toutes  les 
abeilles  la  fuivent  6c  Vont  en  fu- 
jets  fidelles  au  lieu  qu'elle  clioifit. 
Elle  efl:  armée  d'un  aiguillon  vi- 
goureux  ;  mais  moins  colérique 
que  les  abeilles  fes  fujcts„  eîfe  ne 
s'en  fert  que  lorfqu'elle  a  t'tc  irri- 
tée îongtems,  ou  qu'elle  a  à  dif- 
puter  l'empire  à  une  autre  reine. 
11  n'en  refle  jamais  qu'une  feule 
dans  une  ruche,  c'efl:  la  victorieulè. 
Cette  reine  &  mere  abeille  efl  l'ame 
de  la  ruche.  Les  abeilles  lui  ren- 
dent l'hommage  dû  à  une  fouve- 
raine.  Elles  lui  font  un  cortège 
plus  ou  moins  nombreux,  la  ca- 
relfant  avec  leur  trompe.  Vient 
elle  à  périr,   tous  les  travaux  cef- 

bees 
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bees  let  themfelves  be  flarved  to 
death.  If  a  new  queen  be  given 
them,  joy  fprings  up  a  new,  and 
their  toils  are  refumed.  The  bare 
hopes  of  feeing  one  brought  forth 
infpires  them  again  with  adlivity. 
This  has  been  tried  by  giving  the 
chryfalis  of  a  queen  to  a  fvvarm 
that  had  loft  its  own.  Their  at- 
tachment to  their  queen  is  propor- 
tioned to  the  utility  '{he  brings  to 
the  commonwealth.  So  great  is^ 
her  fecundity  that  fhe  lays  fifteen 
or  eighteen  thoufand  eggs,  from 
which  are  to  be  hatched  feven  or 
eight  hundred  males,  four  or  five 
queen- bees,  and  the  remainder 
neuters.  Inftinâ:  likewife  direds 
bees  to  build  cells  of  various  di- 
menfions  and  in  requifite  number; 
the  largeft  being  for  the  males, 
the  royal  ones  for  the  queens,  and 
the  common  cells  for  the  neuters. 
The  parent-bee,  fenfible  which  fhe 
is  about  to  lay,  depofits  each  of 
them  in  its  proper  cell.  Within 
two  or  three  days  the  eggs  are 
hatched.  The  neuters  turn  nur- 
fes,  feeding  them  with  a  compofi- 
tion  of  unwrought  wax  and  honey, 
and  bringing  them  up  with  the 
greateft  tendernefs.  After  one  and 
twenty  days,  the  young  bees,  ceaf- 
ing  to  be  wards,  are  able  to  form  co- 
lonies. Bees  are  fo  attached  to  their 


fent,  Ic  deuil  eft  général  &  ka 
abeilles  fe  laiflent  mourir  de  faim. 
Si  on  leur  redonne  une  nouvelle 
reine,  la  joie  renait,  on  fe  rsmetà 
l'ouvrage.  La  feule  efpérance  d'en 
voir  naitrc  une  leur  redonne  l'adi- 
vité.  On  en  a  fait  l'cpreuvc  en 
donnant  à  des  abeilles  qui  avoient 
perdu  leur  reine,  une  nymphe  de 
reine.  Leur  attachement  pour 
leur  reine  eft  égal  à  l'utilité  dont 
elle  eft  à  la  république.  Sa  fécon- 
dité eft  telle  qu'elle  pond  jufqu'à 
quinze  ou  dix  huit  mille  œufî. 
De  ces  œufs  doivent  éclorre  fept 
ou  huit  cens  mâles,  quatre  ou  cinq 
reines  abeilles,  &  le  reftedes  abeil- 
les mulets.  L'inftindl  guide  les 
abeilles  à  conftruire  aufli  des  cellu- 
les de  diverfes  grandeurs,  5c  dans 
le  nombre  nécéflaire;  lés  plus 
grandes  pour  les  mâles,  les  cellules 
royales  pour  les  reines,  et  les  cellu- 
les ordinaires  pour  les  abeilles  mu- 
lets. L'abeille  qui  fent  l'efpéce 
d'œuf  qu'elle  va  pondre,  les  place, 
chacun  dans  la  cellule  qui  lui  con- 
vient. Dans  l'efpace  de  deux  ou 
trois  jours  les  œufs  éclofent.  Les 
abeilles  mulets  en  deviennent  les 
nourices,  leur  apportent  de  la  patéc 
faite  de  cire  brute  ôc  de  miel,  & 
les  élèvent  avec  les  plus  grands 
foins.  Au  bout  de  vingt  ôc  un 
jours,  les  jeunes  abeilles  hors  de 
A  a  a  a  queen^ 


queen,  that  they  follow  her  every- 
where.   Seize  on  the  queen,  and 
you  are  fure  of  leading  all  the  bees 
of  a  hive  to  any  place  you  pleafc. 
This  is  the  only  witchcraft  ufcd 
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tutelle  font  en  ctat  dc  former  des 
colonies.  Les  abeilles  font  telle, 
ment  attachées  à  leur  reine,  qu'el- 
les la  fuivent  partout.  L'orfqu'on 
peut  faifir  la  reine  abeille  on  cft 


1  liis  is  tne  oniy  \viL».ii»-i«x».  ^  — 

by  Mr.  Williams  ;  who  in  prefence  fûr  de  conduire  les  mouches  d  une 

of  the  Royal  Society,  caufed  him-  ruche  dans  tel  endroit  qu  on  voudr  . 

felf  to  be  followed  by  a  fwarm,  C'eft  là  le  feul  fortilege  de  M 

which  he  transferred  from  one  part  Williams,   qui  en  P-^^^"- 

of  his  body  to  the  other.    He  only  Société  Royale  de  Londres  fe  faifoit 

altered  the  fituation  of  the  parent-  fuivre  par  un  ellaim,  le  faifant^pafler 


bee,  whom  ail  her  faithful  fubjefts 
înllantly  followed.    Some  choleric 
bees  (and  that  is  a  vice  in  their 
conilitution),    might   render  the 
fport   rather  fatal.    However,  it 
lets  us  fee,  that  by  this  method 
the  bees  are  conveyed  from  one 
baflcet  to  another,  with  the  greatefl 
eafe.    The  hive  is  fct  in  a  place 
that  .  only    admits  a  glimmering 
lieht,  and  is  there  turned  up.  The 
queen,  whofe  difpofition  is,  I  fup- 
pofe.,  ever  watchful  for  the  good 
of  the  ftate,  is  the  firfl  that  makes 
her  appearance,  and  on  her  the 
performer  lays  hold.    Once  in  pof- 
fefllon  of  her,  he  is  mafter  of  all 
the  reft.    He   puts   her  into  an 


d'une  partie  de  fon  corps  fur  un 
autre.    II  changeoit  la  mere  abeille 
de  place,  tous  fes  fujets  fidèles  la 
fuivoient    à    I'inftant.  Quelques 
abeilles  colériques  (et  c'eft  un  vice 
de  leur  caraa:ere)  pourroient  rendre 
ce  jeu  alTez  fatal.     Quoiqu'il  en 
foit  il  nous  apprend  que  par  ce 
moyen  il  fait  pafTer  les  mouches 
d'un  panier  dans  un  autre  avec  la 
plus  grande  facilité.    Il  tranfporte 
fa  ruche  dans  un  lieu  ou  il  ne  règne 
que  la  lueur  d'un  crépufcule,  &  la 
lenverfe.    La  mere  abeille,  dont  le 
naturel  eft  apparemment  des  plus 
vigilans  pour  le  bien  de  fon  état, 
fepréfente   des   premieres.     11  la 
faifit;  la  tenant  une  fois,   il  eft; 


elty  h  ve,  whither  (he  is  followed  nui.re  des  mouches.  Il  la  me.  da„. 

b;  'th'c  other  bees.    He  takes  pof-  une  ruche  vuide,  -utes  les  abe. lie. 

ffffio.  of  the  wax  and  honey,  car-  la  fuivent.    II  s  empare  du  m  el 

ries  back  the  brood  in  the  new  de  la  cire,  reporte  le  ccuva.n  d  n. 


( 

hive  inhabited  by  the  bees,  and 
places  them  in  the  hive  row. 

Carpenter-bees,  are  thofc  that 
make  a  hole  in  rotten  wood,  into 
which  they  enter  backwards,  dé- 
polit their  eggs  together  with  fome 
honey,  clofe  up  the  lodge,  where 
the  larva  undergoes  its  metamor- 
phofe. 

Apis  centuncularis.    Linn,  No. 

4- 

There  are  feveral  fpecies  of  the 
leaf-cutting  bees,  all  equally  in- 
duftriousj  they  dig  into  the  ground, 
build  nefts  that  have  the  form  and 
fize  of  thimbles  inferted  one  v/ith- 
in  another,  others  are  no  bigger 
than  goofc-quills.  Thefe  nefts  are 
compofcd  of  pieces  of  leaves.  Each 
fpecies  of  bees  cuts  into  its  own 
materials  ;  fome  the  rofe-tree  leaf, 
others  the  horfè  chefnut.  A  care- 
ful obierver  may  difcover  rofe-tree 
leaves  cut  as  it  were  with  a  pinking 
iron,  and  there  he  may  procure 
himfelf  the  pleafure  of  feeing  with 
what  dexterity  a  bee,  dcilitute  of 
any  mathematical  inftrument,  cuts 
out  a  circular  piece,  fit  to  be  either 
the  bottom  or  the  lid  of  one  of 
thofe  nefts  ;  others  it  cuts  out  into 
ovals  and  femi-ovals,  v.hich  form 
the  fides  of  the  nefls,  into  each  of 
which  it  depofits  one  egg  with  ready 
prepared  viduals. 
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la  nouvelle  ruche  qu'habitent  les 
abeilles  &  les  place  dans  le  ruch.cr. 

Abeilles  cbarpentieres. 

Elles  font  un  trou  dans  les  bois 
pourris,  y  entrent  à  reculons,  de'- 
pofent  leurs  œufs  avec  du  miel, 
ferment  la  loge  où  le  petit  ver  éclos 
fubit  fa  metamorphofe. 

Abeilles  coupeufes  de  feuille. 

Il  y  en  a  de  plafiôures  efpe'ces,  qui 
toutes  ont  la  même  induftrie;  elles 
creufent  la  terre,  y  conftruifent  des 
nids  qui  ont  la  forme  6c  la  grofTcur 
des  dés  à  coudre  enchalTe's  les  uns 
dans  les  autres  ;  d'autres  ne  font 
pas  plus  gros  que  des  tuyaux  de 
plumes.  Ces  nids  font  conftruits 
avec  des  morceaux  de  feuilles. 
Chaque  efpéce  d'abeille  taille  dans 
fon  étoffe  particulière,  l'une  fur  la 
feuille  du  rofier,  l'autre  fur  celle 
du  maronier.  Un  obfervateur  at- 
tentif peut  remarquer  des  feuilles 
de  rofier  coupées  comme  avec  un 
emporte-pièce  ;  c'efl  là  qu'il  peut 
quelquefois  fe  procurer  le  plaifir  de 
voir  l'adrciTe  avec  laquelle  une 
mouche  coupe  fans  compas  une 
pièce  circulaire  propre  à  faire  le 
fond  ou  le  couvercle  d'un  de  ces 
nidsj  elle  coupe  d'autres  en  ovales 
&  démi-ovales  pour  compofer  les 
côtés  de  ces  nids,  dans  chacun  def- 
quels  elle  dépofc  un  œuf  avec  de  la 
pâtée.  GENUS 
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GENUS   9.     FORMICA..    Tab.  XV, 

CHARACTER  GENERIS.. 

Squamula  credta  thoraci  abdominique  interjedla  ;  antennae  fradas,  ar- 
ticulo  primo  longiore.  Aculeus  fœminis  &  neutris  reconditus.  Alaî 
maribus  &  fcçminis,  fed  neutris  nullae.  Ocelli  très.  Linn.  fyft.  nat». 
p.  96f. 

9th   GENUS.     The    A  N  T.     PI.  XV. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

A  little  upright  fcale  is  fituatc  between  the  thorax  and  abdomen,. 
The  antennœ  are  broken,  having  the  firfl  articulation  longer  than  the 
reft.    The  females  and  neuters  have  a  fting,  which  is  hidden  within: 
the  abdomen.    The  males  and  females  are  winged,  the  neuters  ap- 
terous. 

9.    G  E  N  R  E.     La   F  O  U  R  M  I.    Pi.  XV,. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Il  fc  trouve  une  petite  e'caille  toute  droite  entre  le  corcelet  &  le  ven- 
tre.   Les  antennes  font  rompues,  ayant  le  premier  article  plus  long  que 
les  autres.    Les  femelles  6c  les  mulets  ont  un  aiguillon  cache'  en  dedans 
du  ventre.    Les  maies  ôc  les  femelles  ont  des  ailes  ;  les  mulets  n'en 
ont  point. 
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CRM  ICA  lufa.    Linn.  No. 

The  outward  fhape  of  this  infedl 
is  fingular  and  curious,  when  feen 
through  the  microfcope.  With 
good  reafon,  it  is  quoted  as  a  pat- 
tern of  indufîfy.  A  nefl  of  ants,  is 
a  fmall,  well  regulated  republic  : 
their  peace,  union,  good  under- 
ftanding,  mutual  afiiil:ance,  deferve 
the  notice  of  an  obferver.  The 
males  and  females,  provided  with 
wings,  enjoy  all  the  pleafures  of  a 
wandering  life  ;  while  the  fpecies 
of  neuters,  without  Win o;s  or  fex, 
labour  unremittingly.  Follow  with 
your  eye,  a  colony  that  begins  to 
fettle,  which  is  always  in  a  fliff 
foil,  at  the  foot  of  a  wall  or  tree 
expofed  to  the  fun  ;  you  will  per- 
ceive one,  and  fometimes  fevcral 
cavities,  in  form  of  an  arched  vault, 
which  lead  into  a  cave  contrived  by 
their  removing  the  mould  with 
their  jaws.  Great  police  in  their 
little  labours,  prevents  diforder 
and  confufion  :  each  has  its  tafk  ; 
whilli  one  cafts  out  the  particle  of 
mould  that  it  has  loofentd,  another 
is  returning  home  to  work.  All  of 
them  employed,  ia  forming  them- 
felves  a  retreat  of  the  depth  of  one 
foot,  or  more  ;  they  think  not  of 
eating,  till  they  have  nothing  far- 


LA  fourmi  rouffe. 

La  forme  extérieure  de  cet  in- 
fedte  eft  fmguliere  6c  curieufe  à 
I'infpecftion  du  microfcope  ;  c'cll 
avec  raifon  qu'il  eft  cite'  comme  im 
modèle  d'activité.  Une  fourmil- 
lierc  eft  une  petite  république  bien 
difciplinée.  La  paix,  l'union,  la 
bonne  intelligence,  les  fecours  mu- 
tuels méritent  l'attention  de  l'db- 
fervateur.  Les  maies  &  les  fe- 
melles ailes  jouiffent  des  plaifirs 
d'une  vie  vagabonde,  tandis  que 
l'efpéce  des  mulets  fans  ailes  5c 
fans  fexc  travaillent  avec  acharne- 
ment. Suivez  des  yeux  une  colo- 
nie qui  commence  à  s'établir,  tou- 
jours dans  un  tcrrein  forme,  au 
pied  d'un  mur  ou  d'un  arbre  à  l'ex- 
pofition  du  folcil,  vous  apperce- 
vrez  une  &  quelquefois  plufieurs 
cavités  en  forme  de  voûte  ceintrée, 
qui  conduifent  dans  un  fouterrain 
qu'elles  fe  forment  en  enlevant  la 
terre  à  l'aide  de  leur  mâchoires  r  une 
grande  police  dans  leurs  petits  tra- 
vaux, empêche  le  défordre  &  la 
confufion.  Chacune  a  fon  emploi  : 
tandis  que  l'une  va  jetter  au  dehors 
la  molécule  de  terre  qu'elle  vient 
de  détacher,  l'autre  rentre  pour 
travailler.  Toutes  occupées  à  fe 
former  une  retraite  ;  à  un  pied  & 

B  b  b  b  ther 


îher  left  to  do.    Withia  this  hol- 
low den,  fupported  by  the  roots  of 
trees  and  plants,  the  ants  come  to- 
gether, live  in  fociety,  fhelter  them- 
felves  from  fummer  florins,  from, 
winter  frofts,  and  take  care  of  the 
^ëë^>   which  they  have  in  truft. 
The  wood-ants  are  larger  than  the 
garden-ones,  and  alfo  more  formi- 
dable.   Armed  with  a  fmall  fling, 
concealed  in  the  hinder  part  of  their 
abdomen,  they  wound  whoever  of- 
fends them.    Their  pundlure  oc- 
cafions    a    hot,     painful  itching. 
They  are  carnivorous  ;    for  they 
difTedl  with  the  utmoft  neatnefs  and 
delicacy  frogs,   lizards,  and  birds 
that  are  delivered  over  to  them. 
The  prefervation  of  the  fpecies  is 
in  all  animated   beings  the  moll 
important  care.    Behold,  with  what 
concern   and  caution  the  ants  at 
the  beginning  of  the  fpring  load 
themfclves  between  their  two  jaws 
^rith   the  new  hatched  larva;,  in 
order  to  expofc  them  to  the  early 
ravs  of  the  beneficent  fun.  The 
milder  weather  being  come,  the 
ants  now  take  the  field.  Frefli 
cares,  new  labours,  great  buflling 
and  laying  up  of  provilions.  Corn, 
fruits,  dead  infects,  carrion,  all  is 
lawful  prize.      An    ant  meeting 
another,   accofls  it  with  a  falute 
worthy  of  notice.    The  ant^  over- 
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plus  de  profondeur,  elles  ne  pen- 
fent  à  manger  que  lorfqu'il  ne  leur 
refle  plus  rien  à  faire.    C'eft  dans 
cet   antre  caverneux  foutenu  par 
les  racines  des  arbres  &  des  plantes 
que  les  fourmis  fe  réunifTent,  vi- 
vent en  focieté,  fe  mettent  à  l'abri 
des  orages  de  l'été,  des  glaces  de 
l'hiver,  qu'elles  prennent  foin  des 
œufs  dont  le  dépôt  leur  eft  confié. 
Les  fourmis   des    bois  font  plus 
groffes  que  celles  de  nos  jardins; 
elles  font  aufîî  plus  redoutables. 
Armées  d'un  petit  aiguillon  caché 
dans  la  partie  pofléi  ieure  du  vejitre, 
elles  blefi'ent  celui  qui  les  irrite. 
Leur  piqueure  occafionne  une  dé- 
mangeaifon  chaude  ôc  douloureufe. 
Elles  font  carnaciéres.     Les  gre- 
nouilles,   les   le'zards,    les  oifeaux 
qu'on  leur  jette  font  difiéqués  avec 
la  plus  grande  propreté'  &,  la  plus 
grande  délicateife.    La  confervation 
de  l'efpéce  eft  dans  tous  les  êtres 
animés  de  la  nature  le  foin  le  plus 
important.     Voyez  avec  quel  in- 
térêt ôc  quelle  précaution  ces  four- 
mis au  commencement  du  printcms 
fe  chargent  entre  leurs  deux  mâ- 
choires des  vers  nouvellement  éclos, 
pour  les  expofer  aux  premiers  rayons 
du  foleil  bienfaifant  :  les  tems  plus 
doux  font  arrivés  &  voilà  les  four- 
mis en  campagne.    Nouveaux  foins 
nouveaux  travaux,  grands  mouve- 
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loaded  with  booty,  is  helped  by 
her  fellow-ant.  One  chances  to 
make  a  difcovery  of  a  valuable 
capture,  flie  gives  information  of 
it  to  another,  and  in  a  fliort  time 
a  legion  of  ants  come  and  take 
pofTeffion  of  the  new  conquefts. 
No  general  engagement  with  the 
inhabitants  of  the  neighbouring 
neft,  only  fometimes  a  few  private 
fkirmifhcs,  foon  determined  by  the 
conqueror.  Ail  thofe  ftore?,  col- 
kdled  with  fo  much  eagernefs  du- 
ring the  day,  are  immediately  con- 
fumed.  The  fubterraneous  recep- 
tacle is  the  hall,  where  the  feaft 
is  kept;  every  one  repairs  thither 
to  take  his  repail:;  all  is  in  common 
throughout  the  little  republic,  and 
at  its  expence  are  the  larvas  fed. 
Too^weak  and  helplefs  to  go  a  fora- 
ging, it  is  chiefly  in  their  behalf 
the  reft  go  to  and  fro,  bring  home 
and  by  up.  They  fliortly  turn  to 
chryfalids,  in  which  lîate  they  take 
no  food,  but  give  occafion  to  new 
cares  and  foUicitudes.  AH  human 
precautions  have  not  hitherto  been 
able  to  fupply  thut  degree  of  v/armth 
and  minute  attention,  which  the 
ants  put  in  practice  to  forward  the 
inftant  of  their  laft  metamorphofe. 
The  infedl  iffuing  forth  to  a  new 
life,  tears  its  white  tranfparcnt 
veil;  it  is  then  a  real  ant,  deftitute 
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mens,  grandes  provinons  de  vivres; 
grains,  fruits,  infecftcs  morts,  cha- 
rogne, tout  eft  de  bonne  prifc. 
Une  fourmi  qui  en  rencontre  une 
autre  lui  fait  une  petite  accolade 
digne  d'attention.  La  fourmi  trop 
charge'e  de  butin  cfl;  aidée  par  la 
fourmi  fa  compagne,  celle-ci  fait 
la  de'couverte  d'une  bonne  capture, 
elle  en  informe  une  autre,  6c  bien- 
tôt une  legion  de  fourmis  vient 
s'emparer  de  la  nouvelle  conquête. 
Point  de  combat  ge'ne'ral  avec  les 
habitans  de  la  fourmilliére  voifme; 
quelquefois  feulement  de  petites 
efcarmouches  fingulie'res  décidées 
en  peu  de  tems  par  la  raifon  du  plus 
fort.  Tous  ces  vivres  ramailés 
avec  tant  de  vivacité  pendant  le 
jour  font  confommés  fur  le  champ. 
Le  caveau  fouterrein  eft  la  falle  du 
feftin.  Chacune  y  vient  prendre 
fon  repas  ;  tout  eft  commun  dans 
la  petite  république,  les  vers  font 
nourris  à  fes  fraix.  Trop  foibles 
&  hors  d'état  d'aller  à  la  picorée, 
c'eft  pour  eux  principalement  qu'on 
s'empreffe,  qu'on  va,  qu'on  vient, 
qu'on  apporte,  qu'on  amafle.  Bien- 
tôt ils  le  changent  en  nvmnhes. 
Dans  cet  état  ils  ne  prennent  point 
de  nourriture,  alors  petits  foins 
nouveaux.  Toutes  les  précautions 
humaines  n'ont  pu  jufqu'ici  fup- 
pU'er  au  degré  de  chaleur  &  aux 

of 
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of  wings,  if  it  has  no  fcx  ;  winged, 
if  it  be  male  or  female,  always  to 
be  known  by  a  fmall  ere6t  fcale 
placed  on  the  thread,  which  con- 
necfts  the  body  and  thorax.  Ants 
tranfa(5t  their  amours  in  the  air. 
The  males,  who  are  much  fmall er, 
iieldom  frequent  the  common  habi- 
tation; but  the  females  much  lar- 
ger, repair  to  it  to  depofit  their 
eggs,  which  is  all  the  labour  they 
undergo*  The  winter's  cold  de- 
flroys  them.  The  fate  which  at- 
tends the  male  is  not  well  afcer- 
tained;  do  they  fall  vicftims  to  the 
feverity  of  winter  ?  or  are  they 
made  over  to  the  rage  of  the  la- 
bouring ants  ?  Thefe  latter  pafs 
the  winter  in  a  torpid  ftatc,  as 
fome  other  infedls  do,  till  fpring 
rcftores  them  to  their  wonted  ac- 
tivity :  they  have  therefore  no 
flores  for  winter,  no  confum.ption 
of  provifions.  What  are  com- 
monly fold  in  markets  for  ant's 
eggs,  arc  grubs  newly  hatched,  of 
which,  phcafants,  nightingales  and 
partridges,  are  very  fond.  The 
chief  enemies  to  ants,  are  the  for- 
micaleo,.  magpies,  and  fome  other 
birds  and  beafts.  Thereliih  which 
ants  difcover  for  the  honey-like 
liquor,  emitted  by  plant-lice,  has 
given  room  to  fufpeft  there  was 
fome  fraternity  between  the  tyvo 
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petites  attentions  que  les  fourmis^^ 
apportent  pour  favorifer  I'inftant 
de  la  dernière  métamorphofe.  L'in- 
fede  renailTant  déchire  fon  voile 
blanc  et  tranfparent;  c'eft  une  ve- 
ritable fourmi,  fans  ailes  lî  elle 
n'a  point  de  fexe;  ailée  fi  elle  efk 
mâle  ou  femelle,  toujours  recon- 
noiflable  par  une  petite  écaille  re- 
leve'e  placée  fur  le  filet  qui  joint  le 
corps  &  le  corcelet.  C'eft  en  l'air 
que  fe  fait  l'accouplement  des  four- 
mis. Les  males  beaucoup  plus- 
petits  approchent  peu  de  l'habita- 
tion générale;  les  femelles  beau- 
coup plus  groiTes  vont  y  dépofer 
les  œufs;  c'eft  à  quoi  fe  borne  tout 
leur  travail.  Elles  périffent  l'hiver. 
On  n'eft  pas  encore  bien  inftruit  du 
fort  des  mâles.  Sont  ils  vidimes 
des  rigueurs  de  l'hiver  ?  ou  liîrrés 
à  la  fureur  des  fourmis  ouvrières 
Celles-ci  paffent  l'hiver  dins  un 
engourdilTement,  comme  d'autres 
infcdtes,  jufqu'à  ce  que  le  printems 
leur  rende  toute  leur  aûivité.  Ainfi 
point  de  magasin  pour  l'hiver,, 
point  de  confommation.  Ce  que 
l'on  vend  dans  les  marchés  pour 
des  œufs  de  fourmis  font  des  vers 
nouvellement  éclos,  dont  les  fai- 
fandeaux,  les  rofilgnols  &  les  per- 
drix font  très  friands.  Les  prin- 
cipaux ennemis  des  fourmis  font  le 
fourmilion,    les  pies   &  d'autres 
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fpecies,  and  this  is  what  draws 
them  to  trees,  which  they  are  faid 
to  injure  greatly.  This  reproach, 
which  doubtlefs  is  not  well  ground- 
ed,  has  put  people  upon  trying 
feveral  unfuccefsful  methods  of  de- 
flroying  them.  None  anfwers  bet- 
ter than  overturning  the  ants  nefts 
in  winter  or  wet  weather.  The 
greateft  mifchief  they  can  be  taxed 
with  doing,  is,,  impairing  and  dry- 
ing up  the  plants  and  grafs  that 
are  to  be  ufed  as  fodder  for  the 
cattle.  In  Switzerland  they  are 
made  fubfervient  to  the  deftrucfrion 
of  caterpillars;  which  is  done  by 
hanging  a  pouch  filled  with  ants 
upon  a  tree;  arid  they,  making 
their  efcape  through  an  aperture 
contrived  on  purpofe,  run  over  the 
tree,  without  being  able  to  reach 
down  to  the  ground,  becaufe  care 
has  been  previoufly  taken,  to  be- 
fmear  the  foot  of  the  tree  with 
wet  clay  or  foft  pitch;  in  confc- 
quence  of  which,  compelled  by 
hunger,  they  fall  upon  the  cater- 
pillars and  devour  them.  People 
pretend  to  fiy,  that  ants,  taken 
inwardly,  give  a  fpring  to  the  uri- 
nary dudls  and  to  the  organs  of 
generation.  The  red  colour  which 
they  communicate  to  blue  paper. 
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oifeaux  6c  animaux.  Le  gout  qu'ont 
les  fourmis  pour  la  liqueur  miel- 
leufe  que  rendent  les  pucerons,  a 
fait  foupçonner  qu'il  y  avoit  entre 
ces  deux  efpeces  de  la  fraternité': 
c'eft  ce  qui  les  attire  fur  les  arbres, 
auxquels,  dit-on,  ils  font  beaucoup 
de  tort.  Ce  reproche  peu  fondé 
fans  doute,  a  fiiit  tenter  fans  fuccès 
plufieurs  moyens  de  les  détruire. 
Celui  qui  réuffit  le  mieux  eft  de 
renverfer  les  fourmilliéres  en  hivèr 
ou  dans  un  tems  de  pluie.  Le 
plus  grand  dommage  dont  on  puifîe 
les  accufer,  eft  d'altérer  &  fécher 
les  herbes  &  les  plantes  qui  doivent 
fervir  de  fourage  aux  beftiaux. 
En  Suille  on  les  employe  à  la  dé- 
ftrudion  des  chenilles.  On  ac- 
croche fur  l'arbre  un  fachet  rempli 
de  fourmis,  qui  venant  à  s'échap- 
per par  une  ouverture  ménagée  à 
deffein,  parcourent  l'arbre,  fans 
pouvoir  defcendre  jufqu'à  terre, 
par  la  precaution  qu'on  a  pris 
d'enduire  le  pied  de  l'arbre  de  glaife 
délayée  ou  de  poix  mollc;  alors, 
forcées  par  la  faim,  elles  fe  jettent 
fur  les  chenilles  &  les  dévorent. 
On  prétend  que  l'ufage  des  four- 
mis donne  du  refîbrt  aux  voies 
urinaires  &  aux  organes  de  la  o-é- 
nération.  La  couleur  rouge  qu'elles 
C  c  c  c  when 
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when  crufhed  upon  it,  proves  that  donnent  au  papier  bleu  fur  lequel 
they  contain  an  acid.  on  les  écrafe  prouve  qu'elles  con* 

tiennent  un  acide. 


GENUS    10.     MUTILLA.    Tab.  XV. 

CHARACTER  GENERIS. 

Antennae  fradas,  articulo  primo  longiore.  Alae  nullse  in  plerifque. 
Corpus  pubefcens;  thorax  poftice' retufus.  Aculeus  reconditus  pundo- 
rius.    Ocelli  très.    Lin.  fyft.  nat.  p.  966. 

loth  GENUS.    The  MUTILLA.    PI.  XV. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  mutillas  in  general  are  apterous.  Their  body  is  downy.  The 
thorax  is  blunted  at  its  bafc.  The  fting  is  pointed  and  hidden  within 
the  abdomen.  The  antennae  are  broken,  and  have  the  firfl  articulation 
longer  than  the  reft. 

10.  GENRE.     La  MUTILLE.    PL  XV. 


CARACTERE     DU     «  E  N  R  E. 


Les  antennes  font  rompues  ôc  ont  le  premier  article  plus  long  que  les 
autres.    La  plupart  de  ces  infcdes  font  aptères.    Le  corps  eft  velu;  le 

corcelet 
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corcclet  efl:  émoufl'é  vers  la  bafc.  L'aiguillon  eft  pointu  6c  caché  en  de- 
dans du  ventre. 


MUTILLA  Europasa.  Linn. 
No.  4. 

The  thorax  is  of  a  carotty  red, 
mingled  with  black  velvetty  down. 
The  abdomen,  the  commanding 
colour  of  which  is  black,  is  adorned 
with  two,  fometimes  more  yellow- 
ifh  white  bands.  The  head  is  coal 
black;  the  eyes  of  a  beautiful  pearl 
white.  The  legs  are  velvetty, 
black  and  hairy.  The  antenns 
bent,  and  black.  Thefe  beautiful 
infedls  are  inhabitantsof  theground, 
and  to  be  met  with  under  the  mofs, 
more  efpecially,  when  there  is  a 
hollow  fpace  between  the  mofs  and 
the  earth.  Walking  in  Hyde- Park 
the  latter  end  of  the  fummer  in 
purfuit  of  infefts,  upon  turning  up 
the  mofs,  I  had  the  pleafure  of 
feeing  a  moft  beautiful  company  of 
thefe  animals.  Their  wings,  which 
fhone  like  pearl,  were  laid  hori- 
zontally on  their  back,  and  but 
few  of  them  being  alatae,  gave  the 
group  afplendid  appearance.  They 
were  fo  fwift  in  motion,  that  I 
could  not  catch  any  more  than 
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A  mutille  d'Europe. 


La  couleur  du  corcelet  eft  d'un 
rouge  dc  brique  mêlé  de  duvet  noir 
velouté.  Le  ventre,  où  le  noir 
domine,  eft  orné  de  deux  bandes 
d'un  blanc  jaunâtre,  et. quelquefois 
il  y  en  a  davantage.  La  tête  eft 
d'un  noir  de  jayct:  les  yeux  font 
d'un  beau  blanc  de  perle.  Les 
pattes  font  veloutées  noires  &  ve- 
lues. Les  antennes  courbées  6c 
noires.  Ces  jolis  infcdles  habitent 
fous  terre,  et  fe  rencontrent  fous 
la  moufté,  furtout  lorfqu'il  fe  trouve 
de  l'efpace  vuide  entre  la  moufle 
6c  la  t«rre.  Me  promenant  dans 
Hyde-Parc  fur  la  fin  de  l'été  pour 
y  chercher  des  infecftes,  en  relevant 
la  moufl"e,  j'eus  le  plaiflr  de  voir 
une  brillante  compagnie  de  ces 
animaux.  Leurs  ailes,  qui  relui- 
foient  comme  de  la  perle  étoicnt 
placées  horizontalement  le  long  du 
dos;  et  n'y  en  ayant  que  peu  qui 
enflent  des  ailes,  cela  donnoit  du 
relief  au  groupe.  Le  mouvement 
en  étoit  fi  vif,   que  je  n'en  pus 

one. 
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one.  I  believe  there  might  be 
twenty  together,  which  convinces 
me  they  live  in  focicty  fimilar  to 
that  of  the  ants.  Some  were  of  a 
brown  hue,  covered  with  a  filky 
dun-coloured  down  :  thofe  were 
the  winged  ones  ;  the  apterous  cor- 
refpond  with  that  depided  in  the 
plate. 
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attrappcr  qu'un  de  vingt  qu'il  pou- 
voit  y  avoir  :  d'où  je  me  perfuadc 
que  ces  infedles  vivent  en  fociétc 
à  peu  près  comme  les  fourmis. 
Il  y  en  avoit  quelques  uns  d'une 
couleur  brune  couverts  d'un  duvet 
foyeux  de  couleur  fauve,  et  c'étoit 
ceux  qui  avoient  des  ailes.  Pour 
ceux  qui  n'en  avoient  point,  ils 
étoient  femblablcs  à  celui  qui  efl 
repréfenté  dans  la  planche. 


O  R  D  O 


O   R   D    O  VI. 


INSECTA  DIPTERA. 

Alae  duac.  Haltères  clavati,  folitarii  pone  fingulam  alam,  Tub  fqua- 
mula  propria. 


ORDER 


VI 


DIPTEROUS  INSECTS, 

Infefts  belonging  to  this  order  have  two  wings.  They  have  apoifer 
fi tuate  under  each  wing,  and  it  is  terminated  by  a  knob.  The  bafe  is 
concealed  under  a  little  fcalc. 


O     R     D  R 


VI. 


INSECTES  DIPTERES, 

Les  infeâies  appartenant  à  cet  ordre  ont  deux  ailes.  Ils  ont  un  balan- 
cier fitué  fous  chaque  aile,  6c  terminé  par  un  bouton  :  la  bafe  en  eft  cachée 
fous  une  petite  écaille. 


D  d  d  d 


GENUS 


GENUS    I.     OESTRUS.     Tab.  XVÏ. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  nullum,  pundlis  tribus  abfque  probofcidc  aut  roflro  exfcrto. 
iinn.  fyft.  nat.  p.  969. 

ift  GENUS.    The  GAD-FLY.    PI.  XVl, 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

ît  has  no  mouth,  in  the  place  of  which  three  fmall  imprejOfed  points 
are  found  without  any  vinbic  probofcis  or  cxferted  roflrum.  It  has 
three  ftemmata.  The  antenna;  are  fetaceous  and  placed  upon  a  fmall 
button. 

I.  GENRE.     L'OESTRE.     Pl.  XVL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Il  n'a  point  de  bouche,,  au  lieu  de  quoi  il  fe  trouve  trois  petits 
points  enfoncés  fans  trompe  vifiblc,  ni  hcc  qtii  avance.  Il  a  trois 
petits  yeux  lifTcs.  Les  antennes  font  fctacées  &  placées  fur  un  petit 
bouton. 


THIS    is   one  of  the  moft 
curious    genera  of  infed:s. 
They  are  diflinguidicd  into  feveral 


CE  genre  d'infedlcs  eft  uîi  des 
plus  curieux.    On  en  diftin- 
gue  plufieurs  efpcces  à  raifon  des 

fpecics. 
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fpecies,  by  reafoii  of  the  different 
places  wherein  they  depofit  their 
eggs.  Some,  inflrudled  by  nature 
that  their  eggs  cannot  be  hatched 
but  under  the  fkins  of  living  crea- 
tures, fuch  as  bulls,  cows,  rain- 
deer,  flags  and  camels,  fix  upon 
them  at  the  inflant  of  laying  their 
eggs.  From  the  hinder  part  of 
their  body,  ifTucs  a  whimble  of 
wonderful  ftrudiure.  It  is  a  fcaly 
cylinder,  compofed  of  four  tubes, 
which  draw  out  like  the  pieces  of 
a  fpying-glafs  ;  the  laft  is  armed 
with  three  hooks,  and  is  the  gim- 
blet  with  which  the  œftri  bore 
through  the  tough  hides  of  horned 
cattle.  The  animal  feems  to  ex- 
perience no  pain  from  the  punc- 
ture, unlcfs  the  infcd:,  plunging 
too  deep,  attacks  fome  iiervous 
fi'bre  ;  in  which  cafe,  the  beaft  runs 
about,  and  becomes  furious.  The 
egg  being  hatched,  the  grub  feeds 
on  the  matter  of  the  wound.  The 
place  of  its  abode  forms  upon  the 
body  of  the  quadrupeds,  a  bunch 
fometimes  above  an  inch  hi^h. 
When  full-grown,  the  larva  breaks 
through  the  tumour.  Aides  down  to 
the  ground;  for  doing  which  it 
takes  the  cool  of  the  morning,  that 
it  may  neither  be  overpowered  by 
the  heat  of  the  day,  nor  chilled  by 
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difFc'rcns  endroits  oli  ils  de'pofent 
leurs  œufs.  Les  uns  inftruits  par  la 
nature  que  leurs  oeufs  ne  peuvent 
cclorre  que  fous  la  peau  des  animaux, 
tels  que  taureaux,  vaches,  rennes, 
cerfs,  chameaux,  s'attachent  fur  eux 
au  moment  de  faire  leur  ponte.  De 
Il  partie  pofte'rieure  de  leur  corps 
fort  une  tarière  ou  biftouri  d'un 
ftruclurc  mcrveilleufe.  C'cft  un 
cylindre  écailleux  compofé  de  qua- 
tre tuyaux  qui  s'allongent  comme 
les  lunettes  d'approche.  Le  dernier 
efl  armé  de  trois  crochets  ;  c'efl:  le 
biftouri  avec  lequel  les  œftrcs  per- 
cent le  cuir  épais  des  bêtes  à  cornes. 
L'animal  ne  paroit  éprouver  aucune 
douleur  de  cette  piquure,  à  moins 
que  rinfc(5lc  plongeant  trop  avant, 
n'attaque  quelque  fibre  nerveux. 
Alors  il  va,  vient,  court  et  entre 
en  fureur.  L'œuf  éclos,  le  ver  fe 
nourrit  des  fucs  de  la  plaie.  Le 
lieu  de  fon  domicile  forme  fur  le 
corps  du  quadrupède  une  bofi^e  de 
la  hauteur  quelquefois  de  plus  d'ua 
pouce.  Ce  ver  parvenu  à  fa  grof- 
feur,  perce  la  tumeur  fe  glilfe  à 
terre,  profite  pour  cela  de  la  frai- 
cheur  du  matin  afin  de  n'être  faifi 
ni  par  la  chaleur  du  jour,  ni  par  le 
froid  de  la  nuit;  fe  crcufe  un  ter- 
rier &  s'y  retire.  Sa  peau  fe  dur- 
cit,  forme  une  coque  très  folide. 

the 


the  cold  of  the  night:  it  then  digs 
itfelf  a  burrow,  into  which  it  re- 
tires. Its  fl^in  grows  hard,  and 
turns  to  a  very  folid  (hell.  There 
it  is  transformed  to  a  chryfalis, 
and  afterwards  to  a  winged  infeél. 
Nature  has  provided  for  every  exi- 
gence :  the  {hell  wheVein  the  oefhrus 
is  enclofed,  is  of  fo  ftrong  a  texture 
that  it  could  not  make  its  way  out, 
if  at  one  of  the  ends  there  were  not 
a  fmall  valve,  faftened  only  by  a 
very  flight  filament..  The  firfl  pudi 
the  oeftrus  makes,  the  door  gives 
way,  the  prifon  opens.  The  in- 
fedt  wings  its  way  to  woods,  and 
places  frequented  by  cattle.  Hei- 
fers arc  fometimes  feen  covered 
with  thefe  tumours,  to  the  number 
of  thirty  or  forty  ;  which  are  fo 
many  ifTues,  that  keep  the  animal 
in  health,  by  promoting  a  dif- 
charge  of  humours.  In  Lapland, 
they  take  care  to  rub  the  rain-deer 
with  tar,  milk  and  cream  of  rain- 
deer,  to  prevent  the  creatures  be^ 
ing  perforated  by  one  fpccics  of 
ceftrus,  that  fixcsupon  them  without 
mercy  till  it  hai  depofitcd  its  eggs. 
In  England,  the  fheep  would  be 
deftroyed,  or  at  leafl:  their  flefh 
would  be  fo  filled  with  maggots 
that  it  could  not  be  eaten,  were 
not  their  backs  and  fhoulders  a- 
nointed  with  a  compofition  of  tar. 
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Là  il  fe  change  en  nymphe,  puis 
en  infedtc  ailé.  Tout  eft  prévu  par 
la  nature.  La  roque  où  I'ceftre  eft 
renfermé  eft  fi  forte  qu'il  ne  pour- 
roit  en  fortir.  A  un  des  bouts  eft 
une  petite  calotte  qui  ne  tient  que 
par  un  cordon  très  fragile.  Au 
premier  coup  de  téîe  que  donne 
l'œftre,  la  porte  s'abat,  la  prifon 
s'ouvre.  Il  va  voltiger  dans  les  airs, 
&  s'e'tablit  dans  les  bois  ôc  autres 
lieux  fre'quentés  par  les  beftiaux. 
On  voitquelquefoisles  jeunes  vaches 
couvertes  de  ces  tumeurs  jufqu'au 
nombre  de  trente  ou  quarante;  ce 
font  autant  de  cautères  qui  en.  fai- 
fant  écouler  les  humeurs  procurent 
une  bonne  fanîé  à  l'animal.  En 
Laponie  on  prend  la  précaution  de 
frotter  les  rhennes  avec  du  gou- 
dron, du  lait  &  de  la  crème  de 
rhenne,  pour  empêcher  que  l'ani- 
mal ne  foit  criblé  par  une  efpece 
d'œftre  qui  s'acharne  fur  eux  &  y 
dépofe  fes  œufs.  En  Angleterre 
les  brebis  périroient,  ou  du  moins 
auroient  la  chair  tellement  remplie 
de  vers,  que  l'on  ne  pourroit  en 
manger,  fi  l'on  ne  leur  frottoit  le 
dos  Se  les  épaules  d'un  onguent  de 
p-Qudron,  de  beurre  &  de  fel.  Le 
procédé  de  l'œftre  qui  dépofe  fes 
œufs  dans  le  fondement  des  chevaux 
cft  digne  d'attention.  Cet  habi- 
tant des  forêts  choifit  pour  le  ber- 

butter 


(  2 

butter  and  fait.  The  procefs  of 
the  œftrus  which  depofits  its  eggs 
in  the  fundament  of  horfes,  de- 
ferves  notice.  This  foreft  infed: 
choofes  the  intcftines  of  a  horfe  for 
the  cradle  of  its  young  :  by  endea- 
vouring to  infinuate  itfelf  under 
the  horfe's  tail,  it  excites  a  pru- 
riency, which  brings  out  the  extre- 
mity of  the  inteftine,  through 
which  the  gad-fly  introduces  itfelf, 
lays  its  eggs,  and  flies  away.  The 
horfe  grows  wild,  keeps  his  tail  in 
continual  motion,  kicks,  and  rolls 
himfelf  upon  the  grounds  There 
is  fome  reafon  to  think  this  oeltrus 
is  viviparous,  and  that  the  pain 
the  quadruped  feels,  is  occafioned 
•by  the  adion  of  the  larva  that  grap- 
ples for  its  hold  ;  for  the  grub  is 
all  over  hooks  and  fpines,  which 
fei  ve  as  fo  many  anchors  to  pre- 
vent its  being  caft  out  with  the 
excrements,  or  by  the  perifl:altic 
«lotion  of  the  guts  ;  and  in  this 
ilru6lure  again  fliines  forth  the  care 
■and  forefight  of  nature.  When 
the  larva  is  come  to  its  fize,  it  lets 
itfelf  down  to  the  ground,  where 
it  conceals  itfelf,  turns  to  a  chry- 
falis,  and  becomes  an  inhabitant  of 
the  air.  In  171  3,  many  horfes  in 
the  diflrids  of  Verona  and  Man- 
tua, periflied  by  the  quantities  of 
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ceau  dc  fa  famille,  les  intedins 
du  cheval  ;  tâche  de  s'infmuer  fous 
fa  queue,  excite  une  démangeaifon 
qui  fait  fortir  le  bord  de  l'inteftin, 
s'introduit,  fait  fa  ponte  &  s'envole. 
Le  cheval  devient  furieux,  agite  fa 
queue,  donne  des  ruades,  fe  roule 
par  terre.  Il  y  a  lieu  de  penfer 
que  cet  œftre  efl:  vivipare  &  que  les 
douleurs  que  reflent  le  quadrupède 
font  occafionn-ces  par  l'aélion  du  ver 
qui  fe  cramponne.  Ce  ver  eft  he- 
riiïé  de  crotchets  et  d'cpines,  ce 
font  autant  d'ancres  qui  l'empê- 
chent d'etre  rejette  dehors  parla  fortie 
des  excre'mens  &  par  le  mouve- 
ment périftaltique  des  inteftins  ;  èc 
c'eft  encore  dans  cette  ftrudure  qu'e'- 
clatent  les  foins  6c  la  prévoyance  dc 
la  nature.  Lorfque  le  ver  a  acquis 
fa  groffeur,  il  fe  lailfe  entraîner  à 
terre,  s'y  cache,  s'y  change  en 
nymphe,  et  devient  habitant  de 
l'air.  En  171 3,  ou  a  vu  dans  le 
Véronois  &  le  Mantouan  nombre 
de  chevaux  pe'rir  par  ia  quantité  de 
ces  vers,  dont  leurs  inteftins  etoient 
dépofitaircs. 
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thofc  larvœ  depofited  within  their 
entrails.  -  ' 

Oeftrus  ovis.    Linn.  No.  5,. 

The  oeftrus  of  flieep,  is  of  a  la- 
T,y,  fluggiOi  difpofition  :  the  fe- 
male has  no  activity,  but  at  the 
inftant  (lie  is  going  to  lay  her  eggs. 
It  makes  its  way  into  the  {heep's 
noftrils,.  depofits  its  eggs  within 
the  frontal  finus,  and  retires.  The 
eggs  turn  to  grubs,  which  feed  on 
the  mucous  matter  which,  they 
there  meet  with.  Whenev.er  thofe 
grubs,  arn;ed  with  hooks,  flir  or 
change  their  fituation,  the  fhecp  is 
in  pain.  That  creature,  fo  gentle, 
fo  peaceable,  falls  then  into  a  kind 
of  phrenzy,  expreffing  the  keennefs 
of  its  anguifh  by  its  leaping  and 
bounding,  and  beating  its  head 
againft  the  trees  and  ground.  Af- 
ter a  while,  the  full-fed  larvae 
drop  from  thofe  creatures  nofes, 
together  with  the  mucus  which 
they  ejedt,  conceal  themfelves  in 
the  ground,  and  there  undergo 
their  metamorphofes.  We  have 
juft  fcen  the  inftin<St  and  fkill  of 
the  ceftrus,  in  penetrating  through 
the  thick  hides  of  horned  cattle,  in 
finding  its  way  into  the  inteftines 
of  horfes  and  the  noftrils  of  flieep  ; 
it  will  appear  no  lefs  aftoni(hing  to 
fee  another  fpecies  of  the  gad-fly, 
lodge  its  eggs  in  the  very  throat  of 
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L'ccftre  des  mouton? .    Cet  œ fire 
eft  d'un  naturel  lent  ôc  pareffeux  i 
la  femelle  n'a  d'aâivité  que  dans 
le  moment  où  elle  veut  pondre. 
Elle  s'introduit  dans  le  nez  des 
moutons,  dépofe  fes  œufs  dans  les 
finus  frontaux  &  fe  retire.  Les 
œufs  donnent  naiffance  à  des  vers 
qui  fe  nourrirent  de  la  mucofité 
qu'ils  y  trouvent.    Lorfque  ces  vers 
armes  de  crochets  fe  remuent  ou 
changent  de  place,  le  mouton  fouf- 
fre.    Cet  animal  fi  doux,  fi  paifible 
entre  alors  àzns  une  efpéce  de  fié- 
néfie,  exprime  fa  vive  douleur  par 
fes  bonds  &  fes  e'iancemens,  fe 
heurte  la  tête  contre  les  arbrei  6c 
contre  terre.    Aubout  d'un  tems 
les  vers  bien  nourris  fortent  du  nez 
de  CCS  animaux  avec  la  mucofité 
qu'ils  rejettent,   tombent  à  terre,, 
s'y  cachent  &  y  fubiffent  leur  mé- 
tamorphofe.    On  vient  de  voir  l'in- 
ftinâ:  &  l'adrcfTe  de  l'œflre  pour  ■ 
percer  le  cuir  épais  des   bêtes  à 
cornes,  pour  s'introduire  dans  les. 
inteftins  des  chevaux  &  dans  le  nez  : 
des  moutons.    Il  ne  paroitra  pas 
moins  etdnnant  de  voir  une  autre 
efpéce  d'œilre  loger  fes  œufsjufque 
dans  la  gorge  du  cerf.     Cet  infede 
fe  glilfe  avec  fubtiliié  dans  le  nez 
du  cerf,  trouve  deux  ifTuef,  dont 
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The  infed  flily  creeps     l'une  conduit  au  finus  frontal,  l'au-« 


tre  à  deux  bourfes  qui  font  à  l'ori- 
gine de  la  Imgue  ;  fans  fe  tromper, 
il  enfile  ce  dernier  pafTage  ;  y  WiKq 
plufieurs  œufs  en  dépôt  &  s'en  va. 
Le  ver  y  trouve  le  logement  Se  la 
nourriture,  fort  au  bout  d'un  tems 
du  nez  du  cerf,  tombe  à  terre,  palTc 
de  l'état  de  ver  à  celui  de  nymphe, 
&  enfuite  à  celui  d'infede  ailé. 


the  ïlâg. 

into  the  flag's  nofe,  where  it  finds 
tvi^o^  iifues  J  one  of  which  leads  to 
the  frontal  fmus,  the  other  to 
two  bags  fituate  at  the  root  of  the 
tongue,  into  which  latter  it  uner- 
ringly turns,  leaves  there  a  number 
of  eggs,  and  departs.  The  grub 
finds  lodging  and  food,  comes  after 
a  while  out  at  the  flag's  nofe,  falls 
to  the  ground,  paffes  from  the  larva 
flats  to  that  of  chryfalis,  and  after- 
wards to  that  of  winged  infeél. 


G  E  N  U  S  2.     T  I  P  U  L  A.    Tab.  XVI. 

CHARACTER  CBNEJIIS. 

-  Os  capitis  clongati  maxilla  fuperiore  fornicata;  palpi  duo  incurvi 
capite  longiores.  Probcfcis  recurvata  breviffima.  Linn.  fyfl.  nat.  p. 
970. 

2d  GENUS.    The  CRANE-FLY.    PI.  XVI. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS, 

The  mouth  is  a  prolongation  of  the  head  ;  the  upper  jaw  is  arched. 
They  have  two  palpi,  which  are  curve,  and  longer  than  the  head.  The 
probofcis  is  fhort,  and  bends  inwards.. 

2.   G  E  N  R  E.     La   T  I  P  U  L  E.     PI.  XVL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  une  prolongation  de  la  tête;  la  mâchoire  de  deffus  efl 
en  voute.  L'infecfle  a  deux  antennules  qui  font  courbées  &  plus  lon- 
gues que  la  tête.    La  trompe  efl  courte  &  courbe'e  en  dedans. 

THEY 
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THEY  arc  divided  into  two  TT  LLES  fe  divifent  en  deux  fa- 
families,  M  J  milles. 

J.  Alis  patentibus. 

2.  Alis  incLimbentibus  culiciformes. 

1.  Thofe  with  wings  difplayed. 

2.  Thofc  with  wings  incumbent,  and  which,  in  form,  refemble 

a  gnat. 

I.  Celles  qui  ont  les  ailes  éploye'es. 

z.  Celles  qui  ont  les  ailes  couchées,  6c  qui  pour  la  forme  reflem- 
blent  à  des  confins. 


THIS  two-winged  infedl  is  often 
taken  for  the  gnat,  which  it  re- 
fembles,  but  has  not  its  mifchie- 
vous  inftind:,  nor  its  murderous 
probofcis.  The  larger  tipulœ  go 
by  the  name  of  Sempftreffes,  the 
fmall  ones  by  that  of  Culiciform; 
which  latter,  in  fine  fummer  even- 
ings, flutter  about  the  water-fide 
in  legions,  through  which,  a  per- 
fon  may  pafs  on  his  way  unhurt. 
The  fhxil'l  noife  they  make  with 
their  wings  is  not  very  difcernible. 
Tipulac,  before  they  become  inha- 
bitants of  the  air,  creep  under  the 
form  of  grubs.  Thofe  which  turn 
to  larger  tipulas,  dwell  in  holes  of 


Cet  infe(flc  à  deux  ailes  eft  fou- 
vent  pris  pour  Ic  coufin,  auquel  il 
rcffemble;  mais  il  n'en  a  ni  l'in- 
ftin(3:  meurtrier,  ni  la  trompe  af- 
fafline.  Les  grandes  tipules  font 
nommées  tipules  couturières,  les 
petites,  tipules  culiciformes.  Ces 
dernières  dans  les  beaux  jours  d'été', 
voltigent  le  foir  par  légions  au  bord 
des  eaux.  On  peut  traverfer  ces 
nuées  d'infed:es  fans  danger.  Le 
bruit  aigu  qu'ils  font  avec  leurs 
ailes  eft  peu  fenfible.  Les  tipules 
avant  d'etre  habitans  de  l'air,  ont 
rampé  fous  la  forme  de  vers.  Ceux 
qui  donnent  naiftance  aux  grandes 
tipule»  habitent  les  trous  de  faules 

de- 
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decayed  willows,  in  the  dampe/l 
places,  where  they  change  into 
ehryfalids,  and  in  that  ftate  have 
the  faculty  of  breathing  through 
two  fmall  curve  horns  ;  bcfides 
which,  they  are  endued  with  pro- 
grefiive  motion,  but  not  retro-, 
grefiive,  being  impeded  by  little 
ipines,  placed  on  every  ring  of  the 
abdomen.  When  the  fhroud  is 
torn,  theinfeft,  prettily  apparelled, 
efcapes  froih  his  gloomy  habit<ition 
by  means  of  his  v/ipgs,  which 
often  are  variegated,  and  takes  his 
paftime  in  the  fields.  Its  long 
legs,  and  its  wings,  mutually  afTift 
each  other  when  it  either  walks  or 
files.  The  larvœ  and  ehryfalids  of 
the  little  tipulae  are  found  in  water. 
They  are  various  in  colour,  form, 
and  carriage;  fome  being  grey,  o-' 
there  brown,  and  others  red;  fome 
like  the  polypus,  furnifhed  with  a 
pair  of  arms;  fevcral  with  cylin- 
drical tubes  that  perform  the  ofiice 
of  vent-holes.  Thefe  fwim  with 
nimblenefs;  thofc  never  leave  the 
holes  they  have  dug  themfelves  in 
the  banks  of  rivulets.  Lafily, 
others  make  a  filken  cod  that  re- 
ceives part  of  their  body,  but  all 
of  them,  i.fcer  a  period,  renounce 
their  reptile  and  aquatic  life,  and 
receive  wings  from  the  hands  of 
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pourris  dans  les  endroits  les  plus 
humides,  s'y  changent  en  nymphe, 
ont  dans  cet  c'tat  la  faculté  de  ref- 
pircr  par  deux  petites  cornes  fines, 
longues  ôc  courbées;  ont  de  plus 
un  mouvement  progreffif,  fans  ce- 
pendant pouvoir  reculer,  étant  re- 
tenus par  de  petites  pointes  qui 
bordent  chaque  anneau  du  ventre. 
Le  voile  fe  déchire  &  l'infedie  jo- 
liment vêtu  à  la  faveur  de  fes  ailes 
fouvent  panache'es,  s'échape  de  fi 
trifle  demeure  &  va  prendre  fes 
ébats  dans  les  prés.  Ses  longues 
jambes  &  fes  ailes  fc  prêtent  vxn 
fecours  mutuel  lorfqu'il  marche 
ou  qu'il  vole.  C'eft  dans  l'eau 
qu'on  trouve  les  vers  &  les  nymphes 
des  petites  tipules.  Ils  varient  de 
couleur,  de  forme  &  d'allure.  Les 
uns  gris,  d'autres  bruns,  d'autres 
rouges,  quelques  uns  armés  de 
bras,  comme  des  polypes;  plufieurs 
pourvus  de  tuyaux  cylindriques  qui 
font  l'ofiice  de  ftigmates.  Ceux- 
ci  nagent  avec  agilité,  ceux  là  nç 
quittent  point  le  trou  qu'ils  fe  font 
pratiqué  fur  le  bord  des  ruifi*eaux. 
D'autres  enfin  fe  conftruifent  une 
coque  de  foie  qui  loge  une  partie 
de  kur  corps;  mais  tous  au  bout 
d'un  tems  renoncent  à  cette  vie 
rampante  et  aquatique,  reçoivent 
des  ailes  des  mains  de  la  nature. 
F  f  f  f  nature. 
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nature.  Their  frame  is  then  fo 
weak,  that  a  touch  is  enough  to 
crufli  them.  They  are  fometimes 
of  a  beautiful  green,  fometimes 
coal-hlack,  and  the  mofl  remark- 
able, are  thofe  whofe  fore- legs, 
extraordinarily  long,  do  not  touch 
the  ground,  and  are  moveable  like 
antennœ.  In  this  ftate  of  perfec- 
tion, the  tipulse  being  provided 
with  proper  organs,  apply  them- 
fclves  to  the  propagation  of  the 
fpecies.  Thofe  fame  poor  infedts, 
who  in  the  ftatc  of  larvas  have 
efcaped  the  voracioufnefs  of  fifhes, 
often  become,  in  their  progrcfs 
through  the  air,  a  prey  to  equally 
mercilefs  birds. 

Tipula  rivofa.    Linn.  No.  2. 

This  fpecies,  the  largefl  of  any 
that  we  have,  has  black  eyes,  and 
its  whole  body  is  of  an  aOi-colour. 
The  tail  in  the  female  is  termina- 
ted by  a  forky  fpine,  and  in  the 
male,  which  is  lefs  in  fize,  by  a 
kind  of  club.  Its  legs  are  brown, 
with  a  little  black  on  the  lower  part 
of  the  thighs.  The  wings  broad, 
and  larger  than  the  body,  are 
prettily  variegated.  The  ground 
of  them  is  white,  and  they  have 
at  their  outward  edge  three  large, 
brown,  nearly  triangular  fpots, 
which  blend  at  the  edge  of  the 
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Leur  corps  ert:  alors  fi  foible  qu'en 
les  touchant  on  les  écrafe.  Tantôt 
ils  font  d'un  beau  verd,  quelque-' 
fois  noirs  comme  du  jais;  et  les 
plus  remarquables  font  ceux  dont 
les  pattes  antérieures  extraordi- 
naircment  longues,  ne  touchent 
pas  à  terre,  6c  font  mobiles  comme 
des  antennes.  C'eft  dans  cet  état 
de  perfeélion  que  les  tipules  pour- 
vues des  organes  propres  à  la  géné- 
ration, travaillent  à  la  multiplica- 
tion de  l'efpéce.  Ces  pauvres  in- 
fe<ftes  qui  dans  l'état  de  vers  ont 
échappé  à  la  voracité  des  poifions 
deviennent  fouvent  en  traverfant 
les  airs  la  proie  des  oifeaux. 

La  tipule  des  ruilTeaux. 

Cette  efpéce  la  plus  grande  de 
toutes  celles  que  nous  ayons  a  les 
yeux  noirs,  &  tout  le  corps  d'un 
gris  cendré.  La  queue  dans  la 
femelle  fe  termine  par  une  pointe 
fourchue  &  dans  le  mâle,  qui  eft 
plus  petit,  par  une  efpéce  de  maf- 
fue.  Ses  pattes  font  brunes  avec 
un  peu  de  noir  au  bas  des  cuifle?. 
Ses  ailes  larges  &  plus  grandes  que 
fon  corps,  font  joliment  panachées. 
Le  fond  en  eft  blanc,  &  elles  ont 
à  leur  bord  cxte'rieur  trois  grandes 
taches  brunes  prefque  triangulaires, 
qui  fc  touchent  au  bord  de  l'tile  Se 

wing. 
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Xving,  and  reach  to  the  half  of  its 
breadth;  on  the  inward  edge  they 
have  likewife  three  more,  but  of  a 
lighter  colour.  Between  thefe  two 
rows  of  fpots,  are  plates  and  bands 
of  white  upon  the  middle  of  the 
wing.  The  firft  of  thofe  white 
plates,  nearcH:  to  the  bafe  of  the 
wing,  is  in  form  of  a  lozenge,  and 
has  a  brown  fpot  in  the  middle. 
The  extremity  of  the  wing  has  a 
greater  mixture  of  fmall  fpots  than 
the  reft.  This  fpecies  is  met  with 
in  meadows. 

Tipula  crocata.    Linn.  No.  4. 

This  tipula,  is  the  moft  beautiful 
and  fplendid  fpecies  of  the  genus. 
Its  fundamental  colour  is  black, 
but  the  thorax  has,  towards  its  cir- 
cumference, fcveraldun  and  faffron 
coloured  fpots.  The  abdomen, 
which  is  broader  in  the  females, 
and  longer  in  the  males,  has  alfo 
upon  each  fegment  a  few  fpots  of 
light  yellow,  differently  figured  in 
the  males  than  in  the  females,  and 
one  of  a  dun-eolour  at  its  baze. 
The  legs  are  of  the  fame  dun-co- 
lour in  both  fexes,  only  the  tarfi 
are  black,  and  the  hinder  thighs 
have  a  black  ring  round  the  mid- 
dle. The  wings  are  fomewhât  of 
a  dun-colour,  efpecially  at  the  bafe 
and  outward  edge,  with  brown 
veins  and  a  black  marginal  dot. 


>5  ) 

s'avancent  jufqu'au  milieu  de  fa 
largeur.  Au  bord  intérieur  elles 
en  ont  trois  femblables,  mais  moins 
foncées  :  entre  ces  deux  rangs  de 
taches  font  des  plaques  &  des  ban- 
des blanches  fur  le  milieu  de  l'aile. 
La  premiere  de  ces  plaques  blanches, 
la  plus  proche  de  la  bafe  de  l'aile 
efl  formée  en  lozenge  &  a  au  mi- 
lieu une  tache  brune.  Le  bout  de 
l'aile  eft  plus  entremêlé  de  petites 
taches  que  le  refte.  On  trouve 
cette  efpéce  dans  les  pre's. 

La  tipule  faffranée. 

Cette  tipule  eft  la  plus  belle  & 
la  plus  brillante  efpéce  de  ce  genre. 
Le  fond  de  fa  couleur  eft  noir, 
mais  le  corcelet  a,  vers  fa  circon- 
férence plufieurs  taches  fauves  & 
faft'ranées.  Le  ventre  plus  large 
dans  les  femelles  &  plus  long  dans 
les  mâles,  a  auftl  fur  chaque  anneau 
quelques  taches  d'un  jaune  clair  ; 
autrement  fijjurees  dans  les  mâles 
que  dans  les  femelles,  &  une  de 
couleur  fauve  à  fa  bafe.  Les  pattes 
font  de  la  même  couleur  fauve 
dans  les  deux  fexes,  les  tarfes  feule- 
ment font  noirs  6c  les  cuifies  pofte'- 
rieures  ont  dans  leur  milieu  un 
anneau  noir.  Les  ailes  font  un  peu 
fauves,  furtout  à  la  bafe  6c  au  bord 
extérieur  avec  des  veines  brunes  & 
un  point  marginal  noirâtre.  Les 

The 
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The  antennae  of  the  males  are  large,  antennes  des  mâles  font  grandes,, 

pctTiinQtcd,  or  with  a  double  row  Siga-rées   en  peigne,   ou   avec  un- 

of  hairs  on  each  fide,  the  whole  double  rang  de  poils  de  chaque 

length;  thofe  of  the  females  are  côté  dans  toute  leur  longueur  ;  cel- 

but  flightly  pedtinated,  and  appear  les  des  fcmeljcs  font  très  peu  pec- 

at  firft  fight  almoft  plain.    Both  tinees  5c  paroifTent  à  la  prcmie're 

are  black.,  except  at  their  origin,  vue  prefque  fimples.    Les  unes  & 

where  they  are  dun-coloured.    The  les  autres  font  noires  ;  excepté  à  leur 

larva  that  produces  this  infedl,  is.  origine,  où  elles  font  fauves.  La 

long,  fleck,   of  a  yellowifh-caft,  larve  qui  produit  cet  infcde  efl 

very  gloffy,  compofed  of  fourteen  longue,  lifle,  de  couleur  jaunâtre,, 

rings,  and  has  anteriorly  fix  little  fort  luifante,  compofée  de  quatorze 

feet.    It  is  to  be  found  in  the  anneaux,  et  elle  a  antérieurement 

flumps  of  decayed  trees,  amongfl  fix  petites  'pattes.    Elle  fe  trouve 

the  kind  of  tan  formed  in  thofe  dans  les   troncs    d'arbres  pourris 

Humps.    The  chryfalis  that  comes  parmi  I'efpe'ce  de  tan  qui  fe  forme- 

from  it,  is  brown,  the  colour  of  dans  ces  troncs.     La  chryfalide  qui 

bark,    and  of  a  peculiar   lhape.  cn  vient  eft  d'un  brun  couleur  d'e'- 

Each  of  its  wings  is  as  it  were  corcc  &    d'une  forme  finguliere, 

crowned  with  fmall  fpines  towards  Chacun  de  fcs  anneaux  eft  comme 

the  tail  ;  and  the  head  is  adorned  couronné  de  petites  pointes  tour- 

with  two  thin  taper  horns,  rather  nées  un  peu  vers  la  queue  &  fa  tête 

long  and  curve.    The  perfed:  in-  eft  ornée  de  deux  cornes  minces, 

fc6t  it  produces,  is  often  met  with  déliées,  aftez  longs  &  recourbées, 

in  meadows.    The  larvs  generally  L'infede  parfait  qui  en  vient  fc 

live  under  and  confume  the  roots  trouve  fouvent  dans  les  pres.  Les 

of  vegetables,  which  larvae  prove  larves  habitent  communément  fous 

dainty  food  to  the  crows,  in  whom  les  végétaux,  dont  elles  détruif^nt 

nature  has  feemingly  ordained  this  les  racines,  et  ces  larves  à  leur  tour 

inftinét,    to    the   end    the    larvœ  deviennent  la  pâture  friande  des 

might  not  exift  in  too  great  num-  corbeaux,  à  qui  la  nature  fcmblc 

bers,  fo  as  to  dcftroy  the  produce  avoir  donné  cet  inftinél,  afin  que 

cf  the  earth,  les  larves  ne  fubfiftafîent  point  cn 

trop  grand  nombre  pour  détruire 
les  biens  de  la  terre. 

GENUS 
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GENUS    3.     M  U  s  e  A.    Tab.  XVL 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  probofcide  carnosa ;  labiis  duobus  lateralibus  :  palpi  nulli.  Linn« 
fyfl.  nat.  p.  979. 


3d  G  E  N  U  S.      The   F  L  Y.     PI.  XVI. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  mouth  is  formed  by  a  foft,  fiefliy  probofcis,  but  has  no  palpi. 

I  23£iri  Î  UlO  lijp 

3.  G  E  N  R  È.     La   M  O  U  C  H  E.     PL  XVI. 

CARACTERE     DU  CENRE. 

La  bouche  e(l  formée  par  une  trompe  molle  &  charnue,  mais  il  n'y  a 
point  d'antennuîes, 

THIS   genus   is   divided  into  genre  fe  divife  en  difFe'rcntes 

different  feâiions,  from  the     v_>4  families  d'après  la  forme  dc 
form  of  their  antennae.  leurs  antennes. 


1.  Filatœ,  antennis  fimplicibus  abfque  filo  laterali. 

2.  Armatas,  antennis  cum  feta  aut  pluma  laterali. 

Tomentofae,  corpore  pubefcentes,  faepé  vix  manifefte» 
Plumatis  antennis  pedlinatae. 
Setariis  antennis,  fimplici  fetâ. 

G  g  g  g  Piîofae 
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Pilofe,  raris  fetis,  imprimis  in  thorace  confplcuis^ 
Plumatis  antennis..  ' 
Setariis  antennis.. 

1.  Tho>fe  with  fimple  antennse.. 

2. -  Thofe  which  are  furnifhed  with  a  lateral  hair  or  feather. 

Thofe  have  downy  bodies,  though  fcarce  perceptibly  fa; 
and  have  either  a  lateral  plume  or  feather  on  the  an- 
-  teenœ,  or  a  fimple  hair,  on  the  fide  of  the  antennas. 

The  pilofae  have  a  few  hairs  fcattered  upon  their  bodies,  princi- 
pally upon  the  thorax.;  they  have  either  a  lateral  feather  or 
.  .  a  lateral  hair. 

I.  Celles  qui  ont  les  antennes  fimples. 

2..  Celles  qui  font  pourvues  d'un  poil  ou  d'une  plume  au  coté.. 
Elles  ont  le  corps  velouté  quoique  prefqu'imperceptihle- 
ment,.  6c  elles  ont  ou  une  plume  latérale  fur  les  antennes 
ou  un  fimple  poil  au  coté  des  antennes. 

'Les  velues  ont  quelques  poils  par-ci  par-là  fur  le  corps,,  furtout 
fur  le  corcelet.    Elles  ont  ou  une  plume  latérale  ou  un  puif 
latéral. 


THIS  is  one  of  tJie  moft  nume- 
rous claffes  of  infcds.  Variety 
runs  through,  their  forms,  their 
ftruflure,  their  organization,  their 
metamorphofes,  their  manner  of 
living,  propagating  their  fpecies,and 
providing  for  their  pofterity.  Eve- 
ry fpecies  is  furnifhed  with  imple- 
ments, adapted  to  its  exigencies. 


La  clafle.  de  ces  infcdes  eft  d«s 
plus  nombreufe?.  Variété  dans  les 
formes,  dans  la  flruélure,  dans  I'or- 
ganifation,  dans  la  metamorphofc, 
dans  la  manière  de  vivre,  de  fe  mul- 
tiplier, de  pourvoir  à  leur  poilc- 
rité.  Chaque  efpéce  eft  munie  des 
indrumens  qui  lui  font  les  plus  né- 
celTaires.      Quelle  fineffe  !  quelle 

What 
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."What  exquilîtenefs  !  wîjat  propor- 
tion, in  the  feveral  parts  that  com- 
pofe  the  body  of  a  ûy  !  Wliat  prc- 
cilion,   what    mechanifm    in  the 

fprings  and  motion!  Some  are 

oviparous,  others  viviparous  ;  which 
latter  have  but  two  young  ones  at 
a  time,  whereas  the  propagation  of 
the  former  is  by  hundreds.  Flies 
are  lafcivious,  troublefome  infcds, 
that  put  up  with  every  kind  of 
food.  When  ftorms  impend,  they 
have  moft  activity,  and  fting  with 
greateft  force.  They  multiply  moft 
in  hot,  moid  climates  ;  and  fo  great 
WIS  formerly  iheir  numbers  in 
Spain,  tliat  there  were  fiy-hunters 
commifhoned  to  give  them  chace. 
Tlie  vapour  of  falphur  or  arfcnic 
dcflroys  them  ;  and  their  numbers 
may  be  reduced  by  taking  them  in 
phials  of  honeyed  water,  or  between 
boards  done  ever  with  honey. 
Among  fo  immenfc  a  multitude, 
fome  there  are  whofe  hT^ory  pre- 
fents  us  v/ith  fads  not  uninterefl- 

Mufca  chameleon.    Linn.  No. 

J' 

Its  head  greatly  refembles  that 
of  the  œiîrus,  and  the  eyes  occupy 
the  greateft  part  of  it  :  they  are 
brown,  as  is  the  upper  part  of  the 
animal.    The  thorax  is  fomçwhat 
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proportion  dans  le  de'tail  des  par- 
ties qui  compofcnt  la  mouche! 
quelle  precifion  !  quel  méchanifme 
dans  le  jeu,  dans  le  mouvement  1 
Les  unes  font  ovipares,  les  autres 
vivipares;  celles-ci  n'ont  que  deux 
petits  à  la  fois  :  la  multiplication 
des  premieres  eft  par  centaines. 
Les  mouches  font  des  infeéles  la- 
fcifs,  importuns,,  s'accommodant 
de  toutes  fortes  de  nourriture.  A 
l'approche  des  orages  elles  ont  plus 
de  force,  piquent  plus  vivement. 
Leur  multiplication  cft  plus  nom- 
breufe  dans  les  pays  humides  5c 
chauds.  Il  y  en  avoit  autrefois 
une  fi  grand  quantité  en  Efpagnc 
qu'il  y  avoit  des  veneurs  de  mou- 
ches chargés  de  leur  donner  la 
chafle.  Les  vapeurs  fulfureufes, 
arfénicales  les  font  périr.  On  ks 
détruit  en  les  prenant  dans  des 
phioles  remplies  d'eau  de  miel,  ou 
entre  des  plaques  de  bois  recou- 
vertes de  miel.  Parmi  cette  mul- 
titude immenfe  il  y  en  a  quelques 
unes  dont  l'hiftoire  nous  préfente 
des  faits  intéreflants. 
La  mouche  chameleon. 

Sa  tête  reffemble  beaucoup  à 
celle  de  I'ceflre,  les  yeux  en  occu- 
pent la  plus  grande  partie  ;  ils  font 
bruns  ainii  que  le  deffus  de  l'ani- 
mal.    Le  corcelct  cft  un  peu  velu 

hairy^ 
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liairv,  and  its  hairs  are  of  a  dun- 
colour.  The  extremity  of  the  tho- 
rax is  yellow,  as  alfo  the  tvvofpincs 
arifing  from  it.  The  abdomen, 
broad,  flat  and  circular,  has  fix 
triangular  fpots,  formed  not  unlike 
a  crefcent,  of  an  almofl  orange- 
yellow;  three  on  each  fide,  to- 
wards the  edge  ;  exclufive  of  a 
feventh  fpot  of  the  fame  colour 
placed  at  the  extremity  of  the  ab- 
domen, which  underneath  is  yel- 
low with  a  few  black  fpots.  The 
legs  are  likewife  yellow,  except  the 
thighs,  which  are  brown  :  the  out- 
ward edge  of  the  wings,  is  alfo  of 
this  lail  colour.  The  larva  of  this 
fiy  dwells  in  frefh  water;  the  per- 
fect infed:  is  wont  to  walk  upon 
the  furface  thereof. 

Mufca  vefpx  fimilis.  Linn.  No. 
44- 

It  entirely  rcfembles  the  wafp. 
Its  eyes  are  of  a  reddifn  brown  j 
and  the  remainder  of  the  head  is 
of  a  lemon-colour,  except  the  an- 
tenn[E  thaï  are  brown,  and  a  llreak 
of  the  fame  colour,  which,  origi- 
nating from  their  bafe,  defcends  in  a 
flreight  line  pofteriorly  between  the 
eyes.  The  thorax,  which  is  black 
and  (leek,  has  on  each  fide  a  yellow- 
band  longitudinally,  and  the  point 
of  it  is  alfo  yellow.  Underneath, 
there  are  on  each  fide  of  the  thorax 


&  fes  poils  font  de  couleur  fauve. 
Le  bout  du  corcelet  ed  jaune  ainfi 
que  les  deux  pointes  qui  en  naif- 
fent.  Le  ventre  large,  plat  & 
prefque  circulaire  a  fix  taches  tri- 
angulaires, un  peu  forme'es  en 
croiiTant,  de  couleur  jaune  tirant  fur 
le  fouci,  trois  chaque  côté  -vers  le 
bord,  outre  une  feptieme  tache  im- 
paire de  même  couleur  placée  à 
l'extrémité  du  ventre.  En  defibus 
le  ventre  eft  jaune  avec  quelques 
taches  noires.  Les  pattes  aufil 
font  jaunes,  à  l'exception  des  cuif- 
fes  qui  font  brunes.  Les  ailes  ont 
leur  bord  extérieur  brun.  La  larve 
de  cette  mouche  habite  l'eau  douce. 
L'infede  parfait  en  marche  com- 
munément fur  la  furface. 

La  mouche  guêpe. 

Cette  mouche  refiembîe  tout-à- 
fait  à  une  guêpe.  Ses  yeux  font 
d'un  brun  rougeatre,  et  le  refte  de 
fa  tête  eft  de  couleur  citron,  à 
l'exception  des  antennes  qui  font 
brunes,  et  d'une  raie  de  même  cou- 
leur qui  partant  de  leur  bafc,  de- 
fcend  en  droite  ligne  poftérieure- 
ment  entre  les  yeux.  Le  corcelet 
qui  eft  noir  et  lifi^e  a  de  chaque  côté 
une  bande  jaune  longitudinale  Ôc  fa 
pointe  aufil  eft  jaune.  En  deflbu* 
il  y  a  de  chaque  côté  du  corcelet 

four 
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four  fpots  of  the  r«:r.G  yelluVv,  tîircc 

in  a  row  above  the  wing,  and  one 
below  that  fixture.  The  abdomen, 
compofed  of  four  rings,  is  of  a 
dulTcy  bhick,  with  a  tranfverfe  yel- 
low band  over  each  fegment,  which 
makes  four  bands,  of  which  the 
uppermofl:  are  broken  off  in  the 
middle.  The  four  anterior  feet 
arc  entirely  yellow  ;  of  the  hinder 
ones,  the  thighs  only  are  yellow, 
the  remainder  being  black.  The 
wings,  tinged  with  brown,  have 
their  outward  edge  thicker  and 
rather  black.  All  the  yellov/  on 
this  infed:,  is  as  it  were  a  gloffy 
lemon-colour.  This  beautiful  fly 
is  to  be  met  with  on  flowers. 

Mufca  pellucens.  Linn.  No. 
62. 

The  eyes  of  this  fly  are  of  a  red- 
dlfli  brown.  The  fore-part  of  the 
head,  and  the  fheath  which  con- 
tains the  probofcis,  are  of  a  fmooth, 
fliining  yellow.  The  thorax  is 
black,  charged  with  a  few  brown 
hairs,  with  its  point  fometimes  yel- 
lowifh,  at  other  times  black  like 
the  reil,  for  it  varies  in  colour. 
The  abdomen  has  its  under- part 
black,  the  upper  white,  and  tran- 
fparent  botli  above  and  below; 
but  fometimes,  on  the  upper-part. 


quatre  tacnes  du  même  jaun^,  trois 

l'une  à  côté  de  l'autre  au  dcflus  de 
l'aile  &  une  quatrième  plus  bas 
que  cette  attache.  Le  ventre  com- 
pofé  de  quatre  anneaux  efl  d'un 
noir  matte  avec  une  bande  jaune 
tranfverfale  fur  chaque  anneau,  02 
qui  fait  quatre  bandes,  dont  les 
fupérieures  font  interrompues  dans 
leur  milieu.  Les  quatre  pattes 
antérieures  font  toutes  jaunes  ;  les 
deux  poflie'rieures  n'ont  que  leurs 
cuifles  de  jaunes  6c  le  refte  efl:  noir. 
Les  ailes  lave'es  de  brun  ont  leur 
bord  extérieur  plus  épais  &  noirâ- 
tre. Tout  le  jaune  de  cet  infedc 
eft  brillant  &  comme  citronné. 
Cette  belle  mouche  fe  trouve  fur  les 
fleurs. 

La  mouche  tranfparcnte. 

Ses  yeux  font  d'un  brun  rougè- 
âtre,  le  devant  de  fa  tête  &  l'étui 
qui  renferme  fa  trompe  font  d'un 
jaune  lifl^e  &  luifant.  Son  corcelet 
efl:  noir,  chargé  de  quelques  poils 
bruns,  avec  fa  pointe  quelquefois 
un  peu  jaune,  &  d'autres  fois  noire 
comme  le  refle  ;  car  clic  varie  pour 
la  couleur.  Le  ventre  a  fa  moitié 
inférieure  noire  &  fa  moitié  fupé- 
rieure  blanche,  tranfparente  tant 
en  deflus  qu'en  deflc)us;  mais  quel- 
quefois en  deflus  ce  blanc  çl\  divifc 

H  h  h  h  the 
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the  white 

middle  by  a  fmall  longitudinal 
black  ftrcak.  The  feet  quite  black. 
The  wings  white  and  tranfparent, 
fometimes  of  a  yellow  caft  towards 
their  bafe.  Their  middle  has  a 
broad  black  fpot  or  band  acrofs. 
Their  extremities  are  likewifeblack- 
ilh,  and  from  the  black  fpot  to  the 
extremity  there  are  brown  veins 
defcending.  This  infedl  inhabits 
the  rofe-treCo 
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tZ"T.  tl'^^  milieu  par  une 
petite  raie  noire  longitudinale.  Les 
pattes  font  toutes  noires.  Les 
ailes  font  blanches,  tranfparentcs, 
quelquefois  un  peu  jaunes  vers  leur 
bafc  ;  leur  milieu  aune  large  tache 
ou  bande  tranfverfale  noire.  Leur 
pointe  cft  auffi  noirâtre,  ôc  depuis 
la  tache  noire  jufqu'à  cette  pointe, 
il  y  a  des  veines  brunes  qui  defcen- 
dent.  Cet  infeéte  vient  fur  les  ro- 
llers. 


GENUS   4.     TABANUS.    Tab.  XVII. 

,  CHARACTER  GENERIS^ 

Os  probofcidc  carnosâ  terminatâ  labiis  duobus,  roflro  palpis  duobus 
fubulatis,  probofcidi  latcralibus,  parallçlis.    Linn.  fyft.  nat.  p.  999.. 

4th  GENUS.    The  TABANUS.    Pl.  XVIL. 


CHARACTER   OF   THE  GENUS.. 


The  mouth  îs  extended  in  a  flefliy  probofcis,  terrhinated  by  two  lips. 
The  roftrum  is  furnifhcd  with  two  pointed  palpi  placed  on  each  fide  of,, 
and  parallel  to  the  probofcis. 


J't.^/ifA^'a.t  /If  Jet  dirait'  Ffi  :',?.  ij/)<>  h' Ji'^ariue- J^' lej  Str,tnii 
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4.  G  E  N  R  E.     Le   T  A  O  N.     PI.  XVIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  allongée  en  trompe  charnue,  terminée  par  deux  lèvres. 
La  trompe  eft  munie  de  deux  antennulcs  pointues,  lituées  de  ch?.que  coté 
&  parallèles  à  la  trompe. 


TABANUS   bovinus.  Linn. 
No.  4. 

Its  head  is  grey,  but  its  eyes,  al- 
moft  of  a  black-brown,  occupy  the 
gretiteft  part  of  it,  leaving  but  a 
fmall  vacancy  between  them.  In 
this  rpccics,  and  the  reft  of  this 
genuF,  the  head  is  broad,  ftiort, 
and  flattened  from  the  upper  part 
downwards.  The  thorax  is  of  a 
grey  colour;  the  abdomen  yellow- 
ifti,  chiefly  above,  under  the  wings; 
the  middle,  and  lower  part,  are 
brown,  with  a  triangular  white 
fpot  in  the  midft  of  every  rin?, 
which  conftitutes  a  longitudinal 
band  of  fpots,  the  point  of  which 
is  direded  towards  the  thorax. 
The  thighs  are  blackifti,  and  the 
legs  yellow.  The  wings  are  fome- 
what  duflcy,  with  brown  veins  of 
a  deeper  dye.   This  inicà:  is  the 


taon  des  bœufs. 

Sa  tête  eft  grife,  mais  fes  yeux 
bruns  &  prefque  noirs  en  occupent 
la  plus  grande  partie,  lailTant  en- 
tréux  fort  peu  d'intervalle.  Dans 
cette  efpcce  &  dans- les  autres  dcce 
genre  la  tête  eft  large,  courte,  ap- 
platic  de  haut  en  bas.  Le  corcelct 
cft  de  couleur  grife;  le  ventre  eft 
jaunâtre  principalement  en  haut 
fous  les  ailes.  Le  milieu  &  le  bas 
font  bruns  avec  une  tache  blanche 
triangulaire  au  milieu  de  chaque 
anneau,  ce  qui  fait  une  bande  lon- 
gitudinale de  taches  dont  la  pointe 
regarde  le  corcelet.  Les  cuiftes 
font  noirâtres  &  les  jambes  jaunes. 
Les  ailes  font  un  peu  obfcures  avec 
des  veines  brunes  plus  foncées. 
Cet  infcéte  eft  la  terreur  des  bêtes 
à  cornes,    des  chevaux.  Sec.  Sa 

terror 
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terror  of  horned  cattle,  of  horfcs, 
&c.  Its  -mouth,  armed  with  two 
fliarp  hooks,  penetrates  through 
their  hide.  Its  probofcis,  fhaped 
-like  a  fting,  fucks  out  their  blood, 
which  it  is  very  greedy  of.  Thefe 
flics  are  feen  in  fummer  to  harafs 
the  cattle  without  mercy,  and  the 
latter  are  fometimes  fo  molefled  by 
their  flings  that  they  go  mad, 
agitate  themfelves,  run  down  pre- 
cipices, hills  and  dales,  tear  them- 
felves agairrft  the  flumps  of  trees, 
or  againft  rocks.  But  the  vile  in- 
fed  fports  with  the  fury  of  the 
bull,  returns  to  the  charge,  teazcs 
him  emboldened  by  impunity, 
feems  to  challenge  him  to  fight, 
and  quite  vain  of  the  bellowings 
which  ring  through  the  plain,  he 
dares  the  flrength  of  the  enraged 
■quadruped,  flings  him,  fucks  his 
blood,  and  thus  afîumes  the  honours 
and  fruits  of  a  vidory,  which  he 
is  only  indebted  for  to  his  own 
defpicable  diminutivenefs.  The 
punfture  of  the  tabanus  is  keen  and 
painful.  It  is  very  common  in 
damp  woods  and  meadows,  efpcci- 
ally  during  the  great  heats,  when 
it  is  mofl  troublcfome. 

Tabanus  pluvialis.  Linn.  No. 
i6. 


bouche  armée  de  deux  crocs  aigus 
perce  leur  peau.  Sa  trompe  en 
forme  d'aiguillon  fuce  leur  fang,  dont 
il  efl  fort  avide.  On  voit  en  été 
ces  mouches  s'acharner  fur  les 
befliaux  qui  font  quelquefois  tel- 
lement incommodés  de  leur  pi- 
queure  qu'ils  en  deviennent  furieux", 
s'agitent,  fuycnt  à  travers  les  pre- 
cipices, les  vallons,  les  montagnes, 
fe  déchirent  contre  le  tronc  des 
arbres  ou  contre  les  rochers.  Mais 
le  vil  infede  fe  rit  de  U  fureur  du 
taureau,  revient  à  la  charge,  le 
harcèle  enhardi  par  l'impunité', 
femble  le  défier  au  combat  ^  tout 
glorieux  des  mugiffemens  qui  re- 
tentirent dans  la  plaine,  il  brave 
la  force  du  quadrupède  irrité,  le 
pique,  le  fuce,  &  fe  donne  r-infi 
les  honneurs  5c  les  fruits  d'une 
vidoire  qu'il  ne  doit  qu'à  fa  peti- 
tcffe  méprifable.  La  piqueure  du 
taon  efl  vive  et  douloureufe.  Il 
efl  très  commun  dans  les  bois  hu- 
mides 6c  les  prés,  furtout  dans  les 
grandes  chaleurs  :  il  efl  alors  plus 
incommode. 


Le  taon  pluvieux. 

The 
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The  whole  infcd:  is  of  an  aflien 
grey  ;  when  alive,  its  eyes  are 
green,  with  brown  finuous  flreaks. 
Between  the  eyes  there  is  a  large 
fpace,  of  a  grey  colour,  marked 
with  two  black  rough  fpots  very 
dilccrnible,  and  a  pofterior  one 
much  fmallcr.  The  thorax  ii 
brown,  with  longitudinal  grey 
ftrcaks,  clofe  fet,  to  the  number 
of  feven  or  thereabouts.  The  ab- 
domen, which  is  fomewhat  afli- 
coloured,  has  the  edge  of  every 
fegmcnt  whiter.  The  wings,  brown 
and  afh-coloured,  are  all  over  dot- 
ted with  fmall  white  fpots,  and  a 
black  marginal  fpot.  The  feet  are 
of  the  fame  colour  as  the  body, 
except  the  legs,  which  arc  inter- 
changeably diveriified  with  rings 
of  brown  and  white.  This  fpecie» 
is  one  of  the  moft  common  in 
meadows.    It  has  very  fine  eyes. 

All  the  infed:s  which  belong  to 
this  genus  accord  in  their  manner 
and  way  of  life,  but  differ  in  fize 
and  colour.  The  larvae  of  fomc 
live  under  water,  of  others  under 
ground  in  meadowi. 
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Tout  rinfe(£le  eft  d'un  brun 
cendré.  Quand  il  eft  en  vie  fes 
yeux  font  verts  avec  des  raies  brunes 
fînue'es.  Entre  les  yeux  efl  un 
grand  efpace  gris  fur  lequel  font 
deux  taches  noires  mattes  bien  vifi- 
blcs  &;  une  poflérieurc  beaucoup 
plus  petite.  Le  corcelet  eft  brun 
avec  des  raies  longitudinales  grifes 
ferrées  au  nombre  de  fept  environ. 
Le  ventre  qui  eft  un  peu  cendré  a 
le  bord  de  chaque  anneau  plus 
blanc.  Les  ailes  brunes  &  cendrées 
font  toutes  piquées  de  petits  points 
blancs  avec  une  tache  marginal» 
noire.  Les  pattes  font  de  la  même 
couleur  que  le  corps  à  l'exception 
des  jambes  qui  font  entrecoupées 
d'anneaux  alternativement  bruns  et 
blancs.  Cette  efpéce  efl  une  des 
plus  communes  dans  les  prés.  Ses 
yeux  font  très  beaux. 

Tous  les  infeâ:es  qui  appartien- 
nent à  ce  genre  s'accordent  dans 
leur  manière  de  vivre  &  de  fe  nour- 
rir &;  ne  diffèrent  que  de  grandeur 

6  de  couleur.  Les  larves  de  quel- 
ques uns  demeurent  au  fond  de 
l'eau,  d'autres  fou>s  terre  dans  les 
prairies. 


I  i  i  i 
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GENUS  5.     CULEX.    Tab.  XVII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  aculcis  fctaccis  intra  vaginam  flexilcm.  Linn.  fyft.  nat.  p. 
1002. 

5th  GENUS.     The   G  N  A  T.    PL  XVII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  mouth  is  formed  by  a  flexible  (heath,  inclofing  briflles  pointed 
like  flings.  The  antennse  of  the  female*  are  filiform;  thofe  of  the  fe- 
males, feathered. 

5.   G  E  N  R  E.     La   C  O  U  S  I  N.     PI.  XVII. 

CARACTERI     DU  GENRE. 

La  bouche  eft  formée  par  un  fourreau  fouple  qui  renferme  des  foies 
affile'es  en  manière  d'aiguillons.    Les  antenne»  des  femelles  font  en  forme 
de  fils,  celles  des  mâles  peâ:inées^ 

CULEX  pipiens.     Linn.  No. 
I. 

Thefc  infeûs,  too  well  known 
by  the  fcvere  punftures  they  infliél, 
and  the  itchings  thence  arifing,  af- 


J^E  coufin  piailleufi. 

Ces  infcdtes  trop  connus  par  lès 
piqueures  &  les  dcmangeaifons  qu' 
ils  nous   occafionnent  prcfentent 

ford 
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ford  a  nioft  intcrcfting  hiflofy. 
Before  they  turn  to  flying  infeds, 
they  have  been  in  fome  manner 
fifhes,  under  two  different  forms. 
You  may  obfcrvc  in  ftagnating  wa- 
ters, from  the  beginning  of  May 
till  winter,  fmall  grubs,  with  their 
heads  downwards,  their  hinder- 
parts  on  the  furface  of  the  water  ; 
from  which  part  arifes  fideways  a 
kind  of  vent-hole,  or  fmall  hollow 
tube,  like  a  funnel-,  and  this  is 
the  organ  of  refpiration.  The 
head  is  armed  with  hook?,  that 
fcrve  to  fcize  on  infe<fti  and  bits  of 
grafs,  on  which  it  feeds.  On  the 
fides  arc  placed  four  fmall  ftns,  by 
the  help  of  whicl>  the  infed  fwims 
about,  and  dives  to  the  bottom. 
Thefe  larvse  retain  their  form  du- 
ring a  fortnight  or  three  weeks, 
after  which  period  they  turn  to 
chryfalids.  All  the  parts  of  the 
winged  infect  are  diftinguifliable 
through  the  outward  robe  that 
fhrouds  them.  The  chryfalids  are 
rolled  up  into  fpirals.  "The  fitua- 
tion  and  fbape  of  the  windpipe  is 
then  altered,  it  confifts  of  two 
tubes,  near  the  head,  which  occupy 
the  place  of  the  fligmats,  through 
which  the  winged  infcd:  is  one  day 
to  breathe.  Can  there  be  a  mere 
pleafing  fight,  than  to  obfervc,  in 
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I'hiftoire  la  plus  inte'reflantc.  A- 
vant  de  devenir  infectes  volans,  ils 
ont  c'ic  en  quelque  forte  poiffons 
fous  deux  formes  différentes.  On 
peut  obferver  dans  des  eaux  Gag- 
nantes, depuis  le  commencement 
de  Mai  jufqu'à  l'hiver  de  petits 
vers,  la  tête  en  bas,  la  partie  poflé- 
rieure  à  la  furface  de  l'eau.  De 
cette  partie  fort  de  côté  une  efpéce 
d'évent  ou  petit  tuyau  évafé  en  en- 
tonnoir. C'efl  l'organe  de  la  re- 
fpiration.  La  tête  efl  armée  de 
crochets  qui  fervent  à  faiflr  les  in~ 
fe<fles  et  les  brins  d'herbe  dont  il  fe 
nourrit.  Aux  cotés  font  quatre 
petites  nageoires,  à  l'aide  defquellcs 
l'infedc  va,  vient,  fc  précipite  au 
fond  de  l'eau.  Ces  vers  reflcnt 
fous  cette  forme  quinze  jours  ou 
trois  femaines.  Au  bout  de  ce  tems 
ils  fe  changent  en  nymphes.  Toutes 
les  parties  de  l'infcéte  aiFé  fe  di- 
ftinguent  facilement  à  travers  le 
voile  qui  les  couvre.  Ces  nymphes 
font  roulées  en  fpirale.  L'organe 
de  la  refpiration  a  changé  de  place 
de  de  forme.  Ce  font  deux  tuyaux 
près  de  la  tête  qui  occupent  la  place 
des  ftigmates,  par  lefquels  l'infeétc 
ailé  doit  refpirer  un  jour.  EU  il 
un  fpedlacfe  plus  agréable  que  d'ob- 
ferver  dans  Im  baquet  tous  les 
mouvemens  de  ces  infe<rtes  ?  Ces 
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A  tub  of  water,  all  the  motions 
of  thofc  infcdts  ?  Thefc  chryfalids, 
^onftantly  on  the  furfacc  of  the 
water,  in  order  to  draw  breath,  ab- 
fiain  now  from  eating,  but  upon  the 
Icail  motion   are   feen   to  unroll 
themfelves,  and  plunge  to  the  bot- 
tom,  by  means  of  little  paddles 
fituate  at  their  hinder  part.  After 
three  or  four  days  ftriift  falling, 
they  pafs  to  the  ftate  of  gnats.  A 
moment  before,  water  v/as  its  ele- 
ment, but  now,   become  an  aerial 
infedl,  he  can  no  longer  exift  in  it. 
He  fwells  his  head,  and  burfts  his 
enclofure.    The  robe  he  lately  wore 
turns  to  a  fhip,  of  which  the  infed: 
is  the  malt  and  fail.     If  at  the  in- 
flant  the  gnat  difplays  his  wings, 
there  arifes  a  breeze,  it  proves  to 
him   a    dreadful   hurricane  :  the 
water  gets  into  the  fliip,  and  the 
infe6l,  who  is  not  yetloofencd  from 
it,  fxnks  and  is  lofl.    But  in  calm 
weather,    the    gnat    forfak.es  his 
flough,  dries  himfelf,  flies  into  the 
air,  fcelcs  to  pump  the  alimentary 
juice  of  leaves,    or  the  blood  of 
man  and  bcalls.    It  is  impoffible 
to  behold,  and  not  admire  the  ama- 
zing ftruâ-ure  of  its  fling.  One 
undergoes  with  pleafure  a  pundurc, 
that  enables  one  to  obferve  how 
this  piece  of  mcchanifm  a£ts.  The 
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nymphci  toujours  à  la  furfacc  de 
l'eau  pour  refpirer,  ne  mangent  plus 
alors,  mais  au  moindre  mouvement 
on  les  voit  fe  dérouler  &  fe  plonger 
au  fond  des  eaux  à  l'aide  de  petites 
rames  placées  à  leur  partie  pofté- 
ricure.    Au  bout  de  trois  ou  qua- 
tre jours  d'un  jeûne  rigoureux,  el- 
les paffent  à  l'état  de  coufm.  Un 
moment  avant,  l'eau  etoit  fon  élé- 
ment, mais  devenu  infedte  aérien, 
il  ne  peut  plus  y  vivre.    Il  enfle  fa 
tête  fait  crever  fon  enveloppe.  Ce 
qui  lui  fervoit  de  robe  il  n'y  a 
qu'un  moment,   fe  change  en  un 
navire,  dont  l'infedt  cfl  la  voile  & 
le  mât.     Si  dans  le  moment  que  le 
coufin  développe  fes  ailes,  il  fur- 
vient   un  peu  de  vent,    c'efl  un 
ouragan  terrible.    L'eau  entre  dans 
le  vaiiTeau  :   l'infedle  qui  n'efl  pas 
encore  détaché,  coule  à  fond,  périt. 
Mais  par  un  tems  calme,  le  coufin 
abandonne  fa  dépouille,   fe  féche, 
vole  dans  les  airs,  cherche  à  pomper 
le  fuc  des  feuilles,  ou  le  fang  de 
l'homme  et  des  animaux.    On  ne 
peut  voirfans admiration, l'étonnan- 
te flrudture  de  fon  aiguillon.     On  fe 
laifîé faire  avec  plaifir,  une  piqueure, 
pour  pourvoir  obferver  le  jeu  de 
cette  machine.     L'aiguillon  que 
notre   œil    apperçoit   n'efl  qu'un 
tuyau.     Il  contient   cinq  ou  fix 

fling 
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fling  which  our  naked  eye  difco- 
vers,  is  but  a  tube,  containing  five 
or  fix  fpicula,  of  exquifite  minute- 
nefs  i  feme  dentated  at  their  ex- 
tremity like  the  head  of  an  arrow, 
others  fharp- edged  like  razors. 
Thefe  fpicula,  introduced  into  the 
veins,  ad:  as  pump-fuckers,  into 
which  the  blood  afcends  by  reafon 
of  the  fmallnefs  of  the  capillary 
tubes.  The  infedt  injeds  a  fmall 
quantity  of  liquor  into  the  wound, 
by  which  the  blood  becomes  more 
fluid,  and  is  fcen  through  the  mi- 
crofcope  paffing  through  thofe  fpi- 
cula. The  animal  fwells,  grows 
red,  and  does  not  quit  its  hold  till 
it  has  gorged  itfelf.  The  liquor 
it  has  injected,  caufes,  by  its  fer- 
menting, that  difagreeable  itching 
which  we  experience,  und  which 
may  be  removed  by  volatile  alkali, 
or  by  fcratching  the  part  newly 
ftung,  and  wafhing  it  with  cold 
water;  for  later,  the  venom  fer- 
ments, and  you  v/ould  only  in- 
creafe  the  tumour  and  the  itching. 
Rubbing  one's  felf  at  night  with 
fuller's  earth  and  water,  Icfiens  the 
pain  and  inflammation.  Gnats  per- 
form their  copulation  in  the  air. 
The  female  depofits  her  eggs  on 
the  water  ;    by  the  help  of  her 
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petites  lames  d'une  extreme  finefTc  ; 
les  unes  dentele'cs  à  leur  extrc'mité 
comme  un  fer  de  flèche,  les  autres 
tranchantes  comme  un  rafoir.  Ces 
lames  introduites  dans  les  veines  y 
font  l'effet  de  pompes  afpirantes.  Le 
fang  y  monte  àraifon  de  la  petitcfle 
des  tubes  capillaires.  L'infede  fait 
couler  dans  la  plaie  un  peu  de  li- 
queur. Le  fang  devient  plus  flu- 
ide ;  on  le  voit  à  la  loupe  paflTer  à 
travers  ces  lames.  L'animal  s'en- 
fle, devient  rouge  &  ne  quitte  que 
lorfqu'il  cù.  rafl!aflé.  La  liqueur 
qu'il  a  injedée  occafionne  par  la  fer- 
mentation les  démcn2:eaifons  dcfa- 
greablcs  que  nous  éprouvons.  On 
les  diffipe  avec  l'alkali  volatil,  ou 
bien  en  fe  grattant  dans  le  moment 
où  l'on  eft  piqué,  et  fe  lavant  avec 
de  l'eau  fraiche  ;  plus  tard  le  venin 
fermente  ce  l'on  ne  fait  qu'augmen- 
ter l'enflure  et  la  démangeaifon. 
En  fe  frottant  le  foir  avec  de  la  terre 
détrempée,  l'enflure  et  la  douleur 
diminuent.  L'accouplement  des 
couhns  fc  fait  dans  les  airs.  La 
femelle  dcpofe  fes  œufs  fur  l'eau  à 
l'aide  de  fa  partie  poftérieurc  mo- 
bile (Se  de  fes  pattes,  elle  les  difpofe 
les  uns  à  coté  des  autres  en  forme 
de  petit  bateau.  La  barque  com- 
polée  de  deux  ou  trois  cens  œufs 
K  k  k  k  move- 
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moveable  hinder  part,  and  her  legs, 
placing  them  one  by  the  fide  of 
another,  in  the  form  of  a  little 
boat.  This  vefiel,  compofed  of 
two  or  three  hundred  eggs,  fwims 
on  the  water  for  two  or  three  days, 
after  which  they  are  hatched.  If 
•ftorms  arife,  the  boats  are  funk. 
Every  month,  there  is  a  frefli  pro- 
geny of  fehefe  infeds.  Were  they 
not  devoured  by  fwallows,  other 
birds,  and  by  fevcral  carnivorous 
infedts,  the  air  would  be  darkened 
by  them.  Gnats  in  this  country, 
however  troublefome  they  may  be, 
do  not  make  us  feel  them  fo  fc- 
verely,  as  the  mufketo- flies  do,  in 
foreign  parts. 


flotte  fur  I'cau  pendant  deux  ou 
trois  jours,  au  bout  defquels  ils 
e'clofent.  S'il  s'e'Jeve  des  tempêtes,  les 
petites  barques  coulent  à  fond.  Il 
fe  fait  tous  Igs  mois  une  génération 
nouvelle  de  ces  infedes.  Si  les 
oifeaux,  comme  les  hirondelles,  6c 
pluficurs  infectes  carnaciers  ne  les 
dévoroient,  l'air  en  feroit  obfcurci. 
Les  coufms  de  ces  pays-ciquelqu'in- 
commodes,  qu'ils  foient,  ne  fe  font 
pas  tant  fentirqueles  maringoins. 


GENUS   6.     EMPIS.     Tab.  XVII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  roftro  corneo,  inflexo,  bivalvi,  thorace  longiore  valvulis  horizon- 
talibus.    Linn,  fyft.  nat.  p.  1003. 

6tli   G  E  N  U  S.    The  E  M  P  I  S.    Pl.  XVII. 


CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  probofcis  is  of  a  horny  fubftance,  bivalve,  inclined  downwards 
under  the  head  and  breaft,  and  longer  than  the  throax.  The  valves  are 
horizontal. 

6. 


,  (    3>0  ■ 

I 

6.    GENRE.     L'EMPÎS.    Pl.  XVII. 

•  -  .  / 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  efl:  d'une  fubftance  cornée,  bivalve,  courbe'e  en  deflbus  de 
la  tête  &c  de  la  poitrine  &  plus  longue  que  le.  corcekt.,  Les  valves  font 
horizontales. 


'  I  ^HE  antennse  are  compofed  of 
3^  three  articulations;  the  firft 
is  long,  the  fécond  Ihort  and  glo- 
bular, and  the  third  much  larger 
at  its  bafe  than  in  the  middle, 
whence  again  it  grows  larger,  and 
is  finally  terminated  by  aîong  fharp 
point. 

Empis  livida.    Linn.  No.  3. 

The  head  is  fmall,  of  a  roundiOi 
form  ;  the  thorax  gibbous,  of  a 
pale  green  colour,  with  three  black 
lines  or  bands  longitudinally  placed 
thereon.  The  eyes  are  of  a  red- 
difli  brown.  The  upper  part  of 
the-  abdomen  is  of  a  dulky  dun 
colour.  The  feet  are  long,  hairy, 
and  of  a  paler  brown.  The  wings 
are  incumbent,  rather  long,  with 
duiky.  dun-coloured  veins.  The 
infeét  is  common  upon  flowers. 
The  larva  and  chryfalis  are  un- 
known. 


LES  antennes  font  compofe'es 
de  trois  articles;  le  premier 
eft  long,  le  fécond  court  et  globu- 
laire, 6c  le  troifiéme  beaucoup  plus 
gros  à  fa  bafc  qu'au  milieu,  d'oti 
enfuitc  il  groffit,  et  fe  termine  en- 
fin par  une  poînte  longue  et  aiguë. 

L'empis  plombc'e. 

Sa  tête  efb  petite  et  de  forme 
ronde;  le  corcelet  eft  en  bofîe,  d'un 
vert  clair  avec  trois  lignes  ou  bandes 
noires  placées  longitudinellement. 
Les  yeux  font  d'un  brun  rougeâtre. 
Le  de/Tus  du  ventre  efl  d'un  fauve 
obfcur.  Les  pattes  font  longues, 
velues,  &  d'un  brun  plus  pâle. 
Lesailes  fontcouchées,  aflezlongues 
&  ont  des  veines  de  couleur  fauve. 
L'infecte  fe  trouve  communc'ment 
fur  les  fieurs.  Sa  larve  &  fa  nymph« 
font  inconnues. 
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GENUS    7.     CONOPS.     Tab.  XVII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  roftro  porrcdo  gcniculato.    Linn.  fyfl.  nat.  p.  1004. 
7th  GENUS.     The   CONOPS.    PI.  XVII. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  roftrum  is  porreftcd,  and  jointed  like  a  knee. 
7.    GENRE.     La   CONOPS.    PI.  XVIL 

CARACTERE    DU  GENRE, 

La  trompe  eft  porte'e  en  avant  et  articulée  comme  un  genou. 

THE  antennas  terminate  (like  ES    antennes    fc  terminent 

that  of  the  mufca)  by  a  flat  .1.  J  (comme  celles  de  la  mouche) 

^and  folid  articulation,  refembling  par  une  articulation  platte  et  folide, 

the  bowl  of  a  fpoon,  with  a  lateral  femblable  aux  creux  d'une  cucil- 

briftle,  which  when  clofely  cxami-  1ère,  ayant  une  épine  latérale,  qui 

ned,  appears  to  be  very  hairy.  obfervée  de  près  paroit  très  velue. 
Conops  calcitrans.    Linn.  No.        La  conops  calcitrante. 

2. 

This  infedl  is  to  be  found  every        On  trouve  cet  infedle  partout, 

where,  efpecially  in  autumn,  when  particulièrement  en  automne,  où 

it 


it  haraiïes  the  horfes, 
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and  draws 


blood  from  them  with  its  Aing. 

Conops  macroccphala.  Linn. 
No.  5. 

At  firfb  fight  one  would  take  this 
fpecies  for  a  wafp.  It  is  frnooth  ; 
the  fore-part  of  the  head  is  lemon- 
colour,  as  arc  the  poifers;  the  feet 
are  dun  coloured.  The  thorax  is 
variegated  with  black  and  rcddifh 
dun.  The  fame  takes  place  with 
refpeft  to  the  fegments  of  the  ab- 
domen, fome  of  which  are  edged 
with  lemon-colour,  chiefly  the 
fécond,  and  part  of  the  third,  to- 
wards the  fides.  The  wings  are 
brown,  watered  and  clouded.  This 
beautiful  conops  is  found  in  mea- 
dows. 
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il  fatigue  beaucoup 'les  chevaux  6c 
les  pique  jufqu'au  fang. 
La  conops  à  tête  allongée, 

A  la  premiere  vue  on  prcndroit 
cette  efpc'ce  pour  une  guêpe.  Elle 
eft  lilîe,  le  devant  do  la  tête  eft 
d'un  jaune  citron,  ainfi  que  les  ba- 
lanciers; les  pattes  font  fauves.  Le 
corcelet  cfl:  varie  de  noir  &  de 
fauve  rougeâtre.  Il  en  cft  de  même 
des' anneaux  du  ventre,  dont  quel- 
ques uns  font  bordés  de  jaune 
citron,  principalement  le  fécond 
&  une  partie  du  troifiéme  fur  les 
côtés.  Les  ailes  font  brunes,  on- 
dées, et  nébuleufes;.  Cette  belle 
conops  fe  trouve  dans  les  prés. 


GENUS    8.     ASILUS.     Tab.  XVIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  roftro  corneo,  porre£to,  rcdo-bivalvi.    Linn.  fyfl.  nat.  p.  1006. 

8th  GENUS.     The  ASILUS.    Pl.  XVII. 


CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

The  roflrum  is  horny,  porredted,  extended  out  its  whole  length  and 
bivalve. 

Llll  8. 
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8.  GENRE.     L'ASILE.     Pl.  XVIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  cft  cornée,  portée  en  avant,  étendue  de  toute  fa  longueur 
et  bivalve. 


SILUScrabroniformis.  Linn. 
No.  4. 


This  fpecies  is  the  largcft  of  the 
genus  of  any  that  we  have  in  this 
country.  The  probofcis,  fliorter 
than  the  head,  is  black,  as  are  the 
eyes.  The  thorax,  large  and  con- 
vex above,  is  of  the  colour  of  ruft. 
The  feet  are  of  the  fame  colour, 
as  are  alfo  the  vvings,  which,  how- 
ever, have  a  few  blackifh  fpots  al- 
moft  triangular  on  the  interior 
edge.  The  three  firft  fegments  of 
the  abdomen  are  black,  the  next 
four  yellow,  and  fomewhat  hairy: 
the  extremity  is  brown,  and  ter- 
minates in  a  point. 

This  large  infedt  is  found  in 
fwampy  meadows,  vvhero  it  flics 
very  fwiftly.  It  muft  be  taken 
cautioufly,    for  it  flings  keenly. 


J^'ASILE  en  forme  de  frelon. 

Cette  efpe'ce  eft  la  plus  grande 
de  toutes  celles  de  ce  genre  que 
nous  ayons  dans  ce  pays-ci.  Sa 
trompe  plus  courte  que  fa  tête  ci\ 
de  couleur  noire,  ainfi  que  fes 
yeux.  Son  corcclet  grand  et  con- 
vexe en  defîus  efl  de  couleur  de 
rouille.  Les  pattes  font  de  la 
même  couleur,  ainfi  que  les  ailes 
qui  ont  pourtant  quelques  taches 
noirâtres  prefque  triangulaires  à 
leur  bord  intérieur.  Les  trois  pre- 
miers anneaux  du  ventre  font  noirs, 
mais  les  quatre  fuivans  font  jaunes 
et  un  peu  velus;  le  bout  ou  l'cx- 
tremité  efl  brune  &:  fe  termine  en 
pointe. 

On  trouve  ce  gros  infedle  dans 
les  prés  humides,  où  il  vole  fort 
vite.  Il  faut  prendre  garde  à. 
fes  doigts  en  le  prenant,    car  il 

In 
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In  general  ihcfc  infcds  have  an  ob- 
long body,  the  abdomen  efpecially 
being  long  and  ilender.  Their 
legs  arc  long,  and  the  rings  of  the 
tarfus  or  foot,  five  in  number,  are 
fliort,  and  fhaped  not  unlike  a 
heart.  Their  fliarp  probofcis  fervcs 
them  to  fi-ing  different  animals 
with,  and  draw  out  their  blood, 
which  they  fuck  through  their 
trunk,  for  it  is  perforated.  Thefe 
f.fili  prove  very  troublcfome  to  cat- 
tle in  low  meadows,  v/here  they 
are  frequent  to  be  met  with.  I 
am  neither  acqutuntcd  with  their 
larvs  nor  their  chryfalids,  v.hich 
probably  delight  in  wet  places, 
and  perhaps  even  make  their  abode 
in  the  water. 

This  infed:  v/as  caught  in  Hyde- 
Park,  near  the  Serpentine-River; 
aiid  fiom  the  frefhnefs  and  beauty 
of  its  colours,  I  apprehend  it  had 
not  long  been  transformed,  and 
conclude  from  hence  that  the  larva 
mufl  be  an  aquatic. 
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pique  fort.  En  general  ces  in- 
fcftes  ont  le  corps  allonge,  leur 
ventre  furtout  eft  long  &  aflcz 
mince.  Leurs  pattes  font  grandes 
&  les  anneaux  du  tarfe  ou  du  pied 
qui  font  au  nombre  de  cinq  font 
courts  &  un  peu  figures  en  cœur. 
Ils  fe  fervent  de  leur  trompe  aiguë 
pour  piquer  diffcrens  animaux  èc 
en  tirer  le  fang  qu'ils  pompent  6c 
fucent  par  cette  même  trompe  qui 
efl  crcufc  en  dedans.  Ces  afiles 
incommodent  beaucoup  les  trou- 
peaux dans  les  bas  prés  où  ils  font 
fre'qucns.  Je  ne  connois  ni  leurs 
larves  ni  leurs  nymphes,  qui  pro- 
bablement fe  plaifent  dans  les  en- 
droits humides,  &  pcutetrc  même 
vivent  dans  l'eau. 

Cet  infedte  a  été  pris  dans  Hyde- 
Park,  près  du  Canal-en-Serpcn- 
teau,  et  par  la  fraîcheur  &  la 
beauté  de  fes  couleurs  je  juge  qu'il 
n'y  avoit  pas  longîems  qu'il  e'toit 
métarriorphofé  ;  d'où  je  conclus 
que  la  larve  en  doit  être  aquatique. 


.    G  E  N  U  3  9.    B  O  M  B  Y  L  I  U  S.    Tab.  XVII. 

CHARACTER  GENERIS. 

Os  roilro  porre»5lo,  fetaceo,  longiffimo,  bivalvi  :  valvulis  horizontali- 
bus;  intra  quos  aculsi  fctacei.    Linn.  fyfi.  nat.  p.  1009. 

çth 
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,th  GENUS.    The  BUZZ-FLY.    PL  XVII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

,     ,         •  .  «>V.;rh  are  conuined  fetaceous  llings.     l  nc  ant^ 
Korizontalvalves,  .a.h   l  a-^  Three  flemmata.    The  wings 

are  bent,  fetaceous,  and  of  a  con.c  toim. 

are  open. 

GENRE.     Le   BOURDON.    PL  XVL 

CARACTERE     DU  CENRE. 

horizontales,  qui  renferment  des  a.gmUons  fetaces.  1. 
courbées,  fetacées  et  de  forme  con.que. 
Les  ailes  font  étendues. 


i\^«.»>-^  

Il  y  a  trois  petits  yeux  liffcs. 


BOMBYLIUS  médius. 
No.  2. 

Its  probofcis  is  flender,  black  and 
long,  equal  to  two  thirds  or  three 
fourths  of  the  infed's  length,  and 
often  divided  in  two  at  the  extre- 
mity. The  animal  always  bears  it 
porrcaed  forwards;  and  frequently 
puts  forth  another  finer,  which  it 


Linn.     T    E  bourdon  mitoyen. 


Satrompeeft.  mince,  noire,longue, 
égalant  les  deux  ou  les  trois  quarts 
à.  la  longueur  de  l'infedte,  et  fou- 
vent  divifée  en  deux  à  fon  extrémi- 
té L'animal  la  porte  toujours  avan- 
cée devant  lui,  &  fouvent  il  en  fait 
fortir  une  autre  plus  fine  qui  y  eit 

con- 
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contains  as  in  a  fheath.  The  an- 
tennas, as  l.ong  as  the  head,  are 
fomewhat  elbowed  in  the  middle. 
As  to  the  legs,  they  are  fmall, 
flender,  and  long  for  the  fize  of 
the  infeâ:,  and  are  black  as  well  as 
the  antennae.  The  whole  infect  is 
Hiort  and  fiiampy,  and  likewife 
black,  but  covered  with  a  tufty, 
cottony,  dun-colcured  down.  The 
wings,  very  long,  proportionably 
to  the  body,  are  blackifli  and  dot- 
ted with  dark  brown.  ■  Xbis  infed: 
hovers  about  the  flowers  in  gardens, 
in  the  month  of  April,  and  fips  the 
nedareous  dew  with  its  probofcis, 
without  fettling,  but  keeping  a 
continual  flutter.  It  does  not  fting, 
but  may  be  handled  yrithout  injury. 
It  vanes  as  to  lize.  The  larvse  are 
probably  aquatic,  the  perfcd:  infedt 
bfing  mofl  frequent  in  gardens  in 
Jii^rihy  grounds. 
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renfermée  comme  dans  un  étui. 
Les  antennes  de,  la  longueur  de  la 
tête,  font  un  peu  coudées  dans  leur 
milieu.  Pour  les  pattes  elles  font 
fines,  déliées  &  longues  pour  la 
grandeur  de  rinfe<fLe.  Elles  font 
noires  ainfi  que  les  antennes.  Tout 
rinfeâie  eft  court  ramaifc  &  pareil- 
lement de  couleur  noire,  mais  cou- 
vert d'un  duvet  touffu,  cotonneux 
&  faoye.  Ses  ailes  fort  longues 
pour  fon  corps,  font  noirâtres  & 
pointillées  de  brun  foncé.  Cet  in- 
feftc  vole  dans  les  jardins  autour 
des  fleurs  (au  moi»  d'Avril)  qu'il  fu- 
cc  avec  fa  trompe  fans  s'arrêter  & 
en  volant  continuellement.  Il  ne 
pique  point  &  on  peut  le  prendre 
impunément.  Il  varie  pour  la 
grandeur.  Les  larves  font  aparem- 
lïîcnt  aquatiques  car  les  infeâcs  par- 
faits fréquentent  les  jardins  dans  dc« 
eijdroits  marécagcaux. 


GENUS  10.    HIPPOBOSCA.    Tab.  ^VIL 


CHARACTER  GEKERIS. 


Os  roftro  bivalvî,  cylindrico,'  ôbtufo,  mitante.  Pedes  unguibus  pUi« 
ribus,    Linn.  fyft.'nat.  p.  içiq. 


M  m  m  m 
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ïoth  GENUS.    The  HORSE-LEECH.    Pl.  XVII. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS*. 

The  roflrum  is  bivalve,  cyliadrical,  obtufe  and  nodding.  The  feet 
are  armed  v/ith  many  talons. 


1,0.  GENRE,.    L'HIPPOBOSQUE.    PL  XVIÏ. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

La  trompe  eft  bivalve,  cylindrique,  obtufe  5c  branlante.  Les  pattes 
font  armées  de  plufieurs  angles. 


HIPPOBOSCA  equina.  Linn. 
No.  I. 

This  infcdl  is  broad,  flat,  fhining, 
and  as  it  were  fcaly.  Its  head  is 
yellow,  eyes  brown.  The  thorax 
and  abdomen  are  alfo  yellow  undu- 
lated with  brown.  The  legs  arc 
interfered  with  yellow  and  brown. 
The  wings,  croffed  one  over  the 
other,  exceed  the  lejigth  of  the 
body  by  above  one  half  ;  they  are 
tranfparent,  tinged  with  a.  little 
yellow  towards  their  outward  edge, 
and  have  a  fpot  near  that  edge,  of 
a  brown  colour,. 


Jj^'Hippobofquc  des  chevaux. 

Cet  infcde  eft  large,  plat,  lui- 
fant  &  comme  écailleux.  Sa  tête 
eft  jaune  &  fcs  yeux  font  bruns. 
Son  corcelet&fon  ventre  font  jaunes 
auffi  avec  des  ondes  brunes.  Les 
pattes  font  entrecoupées  de  jaune  6c 
de  brun.  Les  ailes  croifces  l'une  fur 
l'autre  débordent  le  corps  de  plus  de 
moitié  ;  elles  font  tranfparentes,. 
lavées  d'un  peu  de  jaune  vers  leur 
bord  extérieur,  &  ont  un  point 
près  de  ce  bord  de  couleur  brune. 
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I  received  this  înfeA  from  Ncw- 
Forefl:  in  Hampfhire,  where  num- 
bers of  them  live  and  riot  with  im- 
punity in  their  tyranny  over  horfes, 
cows,  &c.  They  are  very  difficult 
to  be  killed,  on  account  of  the 
hard  crullaceous  fhell  which  covers 
them,  and  they  fix  fo  clofe  andfaft 
to  the  poor  animais,  with  their 
claws,  that  they  cannot  rub  orbite 
them  off  without,  wounding  them- 
fclves.. 
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J'ai  eu  cet  înfede  de  la  Forét- 
Ncuvc  dans  le  comté  de  South- 
ampton, où  il  y  en  a  quantité  qui 
vivent  &  exercent  impunément  leur 
tyrannie  fur  les  chevaux,  les  vaches, 
&c.  Ils  font  difficiles  à  tuer  à 
caufc"  de  l'écaillé  dure  &.  cruftacéc 
qui  les  couvre  ;  et  ils  s'acharnent 
tellement  fur  les  pauvres  bêtes,  qu* 
elles  ne  fauroient  s'en  défaire  ni  en 
fe  frottant  ni  en  les  enlevant  avecla 
dent,  fans  fe  blcffer  cUe-mêmes.. 


O  R  D  O 


O    R   D    O  ViL 


INSECTA   AFTER  A. 
Alae  nulla:  in  omni  fexu.     Linn.  fyft.  nat.  p.  loiz. 


ORDER  Vir. 

APTEROUS  INSECTS. 

This  order  is  particularly  diftinguifhcd  from  the  others,  by  the  infeûs 
which  belong  to  it  not  having  wings  in  either  fex. 


ORDRE  VII. 

INSECTES  APTÈRES. 

Cet  ordre  fc  diflingue  particulièrement  des  autres,  en  ce  que  les  infedcs 
qui  le  compofent  n'ont  point  d'ailes,  ni  dans  l'un  ni  dans  l'autre  fexe. 


GENUS 
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GENUS    I.     LEPISMA.     Tab.  XVIII. 


CARACTER  GENERIS. 

Pedes  fcx  curforii.  Os  palpis  daobus  fetaccis  &  duobus  capitatis  ; 
Cauda  fetofa,  fctis  extcnfis.  Corpus  fquamis  imbricatum.  Linn,  fyft. 
nat.  p.  I0I2. 

ill  GENUS.    The  LEPISMA.    PI.  XVIIL 


CHARACTER   OF   THE  GENUS. 


Six  feet  formed  for  running:  the  mouth  furnifhed  with  four  palpi  ; 
two  of  which  are  fctaceous,  and  two  capitated.  The  tail  terminated 
by  extended  briftles.    The  body  imbricated  with  fcalcs. 

I.  GENRE.    Le  LÉPISME.    Pl.  XVIIL 

CARACTERE    DU  GENRE. 

6ix  pattes  formc'es  pour  la  courfc  ;  la  bouche  munie  de  quatre  antcn- 
nulcs,  dont  deux  font  fetacëcs  et  deuK  à  tête.  La  queue  fe  termine  par 
des  poils  avancés.  Le  corps  cft  couvert  d'ccaillcs  pofécs  en  manière  de 
tuiles. 


LEPISMA  fâccharina.  Linn.  "T  E  Icpifme  fucrc. 
No.  I.  JL/ 

N  n  n  n 


The 
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The  body  of  this  infcâ:  is  ob- 
long, and  compofed  of  nine  or  ten 
fcgmcnt?,  which  gradually  Icflen 
from  the  head  to  the  tail.  The 
antennae  are  long,  llçnder,  and  fili- 
form, equal  to  two  thirds  of  the 
body  in  length.  The  mouth  has 
two  long  appendices,  confifting  of 
feveral  articulations,  much  like 
thofe  of  the  tipulae.  The  feet,  fix 
in  number,  three  on  each  fide,  are 
broad,  fliort  and  whitifli  :  they  are 
inclofed,  and  received  into  as  many 
grooves  placed  at  the  lower  part 
of  the  animal,  and  the  origin  of 
them  is  covered  with  n  broad  lami- 
na, or  fcale,  of  an  oval  form.  But 
befides  thofe  fix  feet,  the  infeét  has 
fix  others,  fhort,  flcnder,  which 
are  falfe  feet,  three  on  each  fide, 
fituate  towards  the  extremity  of 
the  body,  before  the  tail.  Thefc 
kind  of  appendices  arc  very  fhort. 
The  tail  terminates  in  three  long 
threads  j  the  middlemoft  longer, 
and  fituate  lengthways,  the  other 
two  tranfverfely,  one  on  each  fide, 
fo  that  the  three  together  form  a 
kind  of  crofs.  Thefe  threads  arc 
{lender  and  fine,  and  when  viewed 
through  a  glafs,  appear  rather  hairy. 
The  infedt  is  of  a  leaden  colour, 
but  rather  inclining  to  that  of  fil- 


o  - 

Le  corps  de  cet  infede  efl:  allonge 
et  compofé  de  neuf  ou  dix  anneaux 
qui  vont  en  diminuant  de  la  tête  à 
la  queue.  Ses  antennes  font  lon- 
gues, minces,  filiformes  et  égalent 
la  longueur  des  deux  tiers  du  corps. 
Sa  bouche  a  deux  longues  appen- 
dices compofées  de  plufieurs  arti- 
cles, à  peu  près  comme  celles  des 
tipules.  Ses  pattes  font  au  nombre 
de  fix,  trois  de  chaque  côté,  larges, 
courtes  &  blanchâtres.  Elles  font 
renferinées  &  reçues  dans  autant  de 
rainures  qui  font  dans  la  partie  in- 
férieure de  l'animal,  et  leur  origine 
efi;  couverte  d'une  large  lame  ou 
écaille  de  forme  ovale  :  mais  outre 
ces  fix  pattes,  l'infedc  en  a  fix 
autres,  courtes,  minces,  qui  font 
de  faulTes  pattes,  trois  de  chaque 
côté,  placées  vers  l'extrémité  du 
corps  avant  la  queue.  Ces  efpéccs 
d'appendices  font  très  courtes.  La 
queue  fe  termine  par  trois  longs 
filets,  l'un  au  milieu  plus  allongé 
&  pofé  en  long,  &  deux  autres 
pofés  en  travers,  un  de  chaque  côté, 
en  forte  que  les  trois  forment  en- 
femble  une  efpéce  dé  croix.  Ces 
filets  font  minces  &  fins  ;  &  vus  à 
la  loupe  ils  paroifi"ent  un  peu  velus. 
L'infede  eft  de  couleur  plombée, 
luifante  6c  argentée  à  caufe  de» 

ver 
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ver,  by  reafon  of  the  fmall  filvery 
fcales  with  which  it  is  covered  ;  by 
which  fame  circumftance  it  refem- 
bles,  efpecially  in  its  under  part, 
the  filvcr  fifli.  It  is  found  in  gar- 
dens, under  boxes,  and  in  the  cre- 
vices of  window-fafhes  in  houfcs, 
where  it  is  very  common.  It  runs 
with  great  fwiftnefs,  and  is  difficult 
to  catch.  When  touched,  it  lofes 
part  of  its  fcales,  and  its  foftncfs 
make*  it  eafy  to  cru{h. 
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petites  écailles  de  cette  couleur 
dont  il  eft  couvert.  Par  ce  même 
endroit  il  relTemble,  furtout  en  dcf- 
fous,  à  ces  petits  poiffons  blancs 
argentés.  On  le  trouve  dans  les 
jardins  fous  les  caiffes  &  dans  les 
fentes  des  chaflls  de  fenêtres  des 
maifons,  où  il  eft  fort  commun.  Il 
court  très  vite  &  cft  difficile  à 
prendre.  Lorfqu'on  le  touche  il 
perd  une  partie  de  fes  écailles,  & 
fa  mollclTc  fait  qu'on  l'écrafc  aifé- 
ment. 


GENUS    2.     PODURA.     Tab.  XVIIL 


CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  fex  curforii.  Oculi  duo  compofiti  ex  odionis.  Cauda  bifurca, 
faltatiix,  inflcxa.  Antennae  fetaceae  clongatae.  Linn.  fyft.  nat.  p. 
1013. 

2d  GENUS.    The  SPRING-TAIL.    Pl.  XVIIL 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

Six  feet  formed  for  running.  Two  eyes  compofed  of  eight  facets  ;  « 
forked  tail,  bent  under  the  body,  elaftic,  and  formed  to  ad  like  a  fpring. 
The  antennas  long  and  fctaceous. 

2. 
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£.    GENRE.     La   P  O  D  U  R  E.    Pl.  XVÎII. 

CARACTERE    DU  GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  la  courfe.  Deux  yeux  compofc's  de  huit  fa- 
cettes. Une  queue  fourchue,  repliée  fous  le  corps,  élaftique  ôc  formée 
pour  agir  comme  un  refTort.    Les  antennes  longues  &  fctacécs. 


jpODURA  villofa.    Linn.  No. 

This  is  one  of  the  largeil  fpccics 
v/e  have  in  this  country;  it  ap- 
pears at  firfl  fight  to  be  of  a  brown 
footy  colour,  but  when  clofcly  ex- 
amined it  is  found  to  be  of  a  yel- 
low brown,  interfperfcd  throughout 
with  fpots  and  /Ire.iks  of  black. 
The  head  and  thorax  are  very 
hairy,  and  tne  hairs  arc  eafily  loo- 
fencd,  and  ftick  to  the  fingers  when 
touched.  The  abdomen  is  rather 
fmooth.  The  antennae,  conipofcd 
t)f  four  articulatipni,  arc  as  long  as 
two  thirds  of  the  body.  This  fpc- 
cies  is  commonly  found  under 
ftones. 

They  are  diflinguilhed  into  fe- 
veial  fpecies  ;  iome  inhabit  flill 
waters,  leaping  and  walking  with 
cafe  on  the  furface  of  that  element. 


y       podurc  vclue. 

C'cft  une  des  plus  grandes  cfpé- 
ccs  que  nous  ayons  dans  ce  pays-ci. 
Elle  paroit  à  la  premiere  vue  d'un 
brun  couleur  de  fuie,  mais  lorfqu' 
on  l'examine  de  près,  on  voit  qu'elle 
cft  d'un  brun  jaunâtre,  tout  entre- 
coupé de  taches  &c  de  raies  noires. 
Sa  tête  &  fon  corcclet  font  fort 
velus  &  leurs  poils  fe  détachent 
aiiément  &  reftcnt  aux  doigts  lorf- 
qu'on  touche  l'infcdte.  Le  ventre 
eft  afi'cz  lifie.  Les  antennes  com- 
pofées  de  quatre  articles  font  de  la 
longueur  des  deux  tieis  du  corps. 
On  trouve  très  communément  cettd 
cfpécc  fous  les  pierres. 

On  en  diftingue  plufieurs  efpéces, 
les  unes  habitent  les  eaux  paifibles, 
fautent  ôc  marchent  aifcment,  fur 
la  iurfacc  de  cet  clément.    Ils  s'af- 

They 


{ 
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They  aflemble  in  troops  m  the 
morning,  on  the  banks  of  pools, 
£fh-ponds,  and  refcrvoirs  ;  others 
are  found  in  damp  places,  under 
leaves,  bark,  and  flones  ;  others, 
among  heaps  of  rotten  wood,  mush- 
rooms, and  in  melon-beds.  In 
Lapland,  they  are  feen  running 
upon  the  fnow,  but  when  it  be- 
gins to  melt,  they  perifh.  The 
podura,  by  its  elafticity,  eludes  the 
eager  grafp  of  the  naturalift.  Its 
hard,  forky  tail  is  a  kind  of  fpring, 
by  means  of  which  the  body  of  the 
animal  is  thrown  up  into  the  air. 


femblent  en  troupe  le  matin  fur  le 
bord  des  e'tangs,  des  viviers  &  des 
réfervoirs.  D'autres  fe  trouvent 
dans  les  endroits  humides,  fous  les 
feuilles,  les  écorces  &  les  pierres, 
d'autres  dans  des  monceaux  de  bois 
pourri,  des  champignons,  &  fur  les 
couches  de  melons.  En  Laponic 
on  les  voit  courir  fur  la  neige,  mais 
lorfqu'elle  vient  à  fondre,  ils  pé- 
riffent.  La  podure  par  fon  élafti- 
citc  échappe  aux  mains  avides  du 
naturalifte.  Sa  queue  dure  &  four- 
chue eft  une  efpéce  de  relTort,  par 
le  jeu  duquel  le  corps  de  l'animal 
eft  lancé  en  l'air. 


GENUS   3.     TERMES.    Tab.  XVIIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  fex  curforii.  Oculi  duo.  Antennas  fetaccs.  Os  maxillis 
duabus.    Linn.  fyft.  nat.  p.  1015. 

Sd  GENUS.    The  TERMES.    Pl.  XVIIL 


CHARACTER   OF   THE  GENUS. 


Six  feet  formed  for  running.  Two  eyes.  Setaceous  antennae;  mouth 
armed  with  two  jaws. 

O  o  o  o  3. 
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3.  GENRE.     Le  TERMES.    Pl.  XVIiL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  la  courfe  :  deux  yeux;  des  antennes  fétaccesi 
une  bouche  armée  de  deux  mâchoires» 


'"THERMES  pulfatorium.  Linn. 
A.     No.  2. 

This  infedl  varies  in  colour  and 
£ze,  being  fometimes  quite  white 
or  grey,  at  others  of  a  lead  colour. 
In  feme,  the  abdomen  is  marked 
with  a  brown  annular  band,  after 
which,  near  the  tail,  is  found  a 
brown  fpot.  All  have  (lender  an- 
tennae, about  as  long  as  the  body. 
The  eyes  are  yellowifli  ;  and  on 
both  fides  of  each  fegment  of  the 
abdomen  is  a  rcddifli  fpot,  more 
or  Icfs  marked.  The  infeâ:  is  com- 
monly found  in  old  wood,  decayed 
tables,  in  books  not  often  looked 
into.  It  runs  and  even  leaps  a  lit- 
tle when  touched.  Thofe  met 
with  in  houfes  are  whiter,  and  are 
alfo  to  be  feen  in  the  fields  and 
gardens  upon  walls  and  trunks  of 
trees,  in  which  fituation  it  is  more 
of  a  brown  colour,  and  fomewhat 
hairy. 


"J"       termes  bruyant. 

Cet  infefte  varie  pour  la  couleui: 
&  pour  la  grandeur.  Quelquefois 
il  efc  tout  blanc  ou  gris,  d'autres 
fois  de  couleur  plombée  :  dans 
d'autres  le  ventre  eft  taché  d'une 
bande  annulaire  brune,  après  la- 
quelle, proche  la  queue,  fe  trouve- 
un  point  brun.  Tous  ont  les  an- 
tenne fines,  environ  de  la  longueur 
du  corps;  les  yeux  jaunâtres  6c  aux 
deux  cotés  de  chaque  anneau  du 
ventre  un  point  rougeâtre,  plus  ou 
moins  marqué. 

On  trouve  communément  cet 
infeéte  fur  les  vieux  bois,  les  vieilles 
tables,  dans  les  livres  qu'on:  remue 
peu.  Il  court  &  même  il  faute 
un  peu  lorfqu'on  le  touche.  Celui 
qu'on  trouve  ainfi  dans  les  maifons 
eft  plus  blanc.  Il  fe  rencontre 
aufli  dans  la  campagne  &  dans  les 
jardins  fur  les  murs  &  les  troncs 

This 
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des  arbrcj,  Se  pour  lors  il  eft  plus 
brun  et  un  peu  velu. 

Il  s'cft  trouvé  des  perfonnes  qui 
ont  imaginé  que  cet  infedte  imitoit 
le  battement  d'une  montre,  en 
donnant  de  la  tête  contre  la  boif- 
erie,  ce  qui  lui  a  fait  donner  par 
Linné  le  nom  qu'il  porte.  Mais 
ce  bruit  eft  caufé  par  un  ptine,  & 
n'eft  rien  autre  qu'une  invitation 
amoureufe,  que  des  perfonnes  fu- 
perftitieufes  ont  mal-a-propos  nom- 
mées annonces  Mortuaires. 


GENUS  4.     PEDICULUS.     Tab.  XVIIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  fex  ambulatorii.  Oculi  duo.  Os  aculeo  exferendo.  Antennse 
longitudinc  thoracis.  Abdomen  depreffum,  fublobatum.  Linn.  fyft, 
nat.  n.  ici 6. 

4th  GENUS.     The  LOUSE.    Pl.  XVIIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS.  , 

Six  feet  formed  for  walking.  Two  eyes.  A  mouth  containing  an 
exferted  fting.  Antenna  as  long  as  the  thorax.  Abdomen  deprefted, 
and  formed  as  it  were  of  different  lobes. 


This  infe<5l  has  been  thought  by 
fome  to  imitate  the  ticking  of  a 
watch,  by  ftriking  its  head  againft 
the  wainfcot  -,  wliich  occafioned 
Linnasus  to  give  it  this  name.  But 
this  noife  is  caufcd  by  one  of  the 
ptini,  and  is  an  amorous  invita- 
tion, millakenly  by  fome  fuperfti- 
tious  people  called  the  Dcath- 
Watch. 


(    328  ) 


4.  GENRE.      Le   POU.     Pl.  XVIIL 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  marcher.  Deux  yeux.  Une  bouche  con- 
tenant un  aiguillon  fans  fourreau.  Des  antennes  de  la  longueur  du  cor- 
celet.    Le  ventre  déprimé  ôc  formé  pour  ainfi  dire  de  différens  lobes. 


THIS  infed  is  apterous,  an- 
drogynous, oviparous,  fixes 
©n  man,  quadrupeds,  birds,  fifhes, 
vegetables,  &c.  There  are  various 
fpecies  of  it. 

Pediculus  humanus.    Linn.  No. 

It  is  unnecefiary  to  give  a  long 
account  of  an  infeél  fo  well  known. 
Man,  the  chief  lord  of  other 
animals,  is,  notwithftanding  his 
power,  the  food  and  ordinary  abode 
of  this  vermin,  who  riots  in  his 
blood,  and  fometimcs  colonizes  his 
body  with  an  innumerable  and  dc- 
tcftable  offspring.  When  fuch  a 
mean,  difguftful  infeft  as  this,  can 
raife  legions  fufficient  to  render 
thee  loathfome,  and  even  to  deflroy 
thee,  O  man  !  where  is  thy  boaftcd 
grçatnefs  ? 


CET  infcdle  eft  fans  ailes,  her- 
maphrodite, ovipare s'atta- 
che à  l'homme,  aux  quadrupèdes, 
aux  oifeaux,  aux  poiiîbns,  aux  vé- 
gétaux, &c.  Il  y  en  a  de  diffé- 
rentes cfpéces. 

Le  pou  de  l'homme. 

Il  eft  peu  néceftaire  d'entrer  dans 
des  détails  au  fujet  d'un  infcdc  ft 
connu.  L'homme,  ce  fouverain 
des  êtres  animés  malgré  fa  puift^ancc 
cft  la  pâture  et  la  demeure  ordinaire 
de  cette  vermine,  qui  s'aftbuvit  de 
fon  fang  et  répand  quelquefois  par- 
tout fon  corps  des  peuplades  in- 
nombrables de  fa  déteftable  en- 
geance. Si  un  infcdie  ft  vil  &  ft 
dégoûtant  et  capable  de  te  rendre 
hideux  eft  même  de  te  faire  périr, 
O  homme  !  que  devient  cette  gran- 
deur dont  tu  te  vantes  tant  ? 

The 
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The  difFcrcncc  between  them  is, 
that  the  hcad-Ioufe  is  harder  and 
higher  coloured,  the  body-loufc 
lefs  compadl  and  more  of  an  afhen 

He  that  could  folvc  the  problem 
why  fome  families  of  the  fame 
fpccics  flick,  to  the  head,  others  to 
the  clothes,  would  eafily  under- 
Hand  the  nature  of  many  contagious 
difeafes.. 

There  exift  many  more  lice  of 
animals  that  have  paps,  and  of 
birds,  than  have  as  yet  been  ob- 
ferved,  which  have  been  but  little 
defcribed,  and  much  lefs  determi- 
jnable  by  their  difference. 


La  difference  qu'il  y  a  c'cfl  que 
le  pou  de  tête  eft  plus  dur,  plus 
coloré,  celui  de  corps  plus  lâche 
ôc  plus  gris  de  cendre. 

Q_ui  pourroit  réfoudre  le  pro- 
blème pourquoi  il  y  a  des  familles 
de  la  même  efpéce  qui  s'attachent 
les  unes  à  la  tête,  les  autres  aux 
vêtemens,  parviendroit  aifcment  à 
la  connoiffànce  de  pluiieoirs  mala- 
dies contagieufes. 

Il  exifte  bien  plus  de  poux  d'ani- 
maux à  mammeles  &  d'oifeaux 
qu'on  n'en  a  encore  obfervé,  qui 
n'ayant  été  que  très  peu  décrits 
peuvent  encore  moins  fc  déterminer 
par  leur  différence. 


G  E  N  U  S  5.    P  U  L  E  X.    Tab.  XVIIL 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  fex  faltatorii.  Oculi  duo.  Antennœ  filiformes.  Os  foftfo  în- 
flexo,  fetaceo,  aculcum  recondente.  Abdomen  compreiTum.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  1021, 

P  P  P  Stb 
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jth  GENUS.    The  FLEA.    ?1.  XVIÎI. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

Six  feet  formed  for  leaping  ;  two  eyes  3  antennae  filiform.  A  roûrum 
bent  inwards^  fctaceous,  and  concealing  a  fting.  The  abdomen  com- 
prefTed, 

5.    G  E  N  R  E.     La   P  U  C  E.     PL  XVIII. 

CARACTERE     DU  GExNRE. 

Six  pattes  faites  pour  fauter  ;  deux  yeux  ;  des  antennes  a  filets  ;  une 
trompe  recourbée  en  dedans,  fétacéc  &  fervant  d'étui  à  un  aiguillon.* 
Le  ventre  comprimé, . 


PULEX  irritajjs.    Linn.  No. 

This  dihiinutive  irffé<5î  is  blôod- 
thirfty,  fattening  at  the  cxpencc 
of  the  human  fpccics.  It  prefers 
the  more  delicate  Ikih  of  women  ; 
but  preys  neither  upon  epileptic 
perfons,  nor  upon  the  dead  or  dy- 
ing. It  loves  to  neftle  in  the  fur 
of  dogs,  cats  and  rats.  The  nefts 
of  river-fwallows,  arc  fometimes 
plentifully  ftored  with  them. 

Fleas  are  apterous  ;  walk  but 
little,  but  leap  to  a  heighth  equal 


1"       puce  irritante. 

Ce  petit  infede  eftaviddde  fang. 
II  s'engraifle  aux  dépens  de  I'efpe'cc 
humaine,  pre'fére  la  peau  délicate 
des  femmes,  n'attaque  ni  les  épi- 
leptiques,  ni  les  morts  ni  les  mou- 
rans  ;  fe  riiche  volontiers  dans  la 
fourrure  des  chiens,  des  chats  &c  des 
rats.  Les  nids  des  hirondelles  de 
rivage  en  font  quelquefois  bien 
garnis. 

Les  puces  ne  font  point  ailées, 
marchent  peu,  fautent  deux  cens 

to 
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to  two  hundred  times  that  of  their- 
own  body.  This  amazing  motion 
is  performed  by  means  of  the  eîaf- 
licity  of  their  feet,  the  articulations 
of  which  are  fo  many  fprings. 
Thus  it  eludes,  with  furprizing 
agility,  the  purfuit  of  the  perfon 
on  whom  it  riots.  Through  the 
microfcope,  its  form  appears  mon- 
ftrous  ;  and  from  obfcrvations  made 
on  the  generation  of  fleas,  we  know 
th.ein  to  be  oviparous.  The  eggs, 
which  are  exceeding-  fmooth  and 
lllppery,  are  depofited  at  the  bafe 
of  the  hairs  of  animals,  and  on 
blankets,  6cc.  In  four  or  five  days 
time,  the  egg,  being  hatched,  pro- 
duces a  little  nimble  larva,  that 
feeds  on  greafy  down.  When 
touched,  it  rolls  itfelf  up  into  a 
ball.  After  it  has  crept  for  fome 
timCj,  with  great  fwiftnefs,  it  fpins 
a  fniall  ,  downy  cod,  which  it  is 
careful .  to  keep  in  concealment. 
A  fortnight  after,  it  ilTues  from 
its  tomb,  but  leaping,  and  under 
the  form  of  a  flea.  Among  the 
memorabilia  of  fleas  ;  one,  they 
fay,  has  been  feen  to  draw  a  fmall 
filyer  piece  of  ordnance,  to  which 
it.  was  failencd,  the  firing  of  the  gun 
no  ways  daunting  its  intrepidity. 
The  owner  carried  it  about  in  a  little 
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..fiois-la  hauteur  de  leur  corps.  Le 
mouvement  qu'elle  exécute  de'pend 
de  1  elafticite'  de  fes  jambes,  dont 
les  articulations  font  autant  de  rcf- 
forts.  C'ed  ainfi  qu'elle  échappe 
avec  une  agilité  furprenante  aux 
recherches  de  celui  qu'elle  dévore. 
Au  microfcope  elle  paroit  d'une 
forme  monftrueufe.  Les  obferva- 
tions  faites  fur  la  génération  des 
puces  ont  appris  qu'elles  font  ovi- 
pares. Les  œufs  trop  unis  et  glif- 
fans  font  dépofés  à  la  bafe  du  poil 
des  animaux  5c  fur  les  couvertures 
de  lits,  &c.  Au  bout  de  qGatre  ou 
cinq  jours  l'œuf  éclos  donne  naif- 
fance  à  un  petit  ver  agile  qui  fe 
nourrit  de  duvet  gras.  Si  on  le 
touche  il  fô  roule  en  peloton.  A- 
près  avoir  rampé  quelque  tcms  avec 
rapidité,  il  fe  forme  une  petite 
coque  de  duvet  qu'il  a  foin  de 
cacher.  Quinze  jours  ^près  il  fort 
de  fôn  tombeau,  mais  fautant  & 
fous  la  forme  de  puce.  Parmi  les 
a(flions  mémorables  de  la  puce,  on 
dit  en  avoir  vu  une  attelée  à  un 
petit  canon  d'argent  qu'elle  train- 
oit.  Le  feu  de  l'artillerie  n'allar- 
moit  point  fon  intrépidité.  Sa 
maitreffe  la  portoit  dans  une  petite 
boite  vcloute'eÔc  la  mettôit  detems 
en  tems  fur  fon  bras  pour  la  nour- 

box 
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Wli.itd  withvelvet,  every  now  and  lir.    Mais  l'hiver  enleva  cette  puce 

t!,en  placmg  it  on  her  arm  to  let  it  martiale.    Une  amre  puce  devenue 

leea;  but  w.nter  put  an  end  to  the  l'cfclave  d'un  Anglois  truinoit  jour- 

be.ng  of  this  martial  flea.    Another  nelle.nent  &  facilement  fa  chaine 

fle»  that  became  flave  to  an  Englift.  d'or  cadenaftce  pefant  un  .rain 

n..an,  had,  for  its  daily,  and  eufy  Une  autre  puce  fervit  de  limomiier 

H,'  1°      f  '  u                      '"'^  ^                    ^"gl°«.    q"i  "Oit 

padlock,    of  the  weight  of  one  fait  en  ivoire  un  equipage  à  fix  che- 

gra.n      A  thrrd  flea  ferved  as  a  vaux-,  charge  d'un  cocher  &  fon 

th.U-horfe   to  an   Englilh  artift.  chien  entre  les  jambes,  d'un  poftil- 

who  had  made  an  ivory  coach  and  Ion,  de  deux  laquais  &  de  quatre 

iix,  that  carried  a  coachman  with  maitres.    A  Surate,  les  puces,  pu- 

his  dog  between  his  legs,  a  poflil-  naifes  &  autres  vermines  voraces 

I.on,  two  footmen,  and  four  infide  font  en  fi  grande  vénération  qu'el- 

nders.    At  Surat,  fleas,  bugs,  and  les  ont  un  hôpital  fondé,  ou  toutes 

other  voracious  vermin  are  in  fo  les  nuits  un  pauvre  foudoyé  vient 

great  vénération,  tlut  they  have  fe  faire  fucer.    On  l'attache  nud 

hofp.tal  endowed,  where  every  fur  un  lit.     Alors  commence  le 

himlelt  to  be  preyed  upon.    They  L'hôpital  fondé  en  Turouie  pour 

faften  h.m  naked  upon  a  bed,  when  les  chiens  infirmes  efl  un  p'eu  moins 

the  feaft  begins  at  the  poor  wretch's  ridicule.    Sans  croire  à  la  métem 

«pence.     A   foundation    of  the  pfycofenou.  devrions  par  reconnoifl 

fame  nature,  m  Turkey,  for  de-  fance  avoir  pour  nos  animaux  do- 

cayed  dogs,  is  rather  Icfs  ridicu-  meftiques  un  lieu  de  retraite  &  de 

lous  :  without  believing  in  tranf-  foulagement.     L'onguent  mercu- 

migrat.on  of  fouis,  we  ought,  out  riel,  le  foufre,  la  fumigation  de 

of  gratitude,  to  have  a  place  of  re-  feuilles  de  pouliot,  ou  les  feuillet 

treat  and  eafe  for  our  domellic  ani-  fraîches  de  cette  plante  enfermées 

mais.    Mercurial  ointment,  brim-  dans  un  fachet  &  mifesdans  le  lit 

ftone.  a  fumigation  with  the  leaves  font  des  remèdes  indiqués  contre 

of  penny-royal,  or  frefli-gathered  kt  puces, 
leaves  of  that  plant  fewed  up  in  a 

tag 
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bag,  and  laid  in  the  bed,  are  reme- 
dies pointed  out  as  deftrua:ivc  of 
£cas. 


GENUS   6.     ACARUS.  Tab. 


XVIII. 


CHARACTER  GENER 


I  S. 


Pedes  ofto  ,  oculi  duo,  ad  latera  capitis.  Tentacula  duo.  articulata. 
pediformia.    Linn.  fyit.  nat.  p.  1022. 

6th    G  E  N  U  S.     The   T  I  C  K.    PI.  XVIII. 

CHARACTER    OP   THÏ  GENUS. 

Eight  feet;  two  eyes  placed  on  the  fide  of  the  head;  and  two  ar. 
ticulated  tentacula,  in  the  form  of  feet. 

6.   GENRE.      La   TIQ^UE.     PI.  XVIII. 


CARACTERE  DU 


GENRE, 


Huit  pattes ,  deux  yeux  placés  aux  côtés  de  la  tête  &  deux  tâtoirt 
articules,  faits  eii'forme  de  pieds. 


^CARUS^  longicornis.    Linn,    J^A  tique  à  grandes  antenne,. 


The 
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The  form  of  this  tick  is  oblong, 
and  fomewhat  refembles  a  pear. 
The  head  is  fharp  anteriorly,  and 
the  antennjB,  which  exceed  it  in 
length,  are  like  thofe  of  the  fcor- 
pion,  except  tliat  the  articulations 
of  which  they  confift,  are  fnialler 
and  more  flender,  and  that  the  for- 
ceps at  the  extremity,  is  formed  by 
two  long  threads,  one  of  which  is 
fliorter  than  the  other.  The  abdo- 
men is  wholly  of  a  deep  red  colour. 
The  legs  are  tolerably  long,  and  of 
a  paler  red.  This  infect  is  to  be 
met  with  under  ftones  and  the  bark 
of  trees. 

Acarus  aquaticus.     Linn.  No. 

21. 

This  fmall  tick,  of  the  fize  of  a 
grain  of  rape-feed,  is  round.  The 
body  is  rather  black  ;  but  acrofs 
the  middle  there  is  a  longitudinal 
yellow  band,  that  divides  into  two 
near  the  head,  and  widens  at  the 
bottom.  The  two  margins  of  the 
body  of  the  infe6t,  have  alfo  yellow 
bands,  which  coincide  with  that  of 
the  middle,  at  top  and  bottom. 
The  legs  are  long  and  flender,  and 
appear  through  the  microfcope 
briftly  v/ith  hairs.  This  animal 
liv«s  under  water,  and  fwims  very 
expedition  fly  by  the  help  of  its 
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Sa  forme  efl;  allonge'e  &  comme 
en  poire.  Sa  tête  eft  pointue  en 
devant  &  fes  antennes  plus  longues 
que  fa  tête  rcflTcmblent  à  celles  du 
fcorpion,  fi  ce  n'eft  que  les  articu- 
lations dont  elles  font  compofées 
font  plus  grêles,  plus  minces,  5c 
que  la  pince  de  l'extrémité  cft  for- 
mée par  deux  longs  filets,  dont  l'un 
efl  un  peu  plus  court  que  l'autre. 
Le  ventre  efl:  entièrement  d'une 
couleur  rouge  foncée.  Les  pattes 
font  aflez  longues  &  d'un  rouge  un 
peu  plus  pâle.  On  trouve  cet  in- 
fe6tc  fous  les  pierres  &  fous  les 
écorces  d'arbres. 

La  tique  d'eau.. 

Cette  petite  tique  de  la  grofleur 
d'un  grain  de  navette  eft  arrondie. 
Son  corps  eft  noirâtre,  mais  fur  le 
milieu  il  y  a  une  bande  longitudi- 
nale jaune  qui  fe  partage  en  deux 
vers  la  tête  ôc  s'élargit  vers  le  bas. 
Les  deux  bords  du  corps  de  l'infcdc 
ont  pareillement  des  bandes  jaunes 
qui  fe  joignent  en  hauteten  bas  avec 
celle  du  milieu.  Les  pattes  font, 
longues  &  fines  &  paroifl^ent  à  la 
loupe  hériflees  de  poils.  Cette 
tique  vit  dans  l'eau,  elle  nage  très 
vite  à  l'aide  >dc  fes  longues  pattes. 
Sa  petitelTc  empêche  de  voir  la  beau- 
long 
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long  legs.  Its  diminutlvenefs  hin- 
ders the  beauty  of  its  colours  from 
being  perceived,  as  they  are  not 
difcernible  without  the  microfcopc. 

Ticks  are  produced  from  eggs, 
the  dams  being  oviparous.  Several 
fpecics  of  this  genus  arc  carnivorous, 
îrnd  prey  upon  various  living  crea- 
tures ;  for  want  of  which,  they 
know  how  to  find  their  fubfiftence 
in  woods,  upon  plants  and  trees. 
Dogs,  birds,  fiies,  coleopterous  in- 
fects, are  infeftcd  by  different  ticks, 
which  fome  authors  have  miiliakenly 
pointed  out  by  the  name  of  lice. 
Man  himfelf  is  not  free  from  them, 
and  one  of  the  filthicft  and  moft 
infupportable  difcafes  he  is  attacked 
by,  feems  owing  to  nothing  elfe 
but  fmall  ticks  or  mites,'  which 
working  themfeives  a  way  under 
the  fkin,  excite  in  it  that  raging 
pruriency  that  accompanies  the 
icch. 


té  de  ftis  couleurs,  qu'on  n'apper- 
çoit  bien  qu'avec  la  loupe. 


Les  tiques  viennent  d'oeufs  ;  les 
mères  font  ovipares.  Pluficurs 
cfpéces  de  ce  genre  font  carnaciéres 
5c  vivent  fur  différens  animaux, 
mais  au  défaut  de  ces  animaux, 
elles  favent  trouver  leur  nourriture 
furies  plantes  et  les  arbres  dans  les 
bois.  Les  chiens,  les  oifeaux,  les 
mouches,  les  cole'optères  font  at- 
taqués par  différentes  tiques,  que 
quelques  auteurs  ont  défignces  à 
tort  par  le  nom  de  poux.  L'homme 
même  n'en  eft  pas  exempt,  &  une 
des  plus  vilaines  &  des  plus  infup- 
portables  maladies  dont  il  eft  at- 
taqué paroit  n'être  due  qu'à  de  pe- 
tites tiques  ou  cirons,  qui  s'intro- 
duifant  fous  la  peau  y  caufcnt  ces 
furieufes  démangeaifons  qui  accom- 
pagnent la  galle. 


GENUS  7.    PHALANGIUM.    Tab.  XVIIL 


CHARACTER  GENERIS. 


?edeso(ftoj  oculi  rerticis  duo  contigui,  duo  latérales.  Frons  antcn- 
nis  pediformibus.    Abdomen  rotundatum.    Linn.  fyft.  nat.  p.  1027. 
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7th  GENUS.    The  PHALANGIUM.    PI.  XVIII. 

CHARACTER   OF    THE  GENUS. 

Eight  feet,  two  eyes  on  the  fummit  of  the  head,  and  two  others  on 
the  fides.  Antennas  fixed  to  the  fore  part  of  the  head,  and  made  like 
feet.    Abdomen  round. 

7.  GENRE.     Le  FAUCHEUR.    PL  XVIII. 

CARACTERE    DU  GENRE. 

Huit  pattes;  deux  yeux  au  fommet  de  la  tête  &  deux  aux  cotés.  Les 
antennes  pofces  fur  le  devant  de  la  tête  &  faites  en  forme  de  pieds.  Le 
\^ntre  arrondi. 


PHALANGIUM  opilio.  Linn. 
No.  2. 

Its  body  is  roundifh,  of  a  dufky 
brown  on  the  back,  with  a  dufkier 
fpot  of  a  rhomboidal  figure  near 
the  middle  of  it.  The  belly  is 
whitifli;  the  legs  are  extremely 
long  and  flcnder.  On  the  back 
part  of  the  head  there  ftands  a  lit- 
tle eminence,  which  has  on  it  a 
kind  of  double  creft,  formed  as  it 
were  of  a  number  of  minute  fpines; 
the  eyes  arc  fmall  and  black,  and 


jj^E  faucheur  berger. 

Le  corps  eft  arrondi,  d'un  brun 
noirâtre  fur  le  dos,  avec  un  tache 
plus  obfcure  de  figure  rhomboidc 
vers  le  milieu.  Le  ventre  cft 
blanchâtre;  les  jambes  font  extre- 
trcmement  longues  5c  menues.  Au 
derrière  de  la  tête  il  fe  trouve  une 
cfpéce  de  double  crête  formée  pour 
ainfi  dire  par  nombre  de  petites 
épines  ;  les  yeux  font  petits,  noirs 
6c  au  nombre  de  deux.    On  l'ap- 

two 
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are  two  in  number.  It  is  com- 
monly called  the  Shepherd  Spider. 

This  fpecies  of  fpider  multiplies 
Angularly.  They  are  great  fpin- 
ners.  In  autumn  the  ftubble  is 
quite  covered  with  the  threads  of 
thefe  fpiders,  by  means  of  which 
they  travel  with  eafe,  and  enfnare 
their  prey.  However,  thofe  threads 
are  thought  rather  to  be  the  pro- 
duce of  a  fpecies  of  tick  called 
Autumnal-weaver.  A  fmall  degree 
of  attention  difcovers  an  amazing 
multitude  of  thofe  ticks  almoft  im- 
perceptible, and  that  is  their  work. 
The  threads,  when  united,  appear 
of  a  beautiful  v/hite,  wave  about 
in  the  air,  and  are  known  in  the 
country  by  the  name  of  Virgin's 
threads.  Some  naturalifls  think 
that  thofe  threads,  floating  in  the 
air,  fervc  the  mfed:  as  faijs  to  waft 
it  through  the  air,  and  as  a  net  to 
entrap  infed:s  on  the  wing  ;  for 
remnants  of  ptey,  fay  they,  are 
difcoverable  in  them.  As  to  thofe 
parcels  in  which  nothing  is  feen, 
they  are  only  effays  rejedled  by  thof« 
travelling  infedls.  The  analogy 
between  the  phalangium  and  the 
crab,  and  the  facility  with  which 
it  parts  with  its  legs  to  fave  the  reft 
of  the  body,  has  raifed  a  prefump- 
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pelle  communément  le  faucheur 
berger. 

Cette  efpe'ce  d'araignée  multiplie 
linguliéremcnt.  Ce  font  de  grandes 
fîleufes.  Dans  l'automne  les  chau- 
mes font  tout  couverts  des  fils  de 
ces  araignées  qui  leur  fervent  à 
voyager  facilement  6c  à  attrapper 
leur  proye.  On  croit  cependant 
que  ces  fils  font  dus  plutôt  à  une 
efpéce  de  tique  appellee  Tiiîerand 
d'automne.  Lorfqu'on  y  fait  at- 
tention, ou^peut  appercevoir  une 
multitude  prodigieufe  de  ces  tiques 
prefque  imperceptibles.  C'eft  là 
leur  ouvrage.  Ces  fils  réunis  pa- 
roiffent  d'un  beau  blanc,  voltigent 
dans  les  airs  &  font  connus  à  la 
campagne  fous  le  nom  de  fils  de  la 
Vierge.  Quelques  naturaliftes  pen- 
fent  que  ces  fils  qui  voltigent  en 
l'air  fervent  à  l'infedle  de  voiles 
pour  voler  au  milieu  des  airs,  &  de 
filet  qui  faifit  les  infedes  volants  : 
on  y  obferve,  difent  ils,  des  débris 
de  proie.  Quant  à  ces  paquets  où 
l'on  ne  voit  rien  ;  ce  font  des  elTais 
qui  ont  été  rebutés  par  ces  voy- 
ageufes.  L'analogie  du  faucheur 
avec  le  crabe  &  la  facilité  avec  la- 
quelle il  fe  défait  de  fcs  jambes  pour 
fauver  le  refte  du  corps,  a  fait  pré- 
fumer qu'il  pourroit  bien  lui  re- 
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lion  that  its  legs  might  grow  again,  poufTcr  de  nouvelles  patte?,  comme 
as  do  thofe  of  crabs  and  lobfters.  dans  le  crabe  &  l'ccrevice.  On  eft 
Country  people  have  an  opportunity  à  même  dans  les  campagnes  d'cf- 
to  endeavour  at  afcertaining  tlic  fayer  à  reconnoitre  la  vérité  de  ce* 
truth  of  thefc  obfervations.  obfervations» 


GENUS    8.     A  R  A  N  E  A.     Tab.  XIXv 

C  H  A  R  A  C  T  E  R     G  E  N  E  R  I  s. 

Pedes  o(flo.    Oculi  odlo.    Os  unguibus  feu  retinaculis  duobus.  PalpK 
duo  articulati  :  mafculis  genitalibus  capitata.    Anus  papillis  textoriis. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  1030. 

8th   G  E  N  U  S»     The  SPIDER.     Pj.  XIX. 

CHARACTER  OF,  THE  GENUS. 

Eight  feet;  eight  eyes.  Mouth  armed  with  two  crotchets.  Two 
palpi  articulated  and  hca*ded  by  the  genitalia  of  the  males,  in  that  fex. 
The  anus  contains  inftrumcnts  for  fpinning,  fhapcd  like  nipples. 

8.  GENRE.     L'ARAIGNÉE.    Pl.  XIX. 

CARACTERE    DU  GENRE, 

Huit  pattes;  huit  yeux.  Une  bouche  arme'c  de  deux  crochets. 
Deux  antennules  articulées.     Dans  les  maies  la  tête  eft  furmontée 

des  . 
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des  parties  fexuclles.  L'anus  contient  deux  filie'rcs  enforme  de  mam- 
mêlions. 


MANY  are  the  different  fpecies 
of  thefe  infcdts,  diftinguifli- 
able  by  the  difpofition  of  their 
eyes,  which  are  eight  in  number. 
The  hiftory  of  thcfe  Argufes,  fo 
frightful  to  behald,  is,  however, 
very  curious.  Every  fpecies  of 
fpider,  ufes  a  peculiar  art  in  the 
conftrudion  of  its  web;  befidcs 
which,  they  have  very  pretty  me- 
thods of  cxerciûng  their  induflry. 
The  sft  of  generation  varies  alfo 
remarkably,  in  the  various  fpecies. 
As  thefe  infeds  prey  upon  each 
other,  except  during  the  time  of 
their  amours,  they  dare  not  come 
within  reach  of  one  another,  but 
with  the  utmoft  caution.  They 
may  fomctimcs  be  feen,  flretching 
out  their  legs,  fhaking  the  web, 
and  tampering  with  each  other  by 
a  flight  touch  with  the  extremi- 
ty of  their  feet,  then,  in  a  fright, 
dropping  haflily  down  their  thread, 
and  returning  in  a  few  moments  to 
make  freOi  trial  by  feeling.  .  When 
once  both  parties  are  well  afTured 
of  the  fcx  they  have  to  deal  with, 
the  approaches  of  their  feet,  in  or- 
der to  feel,  become  more  frea[uent. 


DE  CCS  infedcs  il  y  a  bien  des 
efpéces  différentes,  faciles  a 
diftinguer  par  la  difpofition  de  leurs 
yeux  au  nombre  de  huit.  L'hif- 
toire  de  ces  Argus  lî  hideux  à  là 
vue,  eft  cependant  très  curieufci 
Chaque  efpéce  d'araignée  emplois 
un  art  particulier  dans  la  conllruc- 
tion  de  fes  filets  ;  d'ailleurs  elles 
ont  toutes  de  jolis  procédés  d'induf- 
tric.  L'accouplement  varie  aufli 
d'une  manière  finguliere  dans  les 
diverfcs  efpéces.  Comme  ces  in- 
feéles  fe  dévorent  les  uns  les  antres; 
excepte  dans  le  tems  des  amours, 
ils  n'ofent  «'approcher  qu'avec  la 
plus  grande  circonfpcdion.  On 
peut  les  voir  quelquefois  fur  une 
toile  allonger  les  jambes,  fccouer 
un  peu  la  toile,  fe  tâtonner  du  bout 
du  pied,  faifîs  enfuite  d'effroi,  fe 
laiffer  tomber  le  long  de  leurs  fils 
avec  précipitation,  revenir  quelques 
momens  après  fe  tâtonner  de  nou- 
veau. Lorfque  chacun  d'eux  eft 
parvenu  à  être  fûr  du  fexe  auquel  il 
a  affaire  ;  les  tâtonnemens  devien- 
nent plus  fréqucns,  la  confience 
fuGcéde,  le  moment  arrive  des  ébats 
amoureux.        On  ne  peut,"  dir 

con- 
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confidence  takes  place,  and  the  in- 
ftant  c^f  amorous  dalliance  en  lues. 
**  We  cannot,  "  fays  Lyonnet, 
'**  but  admire  how  careful  they  are 
**  not  to  give  themfelves  up  blindly 
**  to  a  pafHon,  or  venture  on  an 
**  imprudent  ftep,  which  might  be- 
come  fatal  to  them."  A  caveat 
this  to  the  human  kind.  Lifter 
and  Lyonnet,  two  accurate  obfer- 
vers,  fay,  that  the  extremity  of 
thofe  arms,  or  claws,  which  the 
fpider  ufes  to  grafp  his  prey  with, 
fuddenly  opens,  as  it  were  by  a 
fpring,  and  lets  out  a  white  body, 
which  the  male  applies  beneath  the 
abdomen  of  the  female  to  fulfil  the 
wifli  of  nature.  In  the  water-fpi- 
der,  the  fexual  parts  arc  fituate  at 
the  hinder  parts  of  the  male,  are 
curve,  and  a6t  as  it  were  by  a 
fpring  ;  thofe  of  the  females  are 
diftinâ:.  Nature  by  a  thoufand 
varied  methods  accomplifhes  her 
puipofe. 

Aranea  diadcma.    Linn.  No.  i. 

This  fpider  grows  to  a  confidera- 
ble  fize,  and  when  full  grown  is  the 
largcfi:  this  country  produces.  The 
abdomen  is  of  an  oval  form,  dow- 
ny, and  of  a  ruddy  yellow-colour, 
which  is  very  variable  in  difierent 
feafons  ;  being  fometimcs  paler, 
at    others    very    dark  coloured. 
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Lyonnet,  qu'admirer  rattcntion 
*♦  qu'elles  ont  à  ne  pas  fe  livrer 
**  trop  aveuglement  à  une  pafllon, 
**  ou  à  une  démarche  imprudente 
**  qui  pourroit  leur  devenir  fatale. 
**  C'eft  un  avis  qu'elles  dt)nncnt  au 
**  ledteurs."  Lifter  &  Lyonnet, 
deux  bons  obfervateurs,  difent  que 
l'extrémité  de  ces  bras  ou  ferres 
dont  fc  fert  l'araigne'e  pour  tenir  fa 
proie,  s'ouvre  tout  d'un  coup  com- 
me par  reflbrt,  qu'il  en  fort  un 
corps  blanc  que  le  mâle  porte  fous 
le  ventre  de  la  femelle  pour  fatif- 
faîre  au  vœu  de  la  nature.  Dans 
l'araignée  aquatique,  la  partie  maf- 
culine  eft  fituce  à  la  partie  pofté- 
ricure  du  mâle.  Elle  eft  courbée 
&  comme  à  reflbrt  ;  celle  de  la  fe- 
melle eft  diftinfte.  La  nature  par- 
vient à  fon  but  par  mille  moyens 
variés. 


L'araignée  a  bandeau  blanc. 

Cette  araignée  arrive  à  une  grof- 
fcur  confiderable  &  lorfqu'elle  a 
pris  toute  fa  croiflance  elle  eft  la 
plus  grande  que  produife  ce  pays- 
ci.  Le  ventre  eft  de  forme  ovale, 
velu  &  de  couleur  jaune  rougeâtrc, 
qui  varie  beaucoup  dans  différentes 
faifons,  fc  trouvant  quelquefois  plus 

The 
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The  upper  part  is  beautifully  ad- 
orned with  black  and  white  circles 
and  dots,  having  a  longitudinal 
band  in  the  middle,  compofcd  of 
oblong  and  oval  fhaped  pearl-co- 
loured fpots,  fo  arranged  as  to  re- 
femble  a  faUct,  fimilar  to  thofe 
worn  by  the  Eaftern  kings.  The 
ground,  upon  which  this  fillet  and 
the  white  dots  are  laid,  when  view- 
ed with  aglafs,  and  the  fun  fhining 
thereon,  is  beautiful  and  rich  be- 
yond all  defcription.  The  thorax 
is  fomewhat  of  a  fquare  form,  di- 
minutive in  comparifon  to  the  fizc 
of  the  abdomen,  flattened  at  the 
fides,  of  a  pale  colour,  and  has 
two  longitudinal  flripcs  of  dark 
brown  on  the  uppermoft  part. 
The  eyes  are  eight  in  number,  fituate 
on  the  crown  of  the  head,  and 
fparkling.  The  legs  are  long,  yel- 
low coloured,  annulated  with  dark 
brown,  and  furnilhed  with  brifties. 
The  tarfi  of  the  feet  terminate  in 
two  fharp  claws.  It  was  caught  in 
Kew-Gardcns. 

There  are  varieties  in  colour  of 
this  fpider,  when  young  :  fome 
have  their  abdomen  purple  orna- 
mented with  white  dots,  the  legs 
yellow  and  annulated  with  a  deeper 
colour  ;  others  have  their  abdomen 
of  a  fine  red  likewife  ornamented 
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pâles  d'autres  fois  d'une  couleur 
très  foncée.  Le  deflus  eft  magni- 
fiquement embelli  d'anneaux  &  de 
points  blancs  &  noirs,  ayant  fur  le 
milieu  une  bande  longitudinale, 
compoféc  detaches  longues  &  ova- 
les de  couleur  de  perle,  arrangées 
de  façon  qu'elles  reffemblent  au 
bandeau  que  portoient  autrefois  les 
monarques  orientaux.  Le  fond  fur 
lequel  ce  bandeau  &  les  points 
blancs  font  placés,  vu  à  la  loupe 
lorfque  le  foleil  donne  defius  efl 
d'une  beauté  ôc  d'une  richelTe  in- 
exprimable. Le  corcelet  efk  tant 
foit  peu  quatre',  très  petit  en  com- 
paraifon  du  ventre,  applati  fur  les 
côte's,  de  couleur  pâle,  et  a  deux 
ftries  longitudinales  de  brun  foncé, 
à  la  partie  fuperieure.  Les  yeux 
font  au  nombre  de  huit  fitués  au 
fommet  de  la  tête  &  brillans.  Les 
pattes  font  longues,  jaunes,  ont  des 
anneaux  bruns  foncés  &  garnies 
d'épines.  Les  tarfes  font  terminés 
par  deux  griffes  aiguës.  L'infede 
a  été  pris  dans  les  jardins  de  Kew. 

Il  y  a  variété  de  couleur  dans 
cette  araignée,  quelques  unes  en- 
core jeunes  ont  le  ventre  violet, 
orné  de  points  blanci,  les  pattes 
jaunes,  entourées  d'anneaux  de  cou- 
leur plus  foncée  j  d'autres  ont  le 
ventre  d'un  beau  rouge,  orné  pa- 

Sfff  witl> 


(  3 

with  white,  but  the  legs  of  a  fine 
pale  green  colour,  annulated  with 
dark  purple  or  black. 

Aranea  domeftica.    Linn.  No. 

9- 

In  the  houfc-fpidcr,  are  obferved 
many  charadters  which  it  has  in 
common  with  feveral  other  fpecies 
of  fpiders.  At  the  extremity  of  the 
Ipide.r's  feet,  between  the  nails, 
there  is  a  kind  of  fpunge  full  of  a 
clammy  liquor,  by  means  of  which 
It  is  enabled,  like  the  flies,  t®  climb 
up  looking-glafs,  or  any  other  po- 
lijQied  furfacc.  As  the  infeét  grows 
eld,  this  moifture  dries  up,  and  ap- 
pears to  be  of  the  fame  nature  as 
that  which  goes  to  the  making  of 
iheir  filk  ;  for  this  latter  proves 
alfo  cxhaufted  in  old  fpiders,  who, 
no  longer  able  to  lay  fnares  for 
iheir  prey,  either  ftarvc,  or  are  de- 
voured by  others.  The  thread 
fpun  by  the  fpider,  in  order  to  lay 
jts  nets,  exhibits  the  wonders  of 
divifibility,  ad  infaiité parvum.  At 
the  hinder  part  of  the  fpider, 
round  the  anus,  are  fituatc  fix  muf- 
cular  nipples  ;  each  of  them  con- 
fifts  of  a  thoufand  outlets  for  the 
thread,  which  are  imperceptible  to 
the  naked  eye  ;  whence  ifiues  the 
clammy  fubftance^  which  dries  up 
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reillement  de  blanc,  maïs  les  pattes 
font  d'un  beau  vert  pâle,  avec  des 
anneaux  de  violet  foncé  ou  ds 
noir. 

L'araignée  domeftique. 

Dans  l'araignée  des  appartemens 
on  obferve  bien  des  caradtcrcsqui  lui 
font  communs  avec  beaucoup  d'au- 
tres efpéccs  d'araignées.  A  l'extre- 
mitédcs  pattes  de  l'araignée  entre  les 
ongles  eft  une  cfpécedV'ponge  pleine 
d'une  humeur  vifqucufe.  C'cfi: 
par  ce  moyen  qu'elle  peut  ainfi  que 
les  mouches  grimper  le  long  d'une 
glace  ou  de  tout  autre  corps  polK 
Lorfque  l-infeûe  vieillit,  cette  hu- 
meur fe  defleche.  Il  paroit  qu'elle 
cft  de  même  nature  que  celle  qui 
forme  la  foi«,  car  cette  dernière 
tarit  aufil  dans  les  vieilles  araignées. 
Celles  ci  rrc  pouvant  plus  tendre  de 
filets  pour  attrapper  leur  proie  pé- 
rificnt  de  miférc  ou  font  dévorées 
par  les  autres.  Le  fil  que  fait  l'a- 
raignée pour  tendre  fes  filets,  pré- 
fente les  merveilles  de  la  divifibilité 
des  corps  jufqu'à  l'infiniment  pe- 
tit. A  la  partie  poflérieure  de  l"â- 
raignée  autour  de  l'anus  font  fitués 
fix  mammelons  mufculeux.  Cha- 
cun d'eux  efi;  compofé  de  mille 
petites  filières  infenfibles,  c'efi:  de 
là  que  fort  la  matière  gluante  qui 

at 


(  3 

at  its  cxif,  and  forms  the  threads  of 
which  the  fpider's  web  is  compofed. 
This  thread  therefore,  fo  fine  to 
tiie  eye,  confillis  of  fix  thoufand 
threads,  each  of  infinite  minute- 
nefs.  The  fpider  fixes  her  web, 
by  forming  in  feme  fort  the  warp 
and  the  woof.  The  threads,  in- 
ftead  of  being  interwoven,  as  thofe 
of  our  webs,  are  only  agglutinated 
to  each  other  at  the  moment  the 
fpider  fpins  them  out.  Behind  its 
neft  it  places  itfelt  in  ambuHi  j  as 
foon  as  a  fly  is  caught,  the  fpider 
runs  to  it,  binds  her  prey  with 
-chains  of  threads,  fucks  it  alive, 
and  afterwards  rejcds  the  cxhauflcd 
carcafc. 

Aranea  vacuefa<fta8  demos  inco- 
Icns. 

This  fpider  has  its  thorax  of  a 
pale  livid  colour,  its  legs  arc  of  the 
fame  colour,  and  very  long  and 
flender,  almofl  like  thofe  of  the 
phalangium  ;  the  third  pair  being 
the  fhertefl.  The  abdomen  is  oval, 
rather  oblong,  and  of  a  leaden  co- 
lour. This  fpidsr  is  found  in  un- 
inhabited parts  of  houfes,  where  it 
fpins  loofe  irregular  webs. 

Aranea  fubterranea. 
The  cellar  fpider  is  armed  with 
ûrong  pincers.    They  fometimes 
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fa  dcffechc  en  fortant  5c  forme  ces 

fils  dont  l'araignée  compofe  fa 
toile.  Ce  fil  fi  délié  a  l'œil  eft 
donc  compofé  de  fix  mille  fils, 
chacun  d'une  pctitelTc  infinie.  L'a- 
raignée établit  fa  toile  en  faifant 
en  quelque  forte  la  chaîne  &  la 
trame.  Ces  fils  au  lieu  d'etre  en- 
trelacés comme  ceux  de.  nos  toiles, 
fe  collent  fimplement  l'un  fur  l'au- 
tre, dans  le  moment  où  l'araignée 
les  file.  Elle  fe  met  en  ambufcade 
derrière  fes  filets.  Lorfqu'uné 
mouche  vient  s'y  prendre,  elle  ac- 
court, la  lie,  la  garotte  dans  des 
chaînes  de  fils,  la  fuce  tout  vivante 
6c  rejette  le  cadavre  defieché. 

L'araignée  folitairc. 

Cette  araignée  a  le  çorcelet  de 
couleur  pâle  &  livide;  fes  pattes 
font  de  la  m-êmc  couleur  ;  elles 
font  fort  longues  ôc  très  fines,  pref- 
que  comme  celles  du  faucheur  ;  la 
troifieme  paire  eft  la  plus  courte. 
Son  ventre  eft  oval,  un  peu  oblong 
&  de  couleur  plombée.  On  trouve 
cette  araignée  dans  les  endroits  in- 
habités des  maifons,  où  elles  fait 
des  toiles  lâches  &  irréguliéres. 

L'araignée  des,  caves. 

Elle  eft  armée  de  pinces  vigou- 
reufes  ;  elle  ferre  quelquefois,  mais 
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gripe,  but  their  bite  is  not  dange- 
rous in  this  country.  Their  Ikill 
confifls  in  digging  a  hole  in  the 
fand,  which  they  line  with  filk,  to 
prevent  its  falling  in.  The  inlcdt 
in  ambufli,  feizcs  the  moment  when 
he  fpies  his  prey,  even  at  the  dif- 
tance  of  one  or  two  feet,  and  darts 
upon  it  with  rapidity.  Cobwebs 
are  an  excellent  application  for 
cuts,  being  an  aftringcnt  vulnerary, 
a  property  it  owes  to  the  oil  and 
volatile  alkali  contained  in  it.  The 
ftory  of  the  enmity  between  the 
fpider  and  the  toad,  is  a  mere 
fable;  place  a  fpider  at  top  of  a 
toad,  and  they  will  not  offer  to 
fight. 

Aranea  hortenfis. 

The  garden  fpider  weaves  her 
web  with  delightful induflry,  which 
a  perfon  may  every  day  make  ob- 
fervations  upon.  Itfelf  occupies 
the  center,  and,  alive  in  every 
thread,  there  watches  for  its  prey  ; 
receiving  notice  from  the  flighteft 
vibration,  it  fprings  upon  it,  chains 
it  down,  and  fucks  it.  If  the  web 
is  broken  in  the  ftruggle,  it  repairs 
the  damage.  It  has  however  for 
its  foes,  the  wafp  and  fome  fpecies 
of  ichneumon  flies.  Thefe  fpiders 
are  not  venomous.    A  lady  has  been 
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fa  morfurc  n'eft  point  dangercufe 
dans  ce  pays-ci.  Son  addreffe  eft 
de  creufcr  un  trou  dans  le  fable,  de 
le  tapiffer  avec  de  la  foie  pour  l'em- 
pêcher de  s'ébouler.  L'infeâic  en 
cmbufcade  y  faiiit  le  moment  oii  il 
apperçoit  fa  proie,  même  à  la  dif- 
tance  d'un  ou  deux  pieds,  s'clancc 
deffus  avec  rapidité.  ^  Les  toiles 
d'araignée  font  excellentes  pour  les 
coupures;  c'cfi:  un  vulnéraire  aftrin- 
gent.  Elle  doit  fes  propriétés  à 
l'huile  &  à  l'aîkali  volatil  qu'elle 
contient.  Ce  que  l'on  raconte  de 
l'inimitié  de  l'araignée  &  du  cra- 
paud eft  fabuleux.  On  peut  placer 
une  araignée  fur  un  crapaud  &  ils 
ne  fe  battront  pas. 

L'araignée  des  jardins. 

Celle-ci  conftruit  une  toile  avec 
une  induftrie  charmante  qu'on  eft 
tous  les  jours  à  même  de  pouvoir 
obferver.  Elle  fe  place  au  centre, 
&  vivante  dans  chacun  de  fes  fils 
elle  y  attend  fa  proie  ;  avertie  par 
le  plus  léger  mouvement,  elle  s'é- 
lance deffus  l'enchaine  5c  la  fucc. 
Si  fa  toile  eft  brifée  par  ces  efforts 
elle  là  rétablit.  Elle  a  cependant 
pour  ennemie  la  guêpe  &  quelques 
cfpéces  de  mouches  ichneumoncs. 
Ces  araignées  ne  font  point  veni- 
meufes.    On  a  vu  une  dcmoifelJc 

known 
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known  to  feek  eagerly  for  as  many 
as  flic  could  find,  and  eat  them. 
The  noted  Ann  dc  Shierman  was 
very  fond  of  them  ;   and  ufed  to 
cxcufc  this  depravity  of  tafte,  by  fay- 
ing, jeiiingly,  "  Thatfhe  was  born 
*'  under  Scorpio."     We  daily  eat 
fruits   which   may  contain  fmall 
fpidcrs,  and  yet  experience  no  in- 
convenience.   They  wrap  up  their 
eggs  in  a  ball  of  filk,  which  they 
always  bear  about  them.  With 
this  filk,  Mr.  Bon  of  Languedoc, 
had  contrived   to   manufadure  a 
pair  of  filk  ftockings,  and  mittens, 
of  a  beautiful  natural  grey  colour, 
and  thofc  works  were  almoft  as 
handfomc  and  ftrong  as  thofe  made 
wiih  common  filk.    This  difco- 
vcry  prefentcd  an  objecft  of  utility, 
which  deferved  to  be  clofely  fol- 
lowed.    Mr.  de  Reaumur  made 
the  experiment,  and  difcovcred  that 
garden-fpiders  alone  are  able  to  fur- 
nifh  a  filk  of  fufficicnt  fi:rength  ; 
that  of  their  webs  being  too  flen- 
der.    It  would  require  ninety  of 
their  threads  to  make  one  of  equal 
ftrength  with  that  fpun  by  thefilk- 
.  worm.    Their  ftrongefi:  thread  is 
that  they  wrap  their  eggs  in,  and 
yet  that  is  five  times  finer  than 
what  the  filk- worm  fpins.    To  ob- 
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que  chcrchoit  avidement  toutes  cel- 
les qu'elles  pouvoit  trouver  &  les 
croquoit.     La  fameufe  Anne  de 
Shierman  en  etoit  très  friande.  Elle 
s'excufoit  de  ce  gout  fingulier  en 
plaifantant;      Elle  etoit  née,"  di- 
foit  elle,  **  fous  le  figne  du  Scor- 
pion."    Nous  mangeons  tousles 
jours  des  fruits  où  il  peut  fe  ren- 
contrer de  petites  araigne'es,  fans 
en  éprouver  la  moindre  incommo- 
dité'.    Ces  araignées  enveloppent 
leurs  œufs  dans  une  boule  dc  foie 
qu'elles  portent  toujours  avec  elles. 
C'efi:  avec  cette  foie  que  Mr.  Bon 
etoit  parvenu  en  Languedoc  à  faire 
fabriquer  une  paire  de  bas  de  foie 
&  de  mitaines  d'une  belle  couleur 
grifc  naturelle.    Ces   ouvrages  é- 
toient  prefquc  auflî  beaux  &  auflî 
forts  que  ceux  faits  avec  la  foie  or- 
dinaire.   Cette  de'couvertc  prcfen- 
toit  un  objet  d'utilité  qui  mcritoit 
d'etre  fuivre.    M.  de  Reaumur  ex- 
périmenta et  reconnut  que  les  feules 
araignées  de  jardin  peuvent  fournir 
une  foie  afiez  forte  ;  celle  de  leur 
toile  eû  trop  délicate.    Il  faudroit 
quatre  vingt  dix  fils  pour  faire  un 
fil  égal  en  force  à  celui  que  file  îc 
ver-à-foie.    Le  fil  le  plus  fort  eft 
celui  dans  lequel  elles  enveloppent 
leurs  œufs.    Ces  fils  font^ependant 
T  t  t  t  tain 
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tain  one  pCinnd  of  fpidcr's  filk, 
would  have  required  twenty-eight 
thoufand  cods  :  as  none  but  the 
females   fpin  the  cods,  a  much 
greater  number  of  fpidcrs  muft  have 
been  bred.    The  main  difficulty  in 
this  projedl,  arifes  from  the  carni- 
vorous difpofition  of  fpiders,  who 
devour  each  other.    A  proper  food 
for  them  had  been  found  in  the 
foft  fubâance  of  frefli  quills.  There 
is  no  hope  left  of  obtaining  filk 
from  our  own  fpiders,  with  any 
degree  of  advantage;   the  only  re- 
fource  v/ould  be  in  foreign  ones, 
nvhich  fpin  large  quantities  of  a 
ftrong  filk,  and  might  be  natura- 
lized in  our  climate,  as  filk-worms 
arc.    Had  the  filk  of  fpiders  proved 
good,  we  fhould  have  had  filks  in 
feveral  genuine  colours  j  fuch  as 
grey,  white,  fky-blue,  coffee  colour; 
whereas    filk  -  worms    only  yield 
white  and  orange  colour^ 


Aranea  viatica.    Linn.  No.  43. 

Its  colour  is  entirely  yellow, 
more  or  lefs  deep.  Sometimes  it 
is  whitifh  and  even  rather  green. 
The  abdomen  is  large,  broad,  al- 
moft  fquare,  with  two  bands  of 
dark  orange,  which  arifing  from 


encore  cinq  fois  plus  fins  que  ceux 
des  vers-à-foie.    Pour  obtenir  une 
livre  de  foie  d'araignée,  il  auroit 
fallu    vingt    huit  mille  coques. 
Comme  il  n'y  a  que  les  ftmellcs 
qui  filent  les  coques,  il  auroit  fallu 
élever  un  bien  plus  grand  nombre 
d'araignées.    La  plus  grande  diffi- 
culté de  ce  projet  efi;  le  caradèrc 
carnacier  des  araignées  qui  fe  dé- 
vorent les  unes  les  autres.  On 
avoit  trouvé  leur  nourriture  dans  la 
fubftance  molle  des  plumes  nou- 
velles.   Il  ne  reile  plus  d'efpérance 
d'obtenir  de  la  foie  de  nos  araignées 
avec  avantage  ;  la  feule  rcfiburcc 
feroit  dans  les  araignées  étrangères 
qui  filent  une  grande  quantité  de 
foie  forte  ;    et  qui  pourroient  fe 
naturaîifer  fous  notre  climat  comme 
les  vers-à-foie.    Si  la  foie  des  a- 
raignéefi  eut  été  bonne,  on  auroit 
eu  des  étoffes  de  plufieurs  couleurs 
naturelles,  telles  que  le  gris,  le 
blanc,  le  bleu  célefte,  la  couleur  de 
caffé.     Les    vers-à-foie   ne  nous, 
donnent  que  l'aurore  &  le  blanc. 

L'araigné  vagabonde. 

Sa  couleur  cft  entièrement  jaune,, 
plus  ou  moins  foncée:  quelquefois 
elle  eft  blanchâtre  &  même  un  peu 
fur  le  vert.  Son  ventre  efi:  gros, 
large  prefque  quarré,  avec  deux 
bandes  de  couleur  fouci,  qui  par- 

the. 
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tl>_=  .homx.  dcfcend.  obliquely  on    .ant  du  corcclet.  défendent  ob 


the  fides  towards  the  middle.  Bc^ 
twecn  the  bands  are  a  few  fmall 
black  dots  forming  a  kind  of  tri< 
angle  upon  the  middle  of  the  abdo- 
men.   On  the  thorax  are  feen  tu-o 


Jiquement  fur  les  cotes  jufque  vers 
h  milieu.  Entre  ces  bandes  font 
quelque  petits  points  noirs,  qui 
forment  une  cfpcce  de  triangle  fur 
le  mUicu  du  ventre.    Sur  le  corce- 


longitudinal  band,  fo.ewj.t  gree  et  "rvLt"  ""'1''   ,  , 

one  on  each  fide.    The  two  fo  Z  '""^itudi- 

n     .                   i  AJt.  I lore-  naics,    un  dcu  vcrdâfr,»c  i 

mod  pa.  of  legs  are  very  long  and  chaq;e  côté'   L    qu      ^au^  Z 

tne  hmder  /hort,  which  makes  the  devant   fnn^   f  !  T  ^ 

fpider  walk  like  a  crab    U     C     a  ^^"^^^^  ^ 

upon  plants   nd  of  e        ^  l  e::  ''''''''''''  " 

^vhichitcarries..pped:  m^rj;:;::^^^;!:!: ^^^'v°^ 
o  white  f.k  The  wandermg  fpi.  plantes  T  Wen  Ver^s  ^  fl 

-defat^gable  hunter.    Its  head  i,  vagabonde   n'attend    pas  fa  prl 


furnilhcd  on  the  furface  with  im- 
moveable eyes.  Wkliout  anv  mo- 
tion of  the  head  the  infed  per- 
ceives  dl  the  flics  that  hover  round 
about,  docs  not  fcare  them,  but 
ilretches  over  them  its  arms  fur- 
riiflaed  with  feathers,  which  prove 


i^aiucri,  wnicn  prove     JC  ;    ne  les  effraie  nnînf  ^ii^ 
nets  in  which  their  wings  inta^gle.     fur  elles  fes  b  ^Tarnrd'  1^ 
The  fpider  feizes  them  wifK  r...  ...         garni,  de  plumes  ; 


comme  les  autres.  C  c/t  un  chaf- 
f^ur  vif,  alerte,  infatigable;  fa  tête 
c(i  garnie  fur  la  furface  d'yeux  im- 
mobiles. Sans  faire  de  mouve- 
ment  de  tête  elle  apperçoit  toute» 
les  mouches  qui  volent  autour  d'el- 
ne  les  effraie  point,  allonge 


The  fpider  feizes  them  with  its 
mercilefs  claws  and  fucks  their 
blood. 

Aranea  livida  rufa. 

Its  colour  is  of  a  pale  livid  red  ; 
the  fore  part  of  the  thorax  is  light 
coiour'd,  and  the  eyes  are  black  ; 
feemingly  but  fix  in  number,  be- 
caufe  the  two  on  each  fide  are  very 


ce  font  des  filets  où  s'embaraffent 
leurs  ailes.    Elle  les  faifit  entre 
fes  pinces  cruelles  &  les  fuce. 
L'araignée  rouffe-plombée. 
Sa  couleur  eft  d'un  roux  pâle  & 
livide  ;  la  partie  antérieure  de  fon 
corcelet  eft  claire  avec  les  yeux 
noirs.    Ces  yeux  femblent  n'être 
qu'au  nombre  de  fix,  parceque  les 

clo£ç 
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clofe  to  each  other  and  almofl  blend- 
ed together.  The  legs,  of  the  fimc 
colour  as  the  thorax,  have  black 
rings.    The  abdomen,  of  a  colour 
rather  deeper,  has  a  black  leaf,  fcol- 
lopcd  on  the  edge  and  figured  upon 
the  middle  of  that  part  ;  but  at  the 
top  of  the  leaf  arc  feveral  yellovr 
fpots,  and   acrofs   its   middle  it 
is    tranverfely   divided  by  a  yel- 
lowifh  white  fedlion.    The  under 
part  of  the  abdomen  is  black,  with 
two   yellow   lunula:    the  horns 
turned  towards  each  other,  and  en- 
folding the  anus  -,  or.e  on  the  right, 
the  other  on  the  left.    This  fpidfer 
is  met  with  in  the  woods,  where  it 
fpins  perpendicular  webs. 

It  has  been  a  matter  of  aftonlfli- 
ment  and   furprize,    that  fpiders 
ûiould  be  found  upon  the  top  of 
ileeples,  and  other  high  buildings  ; 
but  when  it  is  confidcred  that  moft 
birds  are  fond  of  fpiders,  and  of 
young  ones  in  particular,  and  that 
birds  often  rob  the  female  of  her 
egg-bag,  a  delicious  morfcl,  and 
fly  away  with  it  to  the  next  emi- 
nence, and  no  doubt,  for  want  of 
convenience  to  enjoy  their  prey  m 
quiet,  betake  themfcivcs  to  a  very 


) 

deux  de  chaque  cote  font  très  près 
l'un  de  l'autre  et  prefque  confondus 
cnfemble.    Les  pattes   de  même 
couleur  que  le  corcelet  ont  des  an- 
neaux noirs.    Le  ventre  d'une  cou- 
leur un  peu  plus  foncée  a  une  feu- 
ille noire,  gauderonnée  fur  les  bords 
te  figurée  fur  le  milieu  de  cette 
partie  i  mais  au  haut  de  cette  feu- 
ille il  y  a  plufieurs  taches  jaunes  & 
dans   fon    milieu  elle  eft  divifce 
tranfverfalement   par   une  fedlion 
d'un  blanc  jaunâtre.     Le  defTous 
du  ventre  cft  noir,  avec  deux  lu- 
nules jaunes  dont  les  cornes  fe  re- 
gardent &  qui  enveloppent  l'anus, 
l'une  à  droite,  l'autre  à  gauche. 
On  trouve  cette  araignée  dans  les 
bois,  où  elle  fait  des  réfcaux  per- 
pendiculaires. 

L'orx  s'efl  fait  en  fujet  d'étonne- 
ment  d'avoir  trouvé  des  araignées 
auhaut  des  clochers  &  d'autres  édi- 
fices élevés,  mais  lorfqu'on  réflé- 
chit que  la  plupart  des  oifeaiix  font 
friands  d'araignées  et  déjeunes  fur- 
tout  ;    que  d'ailleurs  les  oifcaux 
dérobent  fouvent  aux  femelles  leur 
fac  d'œufs,  morceau  délicieux  pour 
eux  &  l'emportent  à  la  plus  pro- 
chaine  éminencc)  &  faute,  fans 
doute,    d'endroit   commode  pour 
jouir  en  repos  de  leur  proie  fe 

high 


4 
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highone,a,York-Minfter;  thence    tranfpor.ent  en  quelque  lieu  fort 

proceeds  t  in  wnuri^r  t„î,;^u   ,  ^     4  ^  ^^t"  ^orz. 


proceeds  the  wonder  which  occu- 
pies the  minds  of  fome,  and  upon 
mature  confideration  will  ceafe, 
when  it  may  rcafonably  be  lup- 
pofed,  that  of  the  numbers  of  young 


élevé,  comme  fur  le  clocher  de  la 
Cathédrale  d'York  ;  de  là  provient 
1  etonnement  qui  s'empare  de  quel- 
ques uns,  et  qui  après  mure  dé- 
libération doit  ceffer,  puis  qu'il  cft 


ones  conu.ned  ,n  the  bag.  ready  raifonable  de  fuppofer  que  du  gad 
to  burft  fron.  .he>r  prifon,  fo.„e  nombre  de  peeits  contenus  dfn  le 
ma,  efcape,  and  doubtieft  do.  the  fac  &  prêts  k  rompre  la  barrière 
J-g.Iance  and  adtv.ty  of  the  pi-     de  leur  prifon.  il  en  échappe  il 

dubitablement  quelques  uns  à  la 
vigilance  &  à  l'adivité  du  pi, 
rate. 

Les  araigne'es  changent  fouvent 
de  couleur;  laquelle  varie  beau- 
coup felon  la  faifon,  le  fexe,  l'âge, 
&CC.   mais   elles  font  en  général 


Spiders  frequently  change  their 
colour,  which  varies  much,  in  re- 
fpea  to  feafon,  fex,  age,  &c.  but 
they  are  in  general  more  beautifully 


variegated  in  autumn,  a  feafon  not    ZZ  -,  ^^"""^ 

only  the  moft  opportune  and  nl  "       P  ^  ^^g-^q—t  panachées  en 


only  the  moft  opportune  and  plen 
tiful  rcfpecting  their  prey,  but  the 
time  when  they  arrive  at  their 
greatefl  magnitude,  and  arc  in  their 
height  of  vigour. 


automne,  faifon  non  feulement 
la  plus  commode  &  la  plus  a- 
bondante  par  rapport  à  leur  proie, 
mais  aufli  celle  où  elle  parrienncnt 
à  leur  parfaite  grandeur  &  joui/Tent 
de  leur  vigueur  entière. 


GENUS   9.     SCORPIO.     Tab.  XIX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  oao,  infuper  chel.  du.  frontales.    Oculi  oflo,  horum  très  ad 
tus  utrumque  thoracis,  duo  in  tergo.    Palpi  duo  cheliformes.  cauda 
e  ongata   art.culata,  terminate  mucrone  arcuato.    Pe«ines  duo  fubtu* 
mtci  peftus  et  abdomen.    Linn.  fyf.  nat.  p.  lo^r. 

"  "  »  9th 
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çth    GENUS.    The  SCORPION.    Pl.  XIX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

Eight  feet  and  two  cbws,  which  Uft  »re  f.tuate  on-  the  fore  part  of 
the  Là.  Eight  eyes,  three  of  which  are  feated  on  each  fid.  o  the 
thorax,  and  the  other  two  on  the  back.  Two  palpi,  wh.ch  are  cheh- 
form  The  tail  is  lengthened  out.  articulated  and  terminated  by  afl>arp 
crooked  fting.  On  the  under  fide  between  the  breaft  and  the  abdomen 
.re  placed  two  inftruments  in  form  refembling  a  comb,  whence  m  Latm 
they  are  called  pedmes» 

9.  GENRE.     Le   SCORPION.    Pi.  XIX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Huit  pattes  6=  deu.  pinces;  ces  dernières  fituées  au  devant  de  la  tête 
Huit  yeux,  dont  trois  de  chaque  côté  du  corcelet  &  les  deux  au  res  fur 
le  dos.    Deux  an.ennules  qui  font  cheliformes.    La  queue  eft  allongée, 
articulée  6c  terminée  par  un  aiguillon  pointu  £c  recourbé.    En  deflou. 
entre  la  poitrine  6c  le  ventre  font  fitués  deux  inftru..ens  relTemblant. 
pour  la  forme  à  des  peignes,  d'oi.  leur  nom  Latm  de  peflmes. 

QCORPIO  Afer.  Linn.  No,  3.  f»^P'°" 

,  •  Cet  animal  terrible  par  fon  ve- 

jz^:::'^;::!:—^  hab.  1.... .  c^ieur  e. 

of  a  glo.y  brownish  black  .  the  ex      ^^^^^^^  ^Ui^  par  du 
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cUws,  legs  and  tail  are  hairy  j  the 
eyes  glitter  like  diamonds,  aii-d  the 
claws  are  large,  heart-fliapcd,  and 
black  as  well  as  the  legs.  The 
whole  animal  makes  a  horrid  yet 
beautiful  appearance, 

I  have  been  informed,  that  a  fpe- 
cies  cf  this  f-enus  has  been  found 

O 

in  England.  Its  fizc  does  not  ex- 
ceed that  of  a  common  loufe,  there- 
fore cannot-be  Viewed  with  accu- 
racy but  through  the  microfcope. 
It  wa-s  found  among  fome  dried 
feeds, 

n^hefe  infecSs  are  divided  into 
feveral  fpccies,  differing  in  fize, 
colour,  and  the  places  they  inhabit. 
In  hot  regions,  fuch  as  Spain,  Pro- 
vence, Languedoc,  Italy,  they  are 
frequently  met  wâtbi  there  are  fome 
alfo  in  Alia,  Africa,  and  America, 
■Many  fabulous  anecdotes  have  been 
■related  concerning  fcorpions.  M. 
de  Ma  jpertuis  has  studied  their  hif- 
tory  vith  a  philofophical  eye.  Thefe 
"infeds  are  viviparous,  a  finglc  fe- 
male gives  birth  to  forty  or  fixty 
young  ones.  Upon  opening  the 
mother  they  are  feen  all  fafcened 
-by  one  common  thread,  but  fepa- 
rated  each  by  a  membranaceous 
partition  that  enfolds  them.  Scor- 
pions are  armed  at  their  poflerior 
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pinces,  les  pattes  5c  la  queue  font 
velues.  X.es  yeux  brillent  comme 
des  diamans,  6c  les  pinces  font 
grandes,  en  forme  de  cœur  ôc  noirs 
aufli  bien  que  les  pattes.  Tout 
l'animal  prcfente  une  hgure  horri- 
ble 6c  cependant  magnifique. 

On  m'a  informé  qu'on  avoit 
trouvé  une  «fpéce  de  ce  genre  en 
Angleterre.  Ce  Scorpion  n'e/l  pas 
plus  grand  qu'un  pou  ordinaire,  6c 
ne  peut  par  confequent  être  vu  avec 
pre'cifion  qu'à  la  loupe.  Il  s'eft 
trouvé  parmides  graines  defséchces. 

Ou  diflingue  pluficurs  cfpéces  d« 
ces  infectes.  Ils  different  par  leur 
grandeur,  leur  couleur  6c  les  lieux 
qu'ils  habitent.  On  le  trouve  fré- 
quemment dans  les  pays  chauds 
tels  que  l'Efpagne,  la  Provence, 
le  Languedoc,  l'Italie.  îl  y  ea  a 
auffi  en  Afie,  en  Afrique,  et  en 
Ame'rique.  On  a  rapporte  bien 
des  faits  fabuleux  fur  les  fcorpions. 
M.  de  Maupertuis  a  étudie  leur 
hifloirc  avec  un  œil  philofophique. 
Ces  infeiftes  font  vivipares.  Une 
femelle  donne  nuiffance  à  quarante 
ou  foixante  petits.  Si  on  l'ouvre 
ou  les  voit  tous  attachés  à  un  fil 
commun,  mais  séparés  chacun  per 
une  cloifon  membraneufc  qui  les 
enveloppe.     Les    fcorpion&  font 

part 
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part  with  a  poniard  which  diftils 
poifon  into  the  wounds  they  make, 
and  proves  one  of  the  in  oft  dreadful 
xveapons  of  defence.  M.  de  Mau- 
pertuis  bred  a  great  number  of 
them  together,  and  perceived  them 
to  be  ferocious  and  cruel  in  their 
difpofition.  He  faw  them  devour 
each  other,  rergardlcfs  of  age  or  fex, 
although  they  were  in  no  want  ot 
food.  They  prey  upon  worms, 
flies  and  herbs.  Spiders  arc  to 
them  a  delicate  fare.  A  fcorpion, 
though  fmall,  attacks  the  iloutgfl: 
fpider,  vvhicli  latter  endeavours  to 
entangle  him  in  her  fnarcs,  but  un- 
availingly,  for  the  fcorpion  bends 
up  his  tail,  gives  the  fpider  fevcral 
ftabs,  cuts  off  its  legs  with  his 
claws,  feizes  it  by  the  middle,  and 
feafts  on  its  vitals.  This  obferver 
has  performed  feveral  experiments 
to  invefligate  the  effeél  of  their 
poifon.  That  fpecies  of  fcorpion 
which  is  frequently  found  about 
the  fields  in  Italy,  was  the  one  ufed 
for  his  obfervations.  He  caufed 
xlogs,  chickens  to  be  fcung,  and 
difcovcred  that  the  ftingof  fcorpions 
was  fometimes  venomous,  but  for 
the  mort  part  harmlefs.  Thecaufc 
of  this  difference,  and  of  the  coin- 
cidence of  circumftanccs,  is  hard 
to  determine.    The  nature  of  the. 


arme'*  à  leur  partie  poflcricure  d'un 
poignard  qui  diilille  le  poifon  dans 
les  plaies  qu'ils  font,  C'cfl  une 
arme  defenfivc  des  plus  terribles. 
M.  de  Maupertuis  en  a  élevé  un 
très  grand  nombre  enfemble.  Il 
leur  a  reconnu  des  mœurs  féroces 
5c  cruelles.  Il  les  a  vu  fe  dévorer 
les  uns  les  autres,  fans  égard  d'agc 
ni  de  fcxe,  quoique  d'ailleurs  ils 
ne  manquaffent  pas  d'alimens.  Ils 
fc  nourriffent  de  vei-s,  de  mouches, 
d'herbes.  Les  araignées  font  pour 
eux  un  mets  délicat.  Un  fcorpion 
quoique  petit,  attaque  une  araignée 
vigoureufe.  Celle-ci  tâche  de  l'en- 
velopper dans  fes  filets.  Ses  efforts 
font  inutiles.  Il  relevé  fa  queue 
lui  porte  plufieurs  coups  de  poig- 
nard ;  lui  coupe  les  pattes  avec  fes 
pinces,  la  failit  par  le  milieu  du 
corps  &  la  fuce.  Notre  ohferva- 
tcur  a  fait  plufieurs  expériences  pour 
examiner  l'effet  de  leur  poifon. 
L'efpéce  de  fcorpion  qui  fe  trouve 
fréquemment  en  Italie  dans  la  cam- 
pagne a  été  employée  pour  fes  ob- 
fervations. Il  a  fait  piquer  des 
chiens,  des  poulets,  et  a  reconnu 
que  la  piqueure  des  fcorpions  etoit 
quelquefois  venimeufe,  mais  le  plus 
fouvent  innocente.  La  caule  de 
celte  diftcrence,  du  concours  des 
circonllanccs  efl  difhcile  à  déter- 

veffels 
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velTeh  that  are  flung,  that  of  tb=    miner.     La  na.ure  des  vaiffeaux 

tT    T  r  "       r  dont  sert 

wa«  fed,  the  feafon  of  the  year,  and  nourri  le  fcorpion.  la  faifon  et  plu- 

niany    otlier   contingences,    may  ficnrs  autres  incident   peuvent  y 

contrtbute  to  K     The  etHcacy  of  contribuer.    L'efficacité  du  recede 

the  remedy  employed,  fuch  as  oil  que  Ion  emploie,   tels  que  ceux 

of  fcorp.ons,  and  others,  is  perh.aps  d'huile  de  fcorpion  &  autres  ne<l 

cnlyduetothe  fmaIldegree.ofac-  peutetre  due  qu'au  peu  d'aaivité 

mty,  or  to  the  total  abfence  of  on  à  I'abfence  totale  du  poifon 

s   the  f  '"■'^"^"^^  P'-  -doutable, 

fu  1    the  Atreft  remedies  would  be  les  remèdes  les  plu,  certains  fe- 

volafle  allcahs.    They  fay,  that  in  roient  le.  alkali,  volatil.     On  1 

there  appeared  at  Bagdad,  in  ztap  il  parut  à  Bagdad  en 

Arabta,   wmged  fcorpion.  with  a  Arabie  des  fcorpion,  ailés  avec  une 

double  ta.l.  which  filled  all  the  double  queue,  ',ui  remplirent  tou 


G  K  N  U  S  10.    CANCER.    Tab.  XX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  oao  (decern,  feu  fex  raro).  infuper  manus  du.  chelate.  Oculi 
d"0  d,ftante.,  plerifque  pedunculati,  eîongati,  mobiles.  Palpi  duo 
chelifer..    Cauda  articulât»  inermis.    Linn.  fyft.  nat.  p.  1038. 

10th  GENUS.    The  C  R  A  B.    PI.  XX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

Eight  feet  (feldom  ten  or  fix),  befides  two  hands  terminated  by  claw. 
Two  moveable  eyes,  generally  projeaing  from  the  head,  or  placed  upon 

X  X  X  X 
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a  kind  of  ftalk.    Two  palpi  armed  with  claws.    The  tail  articulated 

and  unarmed. 

10.-  GENRE.    Le   CANCRE.     Pl.  XX. 

CARACTERE     DU     ©  E  N  R  E. 

Huit  pattes  (rarement  dix  ou  fix),  outre  deux  mains  terminées  par  des 
pinces;  deux  yeux  mobiles,  communément  faiUans  ou  placés  fur  des 
cfpéccs  de  tiges.    Deux  antcnnules  armées  de  pinces.    La  queue  arti- 
culée ôc  fans  arme. 


/-Tp HIS  genus  isMividcd  into  fa-  /^l 


lE  genre  fe  divifc  en  fimilles 
'  1  'milies!' as  follows.  ^  comme  ci  après. 

*a*  Brachyuri,  thorace  laevi,  latcribus  integcrrimo, 
*b*  Brachyuri,  thorace  lateribus  incifo. 
*c*  Brachyuri,  thorace  fuprà  hirto  aut  fpinofo. 
*d*  Brachyuri,  thorace  fupra  fpinofo. 
*c*  Brachyuri,  thorace  insquali. 
*f*  Parafitici,  caudâ,  aphyllâ. 
*g*  Macrouri,  thorace  laevi. 
*h*  Macrouri,  thorace  inaequali. 
*i*  Macrouri,  thorace  aculeato. 
*k*  Macrouri,  manibus  adadylis,  thorace  oblongo. 
*1*  Macrouri,  manibus  adadyli^  tefta  thoracis  breviffimâ,  nec 
thoracem  totum  tegentc. 

*a-*  Thofe  whofe  tails  are  fhort,  their  thorax  fmooth,  with  its 
''''''''  *b*  Short 
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■*b*  Short  tailed,  with  the  thorax  cut  in  on  the  fides. 
*c*  Short  tailed,  with  the  thorax  briftly  or  fpiny  above. 
*d*  Short  tailed,  with  the  thorax  fpiny  above. 

Short  tailed,  with  the  thorax  uneven. 
*f  *  The  parafitic,  whofc  tail  is  without  leaves. 

The  long  tailed,  with  a  fmooth  thorax. 
*h*  Long  tailed,  with  an  uneven  thorax. 
*i*  Long  tailed,  with  a  thorax  armed  with  fharp  points. 
*k*  Long  tailed,  with  hands  deftitute  of  fingers,  and  an  oblong 
thorax. 

*1*  Long  tailed,  with  hands  but  no  fingers,  the  fhell  of  the  tho- 
rax being  fo  fhort  as  not  to  cover  that  part  entirely. 

*a*  Ceux  dont  la  queue  eft  courte,  le  corcelct  liiTe  ôc  qui  a  les 
cote's  entiers. 

*b*  A  courte  queue,  avec  des  incifions  aux  côtes  du  corcelet. 
*c*  A  courte  queue,  avec  le  corcelet  velu  ou  épineux  en  deffus. 
*d*  A  courte  queue,  avec  le  corcelct  couvert  d'cpincs  en  dclTus. 
*e*  A  courte  queue,  avec  le  corcelet  inégal. 
*f  *  Les  parafites,  dont  la  queue  n'a  point  de  feuillets. 
*g*  Ceux  qui  ont  la  queue  longue,  ôc  le  corcelet  uni. 
*h*  A  queue  longue,  6c  au  corcelet  inégal. 
*i'^  A  queue  longue,  avec  le  corcelet  arme  de  pointes. 
*k*  A  queue  longue,  avec  des  mains  fans  doigts  &  le  corcelet  al* 
longe. 

*1*  A  queue  longue,  avec  des  mains  fans  doigts,  &  l'ccaille  du 
corcelet  fe  trouvant  fi  courte  qu'elle  ne  couvre  pas  entière- 
ment cette  partie. 

THESE  cruftaceous  infects  arc  On  diftingue  plufieurs  cfpéces  de 
diftinguiilied  into  fcvcral  fpecics.    ces  cruflaccs.    Les  uns  vivent  dans 

Some 
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Some  live  in  the  fea,  others  in 
rivers.  They  arc  found  about 
rocks,  in  flime,  fand,  and  fea- 
wecds.  Some  arc  very  good  eat- 
ing, fuch  as  the  common  crsb, 
the  running  crab,  the  river  crab, 
whofc  Ûeùï  is  very  delicate,  cfpe- 
cially  if  they  are  put  to  death  in 
milk.  The  fpccies  whofe  hiftory 
affords  any  thing  remarkable,  arc 

Cancer  curfor.    Linn.  No.  i. 

Thefe  animals  run  tolerably  fall, 
and  arc  amphibious.  Towards 
noon,  they  leave  the  fea,  parading 
in  troops  upon  the  fliore,  and  at 
the  Icafl  appearance  of  danger  rufli 
back  into  the  waters. 

Cancer  dormia.    Linn.  TJo.  24. 

The  bear-crab  takes  its  name 
from  the  cuflom  it  has,  of  flecping, 
like  the  bear,  with  its  two  arms 
before  its  eyes.  Thefe  arms  arc 
weapons  offenfivc  and  defenfive, 
v.'hich  it  puts  to  every  kind  of 
ufc.  The  ficlh  of  it  is  rather  un- 
palatable. 

Cancer  parafiticus. 

There  are  feveral  fpecies  of  thefe 
fmall crabs.  They  all  have  fo  tender, 
and  fo  foft  a  fhell,  that  the  Icaft 
encounter  is  enough  to  hurt  them. 
Inftinit  directs   them  to  ihclter 
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la  mer,  les  autres  dans  les  rivieres. 

On  les  trouve  autour  des  rochers 
dans  la  bouc,  le  fable,  les  algues. 
Quelques  uns  font  très  bons  à 
manger,  tels  que  le  cancre  com.- 
mun,  le  cancre  coureur,  le  cancre 
de  rivière,  dont  la  chair  cft  très 
délicate,  furtout  lorfqu'on  les  fait 
mourir  dans  Icîait.  Les  efpéces  dont 
l'hiftoire  prcfente  quelque  chofe  de 
remarquable  font. 

Le  cancre  coureur. 

Ces  cruftacés  courent  alTez  vite 

6  font  amphibies.  Sur  le  midi  ils 
fortent  de  la  mer,  fe  promènent  en 
troupe  fur  le  rivage  &  courent  au 
moindre  danger  fe  précipiter  dans 
les  eaux. 

Lc  cancre  ours. 

Il  tient  fon  nom  de  l'habitude 
qu'il  a  de  dormir  comme  l'ours, 
fes  deux  bras  devant  les  yeux.  Ce 
font  des  armes  offenfives  ôc  de'fen- 
fives  qui  lui  fervent  à  toutes  fortes, 
d'ufages.  Sa  chair  ell  d'affez  mau- 
vaii  gout. 

Le  cancre  parafitc. 

Il  y  a  plufieurs  efpéces  de  ces  pe- 
tits cancres.  Il  ont  tous  une  co- 
quille fi  tendre  &  fi  molle  que  le 
moindre  choc  peut  les  blcficr.  L'in- 
ftindl  leur  apprend  à  fe  retirer,  les 
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themfelves,  fomc  in  muflcls,  others 
in  oyllers,  and  the  like  fliclls. 
Under  the  denomination  of  thefc 
cruftacea,  comes  that  called  Ber- 
nard the  Hermit. 

Cancer  Bernardus.     Linn.  No. 

57- 

A  fe m i -  c r u  ft acco  us  an  i mal ,  fo u  n d 
in  the  mud,  on  the  lea  fide.  The 
under  part  of  its  body  iias  no  fcalcs 
to  cover  or  defend  it,  and  it  takes 
up  its  dwelling  in  empty  fhells. 
Increafc  of  lize,  forcing  it  to  change 
its  covering,  it  feeks,  it  tries  the 
fhells  that  lie  in  its  way,  and  joy- 
fully feizes  on  that  which  fuits  it. 
If  there  happen  a  competition  be- 
tween two  of  them,  a  battle  enfuc?, 
and  the  fliell  becomes  the  conque- 
ror's prize.  This  creature  feeds  on 
£fti  and  infcds.  Upon  the  Icaft 
noife,  it  retreats  to  its  iliell.  When 
caught,  it  emits  a  faint  cry;  but 
its  claws  pinch  forcibly,  nor  is 
there  any  way  of  getting  difen- 
gaged,  but  by  heating  the  Ihell. 
There  are  alfo  land  crabs  to  be  met 
with,  which  feed  on  leaves,  and 
they  likcwife  have  need  of  fhells, 
as  well  as  thofe  that  live  ia  the  fea. 
In  America,  they  are  three  or  four 
inches  long.  The  clear  water  that 
is  found  in  their  (hell,  cures  the 
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uns  dans  des  moules,  d'autres  dans 
l'huitre,  la  pinne  marine  &  autres 
coquillages.  Du  nombre  de  ces 
cruftacés  cfl  le  Bernard  Thermite. 

Le  cancre  Bernard  l'hcrmite. 

Animal  demi  -  cruflacc  qu'on 
trouve  dans  la  boue  fur  le  bord  de 
la  mer.  La  partie  inférieure  de  fon 
corps  eft  fans  écailles  pour  la  couvrir 
ou  la  défendre  :  il  fc  log-e  dans  les 
coquilles  vuides.  La  croifTance  de 
fa  taille  l'oblige  à  changer  d'ha- 
bit. Il  cherche,  il  efTaie  les  co- 
quilles qui  fe  trouvent  fur  fon 
paffage,  s'empare  avec  joie  de  celle 
qui  lui  convient.  Lorfqu'il  y  a 
concurrence  entre  deux  de  ces  ani- 
maux, le  combat  fe  livre,  la  co- 
quille devient  le  prix  du  vainqueur. 
Cet  animal  vit  de  poifTons  &  d'in- 
fe<fles.  Au  moindre  bruit  il  fe  re- 
tire dans  fa  coquille.  Lorfqu'on  le 
prend,  il  jette  un  petit  cri,  fes  deux 
pattes  pincent  rudement.  On  ne 
parvient  à  s'en  dégager,  qu'en  fai- 
fant  chauffer  fa  coquille.  On  'en 
trouve  aufîi  de  terreftres  qui  fc  nour- 
rifTcnt  de  feuilles  ;  ils  ont  befoin 
de  coquilles,  comme  ceux  qui  vi- 
vent dans  U  mer.  En  Amérique 
ils  ont  trois  ou  quatre  pouces  de 

Y  y  y  y  bliftcrs 
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bliftcrs  that  are  raifcd  on  the  fkin 
by  the  milky  fubftance  diilillcd 
from  the  inancelina-tree.  The  fat 
of  them,  melted  down,  is  to  the 
favages,  a  fpecific  againft  the  rhcu- 
matifm. 


longueur.  L'eau  claire  qu'on  trouve 
dans  leur  coquille  guérit  les  puf- 
tules  occafionne'es  fur  la  peau  par 
le  lait  du  mancclinicr.  Leur  graiile 
fondue  eft  pour  les  fauvages  un  fpé- 
cifîque  contre  les  rheumatifmes. 


GENUS  II.    MONOCULU3.     Tab.  XX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Pedes  natatorii.  Corpus  cruftâ  tedium.  Oculi  approximati,  tefts 
innati.    Linn.  fyft.  nat.  p.  1057. 

nth  GENUS.    The  MONOCULUS.    PL  XX. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  feet  are  made  for  fwimming.  The  body  is  covered  v/ith  a  crufi: 
or  fliell.    The  eyes  fixed  in  the  (hell  very  near  one  another. 

II.  GENRE.     Le  MONOCLE.    PI.  XX. 

CARACTERE    DU  GENRE. 

Des  pattes  faites  pour  nager.  Le  corps  couvert  d'une  croûte  ou  écaille. 
Les  yeux  fixés  dans  l'écaillé  fort  près  l'un  de  l'autre. 


MONOCULUS  quadricornis.  1'  monocle  à  quatre  anten- 
Linn.  No.  6.  JLi  nés. 

The 
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The  colour  of  this  fmall  mono^ 
cuius,  is  rather  of  an  afhen-grcy. 
From  the  head  arife  four  antcnnœ  ; 
two  forwards,  and  two  backwards  j 
all  four  furnifhcd  with  a  few  hairs, 
which  give  them  the  figure  of  a 
branch.  Betwixt  the  four  anten- 
nas, quite  on  the  fore  part  of  the 
head,  is  fituate  a  fingle  eye.  From 
the  head  to  the  tail  the  body  goes 
down,  dccrcafing  in  ihape  like  a 
■pear.  It  is  compofed  of  feven  or 
eight  rings,  which  grow  continu- 
ally more  flraitened.  The  tail  is 
long,  divided  in  two  ;  each  divifion 
giving  rife  outwardly  to  three  or 
four  briilly  .hairs.  The  animal 
carries  its  eggs  on  the  two  fides  of 
its  tail,  in  the  form  of  two  yellowifh 
parcels  filled  with  fmall  grains,  and 
which,  taken  together,  nearly  equal 
the  infeft  in  bignefs.  Its  feet  Jire 
placed  under  the  body,  but  it  makes 
little  ufe  of  them,  the  antenna 
being  of  more  fervice  towards  the 
leaping  and  fkipping  which  it  per- 
forms in  the  water,  with  great  nim- 
blenefs.  This  minute  infect,  is  not 
half  a  line  in  length,  and  is  found 
in  ftanding  pools.  A  number  of 
them  being  kept  in  a  bottle  of  wa- 
ter, fome  will  be  feen  loaded  with 
their  eggs,  after  a  v/hile  depofiting 
the  two  parcels,  either  jointly  or 


) 

Ce  petit  monocle  eft  d'un  brun 
un  peu  cendré.  De  fa  tête'naiffent 
quatre  antennes,  deux  en  devant  & 
deux  en  arriére,  toutes  quatre  gar- 
nies de  quelques  poils  qui  leur  don- 
nent la  figure  d'une  branche.  En- 
tre ces  quatre  antennes,  tout  en  de- 
vant de  la  tête,  eft  un  feul  ceil.  De 
la  tête  à  la  queue  le  corps  va  en 
diminuant  en  forme  de  poire.  Il 
eft  compofé  de  fept  ou  huit  anneaux 
qui  vont  toujours  en  fe  rétréciffant. 
La  queue  eft  longue,  divifce  en 
deux  et  chaque  divifion  donne  naif- 
fance  extérieurement  à  trois  au  qua- 
tre poils  afi"ez  forts.  L'animal  porte 
fes  œufs  aux  deux  côtés  de  fa  queue 
en  forme  de  deux  paquets  jaunâtres 
tout  remplis  de  petits  grains  et  qui 
à  eux  deux  égalent  prefque  la  grof- 
feur  de  l'infedte.  Ses  pattes  font 
en  defibus,  mais  il  s'en  fert  peu  ; 
fes  antennes  lui  font  d'un  plus  grand 
ufage  pour  aller  dans  l'eau  par  fiuts 
&  par  bonds  très  vifs.  Ce  petit 
infedte  n'a  pas  une  demi  ligne  de 
long.  On  le  trouve  dans  les  mares. 
On  peut  en  mettre  plufieurs  dans 
un  bocal  rempli  d'eau.  On  en  voit 
quelques  uns  chargés  de  leurs  œufs, 
dépofer  au  bout  de  quelque  tems 
ces  deux  paquets  enfeaibie  ou  fépa- 
rément.  Son  nom  de  Monocle  lui 
vient   de   ce  qu'il  parcit  n'avoir 
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fcparately.  It  is  called  Monoculus, 
from  its  apparently  having  but  one 
eye  :  the  manner  in  which  it  pro- 
ceeds forwards  in  the  ^vater,  by 
leaping,  has  moreover  cauicd  it  to 
be  named  the  Water- flea.  Its 
branching  antennas  ferve  it  in  ftead 
of  oars  ;  feldom  does  it  ufe  its  legs 
for  fvvimming.  The  tail,  forked 
in  feme  fpecies,  in  others  f^mple, 
ferves  them  for  a  rudder.  Their 
colour  varies  from  white  to  green, 
and  to  red,  more  or  lefs  deep, 
doubtlefs  in  a  ratio  to  the  frag- 
ments of  the  vegetables  on  which 
they  feed.  The  red  tindurc  they 
fometimcs  give  to  the  water,  has 
made  fome  ignorant  men  think  that 
the  water  had  turned  to  blood. 
Too  weak  to  be  carnivorous,  they 
on  the  contrary  fall  a  prey  to  other 
aquatic  infedts,  even  to  polypi. 
Their  body,  compadl  and  hard,  is 
fo  tranfparcnt  that  in  fome  the  eggs, 
with  which  the  abdomen  is  filled, 
are  difcernible.  The  water-parrot 
and  the  fliell-monoculus,  are  re- 
markable. This  latter  is  provided 
with  a  bivalvular  fhell,  within 
which  he  fhuts  himfelf  up,  if  drawn 
out  of  the  water.  The  fhell  opens 
underneath,  the  infeâ:  puts  forth 
its  antennœ,  by  means  of  which  it 
fwims  very  expcditjoufly  in  various 
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qu'un  œil.  La  manière  dont  il 
s'avance  dans  l'eau  en  fmtillant  l'a 
fait  encore  nommer  Puce  d'eau.  Ses 
antennes  branchues  lui  tiennent 
lieu  de  rames;  il  fait  rarement 
ulage  de  fes  pattes  pour  nager.  La 
queue  fourchue  dans  quelques  efpe'- 
ces,  fimple  dans  d'autres  leur  fcrt 
d'aviron.  Leur  couleur  varie  du 
blanc  au  verd  &  au  rouge,  plus  ou 
moins  foncé,  fans  doute  à  raifon 
des  débris  de  végétaux  dont  ils  fe 
nourriffent.  La  teinture  rouge  qu' 
ils  donnent  quelquefois  à  l'eau  a 
fait  croire  à  des  hommes  ignorans 
que  l'eau  s'etoit  changée  en  famg. 
Trop  foibles  pour  être  carnaciers, 
ils  font  au  contraire  la  proie  des 
autres  infectes  aquatiques,  même 
des  polypes.  Leur  corps  ferme  6c 
dur  fi  tranfparent  qu'on  apper- 
çoit  dans  quelques  uns  les  œufs 
dont  leur  ventre  efl  plein.  Le  per- 
roquet d'eau  ôc  le  monocle  à  co- 
quille font  remarquables.  Le  der- 
nier eft  pourvu  d'une  coquille  bi- 
valve, dans  laquelle  il  fc  renferme 
fi  on  le  tire  de  V  eâu.  Cette  coquille 
s'entr'ouvre  en  de/Tous  l'infede  fait 
fortir  fes  antennes,  à  l'aide  def- 
quelles  il  nage  très  vite  dans  i'eaa 
de  côte  &  d'autre,  cherchant  un 
corps  folide  peur  s'y  arrêter  j  & 
c'eft  alors  qu'il  fait  ufage  de  fes 
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diredlions,  feeking  a  folid  body  to 
adhere  to,  and  then  it  is  it  ufes  its 
feet  in  walking,  by  ftretching  them 
out  through  the  aperture  of  its 
fhdl. 

I  preferved  a  pair  of  thefe  infedls, 
laft  year,  in  a  fmall  glafs  (tumbler), 
the  one  male,  the  other  female, 
having  a  bag  filled  with  eggs  af- 
fixed on  each  fide  the  abdomen. 
In  the  fpace  of  fourteen  days,  the 
increafe  was  aftonifhing  :  it  would 
have  been  impofllble  to  have  taken 
a  fingle  drop  of  water  out  of  the 
glafs,  without  taking  with  it  citiier 
the  larva  or  a  young  monoculus.  I 
again  repeated  the  experiment,  by 
feleéling  another  pair,  and  at  the 
expiration  of  the  lafi:  fourteen  days 
my  furprife  was  increafed  beyond 
meafure.  The  contents  of  the  glafs 
appeared  a  mafs  of  quick-moving, 
animated  matter,  and  being  diver- 
fified  by  colours  of  red,  green,  afli- 
colour,  white,  &c.  afforded,  with 
the  afiillance  of  the  magnifier,  con- 
fiderable  entertainment. 
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pattes  pour  marcher,  en  les  allonge- 
ant par  l'ouverture  de  fa  coquille. 

J*ai  confervé  deux  de  ccsinfedcs 
l'année  dernière  dans  un  «obelct 
d'eau,  l'un  mâle  l'autre  femelle, 
portant  un  fac  plein  d'œufs  attaché 
à  chaque  côté  du  ventre.  Au  bout 
de  quinze  jours  l'accroiffement  fut 
étonnant.  Il  eût  été  impoifible  de 
tirer  une  feule  goûte  d'eau  du  verre, 
fans  qu'il  y  eut  ou  la  larve  ou  uu 
jeune  monocle.  Je  répétai  l'expé- 
rience en  choifiifant  une  autre  cou- 
ple, et  à  l'expiration  de  la  dernière 
quinzaine,  ma  furprife  augmenta 
au  delà  de  l'imagination  ;  le  con- 
tenu du  verre  parut  être  une  maflTc 
de  matière  remuante  &  animée,  6c 
fe  trouvant  divcrfifiée  par  les  cou- 
leurs rouge,  vcrîe,  cendrée,  blanche, 
6cc.  à  l'aide  du  microfcope  m'amu- 
fa  infiniment. 


GENUS    12.     O-NISCUS.     Tab.  XX. 


CHARACTER  GENERIS. 


Pedes  quatuordecim.  Antennae  fetaceas.  Corpus  ovale.  Linn,  fyfl, 
nat.  p.  1059. 
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i2th  GENUS,    The  ONISCUS.    PI.  XX. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

Fourteen  f«ct.    Setaceous  antenna,  and  the  body  of  an  oval  form. 
12.  GENRE.  L'ONISQUE,  on  le  CLOPORTE.    Pl.  XX.. 

CARACTERE     DU  GENRE.. 

Quatorze  pattes.    Antennes  fétacées,  &  le  corps  de  forme  ovale» 


NISCUS   aquaticus.  Linn. 
No.  II. 


This  onifcus  is  of  an  afhen-co- 
lour,  and  tolerably  fmooth.  Its 
body  is  compofed  of  fcven  articu- 
lations, cxclulive  of  the  head  and 
tail,  which  laft  part  is  much  larger 
than  the  other  fegments,  round  at 
the  extremity,  and  from  which 
ilTue  two  appendices,  each  divided 
into  two  threads.  This  infc6l  has 
that  in  common  with  fome  fca- 
onifci,  but  differs  from  them  by 
the  fea  ones  having  ten  fegments. 
This  has  feven  legs  on  each  fide  ; 
the  laft  of  which  gradually  increafe 
in  length,  and  are  conftantly  larger 
than  the  forcmoft.    The  antennas 


J  ^'Onifque  aquatique. . 

Ce  cloporte  eft  de  coukur  cen-  . 
dree  &  alTcz  lifle.  Son  corps  eft 
compofe  de  fept  articles,  fans, 
compter  la  tête  &c  la  queue.  Cette 
dernière  partie  eft  beaucoup  plus, 
grande  que  les  autres  anneaux,  ar- 
rondie par  le  bout, -&  il  en  fort, 
deux  appendices  qui  fe  divifent 
chacune  en  deux  filets.  Cet  in- 
fedte  a  cela  de  commun  avec  quel- 
ques onifques  de  mer,  mais  il  eu 
diffère,  en  ce  que  les  cloportes 
marins  ont  dix  anneaux.  Celui-  . 
ci  a  fept  pattes  de  chaque  côté, 
dont  les  dernières  vont  toujours  en 
croifi'ant  pour  la  longueur,  6c  fonfi 

have 
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have,  but  three  long  irtlculations, 
the  lall:  of  which  is  much  longer 
than  the  reft. 

This  inled  is  found  in  pools, 
fmall  rivulets,  and  efpecially  in 
f])rings.  Many  fpecies  of  it  are 
found  in  the  fea,  and  larger  than 
the  frefli-water  ones.  Thefe  di- 
niiniuive  infers,  not  unlike  cray- 
fill-i,  fwim  very  nimbly.  Befides 
rheir  feet,  the  hinder  and  lateral 
parts  are  furniihed  with  little  mo- 
\'eable  penniform  threads,  that 
ferve  them  for  oars.  Thole  threads 
liavc  the  motion  of  the  wings  in 
birds,  and  indeed  they  move  with 
cafe  every  wav.  In  the  feafon  of 
their  amours  the  rnale  impetuoufly 
fcizcs  his  female  with  his  fore  feet  j 
ihe  can  no  longer  have  a  will  of 
her  own,  he  drags  her  every  where 
with  him  as  he  Avims,  and  thus 
continues  conqueror  for  eight  fuc- 
celTive  days.  Nothing 'can  make 
him  leave  hold  of  his  female. 
After  three  or  four  days  a  fmall 
pouch  is  feen  to  fwcll  under  the 
female's  belly.  Gn  the  feventh 
day,  yon  fee  the  young  ijTue  forth 
alive,  and  fall  a-f\vimming.  Their 
food  is  the  excrem-tiit  they  void  by 
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conftamment  plus  grandes  que  les 
premieres.  Les  antennes  n'ont 
que  trois  articles  allongés,  dont  le 
dernier  eft  beaucoup  plus  long  que 
les  autres. 

Cet  infccle  fe  trouve  dans  les 
marcs,  petits  ruifteaux  &  furtout 
dans  les  fources.  On  en  trouve 
dans  la  mer  beaucoup  d'efpéces  & 
plus  grandes  que  celles  d'eau  douce. 
Ces  petits  infeétes  un  peu  reflem- 
blant  aux  écrevïiïes,  nagent  avec 
rapidité'.  Outre  leurs  pattes,  la 
partie  poftc'rieure  et  latérale  eft 
garnie  de  petits  filets  mobiles,  pen- 
niformçs,  qui  leur  fervent  de  rames. 
Ces  filets  ont  le  mouvement  des 
ailes  dans  les  oifeaux";  aufti  fc  meu- 
vent ils  facilement  en  tout  fens. 
Au  tems  des  amours  le  maie  impé- 
tueux ûifit  avec  fes  pattes  de  de- 
vant femelle;  elle  ne  peut  plus 
avoir  de  volonté,  il  l'cntraine  par- 
tout avec  lui  en  nageant.  Le  voila 
vainqueur  pendant  huit  jours  en- 
tiers. Rien  ne  peut  lui  faire  quit- 
ter fii  femelle.  Au  bout  de  trois  ou 
quatre  jours  on  apperçoit  fous  le 
ventre  de  celle-ci  une  petite  poche 
qui  s'enfle.  Au  feptieme  jour  on 
en  voit  fortir  des  petits  tous  vivans, 
qui  fe  mettent  à  nager.  Leur  nour- 
riture eft  l'excrément  qui  fort  de 

the 
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The  period  of  their    leur  anus. 


the  anus, 
amours  is  come  to  an  end  ;  the 
male  however  flill  remains  fixed 
cn  the  female,  and  is  then  buficd 
in  doing  her  a  good  office,  by  em- 
ploying all  his  fcrength  to  help  her 
in  throwing  off  her  flough  ;  a  tâû<. 
in  which  he  fucceeds.  An  Aper- 
ture is  feen  on  the  top  of  the  head, 
from  v/hcnce  iffues  the  female  en- 
tirely white.  The  flough  floats  on 
the  top  of  the  water,  and  might  be 
taken  for  a  dead  infcd:.  The  male 
then  quits  the  female;  ftrong  e- 
nough  of  himfelf,  he  contrives 
alone  to  change  his  flough. 
Onifcus  afelkis. 

Every  body  is  acquainted  with 
the  domcftic  onifcus,  which  is 
fmooih,  of  an  aihcn  colour,  fpot- 
ted  with  black  and  a  little  yellov/  j 
but  in  the  fields  two  others  are 
met  with,  which,  like  it,  liave 
ten  fegments,  cxclufive  of  the  head 
and  tail,  and  two  appendices  to 
the  tail.  The  firfl:  is  very  fmooth, 
almoft  as  the  onifcus  armadilla, 
of  a  browner  colour  fpotted  with 
grey,  but  without  any  yellow  fpots; 
the  other  is  of  a  rough  black,  the 
upper  part  fhagreened  all  over. 
Thefe  two  are  only  varieties  of 
the  domefl:ic  one,  and  differ  but  by 
their  colour  and  fize.  When  young, 


Le  terns  des  amours  efi. 
fini;  le  mâle  rcfte  cependant  tou- 
jours attaché  fur  fa  femelle.  Il  cfl 
occupé  alors  à  lui  rendre  un  bon 
office.  Il  emploie  toutes  fes  forces 
pour  l'aider  à  quitter  fa  dépouille. 
Il  y  réuffit.  On  voit  une  ouver- 
ture fe  faire  au  deffius  de  la  tête  ;  la 
femelle  en  fort  toute  blanche.  La 
dépouille  flotte  fur  l'eau  ;  on  la 
prendroit  pour  un  infede  mort. 
Le  mâle  quitte  alors  femelle;  aflbz 
fort  par  lui-même,  il  parvient  tout 
feul  à  changer  de  peau. 


Le  cloporte  ordinaire. 

Tout  le  monde  connoit  le  clo- 
porte domeftiquc  qui  efl  lifTe,  cen- 
dré, taché  de  noir  6c  d'un  peu  de 
jaune,  mais  on  en  trouve  dans  la 
campagne  deux  autres  qui  ont 
comme  lui,  dix  anneaux,  fanscomp- 
tcr  la  tête  &  la  queue,  &  deux 
appendices  à  la  queue.  Le  pre- 
mier efl  trés-liiîé,  prefque  comme 
le  cloporte  armadille,  de  couleur 
plus  brune  tacheté  de  gris,  mais 
fans  aucune  tache  jaune;  l'autre 
cft  d'un  noir  matte  tout  chagriné 
cn-defTus.  Ces  deux  ne  font  que 
des  variétés  de  celui  des  maifons, 
&  ne  différent  que  par  la  couleur  6c 
la  grandeur.     Souvent  quand  ils 

they 
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they  arc  often  of  a  pale  red.  The 
onifcus  is  chiefly  found  in  dampifli 
places;  in  cellars,  and  under  ftones 
in  the  fields.  It  is  gathered  for 
medicinal  ufe. 

Onifcus  armadillo.  Linn.  No.  15» 
This  onifcus  is  broad,  very  glolTy, 
and  fmooth  :  its  colour  is  black, 
vith  a  fmall  portion  of  white  on  the 
edge  cf  the  fegment,  which  colour 
often  varies;  but  ftill  the  infed  is 
glofTy  and  fmooth.  Its  body  i» 
(  oaipofed  of  ten  fegments,  belides 
the  head  and  tail.  Of  the  ten  feg- 
ments, the  firft  feven  arc  broad, 
and  the  laft  three  fhort.  The  firil 
of  thefe  three  appears  divided  in 
the  middle,  which  is  broader  than 
the  reft,  into  three  more.  Thefc 
Taft  fliort  fegments,  with  that  of 
the  tail,  form  the  extremity  of  the 
animal's  body,  which  is  round, 
without  any  appendix,  and  confti- 
tutes  the  fpecific  charadler  of  this 
infe(ft.  It  has  fourteen  feet,  feven 
on  each  fid©.  This  onifcus,  when 
touched,  rolls  itfelf  up  into  a  ball, 
bringing  its  head  and  tail  together, 
like  the  animal  called  armadillo, 
and  neither  its  antenna?  nor  feet  arc 
fcen  :  it  mi^ht  be  taken  for  a  round, 
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font  jeunes,  ils  font  d'une  couleur 
rouge  pale.  Le  cloporte  fe  trouve 
principalement  dans  les  endroits 
un  peu  humides,  dans  les  caves  des 
maifons,  &  fous  les  pierres  dans 
les  campagnes.  On  le  ramaffe  pour 
l'ufage  de  la  médecine. 

Le  cloporte  armadille.  Ce  clo- 
porte efl  large,  trcs-liffe  &  trés- 
uni.  Sa  couleur  eli  noire,  avec 
un  peu  de  blanc  au  bord  des  an- 
neaux. Souvent  cette  couleur  varie, 
mais  l'infede  efl:  toujours  liile  6c 
uni.  Son  corps  cft  compofé  de  dix 
anneaux,  fans  compter  la  tetc  &  la 
queue.  De  ces  dix  anneaux,  les 
fcpt  premiers  font  larges,  ôc  les  trois 
derniers  courts.  De  ces  trois  der- 
niers, le  premier  paroit  divifé  dans 
fon  milieu  qui  eft  plus  large  que  le 
refle,  en  trois  autres.  Ces  derniers 
anneaux  courts,  avec  celui  de  U 
queue,  forment  l'extrémité  du  corps 
de  l'animal  qui  eft  arrondie  fans  au- 
cune appendice,  ce  qui  fait  le  ca- 
radere  fpécifique  de  cet  infedc. 
H  a  quatorze  pattes,  fcpt  de  chaque 
coté.  Dès  qu'on  touche  ce  clo- 
porte, il  fe  roule  en  boule,  rappro- 
chant fa  tetc  de  fa  queue,  comme 
l'animal  nommé  tatou  ou  armadille, 
ôc  on  ne  voit,  ni  fes  antennes,  ni 
fes  pattes  ;   on  le  prendroit  pour 

Aaaaa  ftiining 
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lliining  pearl.  This  onifcus  is  found 
in  woods. 

From  the  ftricleftrefearches  which 
I  have  made,  the  onifci  which  in- 
habit woods  are  oviparous.  I  have 
in  my  pofleffion  fome  of  their  eggs  ; 
they  are  round,  about  the  fize  of 
the  feeds  of  tare,  cruftaceous  like 
thofe  of  birds,  and  of  a  fno\v- white 
colour.  I  have  met  with  great 
numbers  of  thcfe  eggs  in  the  hollow 
of  decayed  willow-trees,  and  am  of 
opinion  that  the  land  onifci  are  ovi- 
parous, and  the  aquatic  ones  vivi- 
parous. 


une  perle  fonde  &  brillante.  Oft 
trouve  ce  cloporte  dans  les  bois. 

D'après  les  recherches  les  plui 
exadles  que  j'aie  faites,  les  onifqucs 
qui  habitent  les  bois  font  ovipares. 
Je  me  trouve  en  polTeffion  de  quel- 
ques uns  de  leurs  œufs,  qui  font 
ronds,  environ  la  groffeur  de  la 
graine  d'ivraie,  cruftacés  comme 
ceux  des  oifeaux  et  de  couleur  par- 
faitement blanche.  J'ai  trouvé 
grand  nombre  de  ces  œufs  dans  des 
faules  pourris.  Je  fuis  d'opinion 
que  les  onifques  terrellres  font  ovi- 
pares &  les  aquatiques  vivipares. 


GENUS  13.    SCOLOPENDRA.    Tab.  XX. 


CHARACTER  GENERIS. 


Pedes  numerofi  totidem  utrinque  quot  corporis  fegmenta.  Antennx 
fetaceas  palpi  duo  articulati,  corpus  deprcfTum.  Linn.  fyft.  nat.  p. 
1062. 


13th  GENUS.    The  SCOLOPENDRA.    PI.  XX. 

CHARACTER    OF    THE  GENUS. 

The  feet  are  as  many  in  number  on  each  fide  as  the  fegments  of  the 
body.  Setaceous  antennas.  Two  palpi  jointed  and  formed  of  various 
articulations.    The  body  deprelled. 


13- 
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13.  GENRE.    La  SCOLOPENDRE.    Pl.  XX. 

CARACTERE     DU  GENRE. 

Le  nombre  des  pattes  de  chaque  côté  égale  celui  des  anneaux  du  corps. 
Les  antennes  font  fe'tacées.  Deux  antennuîes  à  plulieurs  pieces  formées 
de  divcrfes  articulations.    Le  corps  applati. 


SCOLOPENDRA  forficata, 
Linn.  No.  9, 
This  fcolopendra,  the  largefî:  in 
this  country,  is  of  a  dun  colour, 
fmooth,  compofed  of  nine  fcaly 
fcgmcnts,  without  reckoning  the 
head.  The  feet  are  fifteen  in  num- 
ber on  each  fide,  and  the  laft,  lon- 
ger than  the  reft  and  turned  back- 
wards^ form  a  kind  of  forky  tail. 
The  antenns  arc  twice  the  length 
of  the  head,  and  confift  of  forty- 
two  fliort  fcgments.  The  infedt's 
progrcflive  motion  is  very  quick, 
and  fometimcs  ferpentine.  It  is 
found  under  ftones  on  the  ground, 
under  flower-pots  and  garden  boxes, 
Thefe  infeds  are  likewife  known 
by  the  name  of  Millepeds .  Various 
fpecies  of  them  are  diftinguifhed 
by  their  forms,  fize  and  colour. 
Some  live  in  decayed  wood,  others 
creep,  others  inhabit  the  fait  and 
frefli  waters.    Some  fhine  ia  the 


fcolopendre  fourchue. 

Cette  fcolopendre,  la  plus  grande 
de  ce  pays-ci  eft  de  couleur  fauve, 
lifte,  compofée  de  neuf  anneaux 
écailleux  fans  compter  la  tête.  Ses 
pattes  font  au  nombre  de  quinze 
de  chaque  côte  &  les  dernières  plus 
longues  que  les  autres  &  tournées 
pofte'rieurement  forment  une  cfpéce 
de  queue  fourchue.  Ses  antennes 
font  deux  fois  aufîj  longues  que  la 
tête  &  compofces  d'une  très  grande 
quantité  d'anneaux  courts  au  nom- 
bre de  quarante  deux.  Lorfquc 
l'infede  marche,  il  court  fort  vite 
et  quelquefois  en  ferpentant.  On 
le  trouve  à  terre  fous  les  pierres, 
fous  les  pots  à  fleurs  &  les  caiftes 
dans  les  jardins.  Ces  infedles  font 
aufli  connus  fous  le  nom  de  mille- 
pieds.  On  en  diftingue  de  plu- 
fteurs  efpcces,  dift*e'rentes  par  leurs 
forme,  leur  grandeur  &  leur  cou- 

dark. 
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dark.  The  darting  millcpcd  is  a  leur, 
nimble  fwimmer,  retires  to  aquatic 
plants,  and  falls  a  prey  to  the  polypi. 
From  every  part  of  its  body,  cut 
and  fcparatcd,  is  reproduced  a  new 
milleped  as  in  the  polypus.  The 
marine  fcolopendra,  like  a  leech 
extended  and  deprefTcd,  builds  it- 


Les  uns  vivent  dans  le  bois 
pourri,  d'autres  rampent  fur  terre^ 
d'autres  vivent  dans  la  mer  &  les 
eaux  douces.  Quelques  uns  font 
lumineux  dans  l'obicurité.  Le 
millepied  à  dard  nage  fur  l'eau 
avec  vitefie,  fe  retire  fur  les  plantci 
aquatiques  &  devient  la  proie  des 


felf  little  cells  with  great  fkilfui-  polypes.  De  chaque  partie  de  fon 
nefs.  They  are  feen  in  fome  parts  corps  coupée  6c  fcparee  renait  un 
lying  on  the  fea  fhore  at  low  water,     nouveau  millepied  comme  dans  le 


They  are  maffes  compofed  of  a 
multitude  of  little  funnels  of  a 
brittle  and  porous  texture.  The 
aperture  of  the  funnel  is  clofed  up 
with  a  fmall  lid  of  fan d,  contrived 
by  the  animal  to  flielter  himfelf 
within  his  tube  from  all  danger. 


polype.  Les  fcolopendres  dc  mcr 
femblablcs  à  une  fangfuë  étendue 
&  applatie,  fe  conftruifent  avec 
art  de  petites  cellules.  On  en 
voit  fur  les  bords  de  la  mer  en  cer- 
tains endroits  après  la  marée.  Ce 
font  des  mafTes  compofées  d'une 


The  American  millepeds  carry  their    multitude  de  petits  enroimoirs  d'ui> 


eggs  under  their  belly.  They  dwell 
in  woods  and  wilds.  Their  fling 
is  as  dangerous  as  that  of  fcorpions, 
on  which  account  they  would 
cruelly  infeft  the  inhabitants,  did 
not  thofe  infeds  become  a  prey  to 
the  blind  fcrpents. 


tifTu  cafl'ant  et  poreux.  L'ouver- 
ture dc  ces  entonnoirs  eft  forme'c 
d'un  petit  couvercle  de  fable,  que 
l'animal  conftruit  pour  fc  mettre 
dans  fon  tuyau  à  l'abri  de  tous  les 
dangers.  Les  millepieds  d'Amé- 
rique portent  leurs  œufs  feus  le 
ventre.  Ils  habitent  les  bois,  les 
lieux  incultes.  Leur  piqueure  eft 
aufli  dangereufe  que  celle  des  fcor- 
pions. Les  habitans  en  fervient 
cruellement  incomraodc's  fi  ces  in- 
fectes ne  devenoient  la  proie  des 
Terpens  aveugles. 


GENUS 
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GENUS    14.     I  Ù  L  U  S.     Tab.  XX. 

CHARACTER  GENERIS. 

Pcdeft  numerofi,  duplo  utrinque  plures  quam  corporis  fcgmenta.  An- 
tennae moniliformes.  Palpi  duo,  articulati  ;  corpus  remicylindricum. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  1064. 


14th   GENUS.     The  I  Ù  L  U  S.     PI.  XX. 

CHARACTER   OF   THE  GENUS. 

The  feet  are  very  numerous,  being  on  each  fide  twice  as  many  as  the 
fegmcnts  of  the  body.  The  antennœ  are  moniliform.  Two  articulated 
palpi.    The  body  of  a  femicylindrical  form. 


14.   GENRE.     L'lULE.     PI.  XIX. 

CARACTERE    DU  GENRE. 

Les  pattes  font  très  nombreufes,  fe  trouvant  de  chaque  côté  deux  fois 
autant  qu'il  y  a  d'anneaux  au  corps.  Les  antennes  font  moniliformes. 
Deux  antennules  articulées.    Le  corps  de  forme  femicylindrique. 


IULUS  tcrreftris.     Linn.    No.     T   'liile  de  terre. 
3.  ^ 

Bbbbb  Thii 
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This  Tmall  iulus  has,  on  each 
iîdc,  one  hundred  very  fliort,  clofe- 
fct  feet.  The  body  is  cylindrically 
round,  confifting  of  fifty  fegments, 
each  of  which  gives  rife  to  two 
pair  of  feet;  by  which  means  the 
feet  ftand  two  and  two  by  the  fide 
of  each  other,  fo  that  between  every 
two  there  is  a  little  more  fpace. 
Its  colour  is  blackifh,  and  the  ani- 
mal is  very  fmooth.  It  is  met  with 
under  Hones,  and  in  the  earth. 

liUus  fabulofus.    Linn.  No.  5. 

This  iiilus  is  of  an  afhen-colour, 
fmooth,  and  fometimes  has  two 
longitudinal  bands  of  a  dun- colour 
upon  its  back.  The  body  is  com- 
pofed  of  about  fixty  fegments, 
which  appear  double  ;  one  part  of 
the  fegment  being  quite  fmooth, 
the  other  charged  with  longitudi- 
nal ftrias  very  clofc-fet  together, 
which  caufes  the  cylindric  body  of 
the  infedt  to  appear  interfeded  al- 
ternately with  fmooth  and  ftriated 
fegments.  Each  fegment  gives  rife 
to  two  pair  of  feet,  which  makes 
two  hundred  and  forty,  or  one  hun- 
dred and  twenty  feet  on  each  fide. 
Thefe  feet  are  flender,  fïwri  and 
white.  The  antennas  are  very  fhorr, 
and  confift  of  five  rin^s.    The  in- 


Ce  petit  iiile  a  de  chaque  côte' 
cent  pattes  fort  courtes  &  ferrées. 
Son  corps  eft  rond  cylindrique, 
compofe  de  cinquante  anneaux, 
dont  chacun  donne  naiflance  à  deux 
paires  de  pattes.  Ces  pattes  font 
par  ce  moyen  deux  à  deux  l'une  à 
côté  de  l'autre,  en  forte  que  de 
deux  en  deux  il  y  a  un  peu  plus 
d'efpace  entre  elles.  Sa  couleur  eft 
noirâtre  et  il  eft  fort  lifTc.  On 
trouve  cet  infede  fous  les  pierres  6c 
dans  la  terre. 

L'iiile  du  fable. 

Cet  iiile  eft  de  couleur  cendre'e, 
lifTe  et  a  quelquefois  deux  bandes 
longitudinales  de  couleur  fauve  fur 
fon  dos.  Son  corps  eft  compofé 
d'environ  foixante  anneaux  qui  pa- 
roillent  doubles,  une  partie  de  l'an- 
neau étant  toute  lifTe,  6c  l'autre 
chargée  de  ftries  longitudinales  fort 
ferrées,  ce  qui  fait  que  le  corps 
cylindrique  de  l'infedc  cft  comme 
entrecoupé  alternativement  d'an- 
neaux liftes  6c  d'anneaux  ftriés. 
Chaque  anneau  donne  naiftance  à 
deux  paires  de  pattes,  ce  qui  fait 
deux  cens  quarante,  ou  cent  vingt 
pattes  de  chaque  côte.  Ces  pattes 
font  fines,  petites  oc  blanches.  Les 
antennes  lont  très  courtes  6c  com- 
pofées  de  cijiq  anneaux.     Si  on 


inwards,  but  yet  turned  towards 


the  ground.  It  is  found  together 
with  the  preceding  one,  to  which 
it  bears  a  refemblance,  though  it  is 


much  larger. 


en  dedans,  mais  cependant  du  côte 
qui  regarde  la  terre.  On  trouve 
cet  infede  avec  le  précédent,  au- 
quel il  rcfTcmblc,  quoique  beaucoup 
plus  gros. 
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Table  des  Matières. 


A^.  B.  TJje  numbers  in  ihh  work  refer  to  ihofe 
of  the  I  ph  edition  of  Linn.  Sy/i,  Nat.  vol, 
2.  Vienna. 


ORDER  I.  Infcfla  coleoptera. 
GKNUS  I.  Scarabaîus. 
Typhœus,  Linn.  fyft.  nat.  no.  g,  defciibed 

page  12,  figure  plate  i. 
Pilularius,  the  pill-beetle,  Linn.  no.  40, 

defc.  p.  13,  fig.  li. 
Auratus,  the  golden-beetle.  Linn.  no.  78, 

defc.  p.  14,  fig.  vide  pi.  i. 
rVr  the  diftin£tions  of  this  genus,  in  their 
antennas,  tarfi  of  the  feet,  &c.  &c.  vide 
pi.  21,  no.  I. 
A  the  antenna  of  the  bull-comber, 
b  ditto  magnified. 

o 

c  ditto  of  the  cockchafer, 
d  ditto  of  another, 
e  fore-leg. 

f  hind-leg,  both  dentated. 
GENUS  2.  Lucanus. 

Cervus,  the  ftag-beetle,  Linn.  no.  I,  defc. 
p.  15,  fig.  of  male  and  female,  vide  pi. 
2. 

Paralelipipcdus,  Linn.  no.  6,  defc.  p.  17, 
fig.  pi.  2. 

For  the  di(Hn£lions  of  this  genus,  vide  pi. 

21,  no.  2. 
A  antenna. 
B  head  and  jaws. 
C  fore-leg. 
GENUS  3.  Dermeftes. 

Lardarius,  the  pantry  or  larder  dermeftes. 

Linn.  no.  i,  defc.  p.  18,  fig.  pi.  3. 


N.  B.  Les  numéros  dans  cet  ouvrage  fe  rappor- 
tent à  ceux  de  la  i  yne,  edition  du  fy/îeme  de 
la  nature  de  Linné ,  tome  2,  à  Vienne  en 
Autriche. 

ORDRE  I.  Infefles  coléoptères. 
I  GENRE.  Le  Scarabé. 
Le  Typhée,  Linn.  fyft.  nat.  no.  9,  décrit 

p.  12  deffiné  planche  i. 
Le  Pilulaire,  Linn.  no.  40,  décrit  p.  13, 
figure  I . 

Le  Scarabé  doré,  Linn.  no.  78,  décrit  p. 

14,  fig.  pl.  I. 
Po^r  les  diftincrîcms  de  ce  genre  dans  les 

ahtennes,  les  tarfes,  âcc.  &c.  voyez  la 

planche  21,  no.  i. 
A  antenne  du  typhée. 
b  la  même  à  la  loupe. 
c  celles  du  hanneton, 
d  celles  d'un  autre, 
e  patte  de  devant. 

f  patte  de  derrière,  toutes  deux  dentelées. 
2GENRE,  LeGcrf-Volant. 

Cervus,  le  cerf,  Linn.  no.  i,  décrit  p.  15, 

voyez  les  fig.  du  mâle  &  de  la  femelle,  pl. 

2. 

Le  parallelipipede,  Linn.  no.  6,  décrit  p. 

17,  fig.  pL  2.        •         .  . 
Les  diftin£tions  de  ce  genre  fb  voyent,  pl, 

21,  no.  2. 
A  antenne. 
B  tête  &  mâchoires. 
C  patte  antérieure. 
3  GENRE.  Le  Dermefte.  / 
Du  lard  ou  du  garde-manger,  Lirtn.'  ril).  ij 

déc.  p.  18,  fig.  pl.  3. 
C  c  c  c  G  Domeliicus^ 
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Domefticu?,  the  houfe  dermeftes,  Linn, 
no.  12,  defc.  p.  ig,  fig.  pi.  3. 

Violaceus,  the  violet-coloured  dermeftes. 
Linn.  no.  13,  defc.  p.  20,  fig.  pi.  3. 

Fiiniatus,  the  dung  dermeftes,  Linn.  no. 
2-2,  defc.  p.  20,  fig.  pi.  13. 

Ferrugineus,  the  rufty-iron  coloured  der- 
meftes, defc.  p.  2C,  fig.  pi.  3. 

Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

3- 

A  antenna. 
B  hind-leg  magnified. 
C  form  of  the  infeiR:. 
GENUS  4.  Ptinus. 

Pedlinicornis,  the  ptinus  with  peiSVinated 
antenns,  Linn.  no.  i,  defc.  p.  22,  fig. 

P':  3- 

Pertinax,  the  ftubborn  ptinus,  Linn.  no. 

2,  defc.  p.  22. 
Elytris  rubro-Havefcentibus,  &c.  the  ptinus 

with  yellowifh-red  coloured  elytra,  defc. 

p.  23,  fig.  pi.  3. 
-Diflindions  of  this  genus,,  videj)l.  21,  no. 

A  antennae  plain, 

B  ditto  pectinated. 

C  for.m  of  the  inieil. 

D  hind-leg. 
GKNUS  5.  Hifter. 

Unicolor,  the  hifter  being  all  of  one  co- 
lour. Linn.  no.  3,  defw  p.  24,  fig.  jpj.  3. 

D.i ft i niions  of  this  genus,  vide  pi.  2I1,  no. 
5- 

A  antenna 
B  hind-leg. 
C  head. 

GENUS  6.  Gyrinus,  the  wbirler. 

Natator,  the  fv^^immer.  Linn.  no.  i.  defc. 

p.  26,  fig.  pi.  3. 
Diftinâions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

no.  6.  . 
A  antennae. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infed. 
GENUS  7.  Byrrhus. 

Scrophularije,  the  byrrhus  of  the  figwort, 

Linn  no.  i.  defc.  p.  28.  fig.  pi.  3. 
Verbafci,  the  byrrhus  of  the  mullein,  or 

cows  lungwort,  Linn.  no.  3,  defc.  p.  ag, 

fig.  pi.  3. 

Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi,  2*, 
no.  7. 


Le  dermefte  domeftique.  Linn.  no.  12,  dec.. 

p.  rg,  fig.  pi.  3. 
Le  dermefte  violet.  Linn.  no.  13,  dec.  p. 

20,  fig.  pi.  3.. 
Le  dermefte  du  fumier.  Linn.  no.  22,  de'c. 

p.  20,  fig.  pi.  3. 
Le  dermefte  couleur  de  fer  rouillé,  de'c.  p. 

20,  fig.  pl.  3. 

Voyez  les  diftinftions  de  ce  genre,  pl.  21, 

no.  3. 
A  antenne. 

B  patte  pofiérieure  vue  à  la  loupe. 
C  forme  de  l'infecte.. 
4  GENRE.  Le  Peine. 

Le  ptine  à  antennes  en  peigne,  Linn.  no.  i, 
déc.  p.  22,  fig.  pl.  3. 

Le  ptine  opiniâtre,  Linn.  no.  2,  déc.  p.  22. 

Le  ptine  à  étuis  de  couleur  aurore,  dec. 
P-  23,  fig.  pl  3- 

Voyez  les  diftinftions  de  ce  genre  à  la  pl. 

21,  no.  4. 

■  A  antennes  unies. 
B  antennes  en  peigne.. 
C  forme  de  l'infedte. 
D  patte  poftérieure. 
•5  GENRE.  L'Hifter. 

L'hifter  tout  d'une  couleur,  Linn.  no.  3, 

déc.  p.  24,  fig.  pl.  3. 
Pour  les  diftintStions  de  ce  genre  voyez  la. 

pl.  21,  no.  5. 
A  antenne. 
B  patte  de  derrière. 
O  la  téte. 

6  GENRE.'  Le  Gyrin. 

Le  gyrin  nageur,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  26, 

fig.  pl.  3.  _ 
Voyez  les  diftin£tions  de  ce  genre,  pl.  21, 

no.  6. 
A  anttennes. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infedle. 

7  GENRE.  Le  Byrrhe. 

Le  byrrhe  de  la  fcrophuîaire,  Linn.  no. 

I,  déc.  p.  18,  fig.  pl.  3. 
Le  byrrhe,  du  bouillon  blanc,  Linn.  no. 

3,  déc.  p.  2g,  fig.  pl.  3.. 

Les  diftiuflions  de  ce  genre,,  pl.  21,  no.  7. 

A  an- 


INDEX. 


A  antenna. 
Jî  lund-leg. 
C  head. 
GENUS  8.  Sylpha. 

V^cfpillo,  tlie  carrion  fylph,  Linn.  no.  2, 

defc.  p.  3e,  fig.  pi-  3. 
Atrata,  the  mourning-clad  fylph.  Linn.  no. 

12,  defc.  p.  31,  fig.  pi.  3. 
DiRinflions  ot  this  genus,  vide  pi.  2i> 

no.  8. 

A  antennse  of  the  common  fylphce. 
B  hind-leg. 

C  antcnnœ  of  the  f,  vcfpillo. 
D  fore- 1  eg. 
GENUS  9.  CaffiJa,  the  helmct-infea. 

Viiidcs,  the  green-coloured  hclmet-infeft, 

Linn.  no.  i,  defc.  p.  33,  fig.  pi.  3. 
Ditl:in£tions  of  this  genus,   vide  pi,  21, 

no.  g. 
A  antennae. 
B  hind-leo-. 
C  thorax  I'.nd  elytra. 
GENUS  10.  Cocciiiclla, 
Defc.  pi.  36,  fig  pi.  4. 
Difl-inilions  of  this  ge'nus,   vide  pi.  21, 

no.  10. 
A  an  ten  pre. 
B  hind -leg. 
C  thorax  and  elytra. 
GENUS  II.  Chryfomela,  the  golden-limbed 
infca. 

Pclita,   the  burniflied  chryfomela,  Linn. 

no.  27,  defc,  p  39,  fig.  pi.  4. 
Gramini?,  the  grafs-colourcd  chryfomcla, 

Linn.  no.  7,  defc.  p.  40,  fig.  pi.  4. 
H^moptera,  J. inn.  no.  ii,  defc.  p.  40,  fig. 

Sanguinolenta,  the  fcarlec-banded  chryfo- 
mcla, Linn.  no.   38»  defc.  p.  40,  fig. 

P': 

Diftinciions  of  tliis  genu?,  vide  pi.  21, 

no.  1 1. 
A  antennae. 
B  hinJ-leg. 

C  head,  and  part  of  the  thorax. 
GENUS  12.  Hifpa,  thcTjrifiler. 

Attra,  the  black,  briiiler.  Linn.  no.  i,  defc. 

p.  42,  fig.  p.  4. 
DiltincSlions  of  this  genu?,  vide  pi.  21, 

no.  12. 
A  antennje. 
B  hind-leg. 
C  thorax  and  elytra. 


A  antennes. 

B  pattes  poftérieure. 

C  la  tète. 

8  GENRE.  Le  Sylphe. 

Le  filphe  des  charognes,  Linn.  no.  2»  dé- 
crit, p.  30,  fig.  pl.  3. 

Le  filphe  en  habit  de  deuil,  Linn.  no.  12, 
déc.  p.  31,  fig.  pl.  3. 

Diflindions  de  ce  genre,  voyez  pl.  21, 
no.  8. 

A  antennes  du  filphe  commun. 
B.  pattes  de  derrière. 
C  antennes  du  filphe  des  charognes. 
D  patte  antérieure. 

9  GENRE.  LaCalTide. 

La  cafnde  verte,  Linn,  no.  i,  déc.  p.  33, 

Diflinclions  de  ce  genre,  pl.  21,  ne.  g- 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

G  le  corcelet  &  les  étuis. 

10  GENRE.  La  Coccinelle. 
Décrite  p.  36,  figurée,  pl.  4. 

Les  diflincStions  de  ce  genre,  pl.  zi,  no.  10. 

A  antennes. 

B  patte  pofléricure. 

C  corcelet  &  étuis. 

11  GENRE.  La  chryfomèle. 

La  chryfomèle  polie,  Linn.  no.  27,  déc. 
^  .D-  39»  fig-  pl-4' 

Chryf.  du  gramcn,  Lmn.  no.  7,  decr.  p.  40, 
fig.  pl.  4. 

La  chryf.  à  ailes  fanglantes,  Linn.  no.  ir, 

déc.  p.  40,  fig.  pl.  4. 
La  chryf.  à  bandés  couleur  de  feu,  Linn. 

no.  38,  déc.  p.  40,  fig.  pl.  4. 

Diflinétions  de  ce  genre,  pl.  12,  no.  il. 

A  antennes. 

B  patte  poftérieure. 

C  la  tête  &  partie  du  corcelet. 

12  GENRE.  Le  porte-épine. 

Le  porte-épine  noir,  Linn,  no.  i,  déc,  p. 

42,  fig.  pl.  4. 
Diflindions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  12. 

A  antennes. 

B  patte  poftérieure. 

C  corcelet  &  étuis, 

GENUS 
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GENUS  13.  Bruchus,  the  glutton. 

Pifi,  the  briichus  of  the  pea,  Linn.  no.  r, 

dcfc.  p.  44,  fig.  pi.  4. 
Diftin<3ions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

no.  13. 
A  antenna. 
B  hiiid-le2;. 
C  form  0Ï  the  infec?'. 
GKNUS  14.  Curculio. 

Curculiones,  dcf.  p.  46,  7,  8,  Q,  figurae 
pi.  5. 

Diftinctions  of  this  genus,   vide  pi.  21, 
no.  14. 
GENUS  15.  Attelabus. 

CurcuIionoiJes,  the  curculio-fhaped  atte- 
labus, Linn.  no.  3.  defc.  p-  5  1 ,  fig-  pi.  5. 

Diftin£lions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 
no.  15. 

A  antennas. 

B  hind-leg. 

C  form  of  the  infcél. 
GENUS  16.  Cerambyx,  the  Capricorn. 

Mofchatus,  the  mufk-capricoin.  Linn.  no. 
34,  defc,  p.  54,  fig.  pi.  5. 

Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  21; 
no.  16. 

A  antennae, 

B  fore-leg. 

C  the  thorax,  armed  with  fpines. 

D  thorax  cylindrical  and  unarmed. 
GENUS  17.  Leptura. 

Mclanura,  the  black-tailed  leptura.  Linn, 
no.  2,  male  defc.  p.  56,  fig.  pi.  5,  by  mif- 
take  placed  among  the  cerambyces. 

Arcnata,  the  leptura,  marked  with  bow-like 
lines.  Linn.  no.  2i,  defc.  p.  57,  fig. 

Pl-  .5- 

DilHnflions  of  this  genus,   vide  pi.  21, 

no.  17. 
A  antennae.  . 
B  fore-leg. 
C  form  of  the  infect. 
GENUS  18.  Necydalis,  the  carrion-cater. 
Major,  the  great  carrion-eater,  Linn.  no. 

I,  defc.  p.  59,  fig.  pi.  5.  ■ 
Diftinélions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

no.  18. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infect. 
GENUS  ig.  Lampyris,  the  glow-beetle. 
Noftiluca,  the  night  glow-beetle,  Linn. 

no.  I,  dcfc.  p.  61,  fig.  pi.  6. 


13  GENRE.  Le  Bruche,  ou  glouton. 

Le  bruche  des  pois,  Linn.  no.  1,  déc.  p.  44, 
pl.  4.  _ 

Diftinclions  de  ce  genre,  voy.  pl.  31,  no. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infeéte. 

14  GENRE.  Le  Charanfon. 

Les  charanfons,  décrits  p.  46,  7,  8,  9,  fig. 

planche  5. 
Diftin£lions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  14. 

15  GENRE.  L'Attelabe. 

L'attelabe  à  forme  de  charanfon,  Linn.  no. 

3,  dccr.  p.  51,  fig.  pl.  5. 
DiftincT:.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  15. 

A  antenne. 

B  patte  poflérieure. 

C  forme  de  l'infcfte. 

16  GENRE.  Le  Capricorne. 

Le  capr.  mufqué,  Linn.  no.  34,  déc.  p.  54, 

fig.  pl.  5. 
Diftinct.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  16. 

A  antennes. 

B  patte  antérieure. 

C  le  corcelet  armé  de  pointes. 

D  le  corcelet  cylindrique  fans  pointes. 

17  GENRE.  La  Lepture. 

La  lept.  à  queue  noire,  Linn.  no.  2,  le  mâle 
déc.  p.  56,  fig.  pl.  5,  par  méprife  j:!acé 
parmi  les  capricornes. 

La  lept.  à  lignes,  en  forme  d'arcs,  Linn.  no. 
2i,  déc.  pl.  57,  fig.  pl.  5. 

Diftinél:.  de  ce  genre,  voy.  pl.  21,  no.  17. 

A  antennes. 

B  patte  antérieure. 

C  forme  de  l'infc6le. 

18  GENRE.  La  Nécydale,  ou  le  mangeur  de- 

charogne. 

La  grande  nccyd.  Linn.  no.  i,  déc.  p.  5g, 
fig.  pl.  5. 

Diftinét.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  j8. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  rinfe6le. 

19  GENRE.  L'Efcarbot  luifant. 

La  belle  de  nuit,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  61, 
fig.  pl.  6. 

Diftin£lion9 


i 


0 


I  N 


D     E  X. 


Dift!:i<f!ions  of  this  genus,  vlJe  pi.  21, 

no.  19. 
A  antenna. 
B  hind-!cg. 

C  form  of  the  male  infect. 
GiNUS  20.  C.-intharis. 

Livida,  the  liver-coloured  cantharis,  Linn. 

no.  3,  defc.  p.  64,  fig.  pi.  6. 
Pcâliiicorjiis,  the  cantharis  having  pc<5ti- 

iiatcd  antennae,  Linn.  no.  2C,  dcic.  p. 

64,  fig.  pi.  6. 
Diliii.clions  of  this  genus,  vide  pi.  21,,  no. 

20. 

A  ptdinntcd  antenna. 
Ji  fore-leg. 
C  hind-leg. 

J)  form  of  the  common  cantharis. 
E  antenna  of  ditto. 
CENUS  21.  Elater,  the  fkipper. 

Sanguineus,    the  blood-coloured  fkipper. 

Linn.  no.  21,  defc.  p.  66,  fig.  pi.  6. 
Diltindtions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

21 . 
A  antenna. 
B  hind-lcg. 
C  form  of  the  infc£l. 
GJiNUS  22.  Cicindela,  the  fparkler. 

Campeftris,  the  rural  fparkler,  Linn,  no, 

I,  defc.  p.  68,  fig.  pi.  6. 
Diftinitions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

22. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infe£î:. 
GENUS  23.  Buprcftis,  the  cow-burner. 
Guttata,   the  fpotted  cow-burner.  Linn. 

no.  2,  defc.  p.  72,  fig.  pi.  6. 
Diftindiions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

23- 

A  autenn-CE. 
B  hind-leg. 

C  elytra  terminated  with  fpines.. 
D  elytra  plain. 

E  elytra  elevated  at  their  bafe. 
GENUS  24.  Dytifcus,  the  plunger  or  diver. 
Piceus,   the  pitch- coloured  diver,  Linn. 

no.  I,  defc.  p.  74,  fig.  pi.  6. 
Marpinalis,    the  diver,    having  marginal 

bands  on  the  elytra.  Linn.  no.  6,  defc. 

p.    5,  fig.  pi.  6. 
Diitinctioiis  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

24. 


Diftindl:.  de  ce  genre,  voy.  pi.  21,  no.  19, 

A  antenne. 

B  pattc  poftérieure. 

C  forme  de  l'infcélc  male. 

20  GENRE.  La  Cantharis. 

La  canth.  plombce.  Linn.  no.  3,  dec.  p. 

64,  fig.  pi.  6. 
La  canth.  à  antennes  peclinces.  Linn.  no. 

20,  dec.  p.  64,  fig.  pi.  6. 

Diftinc  de  ce  genre,  voy.  pi.  21,  no.  20. 

A  antenne  pe£i:inéc. 

B  pattc  de  devant. 

C  patte  poftérieure. 

D  forme  de  la  canth.  ordinaire. 

E  antenne  de  la  fuditc. 

21  GENRE.  Le  Taupin. 

Le  taupin  enfanglantc,  Linn.  no.  21,  dec. 

p.  66,  fig.  pl.  6. 
Diftin<3:ions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  21. 

A  antenne. 

B  patte  de  derrière. 

C  forme  de  l'infeéte. 

22  GENRE.  La  Cicindele. 

La  cicindele,  champêtre,  Linn.  n®.  r,  Jec. 

p.  68,  fig.  pl.  6. 
Diftinc.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  22. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infeâe. 

23  GENRE.  Le  Bupreftè. 

Le  bup.  tacheté,  Linn.  no.  2,  déc.  p.  72, 

fig.  pl.  6. 
Diftinc.  de  ce  genre,  pl.  zj,  no.  23. 

A  antennes. 

B  jjatte  poftérieure. 

C  étuis  terminés  par  des  pointes. 

D  étuis  fimples. 

E  étuis  élevés  à  la  bafe. 

24  GENRE.  Le  Dytique  (ou  plongeur). 
Le  dyt.  noir  foncé,  Linn.  no.  i,  déc.  p. 

74,  fig.  pl.  6. 
Le  dyt.  à  étuis  bordés  d'une  bande,  Linn. 
no.  6,  déc.  p.  75,  fig.  pl.  6. 

Diftinc.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  24. 

A  per- 

D  d  d  d  d 
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A  perfollated  antenna. 

B  fetaceous  antenna. 

C  fore-leg. 

D  hind-lcg. 

E  form  of  the  iiifcjl. 
GENUS  25.  Carabus,  the  bull-heaJ. 

Granulatus,  the  carabus  having  oblong 
raifed  fpots,  finiilar  to  grains  of  corn, 
upon  its  elytra,  Linn.  no.  2,  defc.  p.  79, 
fig.  pi.  7. 

Cori.iceu?,  the  fliagreen  carabus,  Linn.  no. 

I,  defc.  p.  80,  fig.  pi.  7. 
Crepitans,  the  ruftling  carabus.  Linn.  no. 

18,  defc.  p.  80,  fig.  pi.  7- 
Vulgaris,  the  common  carabus,  Linn.  no. 

27,  defc.  p.  81,  fig.  pi-  7- 
Diftin<Stions  of  this  genus,  vide  pi.  2I5  no. 

25. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  thorax  and  elytra. 
GENUS  26.  Tenebrio,  the  darkling. 

Mortifagus,  the  death-prefaging  darkling. 

Linn.  no.  15,  defc  p.  83,  fig.  pi.  7- 
Caraboides,  the  carabi-like  tenebrio,  Linn. 

no.  25,  defc.  p.  84,  fig.  pi.  7. 
Diilindlions  of  this  genus,  vide  pL  21, 

no.  26. 
A  antennae. 

B  fore-leg  of  one  fpecies. 
C  Hind-leg  of  the  common  tenebrio,. 
D  form  of  ditto. 
GENUS  27.  Meloe.  The  Bloflom-eater. 
Profcarabasus,  Linn.  no.  i,  defc.  p.  87,  fig. 
pi.  7. 

Vcficatorius,  or  blifter-beetle,  Linn.  no.  3, 

defc.  p.  8b'- 
DifHn£iions  of  this  genus,   vidé  pl.  21, 

no.  27. 

A  antennre  of  the  mcloe-profcarabreus. 
B  hind-lcgof  ditto. 
C  antennae  of  fome  fpecies. 
D  form  of  the  male  infeét. 
GENUS  28.  Mordella,  thenibbler. 

Aculeata,  the  nibblcr  having  its  abdomen 

terminated  withafharp  fpine,  Linn,  no. 

2,  difc.  p.  91,  fig.  pi.  7. 
Diftin'£lions  of  this  genus,  vide' pi.  2i, 

no.  28. 
A  antcnnse. 
B  fore-leg. 
C  hind-leg. 

D  form  of  the  infe£t.  r  i  : 


A  antenne  à  feuillets, 
B  antenne  à  foies. 
C  patte  antérieure. 
D  patte  poftcrieurc. 
E  forme  de  l'infeilc. 

25  GENRE.  Le  Carabe. 

à  étuis  granules,  Linn.  no.  2,  dec.  p.  yg^ 
fig.  pl.  7. 

Carabe  chagriné,  Linn.  no.  i,  dec.  p.  80, 
fig.  pl.  7. 

Carabe  bruyant,  Linn.  no.  18,  p.  80,  fig» 
pl.  7. 

Carabe  commun,  Linn.  no.  27,  déc.  p.  8i> 

fig.  pl.  7. 
Dift.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  25. 

A  antenne. 

B  patte  porter. 

C  corcelet  &  étuis. 

26  GENRE.  Le  Ténébrion. 

Le  ténébrion  funèbre,  Linn.  no.  15,  déc, 

p.  83,  fig.  pl.  7. 
Le  t.  en  forme  de  carabe,  Linn.  no.  25, 

déc.  p.  84,  fig-  pl.  7- 
Diftinâions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  26. 

A  antennes. 

B  patte  antérieure  d'une  cfpére. 

C  patte  pofl:éricure  du  ténéb.  ordinaire. 

D  forme  du  dit. 

27  GENRE  La  Meloe. 

Profcarabé,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  87,  fig. 

P'-  7-  .  ^. 

La  meloe  véficatoire,  Linn.  no.  3,  decr.  p. 

88. 

Diftinéîions  de  ce  genre,  pl.  2.',  no.  27. 

A  antennes  de  la  meloe  profcarabé. 
B  patte  poftérieure  de  ladite. 
C  antennes  de  quelques  efpéces. 
D  forme  de  l'infeéte  male. 

28  GENRE.  La  Mordelle. 

à  aiguillon,  Linn.  no.  2,  décr.  P-oîj.fi^. 
pL  7. 

Diftinft.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  18. 

A  antennes. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  forme  de  l'ijifcd^e, 

GENUS 


INDEX. 


GENUS  29.  Staphylinus,  or  rove-beetle. 
Maxillofus,   the  large-jawed  ftaphylinus. 

Linn.  no.  3,  defc.  p.  93,  fig.  pi.  7. 
Erythropterus,  the  ftaphylinus,  having  red- 
coloured  elytra,  Linn.  no.  4,  defc.  p.  94, 
fig.  pi.  7. 

Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

no.  29. 
A  moniliform  antennse, 
B  filiform  ditto, 
C  perfoliated  ditto. 
D  hind-leg. 

E  form  of  the  common  ftaphylinus. 
GENUS  33.  Eorficula,  the  ear-wig. 

Auricularia,  Linn.  no.  i,  defc.  p.   g6,  7, 
fi^.  pi.  7. 

Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

.  no.  30. 
A  antennae. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infedt. 


29  GENRE.  Le  Staphylin. 

Le  ftaph.  à  grandes  mâchoires,  Linn.  no.  3» 
^  dec.  p.  93.  fig.  pi.  7. 
àétuis  rouges.  Linn.  no.  4,  dec.  p.  gt,  fiir. 
pi.  7. 

DiftinAions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  39. 

A  antennes  moniliformes. 

B  antennes  filiformes. 

C  antenne?  perfolices. 

D  patte  poftérieure. 

E  forme  du  ftaphilin  ordinaire. 

30  GENRE.  Le  Perce-oreille,  Linn.  no.  i, 

dec.  p.  96,  7,  fig.  pl.  7. 

Diftinâions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  30. 

A  antennes. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infeflc. 


ORDER  ir. 

Infe£îa  Hemîptera, 

GENUS  I.  Blatta,  the  cock-roach. 
Ferruginco-fufca,  the  yellowifti  iron^co-* 
loured  cock-roach,  Linn.  no.  7,  defc. 
p.  102,  fig.  male  and  female,  pl.  8. 
The  diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

ord.  2,  no,  i,, 
A  antenna 
B  hind-lcg, 
C  thorax. 
D  abdomen. 
GENUS  2.  Mantis,  the  footh-fayer. 

Gongylodis,  the  mantis  with  turnip-fhaped 
lobes.  Linn.  no.  4,  defc.  p»  106,  fig.  pi. 
8. 

Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  2. 
A  antenna. 
B  fore-leg. 
C  hind-leg. 
D  head  and  thorax. 
IjENUS  3.  Gryllus,  the  cricket. 

Bulla  bipundlatus,   the  gryllus  with  two 

fpots  upon  the  corcclet.   Linn.  no.  7, 

defc.  p.  109, 
Gryllo-talpa,  the  mole-cricket,  LiniJi  no. 

Ï0,  defc.  p.  Ill,  fig,  pi,  8. 


ORDRE  II. 

Infères  Httnipteres. 

1  /^ENRE.  La  Blatte. 

Vjr  Couleur  de  fer  rouillé,  Linn.  no.  7, 
décrite  p.  102,  fig.  du  mâle  &  de 
la  femelle,  planche  8. 
V.  Les  diftinctions  de  ce  genre,   pl.  2ij 
ord.  2,  no.  i. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  corcelet. 
D  ventre. 

2  GENRE.  La  mante. 

à  lobes  en  forme  de  navets,  Linn.  no.  4, 
décr.  p.  106,  fig.  pl.  8. 

V.  Les  diftinél.  de  ce  genre,  pl.  2J>  ord. 
2,  no.  2. 

A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  la  téte  &  le  corcelet. 

3  GENRE.  Le  grillon. 

Bulle  à  deux  points,  Linn.  No.  7,  décrv 
p.  1C9. 

Le  taupe-grillon,  Linm  JîO.  10,  déc.  p. 
Jii,  fig.  pl.  8. 

De» 


1 


INDEX 


Domefticus  &  campeftris,  the  houfe  and 

fir!d  cricket,  Linn.  no.  12,  13,  defc.  p. 

1 12,  fig.  pl.  8. 
Viridiffimus,  the  deep-green  locufl.  Linn. 

no.  -^i,  defc,  p.  J15,  fig.  pl.  8. 
Locufta-grofTiis,    the  green    locuft  with 

blood-coloured  thighs,  Linn.  no.  58,  d.ef. 

p.  1 16. 

DiitincStions  of  this  genus,    vide  pi.  2i> 

ord.  2,  no.  3. 
(ÎENUS4.  Fulgora. 

CandeLTria,  the  torch  infeif^.  Linn.  no.  2> 

defc.  p.  119,  fig.  pi.  Q. 
J^iftinctions  of  this  genus,  vld«  pi.  21, 

ord.  2,  no.  4. 
A  antenna 
]>  hind-leg. 

C  antenna  placed  below  the  eye. 
D  head  lengthened  out  to  aroftrum. 
GENUS  5.  Cicada,  the  frog-hopper. 

Cornuta,  the  horned  cicada,  Linn.  no.  6, 

defc.  p.  124,  fig.  pi.  g. 
Spuinaria,  the  froth  cicada,  Linn.  no.  24., 

defc.  p.  125,  fig.  pi.  9. 
Sanguinolenta,  the  blood-fpotted  c.  Linn. 

no.  22,  defc.  p.  126,  fig.  pi.  g. 
Viridis,  the  green  cicada,  Linn.  no.  46, 

defc.  p.  126,  fig.  pi.  g. 
Difi:inétions  of  this  genus,  vide  pi.  2r>  crd. 

2,  no.  5. 
A  antenna. 
B  fore-leg. 

hind-leg. 
D  form  of  the  common  cicada. 
E  form  of  cicada  cornuta. 
F  upper  part  of  the  head. 
G  under  part  of  ditto 
GP:NUS  6.  Notoneaa,  the  boat  înfca. 

Glauca,  the  grey  boat-infe<Stj  Linn.  no.  i, 

defc.  p.  128,  ng.  pi-  g. 
Diflinctions  of  this  genus,  vide  p.l.  21,  ord. 

2,  no.  6. 
A  antenna. 
B  head. 
C  fore-leg. 
D  hind-leg. 
E  form  of  the  infefl. 
GP^NUS  7.  Nepa,  the  Water-fcorpion. 
Cinerca,  the  afh-coloured  ncpa,  Linn.  no.  5 

defc.  p.  131,  fig.  pi.  g. 
Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 
2,  no.  7. 


Le  grillon  domcAique  h  le  cha.T.pêtr.c^ 
Linn.  no.  12  et  1-2,  décr.  p.  112,  fie-, 
pl  8.  i        '  « 

Le  grilTon  tout  vert,  Linn.  no.  3r,  dé;r. 
p.  115,  fig.  pl.  8. 

Le  gros  grillon  locufle,  Linn.  no.  58,  déc. 
p.  116. 

Voy.  les  dift.  de  ce  genre,  pl.  21,  ord.  2, 
no,  3. 

4  GENRE.    La  mouche  1  uifante. 

La  chandclliére,    Linn.   no.  3,    décr.  p. 

I  ig,  fig.  pl.  g. 
Voy.  diftinc.  de  ce  génie,  pl.  21,  ord.  2^ 

no.  4. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  antenne  placée  au  dèflbus  de  l'oeil. 
D  la  tête  allongée  en  trompe. 

5  GENRE.  La  cigale. 

Cornue,  Linn.  no.  6,,  déc.  p.  124,  fig. .pl. 

ccumeufe,  Linn.  no.  24,  déc.  p.  125,  fig. 
pl.  9. 

Sanglante,  Linn.  no.  22,  déc.  p.  126,  fig.. 
P'- 9 

Verte,  Linn.  no,  46,  p.  126,  fig.  pl.  9. 

Voy.  lés  difl:in£^ions  de  ce  genre,  pl.  2ij 

ord.  2,  no.  5. 
A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  forme  de  la  cigale  ordinaire. 
E  forme  de  la  cigale  cornue. 
F  partie  fupérieure  de  la  tête. 
G  partie  inférieure. 

6  GENRE.  La  punaife  à  avirons. 

Verte,  Linn.  no.  i,  décr.  p.  128,  fig.  pli 
9- 

Voy.  les  diftinét.  de  ce  genre,  pl.  21,  ord.  2, 

no.  6. 
A  antenne. 
B  tête. 

C  patte  antérieure. 
D  patte  poftérieure. 
E  forme  de  l'infeéle. 

7  GENRE.  Le  fcoipion  d'eau. 

Cendré,  Linn.  no.  5,  déc.  p.  ij  r,  fig.  pl.  9-. 

Voy.  les  diftin£tions  de  ce  genre,  pl.  21, 
ord.  2)  no.  7. 

A  fore- 


INDE  X, 


A  fore-leg. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infeil. 
GENUS  8.  Cimex,  the  bag. 

LeiSiulariu?,  Linn.  no.  i,  dcfc,  p.  136. 

Baccarum,  the  b( rry-cimcx,  Linn.  no.  4], 

defc.  p.  1 37,  fig.  pi.  g. 
Juniperinus,  the  cimex  of  the  juniper-tree, 

Linn.  no.  48,  defc.  p.  J3S,  fig.  pi.  9- 
Bicolor,  the  black-and-white  cimex,  Linn. 

no.  55,  dcfc.  p.  139,  fig.  pi.  9. 
Hiofciami,  the  cimex  of  the  henbane.  Linn, 

no,  76,  defc.  p.  139,  fig.  pi.  q. 
Campeftris,  the  rultic-cimex,  Linn.  no.  87, 

dcfc.  p.  140,  fig.  pi.  9- 
Diminutions  of  this  genus,  vidcpl.  21,  ord. 

2,  no.  8. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 

C  form  ot  one  fpecies,  upper-part. 
D  form  of  ditto,  under-fidc. 
E  form  of  another  fpecies. 
GENUS  9.  Aphis,  the  plant-Ioufe. 

Ulmi  campciiris,  the  aphis  of  the  wild-elm. 

Linn.  no.  2,  dcfc.  p.  148,  fig.  pi.  g. 
Diftin£lions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  rio.  g. 
A  ht  a'd,  antennae  and  roftrum. 
B  a  leg. 

C  form  of  the  infect. 
GENUS  to.  Chermes. 

Ficus,  the  fi  f-trce  chermes.  Linn.  no.  17, 

defc.  p.  150,  fig.  magnified,  pi.  9. 
Diitinftions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no  10. 
A  antenna. 
B  hind-lcg. 

C  head  and  breaft,  and  roftrum. 
D  term  of  rhe  infect. 
G^.NUS  II.  Coccus,  the  cochineal. 

Phalaridis,  the  coccus  ot  the  phalaris.  Linn. 

no.  20,  defc.  p    153,  fig.  magnified,  pi. 

9- 

Diltindions  of  this  genus,   vide  pi.  21, 

ord.  2,  no.  II. 
A  an  ten  r  a, 
B  hind-icg. 
C  term  or  the  infeél. 
GENUS  12.  Thrips. 

Juniperina,  the  thrips  of  the  juniper-tree, 

Linn.  no.  4,  defc.  p.  158.  fig.  magnified, 

pi.  9. 


A  patte  antérieure. 
B  patte  pofle'ricure, 
C  forme  de  l'infedle. 
8  GENRE.  LaPunaife. 

La  punaife  des  lits,  Linn.  no.  i,  dec.  p  136, 

fig.  pl.  9-         .  . 
La  punaife  des  baies,  Linn.  no.  43,  dec.  p. 

137'  fig-  P'-9-  ,    .  ^ 
La  punaife  du  genévrier,  Linn.  no.  48,  dec. 

p.  138,  fig.  pl.  9. 
La  punaife  de  deux  couleurs,  Linn.  no.  55, 

dec.  p.  139,  fig.  pl.  9. 
La  punaife  de  la  jufquiame,  Linn.  no.  76, 

déc.  p.  13g,  fig.  pl.  9. 
La  punaife  des  champs,  Linn.  no.  87,  déc. 

p.  140,  fig.  pl.  9. 
Vcy.  les  diftin£lions  de  ce  g-nre,  pl.  21, 

ord,  2,  no.  8. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  d'une  efpéce,  partie  fupér. 
D  forme  dite,  partie  infér. 
E  forme  d'une  autre  efpéce. 
g  GENRE.  Le  Puceron. 

De  l'orme  fauvage,  Linn.  no.  2,  déc.  p. 

148,  fig.  pl.  9. 
Voy.  les  diftinftions  de  ce  genre,  pl.  21, 

ord.  2,  no.  9. 
A  tête,  antennes  &  trompe. 
B  patte. 

C  forme  de  l'infeél. 

10  GENRE.  Le  chermès. 

Du  figuier,  Linn.  no.  17,  décr.  p.  150, 
fig.  prife  au  microfcope,  planche  g. 

V.  Les  diftindions  de  ce  genre,  pl.  21,  ord. 
2,  no.  10. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  la  tête,  la  poitrine  &  la  trompe. 

D  forme  de  l'infeéle. 

11  GENRE.  La  cochenille. 

Du  phalaris,  Linn.  no.  2©,  déc.  p.  153, 
prife  au  microfcope,  pl.  g. 

V.  Les  diftinc.  de  ce  genre,  pL  aij  ord.  2. 

no.  II. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infeéle. 

12  GENRE,  Le  thrips. 

Du  genévrier,  Linn.  no.  4.  décr.  p.  1583 
fig.  pris  au  microfcope,  pl.  ç. 

E  e  c  e  ê  Diftinc- 


N     D     E  X. 


Diftinclions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  Jio.  1 2. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  inrc(51:. 


V.  Les  dift.  de  ce  genre,  pl.  21,  ord.  2, 
no.  12. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infecte. 


ORDER  III. 

InfeSîa  Lep'idoptera. 

GENUS  I.  Papilio,  the  ButterflJ^ 
Eques  Tros,  Hedlor,  Linn.  no.  2,  defc. 
p.  168,  fig.  pl.  IC 
E.  Achiviis,  Machaon,  Linn.  no.  33,  defc. 

p.  169,  fïg.  pl.  10. 
Heliconius,  crataegi,  the  papilio  of  the  wild 
fervice,  Linn.  no.  72,  defc.  p.  169,  fig. 
pi.  10. 

Dsnaus,  candidus,  rhamni,  the  papilio  of 

the  buckthorn,  Linn.  no.  106,  defc.  p. 

170,  fig.  pi.  10. 
Danaus  feftivus  hyperantus,   the  papilio 

fporting  on  flowers,  Linn.no.  127,  defc. 

p.  171,  fig.  pi.  10. 
Nymphalis  gemmatus  io,  the  peacock's  eye, 

Linn.  no.  131,  defc.  p.  172,  fig.  pi.  10. 
Phaleratus,  urticre,  the  gaudy  papilio  of  the 

nettle,  Linn.  no.  167,  defc.  p.  173,  fig. 

pi;  10. 

Plebeii  ruralis  betulae,  of  the  birch-tree, 
Linn.  no.  220,  defc.  p.  173,  fig.  pi.  10. 

P.  Urbicola  comma,  papilio  marked  with  a 
comma,  Linn.  no.  250,  defc.  p.  174, 
fig.  pi.  10. 

Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

3,  no.  I. 
A  ) 

g  vautenn*. 

GENUS  2.  Sphinx. 

Tilias,  the  fphinx  of  the  lime-tree,  Linn. 

no.  3,  defc.  p.  177,  fig.  pi.  10. 
Atropos,  Linn.  no.  g,  defc.  p.  178,  fig.  pi. 

10. 

Stellatarum,  Linn.  no.  27,  defc.  p.  179, 
fig.  pi.  10. 

Filipendulae,  the  fphinx  of  the  drop-v/ort, 
Linn.  no.  34,  defc.  p.  180,  fig.  pi.  10. 

Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord_. 
3>  no,  2. 


ORDRE  nr. 

Infinies  Lépidoptères. 

1  ✓~>;KNRE.  Le  papillon. 

\JJ  L'Heftor,  cavalier  Troyen,  Linn.  no. 

2,  dec.  p.  168,  fig.  pi.  10. 
C.  Grec,  le  Machaon,  Linn.  no.  3],  dec. 

p.  169,  fig.  pl_.  io_. 
Le  papillon  Héliconien  du  forbier  fauvage, 

Linn.  no.  72,  déc.  p.  169,  fig.  pl.  10. 

Le  papillon  Danaus  blanc,  du  nerprun, 
Linn.  no.  106,  déc.  p.  170,  fig.  pl.  10. 

Le  papillon  d.  joyeux  hyperante,  Linn» 
no,  127,  déc.  p.  171,  fig.  pl.  10. 

Le  papillon  nymphe,  œil  de  paon,  Linn* 
no.  131,  déc.  p.  172,  fig.  pl.  IC. 

Le  papillon  panaché  de  l'ortie,  Linn,  no. 
167,  déc.  p.  173,  fig- pl.  10. 

Le  papillon,  plébéien  rural,  du  bouleau, 
Linn.  no.  220,  déc.  p.  173,  fig.  pl.  10. 

Le  papillon,  p.  urbicole,  virgule.  Linn. 
no.  250,  déc.  p.  174,  fig.  pl.  10. 

Voy.  les  diftindions  de  ce  genre,  pl.  21, 
ord.  3,  no.  i. 

A  7  . 

g   >  antennes 

2  GENRE.  Le  Sphinx. 

Du  tilleul,  Lina.  no.  3,  déc.  p.  177,  fig, 
pl.  10. 

Le  fphinx  à  tête  de  mort,  Linn.  no.  9,  déc. 

p.  1^8,  fig.  pl.  10. 
Le  fp.  écoilé,  Linn.  no.  27,  déc.  p.  17g,  fig. 

pl.  10. 

De  la  nlipendule,  Linn.  no.  34,  déc,  p.  180, 
fig.  pl.  10. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  21,  ord. 
3,  no.  2. 

A  an» 


I     N  D 

A  antenna. 

B  form  of  the  fphlnx-atropos. 
GENUS  3.  Phalena,  the  moth. 

Attacus,   pavonia  minor,   lefler  peacock, 

Linn.  no.  7,  dcfc.  p.  192,  fig.  pi.  10. 
Bombyx,  quercus,  oak-moth,  Linn.  no.  25, 

defc.  p.  193,  fig.  pi.  10. 
B.  caja.  Linn.  no.  38,  dcfc.  p.  194,  fig.  pi. 

10. 

B.  lubricipeda,  the  flippery-footed  moth. 
Linn.  no.  69,  defc.  ]■».  I95,  fig.  pi.  lO. 

Ncélua  humuli,  the  moth  of  the  hop.  Linn, 
no.  84,  defer,  p.  196,  fig.  pi.  10. 

Pronuba,  the  bi iJemaid-moth,  Linn.  no. 
121,  defc.  p.  196,  fig.pl.  10. 

Geometra  fambucaria,  the  mothof  the  elder- 
tree.  Linn.  no.  203,  defc.  p.  197,  fig.  pi. 
20. 

W  avaria,  the  moth-marked  j,  Linn.  no. 

219,  dcfc.  p.  197,  fig.  pi.  10. 
GroflljlariatJ,  the  moth  of  the  goofcberry- 

trcr-.  Linn.  no.  242,  defc.  p.  195,  fig.  pi. 

10. 

Toi  trix,  prafinana,  the  green  moth,  Linn. 

no.  285,  defc.  p.  igB,  %•  pi.  10. 
Pyralis,  jodralis,   the  moth  with  roflrated 

palpi,  Linn.  no.  322,  dcfc.  p.  199,  fig. 

pi.  ic. 

Tinea,  alis  nobulofis  argentcis,  &c.  dcfc.  p. 

igq,  fig.  pi.  10. 
De  Geerella,  Linn.  no.  426,  dcfc.  p.  200, 

fig.  pi.  10. 

Alucita,  pentadaflyla,  the  moth  with  five 
divifions  in  the  wing.  Linn.  no.  459, 
defc.  p.  200,  fig.  pi.  10. 

Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 
3,  no.  3. 

A  fctateous  antenna. 

B  pc(5linated  ditto. 

C  general  form  of  the  phalenae. 

ORDER  IV. 

InfeSJa  Neuroptera. 


ENUS  I.  Libellula. 
Quadrimaculata,  thefour- fpotted  libel- 


lula. Linn*  no.  i,  defc.  p.  207,  fig. 
pi.  II. 

Grandis,  the  Linn. 

no.  g,  defc.  p.  2c6,  fig.  pi.  ir. 
Virgo,  Linn.  no.  20,  defc.  p.  207,  fig.  pK 

II. 


E     X.  ' 

A  antenne. 

B  forme  du  fphinx  tête  de  mort. 
3  GENRE.  La  Phalène 

La  phalène  attace  du  petit  paon,  Linn.  no. 

7,  dec.  p.  192,  fig.  pl.  10. 
Phalène  Bombyce,  du  chêne,  Linn.  no  25, 

dec.  p.  1Q3,  fig.  pl.  10. 
Phalène  B.  maitrefle  fans  langue,  Linn.  no. 

38,déc.  p.  194,  fig.  pl.  10. 
Phal.  bomb,  aux  pieds  gliflan?,  Linn.  no, 

69,  dec.  p.  195,  fig.  pl.  10. 
La  phalène  noctua  fpcitre,  Linn.  no.  84, 

dec.  p.  196,  fig.  pl.  10. 
La  phalène  noérua  nuptiale,  Linn.  no.  121, 

déc.  p.  196,  fig.  pl.  10. 
La  phalène  arpcnteufo  du  fureau,  Linn.  no. 

203,  p.  197,  fig.  pl.  10. 

La  phalène,  arpenteufe  marquée  d'un  j, 
Linn.  no.  219,  déc.  p.  197,  fig- pl.  10. 

L'arpenteufe  du  grofeillier,  Linn.  no.  242, 
déc.  p.  198,  fig.  pl.  10. 

La  phalène,  tortrix  verte,  Linn.  no.  285, 

déc.  p.  198,  fig.  pl.  10. 
La  phalène  pyrale  à^trompe,  Linn.  no,  332, 

déc.  p.  19g,  fig.  pl.  10. 

La  teigne  à  ailes  argentées  nébuleufes  &c. 

déc.  p.  igg,  fig.  pl.  10. 
La  phalène  tigne  de  Geer,  Linn.  no.  426, 

déc.  p.  200,  fig.  pl.  10. 
L»  phalène  alucite  à  cinq  rayons,  Linn.  no- 

45g,  déc.  p.  200,  fig.  pl.  10. 

Voyez  les  diftinftions  de  ce  genre,  pl.  21, 

ord.  3,  no.  3. 
A  antenne  fetacée. 
B  antenne  peélinée. 
C  forme  générale  des  phalènes. 

ORDRE  IV. 

InfeSîes  Neuroptcres. 

i  ^ENRE.  La  demoifelle. 

\3"  ^  quatre  taches,  Liniî.  no.  i,  déc. 
p.  207,  fig.  pl.  II. 

La  grande  demoil'ellc,  Linn.  no.  9,  déc. 

p.  206,  fig.  p!.  II. 
La  demoifelle  vierge,  Linn.  no.  20,  déc 
p.  207,  fig.  pl.  II. 

Pudla, 


INDEX. 


Puella,  Linn.  no.  21,  defc.  p.  208,  fig.  pi. 
II. 

Diftinâions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 
4,  no.  I. 

A  head  and  thorax  of  the  ift  family. 
B  head  of  2d  family. 
C  hind-le:j. 
GENUS  2.  Ephemera,  the  dav-fly. 

Vulgata,  the  common  day-fly.  Linn.  no. 

I,  defc.  p.  213,  fig.  pi.  I  I . 
Diftinâions  of  this  genus,    vide  pi.  22, 

ord.  4,  no.  2. 
A  head. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infe£l. 
GENUS  3,  Phryganea. 

Bicauda,  thedoublc-taiIedph.Linn.no  1, 

defc.  p.  216,  fig.  pi.  ig. 
Striata,  Linn.  no.  5,  defc.  p.  217,  fig.  pi. 
12. 

Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

4,  no.  3. 
A  head  and  antennae. 
B  leg. 

C  the  leg  of  the  perla. 
D  form  of  the  infi.£l. 
GENUS  4.  Hemerobius. 

Perla,  Linn.  no.  2,  defc.  p.  22C,  fig.  pi. 
12. 

Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  «rd. 

4,  no.  4. 
A  head,  &c. 
B  forc-Ieg. 
C  form  of  the  infeét. 
GENUS  5  Myrmelion. 

Formicarum,  the  ant  eater.  Linn.  no.  3, 

defc.  p.  221,  fig.  pi.  12. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord» 

4,  no.  5. 
A  head. 
B  antenna. 
C  fore-leg. 
D  form  of  th€  infe£V. 
GENUS  6.  Panorpa,  the  fcorpion-fly. 

Communis,  the  common  panorpa.  Linn. 

no.  I,  defc.  p.  277,  fig.  pi.  12. 
Diftindions  of  this  genus,   vide  pi.  22. 

ord.  4,  no.  6- 
A  head,  with  antenna:  and  probofcis. 
B  fore-leg. 
C  chela,  or  weajwn. 
D  form  of  the  infed. 


La  demoifelle  fillette,  Linn.  no.  ar,  dec. 

p.  208,  fig.  pi.  II. 
Voyez  les  diftinclions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  4,  no.  i. 
A  tête  oc  corcelet  de  la  i.  famille. 
B  tête  de  la  2.  famille. 
C  patte  poftérieure. 

2  GENRE.  L'éphémère. 

L'éphémère  commune,  Linn.  no.  I,  dec. 

p.  213,  fi^.  pl.  II. 
Voyez  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord, 

4,  no.  2. 
A  tete. 

B  patte  poftérieure 
C  forme  de  l'inleéle. 

3  GENRE.  La  Frigane. 

à  double  queue,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  îi6, 
fig.  pl.  12. 

La  frigane  ftriée,  Linn.  no.  5,  déc.  p.  217, 
fig.  pl.  12. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord..  4^ 
no.  3. 
A  tête  &  antennes. 
B  patte. 

C  patte  du  perlé. 
D  forme  del'infeile. 

4  GENRE.  L'Hémérobe. 

L'hémérobe  peilé,  Linn.no.  2,  déc.  p.  220, 
fig.  pl.  12. 

Voyez  les  diftinélions  de  ce  genre,  pl.  22. 

ord.  4y  no.  4. 
A  tête,  &c. 
B  patte  antérieure. 
C  forme  de  l'infecle. 

5  GENRE.  Le  Fourmi-lion. 

Le  lion  des  fourmis,  Linn.  no.  3,  déc.  p» 

221,  fig.  pl.  12. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  4, 

no.  5. 
A  tète. 
B  antenne. 
C  patte  antérieure. 
D  forme  de  l'infeite. 

6  GENUS    La  mouche  fcorpion. 
Commune,  Linn.  nw.  i,  déc.  p.  227,  fig. 

pl.  12. 

Voy.  les  dift.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  4, 
rio.  6. 

A  tête,  antennes  &  trompe. 
B  patte  antérieure. 
C  j  ince  ou  arme. 
D  forme  de  l'infecte. 

GENUS 


INDEX. 


GKNUS  7.  Raphidia. 

Ophiopfis,  the  fnake-heaJed  Ry,  Linn.  no. 

1,  defc.  p.  229,  iig'  pi.  12. 
Diftindions  of  this  genus,  yidt  pi.  22,  ord. 

4,  no.  7. 
A  fore-leg. 
13  form  of  the  infccl. 


7  GENRE.  La  Raphidie. 

à  téte  de  ferpent,  Linn.  no.  i,  dec.  p.  229, 
fig.  pi.  12. 

Voy.  les  diftinftions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  4,  no.  7. 
A  patte  antérieure. 
B  forme  de  l'infede. 


ORDER 


V. 


ORDRE 


V. 


InfcHa  Hymer.cptera. 

GENUS  I.  Cynips,  thegnl!-fly. 
Q^icrcus   folii,    the   ock^-leaf  gnll-fly, 
Linn.  ho.  5,  defc.  p.  232,  fig.  pl.  13. 
Qj^iercus    gemmsp,    the  oak-bud  gall-fly. 

Linn.  no.  11,  defc.  p. .233,  fi^-  pi.  13. 
DiiHnctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  I. 
A  head  and  antenrse. 
B  hind- leg. 
C  form  of  the  infecl. 
GENUS  2.  Tenthredo,  the  faw-fly. 

Femorata,   the  faw-fly  v/ith  large  thighs. 

Linn,  no,  i,  defc.  p.  238,  fig.  pi.  13. 
Luctuofa  aim!,  mourning  faw-fly  of  the 
alder-tree,  Linii.  no.  29,  defc.  p.  238,  fig. 

Sylvatica,  the  wood  faw-flj'.  Linn.  no.  41, 

defc.  p.  239,  fig.  pi.  13. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  2. 
A  head  and  clubbed  antennae. 
B  the  under  part  of  ditto. 
C  hind-lcg. 

D  the  abdomen  and  fting. 
L  filiform  antennae  unarticulated.- 
F  pectinated  ditto. 
G  antennae  nearly  clavated. 
'  H  fiiiform  ditto. 
I  fctaceous. 
GENUS  3.  Sirex,  the  tailed-fly. 

Gigas,  the  giant  tailed-fly.  Linn.  no.  I, 

defc.  p.  242,  fig.  pi.  13. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  3. 
A  antenna. 
B  fore-leg. 
C  abdomen  and  fting. 
GENUS  4.  Ichneumon. 

Incubitor,  rhe  lifting  ichnsuraon.  Linn,  no. 

26,  tiefc.  p,  2485  fig.  pi.  14. 


Infe^cs  Hymenopttres. 

1  ✓^ENRE.  Le  Cinips. 

\JJ  De  la  feuille  de  chêne,  Linn.  no.  5, 

dec.  p.  232,  fig.  pi.  13. 
Lc  cinips  du  bouton  de  chêne.  Linn.  no.  1  r, 

déc.  p.  2^3,  fig.  pi.  13. 
Voy.  les  diftin<5lions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  5,  Bo.  I. 
A  tète  h  antennes. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infcdte. 

2  GENRE.  La  Moucheàfcie. 

à  grofies  cuifTes,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  238, 
fig.  pl.  13. 

La  mouche-à-fcie  folitaire  de  l'aulne,  Linn. 
no.  2g,  déc.  p.  238,  fig.  pl.  13- 

La  mouche-à  fcie  des  bois,  Linn.  no.  41, 

déc.  p.  239,  fig.  pl.  13 
Voy.  les  dilt.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 

no.  2. 

A  tête  h  antennes  en  mafl^e. 

B  partie  inférieure  des  dites. 

C  patte  poftérieure. 

D  ventre  &  aiguillon. 

E  antennes  filiformes  fans  articles. 

F  peélinées. 

G  à  peu  près  en  mafîe. 

H       •  ■  ■  filiformes. 
I  fetacées. 

3  GENRE.  Le  Sirex. 

Le  firex  géant,  Linn.  no.  I,  déc.  p.  245^ 
fig.  pl.  13. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 

no.  3. 
A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  ventre  &  aiguillon. 

4  GENRE.  L'ichneumcn. 
L'ichncumon  couvear,  Linn.  no»  26j  déc, 

p.  248,  fig.  p],  14, 
F  f  f  ff  Ma- 


1  N 


D     E  X 


Manifcflator,  Linn.   no.  32,  defc.  p.  248, 
<     fig.  pi.  14. 

lyUtcus,  the  yellow  ichneumon,  Linn.  no. 
«0.  55,  dcfc.  p.  24g,  fig.  pi.  14. 

Ramidulus,  the  branch-icheneumon,  Linn, 
no.  56,  defc.  p.  24g,  fig-  pi.  14. 

Pugillator,  the  champion  ichneumon,  Linn. 
50,  defc.  p.  250,  fig.  pi.  14. 

Diftincflions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 
5,  00.  4- 

A  head  and  antennae. 

B  fore-leg. 

C  form  of  the  infedl. 
GENUS  5.  Sphex,  the  favage. 

Spirifex,  the  turner  favage,  Linn.  no.  g, 
defc.  p.  233,  fig.  pi.  14.  ♦ 

Semiaurata  viridis,  the  green  and  gold  fa- 
vage, Linn.  no.  35,  dcfc,  p.  255,  fig.  pi. 

Diftinflions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5.  no.  5. 
A  head  and  antennae. 
B  head  and  jaws. 
C  fore-leg. 
D  form  of  the  inftcl. 
GENUS  6.  Chryfis,  the  golden  fly. 

Chryfis  ignita,  the  blazing  chryfis,  Linn. 

no.  I,  defc.  p.  256,  fig.  pi.  14. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  6. 
A  head  and  antennae. 
B  abdomen. 

C  wings  extended  over  ditto. 
D  fore-leg. 
GENUS  7.  Vefpa,  the  wafp. 

Crabro,  the  hornet.  Linn.  no.  3,  defc.  p. 

258,  fig-  male  and  female,  p!.  15. 
Vulgaris,  the  common  wafp,  defc.  p.  2^g, 

fig.  pi.  15. 
Aerial  wafps,  defc.  p.  263. 
Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  7. 
A  head,  antennie  and  jaws. 
B  anothcrview  of  ditto. 
f   form  of  the  infect. 
.  fore-leg. 
GZNUS  8.  Apis,  the  bee. 

Regina,  the  queen-bee,  Linn.  no.  22,  defc. 

p.  721,  fig.  pi.  15- 
Mufcorum,  the  mofs-bee.  Linn.  no.  46, 

defc.  p.  266. 
Mas,  the  male  bee,  defc.  p.  269,  fig.  pi. 

15- 


Le  manifcftateur.  Linn.  no.  32,  dec.  p.  24S, 
fig.  pi.  14. 

L'ichneumon  jaune.  Linn.  no.  55,  dec.  p. 

24g,  fig.  pi.  14. 
L'ichneumon  ramier.  Linn.  no.  56,  deep. 

249,  fig.  pi.  14. 
L'ichneumon  champion,    Linn.    no.  50, 

dec.  p.  250,  fig.  pi.  14. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 

no.  4. 
A  tcte  &  antennes. 
B  patte  ante:  ieure. 
C  forme  de  l'infecte. 

5  GENRE.  Le  Sphex. 

Le  fauvage  tourneur.  Linn.  no.  g,  dec.  p. 

253,  fig.  pi.  14.       _  ^ 
Le  fauvage  vert  à  dem.i  dorc,  Linn.  no.  35, 

dec.  p.  255,  fig.  pi.  13. 

Voyez  les  diftin£lions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  5,  no,  5. 
A  tête  &  antennes. 
B  tête  &  mâchoires. 
C  patte  antérieure. 
D  forme  de  l'infede. 

6  GENRE.  La  Mouche-dorée. 

La  chryfis  flamboyante,  Linn.  no.  r,  déc. 

p.  256,  fig.  pl.  14. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 

no.  6. 
A  tête  &  antennes. 
B  ventre. 

C  ailes  étendues  par  deffus  le  ventre. 
D  patte  antérieure. 

7  GENRE.  La  Guêpe. 

La  guêpe  frelon,  Linn.  no.  3,  déc.  p.  258, 
fig.  du  màle  &  de  la  femelle,  pl.  15. 

La  guêpe  commune,  Linn.  no.  4,  déc.  p. 
259,  fig.  pl.  15. 

Guêpes  aériennes,  dec.  p.  263. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 
no.  7. 

A  tête,  antennes  &  mâchoires. 
B  autre  vue  des-dites. 
C  forme  de  l'infeftc. 
D  patte  antérieure. 

8  GENRE.  L'Abeille. 

Abeille  reine,  Linn.  no.  22,  déc.  p.  271, 
fig.  pl.  15. 

Abeille  de  la  moufle,  Linn.  no.  46,  déc.  p. 

266,  fig.  pl.  1,5. 
Abeille  màle,  dec.  p.  268,  fig- pl.  15. 

Ope- 


INDEX. 


Operariae,  the  working-bees,  Linn.  no.  22, 

defc.  p.  26g,  fig.  pi,  15. 
Centuncularis.  the  leaf-cutting  bee,  Linn. 

no.  4,  defc.  p.  275. 
Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  8. 
A  extended  whole  anteniije. 
JB  head,  with  angulated  or  broken  (as  it 

were)  an  ten  ji  a:. 
C  head  and  flieath  opened. 
D  fore-leg. 
GENUS  g.  Formica,  the  ant. 

Rufa,  the  carrot-coloured  ant,  Linn.  no. 

3,  defc.  p.  277,  fig.  p.  15. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  Q. 

A  head,  jaws  and  antenns  of  the  common 
ant. 

B  head  and  antennas  of  the  male  pifmire. 
C  fore-leg. 

D  form  of  the  common  ant. 
E  form  of  the  pifmire. 
GENUS  10.  Mutilla. 

European,  the  European  mutilla.  Linn.  no. 

4.,  defc.  p.  283,  fig.  pi.  15. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  .0. 


Abeille  ouvrière,  dec.  p.  26g,  fig.  pi.  15. 

Abeille  coupeufe  de  feuilles,  Linn.^no.  4, 

dec  p.  275. 
Voy.  les  diitinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 

no.  8. 

A  antenne  entière  étendue. 

B  tète  avec  les  antennes  anguleufes ou  (pour 

ainfi  dire)  rompues. 
C  tête  et  gaine  ouverte. 
D  patte  antérieure. 

9  GENRE.  La  fourmi. 

Roufie,  Linn.  no.  3,  déc.  p.  277,  fig.  pl.  15. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre  ,  pl.  22,  ord.  5, 
no.  g. 

A  tête,  mâchoires  Se  antennes  de  la  fournil 

com.mune. 
B  tête  Se  antennes  de  la  fourmi  mâle. 
C  patte  de  devant. 
D  forme  de  la  fourmi  commune. 
E  forme  de  la  fourmi  rouflTe. 

10  GENRE.  LaMutille. 

D'Europe,  Linn.  no.  4,  déc.  p.  283,  fig. 
pl.  15. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  5, 
no.  10. 


ORDER  VI. 

InfeSîa  Diptera. 

GENUS  I.  Œftrus,  the  gad-fly  or  breefe. 
Ovis,  the  gad-fly  of  the  fiieep,  Linn, 
no,  5,  defc.  p.  2go,  fig.  pi.  16. 
Diftinéîions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  I. 
A  head,  upper  part. 
B  fore-leg. 

C  head,  the  under  part. 
D  form  of  the  infeét. 
GENUS  2.  The  Crane-fly. 

Rivofa,  the  crane-fly  of  the  brook.  Linn. 

no.  2,  defc.  p.  294,  fig.  pi.  lO. 
Crocata,    the    fafFron-coloured  crane-fly. 

Linn.  no.  4,  defc.  p.  2g5,  fig.  pi.  16. 
Diftinélions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  2. 
GENUS  3.  Mufca,  the  fly. 

Lhama;!ion,  the  camelion-fly,  Linn.  no.  3, 

defc.  p.  2gg,  fig.  pi.  16. 


ORDRE  VI. 

Infe£îe%  Diptères, 

1  ^ENRE.  L'Œftre. 

KjJ  Des  moutons,  Linn.  no.  5,  dec.  p. 

2go,  fig-  pl«  16. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord, 

6,  nu.  I. 

A  tête,  partie  fupérieure. 
B  patte  antérieure. 
C  tête,  partie  inférieure. 
D  forme  de  l'infeéle. 

2  GENRE.  La  tipule. 

Des  ruiffeaux,  Linn.  no.  2,  déc.  p.  294, 
fig.  pl.  16. 

La  tipuie  faffranée,  Linn.  no.  4,  déc.  p. 

295>  fig-  Pl-.  16. 
Voy.  les  diffinftions  de  ce  genre,  pl.  22, 
ord.  6,  no.  2. 

3  GENRE.  La  Mouche. 

La  mouche  chaméiéon,  Linn.  no.  3,  déc.  p. 
20g,  fig.  pl.  16. 

Vcf- 


INDEX. 


Vefpasfimilis,  the  wafp-like  fiy,  Linn.  rio. 

4.4,  defc.  p.  3C0,  lïg.  pl.  16. 
Pellucens,  the  tranfparent  fly,  Linn.  no. 

62,  defc.  p.  301,  fig.  pl.  16. 
Dirtinflions  of"  this  genus,   vide  pl.  22, 

ordo  6,  no.  3. 
A  A  heads  of  the  ift  family. 
B  moniliform  antenna  of  ditto. 
C  head  of  ad  family. 
D  head,  &c.  of  the  plumata, 
E  form  of  the  infe£t. 
GENUS  4.  Tabanus. 

Bovinu?,  the  ox-fly,  Linn.  no.  4,  defc.  p. 

303,  fig.  pi.  17. 
Piuvia'.is,  the  pluvial  ox-fly.  Linn.  no.  16, 

defc.  p.  304,  fig.  pi.  17. 
Diftinctions  of  this  genus,   vide  pi.  22, 

ordo  6,  no.  4. 
A  hçad,  antenna,  5cc. 
B  another  view. 
C  form  of  the  infe£t. 
GENUS  5.  Culex,  the  gnat. 

Pipiens,  the  humming  gnat.  Linn.  no.  i, 

defc.  p.  306,  fig.  pi.  17. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord., 

6,  no.  5, 
A  head,  &c.  of  the  male. 
B  ditto  of  the  female. 
C  fore-leg. 
GENUS  6.  Empis. 

Livida,   the  lead-coloured  empis.  Linn, 

no.  3,  defc.  p.  311,  fig.  pi.  17. 
Diftinâions  of  this  genus,   vide  pi.  22, 

ordo  6,  no.  6. 
A  head,  thorax  and  probofcis. 
B  form  of  the  infefl. 
GENUS  6.  Conops,  the  conic-faced  fly. 
Culcitrans,  the  kicking  conops.  Linn.  no. 

2,  defc.  p.  312,  fig.  pi.  17. 
Conops  macrocephala,     the  long-headed 

conops.  Linn.  no.  5,  defc.  p.  313,  fig.  pi. 

17- 

Diftincftions  of  this  genus,   vide  pi.  22, 

ordo  6,  no.  7. 
A  head,  the  natural  fize. 
B  ditto  magnified. 
C  The  under  part  of  ditto. 
GENUS  8.  Afilus. 

Crabroniformis,  the  hornet-fhaped  afilus. 

Linn.  no.  4,  defc.  p.  314,  fig.  pi.  17, 
Diftinélions  of  this  genus,  vide  pi.  22, 

oido  6,  no.  8. 


La  monche  refTemblant  à  la  guêpe.  Linn. 

no.  41,  dec.  p.  300,  fig-  pi.  16. 
La  mouche  tranfparentc,  Linn.  no.  62,  dec. 

p.  301,  fig.  pi.  »6. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 

6,  no.  3. 
A  A  têtes  de  la  i.  famille. 
B  antenne  moniliforme  de  la  dite. 
C  tête  de  la  2.  famille. 
D  tête  de  la  mouche  plumée. 
E  forme  de  l'infeclc. 

4  GENRE.  Le  taon. 

Des  bœufs,  Linn.  no.  4,  déc.  p.  303,  fig. 
pl.  17. 

Le  taon  pluvieux,  Linn.  no.  16,  déc.  p. 

304,  fig.  pl.  17. 
Voy.  les  diilinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 

6,  no.  4. 
A  tête,  antenne,  &;c. 
B  autre  vue. 
C  forme  de  l'infciTte. 

5  GENRE.  Le  coufin. 

Piailleur,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  306,  fig  pl. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 

6,  no.  5. 
A  tête,  &c.  du  mâle. 

B   de  la  femelle. 

C  patte  antérieure. 

6  GENRE.  L'empis. 

Plombée,  Linn.  no.  3,  déc.  p.  311,  fig.  pL 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  6, 
no.  6. 

 A  tête,  corcelet  &  trompe.. 

B  forme  de  I'infeffe. 

7  GENRE.  La  conops. 

Calcitrante,  Linn.  no.  2.  déc.  p.  312,  fig. 
pl.  17. 

La  conops  à  tête  allongée,  Linn.  no.  5, 
déc.  p.  313,  fig.  pl.  17. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord^ 

6,  no.  7. 
A  tête  de  grandeur  naturelle. 
B  la-même  aggrandie. 
C  partie  inférieure  de  la  même 

8  GENRE.  L'afile. 

En  forme  de  frélon,  Linn.  no.  4,  c'éc.  p.. 

314,  fig.  pl.  17. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 

6,  no.  8. 

A  head 


INDEX. 


A  head,  upper  part. 
B  ditto,  under  part. 
C  antennae. 
D  hind  'eg. 

îC  foi  m  and  nr.tural  flze  of  the  infccT:. 
GKNUS  9.  Bo.'Tibylius,  îhebaz-fly. 

Médius,  the  middling buz-fly,  dele.  p.  316, 
fig.  pl.  17. 

Diftindiions  cf  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 
6,  no.  g. 

A  head,  antennse,  and  probofcis,  the  fheath 
opened. 

B  form  and  natural  fîze  of  the  infecfl'. 
G.ENUS  10.  Hippobofca,  the  horfe  Icech, 
Eqniii.T,  Linn.  no.  i,  dcfc.  g.  318,  fig-  pî. 

Diftinclions  of  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 

6,  no.  10. 
A  head. 
B  hii  d-leg. 

C  form  and  natural  fize  of  the  infe£l. 


A  fête,  partie  fu périt  urc. 
B  la  même,  partie  inférieure. 
C  antennes. 
D  patte  poflc-.  • 

E  for  Tic  &  grandeur  naturelle  de  l'infcctc- 
Q  GENRE.  Le  bourdon. 

Alitoycn,  Linn,  no.  2,  déc.  p.  316,  fig.  pl. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 
6,  no.  g, 

A  tête,  antennes  &  trompe,  l'étui  ouvert. 

B  forme  &  grandeur  naturelle  de  l'infctfte. 
10  GENRE.  L'Hippobofque. 
Des  chevaux,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  318,  fig. 
pl.  17. 

Voyez  les  diftin£lions  de  ce  genre,  pl.  22, 

6,  no.  10. 
A  tête. 

B  patte  de  derrière. 

C  forme  5c  grandeur  naturelle  de  l'infeiîe. 


ORDER      VIL  ORDRE  VII. 


hfiSIa  Jptera. 

GFNUS  I.  Lcpifma. 
Sdcharina,  the  f Jgar-lepifma,  Linn.  no. 
I,  defc.  p.  3  I,  fig.  pl.  18. 
DiftinCiions  of  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 

7,  no.  I . 
A  htad  aud  antennas. 
B  hiii:l-leg. 

C  form  and  natural  fize  of  the  infe£t. 
GENUS  2.  Podura,  the  fpring-tail. 

Villofa,  the  hairy  fpri ng-tail,  Linn.  no.  g, 

def.  p.  324,  fig.  pl.  18. 
Diftinâions  or  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 

7,  no.  2. 
A  head,  antennae,  &c. 
B  hind-lco-, 

O 

C  abdomen. 
D  form  of  the  infecî. 
GENU:^  3.  Termes. 

Pulfatorium,  the  noify  termes,  Linn.  no.  2, 

defc.  p.  326,  fig.  pl.  18. 
Diitindlions  of  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 

7,  no.  3. 
A  head. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  Lnfeâ, 


Infères  Jpùres. 

1  /^ENRE.  Le  Lépifme. 

^J"  Le  lépifme  fucré,  Linn,  no.  i,  déc.  p 

321,  fig.  pl.  18. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  7, 
no.  I. 

A  la  tête  &  les  antennes. 
B  patte  poftérieurc. 

C  forme  5c  grandeur  naturelle  de  l'infeéte. 

2  GENRE.  La  Podure. 

La  podure  velue,  Linn.  no.  9,  déc.  p.  324, 
fig.  pl.  18. 

YoycT,  les  diflinélions  de  ce  genre^  pl.  22, 

ord.  7,  no.  2. 
A  la  tête,  les  antennes,  5cc.  • 
B  patte  poflérieure. 
C  ventre. 

D  forme  de  l'infeffe. 

3  GENRE.  Le  Termès. 

Le  termès  bruyant,  Linn.  no.  2,  déc.  p.  326, 
fig.  pl.  18. 

Voyez  les  diflindlions  de  ce  genre,  pU  22, 

ord.  5,  no.  3, 
A  tête. 

B  patte  poflérieure. 
C  forme  de  l'infeifle. 

G  g  g  g  g  GENUS 


I  N 

GENUS  4.  Pcdiculus,  the  loufe. 

Hunianus,  the  human-loufe,  p.  328,  fig.  pi. 
18. 

Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  4. 
A  head. 

B  Icrr. 

GENUS  5.  Pule.v,  the  flea. 

Irritanç,  the  provoking  flea,  defc.  p.  370, 
fig.  pi.  18. 

Diflinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  5. 
A  heaci,  bcc. 
B  leg. 

(îKNUS  6.  Acarus,  the  tick. 

J^ongicornis,  the  tick  v/ith  long  antennae, 

Linn.  no.  29,  defc.  p.  333,  fig.  pi.  18. 
Aquaticus,  the  water-tick,  defc.  p.  331,  fig. 
pi.  18. 

Diftindtions  of  this  genus,  vide.  pi.  22,  ord. 
7,  no.  6. 

A  form  of  the  acarus  longicornis. 
K  hind-leg. 

C  form  of  the  acarus  aquaticus. 
GENUS  7.  Phalangium. 

Opilio,  the  {hephcrd-phalangium,  Linn, 
no.  2,  ciifc.  p.  336,  fig.  pi.  lii. 

Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  22, 
ordo  7,  no.  7. 

A  form  of  the  infect. 
GENUS  8.  Aranea,  the  fpider. 

Diadema,  the  white-banded  fpider,  Linn, 
no.  I,  defc.  p.  340,  fig.  pi.  ig. 

Domeflicus,  the  houfe-fpider,  Linn.  no.  9, 
defc.  p.  342,  fig.  pi.  19. 

Vacuefactas  domes  incolens,  the  fpider  in- 
habiting empty  houfes,  defc.  p.  343,  fig. 
pi.  19. 

Subterranea,  the  ccllar-fpidcr,  defc.  p.  343. 
Jlortenfis,  the  garden-fpider,  defc.  p.  344. 
Viatica,  the  traveller,  Linn.  no.  43,  defc. 

p.  346,  fig.  pi.  19. 
Livida  rufa,  the  carrotty- coloured  fpider, 

defc.  p.  347,  fig-  pi.  19. 
Diftindions  of  this  genus,  viae  pi.  22,  ord. 

7,  no.  8. 
A  general  form  of  the  fpider. 
B  a  leg. 

GENUS  9.  Scorpio,  the  fcorpion. 

Afcr,  the  Barbary  fcorpion,  Linn.  no.  3, 

defc.  p.  350,  fig-  pi.  19. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  9.  , 


D     E  X. 

4  GENRE.  Le  pou. 

Le  pou  de  l'homme,  déc.  p.  328,  fig.  pl.  18. 

Voyez  les  diftinflions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  7,  no.  4. 
A  tête. 
B  patte. 

5  GENRE.  La  Puce. 

La  puce  irritante,  déc.  p.  330,  fig.  pl.  18. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord. 

7,  no.  5. 
A  tête,  &c. 
B  patte. 

6  GENRE.  La  tique. 

à  longues  antennes,  Linn.  no.  29,  déc.  p. 

333,  fig.  pL  18. 
La  tique  d'eau,  déc,  p.  334,  fig.  pl.  18. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord .  7, 
no  2. 

A  forme  de  la  tique  à  longues  antennes. 

B  patte  poftérieure, 

C  forme  de  la  tique  d'eau. 

7  GENRE   Le  Faucheur. 

Le  faucheur  berger,  Linn.  no.  2,  déc.  p. 

363,  fig.  pl.  18. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  g^nrc,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  7. 
A  ferme  de  l'infecte. 

8  GENRE.  L'Araignée. 

à  bandeau  blanc,  Linn,  no.  1,  déc,  p.  340, 
fig.  pl.  19. 

Doineftiquc,  Linn.  no.  9,  déc.  p.  342,  fig. 

fig.  pi  19. 
Solitaire,  déc.  p  343,  fig.  pl.  19. 

Des  cave?,  déc.  p.  343. 
L'araignée  des  jardins,  déc  p.  544. 
Vagabonde,  Linn.  no,  33,  déc.  p.  346,  fig. 
pi.  19, 

L'araignée  rouftie-plombée,  déc.  p.  346,  fig. 
pl.  19. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  7, 
no.  8. 

A  forme  générale  de  l'araignée, 
B  patte. 

9  GENRE.  Le  Scorpion. 

De  Barbarie,  Linn.  no,  3,  déc.  p.  350,  fig. 
pl.  19. 

Voy.  les  diftinc,  pl.  22,  ord.  7,  r,o.  9, 

A  tho- 


N     D     E  X. 


A  thorax. 
B  a  claw. 

C  pnrt  of  the  abdomen  and  ftino-, 
GENUS  lo.  Cancer,  the  crab. 

Curfor,  the  running  crab,  Linn.  no.  i,  dcfc. 

P-  356,  fig.  pi.  20. 
Dormia,  the  bear-crab,  Linn.  no.  24,  dcfc. 
P-  356. 

1  arafiticus  Bernardus,  the  parafitic  Bernard, 
the  hermit-crab,  Linn.  no.  57,  defc.  p. 
,,.^57,  fig.  pi.  20, 

Difèindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  10. 
A  antenna, 
B  thorax. 

C  hind  claw  of  the  cancer  Bernardus. 
GENUS  II.  Monoculus. 

Quadricornis,  the  monoculus  with  four  an- 
tennae. Linn.  no.  6,  defc.  p.  358,  fig.  pi. 
20,  magnified. 
Diflinclioas  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  II. 
a  figure  of  the  female  magnified. 
GENUS  12.  Onifcus. 

Aquaticus,  the  aquatic-onifcus.  Linn  no. 

II,  defc.  p.  362,  fig.  pi.  20. 
The  common  "little  onifcu-s-afellus.  Linn. 

no.  II,  defc.  p.  364,  fig.  pi.  20. 
Armadillo,  Linn.  no.  15,  defc.  p.  265,  fig. 

pi.  20.  " 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  12. 
A  head  and  antenns. 
.  B  fore-leg. 
C  form  of  the  infe(51:. 
GENUS  13.  Scolopendra. 

F orficata,  the  fork-tailed  fcolopendra.  Linn, 
no.  g,  defc.  367,  fig.  pi.  20. 

Diftinctionsof  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  13. 
A  form  of  the  infeâ. 
GENUS  14.  Julus. 

Terreftris,    the  land  iulus,   Linn.  no.  2, 

defc.  p.  36g,  fig.  pi.  20. 
Sabulofus,  the  fandy  inkis.   Linn.  no.  5, 

defc.  p.  370,  fig.  pi.  20. 
Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  14. 
A  form  of  the  iu!us  terreftris. 


A  corcelet, 
B  pince. 

C  partie  du  ventre  k  de  l'aiguillon. 

10  GENRE.  Le'cancre. 

Le  cancre  coureur,  Linn  no.  i,  dec.  p  3S5 

fig.  pi.  20. 
Le  cancre  ours.  Linn.  no.  24,  dec.  p  35. 

Le    cancre   parafite,    Bernard  Thermite 
Linn.  no.  57,  dec.  p,  357,  fig.  pi.  20. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  p],  22,  ord.  7, 

no.  10. 
A  antenne. 
B  corcclel. 

C  pince  de  derrière  du  Bernard  Thermite. 

11  GENRE.  Le  Monocle. 

à  quatre  antennes,  Linn.  no.  6,  dec.  p  358, 
iîg.  pl.  20,  agrandi. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  II. 
a  la  fig.  du  femelle  agrande. 

12  GENRE.  L'Onifque,  ou  cloporte. 
Aquatique,  Linn.  no.  11,  déc.  p.  362,  fig. 

pl.  20. 

Le  cloporte  ordinaire,  Linn.  no  11,  déc.  p. 

364,  fig,  pl.  20. 
Le  cloporte  armadille,  Linn.  no.  15,  de'c.  p. 

365»  fig-,  pl.  20. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  ganre,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  12. 
A  tête  &  antennes. 
B  patte  antérieure. 
C  forme  de  Tinfecte. 

13  GENRE.  La  Scolopendre. 

à  queue  fourchue,  Linn.  no.  g,  déc.  p.  367, 
^  fig.  pl.  20 
Voy.  les  diftinc.  de  ee  genre,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  13. 
A  forme  de  Tinfeéle. 

14  GENRE.  L'Iule. 

De  terre,  Linn.  no.  2,  d';c.  p.  36g,  fig  pi, 
20. 

L'iiile  du  fable,  Linn.  no.  5,  déc.  p.  3  \ 
fig.  pl.  20. 

Voyez  les  d.'ftin fiions  de  ce  genre,  pi  .  ;  , 

ord.  7,  no  10. 
A  loniie  de  Tiiiie  de  terre. 


FINIS. 


Direâ:ions  to  the  Binder 
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